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winamdebare wignis pirveli gamocemidan camet welze meti ga-
vida. igi male bibliografiul iSviaTobad gadaiqca. amasTan erTad 
istoriuli mecniereba win wavida, ramac dRis wesrigSi daayena adre 
gamoTqmuli zogierTi debulebis kidev ufro gaRrmaveba an dazus-
teba. 

ierusalimis wm. jvris monasteri qarTvelTa erT-erTi uZvelesi 
da umniSvnelovanesi sasuliero da kulturis kera iyo XVII saukunis 
dasasrulamde misi daarseba dakavSirebulia V saukunis didi qarT-
veli filosofosisa da Teologis petre iberis saxelTan. 

qarTul da ucxour dokumentur da da naratiul wyaroebsa da 
samecniero literatiraze dayrdnobiT  wignSi ganxilulia jvris mo-
nastris yvela mniSvnelovani periodi, misi cxovrebis TiTqmis yvela 
mxare, mocemulia dReisaTvis iq SemorCenili an dakarguli mravali 
freskisa da warweris fotopiri. 

wigni sasargeblo iqneba mkvlevrebis, studentebisa da saqarT-
velos istoriiTa da kulturiT dainteresebuli rigiTi mkiTxveli-
saTvis.  

wignis mizania, agreTve, sazogadoebrivi azris formireba im is-
toriuli WeSmaritebis Sesaxeb, rom ierusalimis jvrisa da sxva 
qarTuli monastrebi davalianebis gamo ar gadavida ierusalimis ber-
Znuli orTodoqsaluri sapatriarqos mflobelobaSi, rom qarTve-
lebs ufleba aqvT iRvawon ierusalimis jvris monastris qarTuli 
eklesiis wiaRSi dabrunebisaTvis. 

 
 
More than thiteen years have passed since the presented book was first published. It 

soon became a bibliographic rarity. Moreover, the further development of the historical 
science raised the issue of deepening and specifying previously voiced provisions.  

The Monastery of the Holy Cross in Jerusalem was one of the Georgians’ oldest and 
the most important spiritual and cultural hubs till the end of the 17th century. Its foundation 
is related with the name of the 5th century great philosopher and theologian Peter the Ibe-
rian.  

Based on the Georgian and foreign documental and narrative sources and scientific 
literature, the book discusses all the significant periods of the history of the Monastery, 
almost every aspect of its life and the photocopies of various murals and inscriptions al-
ready lost and still preserved there.  

The book will be useful for researchers, students and all those ordinary readers who 
are interested in the history and culture of Georgia.  

The book also aims at shaping the public opinion about one historical truth that the 
Monastery of the Holy Cross as well as other Georgian monasteries in Jerusalem were not 
moved to the Greek Orthodox Patriarchate possession due to the debts; the Georgians have 
the right to make all efforts to return the Monastery of the Holy Cross to the bosom of the 
Georgian Church.  
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winasityvaoba 
 
qristianobis saxelmwifo religiad gamocxadebis Se-

mdeg qarTvelebis sulier samyaroSi wminda miwam gansa-
kuTrebuli adgili daikava. misken daiZra axalgaqristi-
anebuli qarTvelebis mniSvnelovani nakadi. rogorc uax-
lesma arqeologiurma gamokvlevebma cxadyo, maTi erTi 
nawili wminda miwaze damkvidrda da moRvaweobda rogorc 
erTmorwmune ucxotomelTa, magram sulier TanamoZmeTa 
eklesia-monastrebSi, ise sakuTari xeliTa da xarjiT age-
bul taZrebSi. ase, rom, vidre iseT mniSvnelovan Zegls 
Seqmnidnen, rogoric wm. jvris monasteria, maT ukve 
sakmao gamocdileba hqondaT. 

odesRac sazRvargareT arsebul qarTul eklesia-
monastrebs Soris wm. jvris monasteri uZvelesi da gansa-
kuTrebuli mniSvnelobisa iyo. is didi xnis ganmavlobaSi 
iTvleboda  qarTveli xalxis kulturis, saerTaSoriso 
avtoritetisa da qristianul samyaroSi misi rolisa da 
adgilis gamoxatulebad. man Tavisi religiur-kulturuli 
mniSvneloba simbolurad dRemde SeinaCuna. SeiZleba iTq-
vas, rom odesRac wm. miwaze arsebul mravalricxovan qar-
Tul siwmindeTagan ierusalimis wm. jvris monasteri 
erTaderTia, romlisadmi interesi da mowiweba CvenSi 
kvlav arsebobs da misi saqarTvelosaTvis dabrunebis na-
perwkali jerac ar Camqrala. sxvadasxva dros ierusa-
limsa da mis SemogarenSi qarTvelebs rom mravali monas-
teri, eklesia da samlocvelo hqondaT, saqarTveloSi 
iSviaTad Tu vinmem icis. wm. jvris monasteri saukuneebis 
manZilze gansazRvravda da ganagebda ierusalimis qarTu-
li eklesia-monastrebis cxovrebis yvela mxares.  

cnobili literaturuli wyaroebis, legendebis da 
gadmocemebis mixedviT, ierusalimSi farTomasStabiani sa-
monastro moZraobis, eklesia-monastrebis mSeneblobis da 
pirveli qarTuli koloniis fuZemdebeli iyo V saukunis 
didi qarTveli saeklesio moRvawe da filosofosi petre 
iberi.. 

ierusalimSi arsebul qarTul eklesia-monastrebs 
Soris wm. jvris monasters gamorCeuli adgili ekava, ami-
tom masze sxvadasxva drois da qveynebis piligrim-mogza-
urebisa da mkvlevrebis met-naklebad dawvrilebiTi da 
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mniSvnelovani cnobebia moRweuli. mniSvnelovania TviT 
monasterSi dawerili aRapebi, xelnaweri wignebis 
minawerebi, freskebi da warwerebi, qarTveli mogzaur-mec-

nierebis mier mopovebuli masalebi, maTi SთabeWdilebebi 
da mosazrebebi. bevrma ramem, rac maT sakuTari TvaliT 
ixiles, subieqturi an obieqturi mizezebis gamo GCvenamde 
veRar moaRwia. 

qarTveli xalxisaTvis jvris monastris gansakuTre-
bul mniSvnelobaze metyvelebs is sakmaod safuZvliani 
gadmocemebi, romlebic am monasterTan akavSirebs sam 
udides qarTvels _ petre ibers, Tamar mefes da SoTa 
rusTavels.  

dReisaTvis dawvrilebiTaa cnobili, gvianfeodaluri 
xanis saqarTvelos SigniT da gareT arsebulma serioz-
ulma ekonomikurma politikurma faqtorebma rogor Tan-

daTanobiT daasustა da sabolood mospო kidec ieru-
salimis qarTuli kolonia da maTs eklesia-monastrebs 
sxva eTnikuri warmomavlobis xalxebis eklesiebi daepat-
rona. magram, axlac ki, jvris monastris mxilveli ar 
SeiZleba ar Seipyros timoTe gabaSvilis mier or-naxe-
vari saukunis winaT gancdilma sevdam da Cagvesmis mis mi-
er dasmuli kiTxva: nuTu yvelaferi es saqarTvelosaTvis 
samudamod daikarga? 

mkiTxvelisaTvis cnobilia, rom daaxloebiT aTi 
wlis winaT amave saTauriT gamovaqveyne mokrZalebuli 
gamokvleva, imdenad mcire tiraJiT, rom sul male igi 
bibliografiul iSviaTobad gadaiqca. magram es ar aris 
is mTavari, ramac ierusalimis jvris monastris istoriis 
xelaxla dawera da gamoqveyneba gadamawyvetina. pirveli 
gamocemis Semdgom gasuli drois ganmavlobaSi cnobili 
gaxda CemTvis axali, zogierTi, werilobiTi wyaro, xel-
misawvdomi gaxda rogorc samamulo, ise ucxouri mniSvne-
lovani gamokvlevebi. am garemoebam mTeli rigi debule-
bebis sxvagvarad gaazrebis, gavrcobisa da Sesworebis sa-
Suleba momca. 

monografiaze muSaobisas miznad mqonda wm. jvris mo-
nasterTan dakavSirebuli ramdenime principuli sakiTxis 
garkveva da maTi xelaxla dawera: 1. monastris daarseba; 
2. monastris aRdgena; 3. monastris saxeldeba; 4. monast-
ris ganTavisufleba davalianebisagan. 
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aucilebeli Seiqmna petre iberis cxovrebisa da moR-
vaweobis im mxareebis ufro srulyofilad warmoCena, rom-
lebic uSualod dakavSirebuli iyo wm. jvris monaster-
Tan, agreTve am didi moRvawis rolisa da adgilis gansa-
zRvrisaTvis mis dros palestinaSi gaCaRebul religiur-
politikur brZolaSi. 

jvris monastris istoriis srulyofisa da srulfa-
sovnad aRqmisaTvis aucileblad CavTvale, Cemi sxva naS-
romebidan mTeli rigi momentebis gadamuSavebuli da 
gafarToebuli saxiT  winamdebare naSromSi CarTva.   

miuxedavad imisa, rom vcdilobdi, wm. jvris monaste-
rTan dakavSirebuli yvela xelmisawvdomi naSromi da mo-
sazreba gameTvaliswinebina, albaT, mainc gamomrCa zogi-
erTi ram. isic unda aRiniSnos, rom Cemi zogierTi mosaz-
reba da varaudi ewinaaRmdegeba ierusalimis wm. jvris 
monastris istoriaze dReisaTvis damkvidrebul Sexedu-
lebas. yvela SeniSvnas madlierebiT miviReb da SeZlebis-
dagvarad gaviTvaliswineb. 

vsargeblob SemTxveviT da winamdebare wignis  gamo-
qveynebisaTvis minda uRrmesi madloba movaxseno goris 
universitetis reqtors, profesor giorgi sosiaSvils. 
naSromis qarTuli teqstis redaqtirebisaTvis madloba 
goris universitetis profesorebs _ marika SerazadiSvi-
lsa da elene xojevaniSvils, inglisuri teqstis reda-
qtirebisaTvis ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis 
saxelmwifo universitetis humanitarul mecnierebaTa fa-
kultetis Targmanmcodneobis specialobis doqtorants 
lela xubulurs. 
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petre iberi _ pirovneba da moRvaweoba 
 
radgan jvris monastris daarseba dakavSirebulia 

petre iberis saxelTan, amitom mokled mainc unda Seve-
xoT mis vinaobasa da sasuliero-politikuri moRvaweobis 
zogierT mxares. miuxedavad imisa, rom Cvenamde moaRwia 
petre iberis biografiebma1, mkvlevrebisaTvis mainc bevri 
ram bundovani da sadavoa2. 

                                        
1 moRweulia petre iberis biografiis ori versia. Txzuleba 

pirvelad daiwera petres mowafis, ioane rufusis mier berZnulad da 
VIII saukuneSi iTargmna siriulad.  rufusis Txzuleba pirvelad ga-
mosca germanelma  rixard raabem. Richard Raabe, Petrus der Iberer. Ein Cha-
rakterbild zur Kirchen-und Sittengeschichte des funften Jahrhunderts. Syrische  Überset-
zung einer um das Jahr 500 verfassten griechischen Biographie. Herausgegeben und über-
setzt von Richard Raabe, Leipzig 1895, 1-146; ioane rufusi, wminda petre ibe-
ris, netari episkopozis da Cveni ufalis aRmsareblis da asketis 
cxovreba. pleroforiebi georgika. bizantieli mwerlebi saqarTve-
los Sesaxeb, II, berZnuli teqsti qarTuli TargmaniTurT gamosca da 
ganmartebebi daurTo simon yauxCiSvilma, Tb., 1965, 247-289, 291-297; 
cxovreba petre iberisa. asuruli redaqcia. germanulidan Targmna, 
gamokvleva, komentarebi da ganmartebiTi saZiebeli daurTo i. lola-
Svilma, Tb., 1988;  John Rufus: The Lives of Peter the Iberien, Theodosius of 
Jerusalem, and The Monk Romanus. Edited and Translated With Introduction and Notes by 
Cornelia B. Horn and Robert R. Phenix Jr. Leiden, 2008, 94, com.1. 
http://books.google.ge/books?id=tSq1wuai-UC&pg=PA93&dq=Holy+Cross+Monastery-
+in+Jerusalem&h=en&ei=60-nTcrHMsfEswbmiIGPCA&sa=X&oi=book_result&ct=-
result&rediresc=y#v=onepage&q =Holy%20 Cross%20Monastery%20in%20Jerusalem&f-
=false 

meore versia dawera asurul enaze petres mowafem, zaqaria re-
torma, miTilenis episkoposma. Die sogenannte Kirchengeschichte des Zacharias 
Rethor in deutsher Übersetzung, herausgegeben  von K. Ahrens und  G. Krüger, Leipzig, 
1890; Марр Н., Житие Петра Ивера, царевича-подвижника и епископа Майюмского  
V века. Православный палестинский сборник, т. 16, вып. 2, 1896; The syriac Chronicle 
known  as that of Zachariah  of Mitylene translated into English by F. T. Hamilton and 
E.W. Brooks, London, Menhuen, 1899; germanuli Targmanidan zaqaria reto-
ris Txzulebis zogierTi Tavis mokle Sinaarsi gamoaqveyna s. yaux-
CiSvilma: bizantieli mwerlebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, III, 
berZnuli teqsti  qarTuli TargmaniTurT gamosca da ganmartebebi  
daurTo simon yauxCiSvilma, Tbilisi, 1936, 3-12; makari mesxis mier XIII 
saukuneSi Sesrulebuli qarTuli Targmani, gamoaqveyna sol. yubane-
iSvilma: cxorebaÁ da moqalaqeobaÁ wmidisa da netarisa mamisa Cueni-
sa petre qarTvelisaÁ, romeli iyo Ze qarTvelTa mefisaÁ. Zveli qar-
Tuli literaturis qrestomaTia, I, s. yubaneiSvilis redaqciiT, Tbi-
lisi., 1946, 256-272.   

2 Нуцубидзе Ш. И., Тайна Псевдо-Дионисия Ареопагита. — Тбилиси, 1942. 
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a) petre daibada 411 wels. misi naTlobis saxeli iyo 
murvanosi, siriuli wyaroebiT ki _ nabarnugi. sasuliero 
pirad gaxdomis Semdeg mas saxeli Seucvales da petre 
daarqves. werilobiT wyaroebSi igi moixsenieba sxvadasxva 
metsaxeliT _ petre iberieli, petre qarTveli, petre mai-
umeli1. 

cnobilia misi uaxloesi winaprebi: mama iyo bozmari-
osi, iberTa mefe, mamis mama bozmariosi, deda bakurdux-
tia, xolo dedis deda wminda duxtia; petres papa dedis 
mxridan iyo didi bakuriosi, duxtias meuRle, romelic 
iberiis mmarTvelTagan pirveli qristiani mefe iyo. di-
deda mamis mxridan iyo osduxtia, bozmariosis meuRle da 
misi mamis, bozmariosis deda, xolo farasmaniosi iyo 
osduxtias, mamis mxriT misi didedis, Zma, romelic ro-
maelTa mefes arkaduss did pativSi hyavda. did baku-
rioss, petres papas dedis mxriT, hyavda Zma, arsaliosi 
(arCili). petres RviZli Zmebi ar hyavda. hyavda mxolod 
erTi da, saxelad bomirosparia, romelic bozmarioss 

                                                                                                   
misive: Петр Ивер и античное философское наследство (Проблемы ареопагитики), 
Тбилиси, 1963;  Honigmann Ernest. Pierre l’Iberian et les écrits du Pseudo-Denys 
l’Aréopagite, Bruxelles, 1952. am gamokvlevis rusuli Targmani: Хонигман Э. 
Пётр Ивер и сочинения Псевдо-Дионисия Ареопагита. Труды Тбилисского  универси-
тета, 1959, т. 5. Salva nucubiZisa da ernst honigmanis hipoTezis kri-
tika. ix.: Византийский временник. М. Л., 1956. Т. 8.; Peter the Iberian and Dionysius 
the Areopagite: Honigmann’s thesis revisited, Orientalia Christiana Periodica, 59 (1993),  
217-227; yauxCiSvili s., berZnuli literaturis istoria, t. 3, Tbilisi, 
1973, 103-113; nucubiZe S., petre iberi da antikuri filosofiuri memk-
vidreoba, Sromebi, t. 5, Tbilisi, 1975; lolaSvili iv., dionise areo-
pageli da petre iberieli Zvel qarTul mwerlobaSi, Tbilisi, 1983;  
Michel van Esbroeck,  Peter the Iberian and Dionysius the Areopagite: Honigmann’s thesis 
revisited, Orientalia Christiana Periodica, 59 (1993), 217-227;  Kofsky A. Peter the Ibe-
rian Pilgrimage, Monasticism and Ecclesiastical Politics in Byzantine Palestine,1997, 212  
http://198.62.75.1/www1/ofm/sbf/Books/LA47/47209AK.pdf; a. kofski eyrdnoba 
petre iberis cxovrebis siriuli teqstis r. raabeseul gamocemas. 
Brouria Bitton-Ashkelony,  Imitatio Mosis and Pilgrimage in the Life of Peter the Iberian. 
Christian Gaza in Late Antiqvite. Edited Brouria Bitton-Ashkelony and Arieh Kofsky. Je-
rusalem Studies in Religion and Culture. Editors Guy Stroums and David Shulman. He-
brew University of Jerusalem,Department of Comparative Religion, vol.  3, 1997, 107-128. 
http://www.scribd.com/doc/24692483/Christian-Gaza-in-Late-Antiquity. Stiglmeyer J., Der 
sogenante Dionisius Areopagita und Severus von Antiochien. Scholastik, N 3, 1928.   

1 lolaSvili iv., dionise areopageli da petre iberieli Zvel 
qarTul mwerlobaSi,  119. 
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erT xasasTan SeeZina. miuxedavad amisa, mamis survilisa-
mebr, petre mas RviZl dad Tvlida. petres aRmzrdeli 
iyo saxelad ZuZo1.   

ymawvili murvanosis aRzrda – CamoyalibebaSi gansa-
kuTrebuli roli Seasrula kolxeTidan mefis karze mow-
veulma filosofosma, miTridate lazma. miTridate, si-
cocxlis bolomde petre iberis ganuyreli Tanamoazre 
da TanamoRvawe iyo. igi cnobilia agreTve, rogorc ioane 
evnuxi an ioane lazi. petre Tavis Tavs Tvlida ioanes 
mowafed2. 

423 wels 12 wlis murvanosi mZevlad wargzavnes kons-
tantinopols da Tan gaayoles miTridate lazi. murva-
nosma bizantiis sataxtoSi brwyinvale ganaTleba miiRo. 
is Tavisi ganaTlebiTa da gonebamaxvilobiT ancvifrebda 
keisarsa da sasaxlis filosofosebs. murvanosi keisris 
karze daeufla berZnuls, xolo mogvianebiT, ierusalimSi 
- siriuls.   

b) konstantinopolSi yofnisas axalgazrda ufliswu-
li, TandaTan religiuri suliT imsWvaleboda. man keis-
ris sasaxleSi gancxromiT cxovrebas palestinaSi saRvTo 
saqmis keTeba amjobina. rogorc a. kofski wers, `petrem 
gadawyvita iberiis mefe ki ar gamxdariyo, aramed beri 
ierusalimSi. misi `cxovreba~ warmosaxavs Rrma winaaR-
mdegobebiT aRsavse adamians. rufusi gvixatavs ukiduresi 
asketizmiT motivirebul adamians, romelmac kavSiri gawy-
vita saero samyarosTan. meore mxriv, rogorc Cans, petre 
mudmivad CarTuli iyo sazogadoebriv moRvaweobaSi. aseTi 
mdgomareoba am qarizmatuli asketis mTeli cxovrebis 
maxasiaTebeli gaxda~3.  

rogor miaRwia petrem Tavisi epoqisaTvis sanimuSo 
asketur cxovrebas, ioane rufusi gadmogvcems Semdegs: 
`is ukve oc wels iyo miRweuli... Tavisi samoselis Sesa-
feris qcevas iCenda da Zalian TavdaWeriT da asketurad 

                                        
1 ioane rufusi, 248-249. petre iberis winaprebis Sesaxeb ix. Cxar-

tiSvili m., `moqcevaÁ qarTlisaÁ~ petre iberis Sesaxeb, Tbilisi, 2013, 
7-18. 

2 ioane gardaicvala 464 wlis 4 oqtombers. petre sicocxlis 
bolomde aRniSnavda misi gardacvalebis dRes. 

3 Kofsky A. Peter the Iberian Pilgrimage, Monasticism and Ecclesiastical Politics in 
Byzantine Palestine, 212.    
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cxovrobda... Tavisi asketoba man im zomamde ganaviTara, 
rom daTrguna Wabukuri aRgznebebis boboqroba, Caaqro 
vnebaTa-Relvis ali  da axla advilad aRwevda imas, rom 
sulieri simSvide hqonda, mecnierul Wvretas miscemoda 
da Tavisi sxeulis mbrZanebeli yofiliyo, ufro metic: 
orive [sxeulic da sulic] TanxmobaSi moeyvana; is Tavisi 
Zlieri Zala da sxeulis silamaze man cariel tyavsa da 
ZvalSi Caketa, ise rom, winaT rom janmrTeli iyo da Ta-
visi sxeulis moyvanilobiT gamoirCeoda (tanadobiT), ukve 
moiRuna, moixara bevri tanjvisa da gauTavebeli asketo-
bis gamo~1. 

ioane rufuss mohyavs ramdenime magaliTi petres mka-
cri da ganuxreli asketobis dasadastureblad. petrem 
sruliad gawyvita kavSiri Tavis yvela naTesavTan. rode-
sac petrem ierusalimSi Seityo, rom mis deda bakurdux-
tias ganzraxuli hqonda Svilis sanaxavad ierusalimSi 
Casvla, kviprosze gaiqca. igi TavisianebTan kontaqts we-
rilebiTac ki ar axorcielebda2.  

petre ierusalimis wminda adgilebis mosalocad 
Camosul Tavis aRmzrdelTan, bizantiis dedofal evdo-
kiasTan Sexvedris winaaRmdegi iyo. rodesac am ukanask-
nelma petres wm. qalaqSi yofnis Sesaxeb Seityo, Svilo-
bilis naxva moindoma. petre mxolod erTxel gamovida 
Tavisi senakidan  da esaubra. magram rodesac dedofalma 
kvlav moindoma masTan Sexvedra, wminda zenonis rCeviT, 
petrem ierusalimi miatova, Tavisi monasteri dautova 
imaT, `romlebsac agreTve sofeli uareyoT~, wavida da 
Razasa da maiumas Soris mdebare axalSenSi dabinavda, 
ioane rufusis gadmocemiT, im dros axalSeni savse iyo 

                                        
1 ioane rufusi, 269 
2 ioane rufusi, 253. igive rufusi, petres biografiis dasa-

wyisSi, rodesac amTavrebs misi uaxloesi naTesavebis mkiTxvelisaT-
vis gacnobas, ambobs: `xolo nuravin  gamoiCens sulmokleobas da 
zedmetad nu CaTvlis am saxelebis CamoTvlas. es Cven usafuZvlod ki 
ar vaxsenebT, aramed imitom, rom im WeSmaritad mosiyvarule da 
RvTismosavma mamam yvela es saxelebi gaaerTiana wlis erT dRes, Sa-
baTs, saxeldobr didmarxvis oTxSabaTs, da maT matarebelTa mogo-
neba daawesa~, 249. 
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wminda da mtvirTveli monazonebiT1. amis Semdeg petre 
ibers  maiumis monasterSi aRar ucxovria. 

petre, saerTod, winaaRmdegi iyo, raime saxis urTier-
Toba hqonoda maRali mdgomareobis mqone adamianebTan, 
gansakuTrebiT ki moxeleebTan da kariskacebTan2.   

g) petre iberi TanamedroveTa yuradRebas ipyrobda 
imiTac, rom igi winaaRmdegi iyo Tavis xeldasxmisa, daeka-
vebina raime mniSvnelovani saeklesio Tanamdeboba, mas be-
roba izidavda.  

ioane rufusis gadmocemiT, rodesac petre ierusa-
limSi cxovrobda, episkoposma iuvenalma bevrjer moindo-
ma misi kurTxeva, magram ver SeZlo. maiumis maxloblad 
gadasaxlebul petres da ioanes xeldasxma adgilobrivma 
episkoposma, iuvenalis ZmisSvilma, pavlem ZaladobiT Ses-
Zlo maTi mRvdlebad kurTxeva. miuxedavad kurTxevisa, 
petre Svidi wlis ganmavlobaSi mRvdelmsaxurebas ar 
asrulebda, vidre episkoposis pativi ar miiRo qalke-
donis saeklesio krebis Sedegad momxdari ganxeTqilebis 
Semdeg3. igi kvlav ZaliT akurTxes maiumis episkoposad4  

petre miTridate lazTan, zaqaria retorTan (qarTve-
li. SemdegSi petres cxovrebis aRmweri) da sxva ramdenime 
qarTvelTan erTad palestinaSi gadasaxlda.  zaqaria qar-

Tveli, petres Tanaმgzavri, gadmogvcems: `aRixunes wmi-
daTa maT (petrem da ioanem – e.m.) nawilni igi wmidaTa 
mowameTani da wmidaÁ saxarebaÁ da nawili Zelisa cxore-
bisaÁ, da viwyeT slvad~5 ierusalimisaken. petrem impera-
toris sasaxleSi icxovra 429-437 wlebSi6.  

                                        
1 ioane rufusi, 280-281. 
2 ioane rufusi, pleroforiebi, 295-296. 
3 ioane rufusi,. 282-283. 
4 ioane rufusi, 284-286 
5 ioane rufusi,  262. zaqaria retori Tavis TxzulebaSi, iq sa-

dac gadmogvcems murvanosis konstantinopolSi Cayvanis Sesaxeb, gvam-
cnobs, rom ufliswuls samSoblodan wauRia sparseTSi wamebuli 
wminda mowameTa is nawilebi, romlebic gaugzavniaT varaz-bakurisaT-
vis. `da amaT wmidaTa mowameTa nawilni hyves netarsa murvanoss da 
hmsaxurebn maT yovliTa mowiwebiTa... xolo wmidani igi mowameni eCu-
enebodian mas saxiTa mÃedriTaÁTa da nugeSinis scemdian...~ zaqaria 
retori, 258  

6 Michel van Esbroeck,  Peter the Iberian and Dionysius the Areopagite: Honig-
mann’s thesis revisited,    219. 
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d) ierusalimidan iwyeba petre iberis TiTqmis ga-
nuwyveteli mogzauroba, ganpirobebuli sxvadasxva mize-
ziT.  misi cxovrebis am maxasiaTeblis gamoa, rom istori-
kos brouria biton-aSkelonis dakvirvebiT, ioane rufusi 
paralels avlebda petre ibersa da bibliur moses Soris 
da Tavis statias asec daarqva: `momlocveloba petre 
iberis cxovrebaSi da moses mibaZva~1. rufusis mier petre 
iberis mosesTan Sedareba ar iyo sakvirveli, radgan igi 
qristianul literaturaSi miCneuli iyo asketizmis, mar-
xvis, morCilebisa da srulyofis nimuSad2. 

ioane rufusis TxzulebaSi vkiTxulobT: `xmeleTiT 
orivem (petre iberma da ioane lazma _ e. m.) TavianTi 
mgzavroba moawyves wminda mowmeebTan erTad, romelnic 
maTi mcvelebi da mZRolebi iyvnen: rogorc didi mose, 
RvTis yuTs qerubimebiT, isinic oqros yuTiT atarebdnen 
maT saTayvano neStebs...~3   

petre da ioane RmerTisa da mowameTadmi TavianTi 
damokidebulebiT xelisufalTa da xalxis iseT gu-
lisxmierebas poulobdnen, rom rufusis TqmiT, `maTze 
marTldeboda moses sityvebi: `rogorc arwivi, romelic 
icavs Tavis budes da uyvars Tavisi bartyebi, Tavis 
frTebsa Slis, frTeb qveS ifaravs maT da Tavisi frTe-
bis ZaliT atarebs maT: ufalsac marto mihyavda isini, da 
aravin ucxo RmerTi ar yofila maTTan; is Semoxveoda 
maT, uvlida maT, icavda maT, rogorc Tavis TvalisCins, 
akmayofilebda gzaze, ahyavda zeviT da aTavsebda wminda 
qveynis ZlierebaSi~4.  

ioane rufusi erTgan ioane saWurisze SeniSnavs, rom 
`TavmdablobaSi is moses hgavda~5.   

sayuradReboa, rom zaqaria qarTveli, romlis Txzu-
lebas mniSvnelovan wilad eyrdnoba ioane rufusi, ar iZ-
leva qarTveli wmindanebis mosesTan Sedarebas. zaqaria 
mkiTxvelis yuradRebas miapyrobs im saswaulebs, rom-

                                        
1 Brouria Bitton-Ashkelony,  Imitatio Mosis and Pilgrimage in the Life of Peter the 

Iberian,  107-128.    
2 Brouria Bitton-Ashkelony,  Imitatio Mosis and Pilgrimage in the Life of Peter the 

Iberian,  112 
3 ioane rufusi, 261-262. 
4 ioane rufusi, 263-264. 
5 ioane rufusi, 278. 
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lebic petre iberma sxvadasxva dros da sxvadasxva adgi-
las moaxdina da man xangrZlivi mogzaurobis dros gan-
sakuTrebuli avtoriteti moipova ara mxolod palestinis 
mosaxleobaSi. 

petrem pirveli saswauli jer kidev yrmobisas mo-
axdina konstantinopolSi, imperatoris sasaxleSi yofni-
sas. man Cveulebrivi sasmeli wyali zeTad aqcia da kan-
deli aunTo wminda nawilebs1. man erT qalaqSi ukurne-
beli seniT Sepyrobili axalgazrda qali gankurna2. mog-
zaurobis dros `mravalTa uZlurTa da sneulTa ganhku-
rnebda ZaliTa qristes RmrTisaÁTa~3 da sxv.4 

e) gviandeli romis dasasrulsa da bizantiuri pe-
riodis dasawyisSi wm. miwaze mravlad midiodnen momlo-
cvelebi axalgaqristianebuli qveynebidan. maTi mniSvne-
lovani nawili iq rCeboda samudamod. es procesi gansa-
kuTrebiT aqtualuri iyo romis imperiaSi qristianobis 
saxelmwifo religiad gamocxadebis Semdeg.  

piligrimul moZraobaSi gansakuTrebuli mniSvnelo-
bisa iyo aristokratiis momlocveloba, romelsac did 
materialur simdidresTan erTad wm. miwaze mihqonda cod-
na da ganaTleba, ramac IV-VII saukuneebSi xeli Seuwyo 
eklesia-monastrebis farTomasStabian mSeneblobas da 
sxva wminda adgilebis mowyobas. sxvadasxva qveynebidan 
ierusalimSi Casuli aristokratiuli warmoSobis ada-
mianebis TavSeyris centri iyo yofili romaeli didebu-
lebis pinianosis da misi meuRlis - melanias mier zeTis-
xilis mTaze daarsebuli mamaTa da dedaTa monastrebi5. 
rodesac melaniam gaigo petresa da ioanes ierusalimSi 
Casvlis ambavi, sixaruliT Seixizna isini, radgan man  
konstantinopolSi sakuTari TvaliT naxa, ymawvil petres 
mefurad rom zrdidnen6.  

melania garkveul rols TamaSobda imperiis politi-
kur cxovrebaSi. misi aseTi mdgomareoba kargad Cans Teo-
dosi II-is qaliSvilis da ufliswul valentinianes dawin-

                                        
1 zaqaria retori, 258. 
2 zaqaria retori, 265.   
3 zaqaria retori, 266. 
4 zaqaria retori, 267-268, 270. 
5 zaqaria retori, 260 
6 zaqaria retori, 260; ioane rufusi,  266. 
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dvaSi, es ukanaskneli melanias naTesavi iyo. melania aR-
niSnuli sazeimo ambebis gamo imyofeboda konstantino-
polSi da maSin pirvelad ixila ymawvili petre1. xaifis 
universitetis profesor ariel kofskis azriT, melanias 
kavSiri petresa da ioanesTan unda ganemtkicebina maT 
mier ierusalimSi mitanil sparseli wamebulebis, sevasti-
eli ormoci wamebulis da stefane martviris relikviebs, 
romlebisTvisac aago martirioni. amas garda, qalaqis 
Crdilo karibWesTan safuZveli Caeyara wm. stefanes ekle-
sias. ceremonials uZRveboda kirile aleqsandrieli, ro-
melic egviptis episkoposebis TanxlebiT Cavida ierusa-
limSi. eklesiis agebis iniciatori iyo dedofali evdo-
kia, romelic wminda adgilebis mosalocad ierusalimSi 
imyofeboda 438-439 ww.2  

meore dRes zeTisxilis mTaze ganxorcielda spar-
sel mowameTa da ormoc mowameTa dakrZalva `momcro ta-
ZarSi, romelic agreTve TviT dedofalma evdokiam aRad-
genina brwyinvaled, rogorc amas gvauwyebs iqve kedelze 
amoWrili warwera~3. 

zeTisxilis mTis monasterSi wminda da saxelganTq-
muli gerentiosis `xelebma misces Cvens mamebs petres da 
ioanes (monazonis) Sesamoseli da man daarqva maT es saxe-
lebi nacvlad im saxelebisa, romlebic maT TavianT 
qveyanaSi hqondaT,~ _ ambobs ioane rufusi4. 

v) ierusalimis patriarqma anastasim `mouwoda netar-
sa petres da mis Tana ioanes da akurTxna ornive xucad 
iZulebiTa didiTa da waravlina monastradve maTa~5. amis 
Semdeg murvanosi petres, miTridate ki ioanes saxeliT 
arian cnobilni. isini Tavdapirvelad ierusalimSi moR-
vaweobdnen, Semdeg palestina da egvipte moiares da ram-
denime piligrimTa sastumro da eklesia-monasteri daa-

                                        
1 zaqaria retori, 260; ioane rufusi, 266. 
2 ioane rufusi, 269; Kofsky A., Peter the Iberian Pilgrimage,  212. m. Cxar-

tiSvilis azriT, mcxeTaSi wm. stefane pirvelmowamis saxelobis ek-
lesiis mSeneblobas safuZvlad daedo wmindanis romeliRac nawili, 
romelic mopovebuli unda yofiliyo petre iberis mier. CxartiSvili 
m., `moqcevaÁ qarTlisaÁ~ petre iberis Sesaxeb, Tbilisi, 2013, 20-25.  

3 ioane rufusi, 269. 
4 ioane rufusi, 268. 
5 zaqaria retori, 261 
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arses. petre da ioane mRvdlebad akurTxes 445 wels. 452 
wels petre maiumis (q. Razis maxloblad) episkoposad 
dainiSna.  

z) rogorc petres biografebis cnobebidan irkveva, 
qarTvelebi pasiuri mayureblebi ar iyvnen palestinaSi 
mimdinare religiur-politikuri brZolebisa, romlis sa-
wyis etapze, V s. meore naxevarSi, erT-erTi gamorCeuli 
figura _ petre iberi iyo.            

qalkedonis saeklesio krebam (451 w.) saqristiano or 
banakad gayo. erT banakSi iyvnen isini, vinc saeklesio 
krebis gadawyvetilebebi gaiziares da qristes orbune-
brioba aRiares (diofozitebi anu qalkedonitebi), meore-
Si ki isini, vinc qristes erTbunebriobas uWerdnen mxars. 
maT antiqalkedonitebs (monofizitebs) uwodebdnen.  

monofizitoba gavrcelda aRmosavleTis qveynebSi: 
siriaSi, palestinasa da egvipteSi da es moZraoba poli-
tikuri separatizmis mkvebavad gadaiqca. monofizitoba sa-
ero mosaxleobasac moedo, magram gansakuTrebiT midre-
kili bermonazvnebi da monastrebi aRmoCndnen. V saukunis 
bolos da VI saukunis ganmavlobaSi TiTqmis mTeli siria 
monofizitebs ekuTvnodaT da antioqiis patriarqis taxt-
sac zogjer maTi warmomadgeneli ikavebda. mdgomareoba 
imdenad daiZaba, rom imperias daSlis saSiSroeba dae-
muqra. xelisufleba, imperiis gadarCenis interesebidan 
gamomdinare, sastik RonisZiebebs mimarTavda monofizi-
tebis winaaRmdeg1.  

saimperatoro karma monofizitebis mimarT politikis 
Secvla daiwyo imperator zenonis dros (450-491). 482 wels 
miRebul iqna `henetikoni~, romelic miznad isaxavda mono-
fizitebisa da diofizitebis dapirispirebis Sesustebas. 
Semdegi imperatoris anastasis (491-518) dros, 508 wlidan, 
Semarigebeli politika monofiziturSi gadaizarda. am 
dros antioqiis patriarqi flabiane Camoagdes da misi 
adgili antiqalkedonikma severosma (1512-1518) daikava, ro-
melic petre iberis mimdevrad iTvleboda. 

                                        
1 Winkelmann  F., Konzeptionen des Verheltnisses von Kirche und Staat im frühen 

Byzanz, untersucht am Beispiel der Apostasia Palestinas (452-453), in V. Vavrinek (ed.), 
From Late Antiquity to Early Byzantium, Prague, 1985, 73-85. 
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YT) petrem saxeli gaiTqva, rogorc Teologma da 
filosofosma, qristianuli neoplatonizmis fuZemdebe-
lma. is miCneulia avtorad iseTi Teologiur-filosofi-
uri naSromebisa, romlebmac seriozuli gavlena moaxdina 
Sua saukuneebis qristianul-filosofiuri azrovnebis ga-
nviTarebaze. 

 

 
w(minda) petre qarTveli 

 
qalkedonis saeklesio krebis Semdeg saeklesio 

ganxeTqilebiT warmoSobil dapirispirebaSi petre iberis 
monawileoba mTlad naTeli ar aris. adreqristianuli xa-
nis zogierTi mwerali petre ibers monofizitebTan da 
maTs liderebTan akavSirebs.     

evagre sqolastikosi, rodesac antioqiis eretikosi 
patriarqis, severosis Sesaxeb gadmogvcems, aRniSnavs, rom   
is erT dros  qalaq Razasa da daba maiumas Sua mdebare 
im monasterSi cxovrobda, sadac cota xnis winaT winam-
ZRvari iyo religiuri devnis dros timoTe elurTan er-
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Tad gamoqceuli petre iberi1. monofizitebs Soris am taZ-
taZris maRal avtoritetze metyvelebs Tundac is, rom se-
verosi, antioqiis momavali monofiziti patriarqi, romel-
mac filosofiis kursi gaiara aleqsandriaSi, samarTali 
Seiswavla beiruTSi, xeldasxmis Semdeg ubralo berad 
Sevida petre iberis monasterSi2. petres monofizitebTan 
kavSirze miuTiTebs isic, rom man xeldasxa timoTe elu-
ri, qalkedonis saeklesio krebis winaaRmdeg dawerili 
traqtatris avtori, romelic SemdegSi aleqsandriis pat-
riarqi gaxda3. 

imave evagre sqolastikossa da vinme mweral nikifo-
reze dayrdnobiT, petre iberis monofizitebTan kavSirze 
gadmogvcems XVII s. meore naxevris gamoCenili saeklesio 
da politikuri moRvawe, ierusalimis patriarqi dosiTeos 
II (1669-1707)4.   

palestineli monofizitebis beladi, energiuli da 
ideisaTvis mebrZoli beri Teodosi 451 wlamde egvipteSi 
cxovrobda. adgilobriv samRvdeloebasTan da monofi-
zitebTan uTanxmoebis gamo, igi aleqsandriidan gaaZeves. 
Teodosi eswreboda qalkedonis saeklesio krebas da 
rogorc evagre sqolastikosi aRniSnavs, man krebaSi arev-
dareva Seitana. amis Semdeg mis garSemo Tavs iyrian pa-
lestineli monofizitebi5. maT mxari dauWira imperator 
Teodosi II-is qvrivma evdokiam. sayuradReboa zaqaria 
retoris gadmocema, rom dedofali petre iberis aRmz-
rdeli iyo6. naTeli ar aris, ratom icavda dedofali am 
didebul moRvawes. savaraudoa, mas dedobriv grZnobasTan 
erTad, petresTan ideuri miswrafebebic akavSirebda. 

monofizitebsa da diofizitebs Soris brZola grZe-
ldeboda V saukunis meore naxevarSi. mdgomareoba rTul-

                                        
1 evagre sqolastikosi, georgika, III. bizantieli mwerlebi 

saqarTvelos Sesaxeb, II, berZnuli teqsti qarTuli TargmaniTurT 
gamosca da ganmartebebi daurTo simon yauxCiSvilma, Tbilisi, 1936, 
293-294. 

2 Хонигман Э., Петр Ивер и сочинения Пс.- Дионися Ареопагита, 26. 
3  Raabe R., Petrus der Iberer,  66. 
4 vrclad ix. mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis ur-

TierTobis istoriidan (XVI-XVII ss.), Tbilisi, 2008, 76-79.          
5 evagre sqolastikosi, 291.   
6 evagre sqolastikosi, 291. 
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deboda xelisuflebis CareviT, romelic cdilobda aRe-
kveTa qalkedonis gadawyvetilebaTa gamo qristianTa ga-
yofa. am brZolis pirvel aqts, romelic 20 Tvis ganmav-
lobaSi mimdinareobda, meTaurobda Teodosi1.  

Teodosis warmatebis erT-erTi mizezi ierusalimis 
patriarqis, iuvenalis qalkedonSi Seyovneba iyo. Teodo-
sis saqmianobas raime seriozuli winaaRmdegoba ar xvde-
boda da monofizitebi Tavs mSvidobianad grZnobdnen. 
iuvenalis avtoriteti dabali iyo. qalkedonis saeklesio 
krebaze mis saqmianobas rwmenis Ralatad miiCnevdnen. 
iuvenalis ierusalimSi dabrunebis Semdeg daiwyo Seja-
xeba or mowinaaRmdege banaks Soris. iuvenali iZulebuli 
gaxda, konstantinopolSi imperatorTan wasuliyo. Teodo-
sis momxreebma patriarqi damxobilad gamoacxades. is 
Secvala axalxeldasxmulma episkoposma Teodosma, rome-
lic Tavdapirvelad uars ambobda am maRal saeklesio 
Tanmdebobaze, magram momxreebis daJinebuli Txovnis 
Semdeg daTanxmda. monofizitebma, faqtiurad, ierusalimSi 
xelT igdes Zalaufleba da Seqmnes TavianTi saxelmwifo, 
sadac Zaladoba mZvinvarebda. Teodosis TviTmpyrobelo-
bas sazRvari ar hqonda. 

Teodosi Tavisma mimdevarma episkoposebma patriarqad 
airCies. adre arCeuli episkoposebi damxobilad gamoacxa-
des. maTi adgilebi axladarCeulma episkoposebma daikaves. 

Teodosis aRzevebis periodSi moxda petre iberis 
maiumis episkoposad xeldasxma, rac TviT Teodosma Seas-
rula. zaqaria retoris gadmocemiT, am areulobis Jams,   
ukve saxelganTqmuli petre iberi da ioane lazi erTi ad-
gilidan meoreze gadadiodnen. roca isini Razasa da mai-
umSi mividnen, `gamovidnen yoveli hasakis adamianebi, Seip-
yres petre, mihgvares Teodoss ierusalimSi da sTxovdnen 
mas episkoposad dagviyeneo~2. ubraloebiTa da Tavmdablo-
biT gamorCeuli `petre ki mravalnair braldebebs ugo-
nebda Tavis Tavs da uarze idga; magram Teodosim xelni 
daasxna mas misi survilis winaaRmdeg da akurTxa igi, 
vinaidan is icnobda am kacs~. Teodosis saqcieliT ukma-

                                        
1 Иеромонах Феодосии Олтаржевский, Палестинское монашество c IV до VI 

века. Православный Палестинский Сборник, С.-Петербург, 1896, 230. 
2 zaqaria retori, 4. 
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yofilo da gajavrebulma petrem sxva rom veraferi iRo-
na, Tavi eretikosad gamoacxada. amaze Teodosma upasuxa: 
`Cemsa da Sens Sesaxeb msjavri dadebuli iqneba qristes 
samsjavros winaSeo~. amis Semdeg petrem uaryo Tavisi 
naTqvami da aRiara: `Tumca heretikosi ara var, magram 
codvili ki varo~. Teodosim, romelic am kacs icnobda, 
akurTxa igi Razas mcxovrebTa moZRvrad~1. 

i) al. cagarelis mixedviT, X-XI saukuneTa somex 
istorikoss stefane taronecs (asoRiki) hqonia cnoba pet-
re iberis qalkedonis krebisadmi damokidebulebas rom 
gviCvenebs. asoRiks TiTqos uweria, rom wm. petre iberma 
werilobiT miuloca somxebs imis gamo, rom isini ar da-
eswrnen qalkedonis krebas. misma mowafe ioanem wm. petres 
da sxvaTa mier qalkedonis krebis gadawyvetilebaTa wina-
aRmdeg 72 warmonaTqvami 32 muxlad Camoayaliba2.  

asoRikis TxzulebaSi, romlis gacnobis saSualebac 
mqonda, msgavsi ram ar aRmoCnda3. asoRiks petre naxsenebi 
hyavs Semdeg konteqstSi: mas moyvanili aqvs antiqal-
kedoniki somexi kaTalikosis, xaCikis brZanebiT dawerili 
epistole sevastiis mitropolitisadmi4, sadac kaTali-
kosi aRniSnavs: Cveni werili davasruleT ori-sami im 
mowmis damowmebiT, romlebic RmerTis mier eklesiSi ari-
an daniSnulebi mociqulebad da maswavleblebad. Tu gain-
teresebT maTi naTqvami, amisaTvis saWiro iqneboda bevri 
qaRaldi da pergamenti, amitom SemovifarglebiT mokle 
pasuxiT. Cven gvkicxavT, TiTqos dioskores (dioskure) da 
petres mowafeebi varT, magram, rodis iyo, rom maTi sity-
vebiT aRWurvilni gebrZodiT Tqven, qalkedonis krebas da 
papa leonis5 epistoles. Cven maTgan arasodes migviRia 
rwmena. Cven mxolid is viciT, rom isini qalkedonis 

                                        
1 zaqaria retori, 4. 
2 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Си-

нае, Православный Палестинский Сборник, 1888, 35.       
3 ix.  Всеобщая история Степаноза Таронского Асохика по  прозванию, 

писателя XI века. Переведена с армянского и объяснена Н. Еминым, М., 1864. 
4 Всеобщая история Степаноза Таронского Асохика по  прозванию, писа-

телия XI века, 143-175 
5 qalkedonis msoflio saeklesio kreba mowveuli iqna romis pa-

pis leon I-is iniciativiT, rodesac man markiane keisarsa (450-457) da 
mis meuRle pulqerias specialuri epistoleTi mimarTa. 
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saeklesio krebis gadawyvetilebas ar daTanxmdnen, ise 
rogorc ar daeTanxma sxva mravali qveyana, qalaqi da 
xalxi. 

epistole Sedgenili unda iyos kaTalikos xaCik I-is 
(973-992) brZanebiT. upirveles yovlisa, sainteresoa, vin 
iyo petre, romlis Sesaxeb asoRikis Txzulebis  rusul 
enaze mTargmnelma da komentatorma, cnobilma armenistma 
n. eminma araferi icoda1. dioskore ki, n. eminis ganmarte-
biT, iyo aleqsandriaSi arqidiakoni. igi kirile aleqsan-
drielis gardacvalebis Semdeg, 414 wels airCies mis 
memkvidred. 418 wels  konstantinopolis patriarqi fla-
biani  gamovida evtixis eresis winaaRmdeg, romelic ua-
ryofda qristes or bunebas. dioskorem ukanasknels dau-
Wira mxari. efesoSi mowveul saeklesio krebas, di-
oskores TavmjdomareobiT, unda gadaewyvita evtixsa da 
flabians Soris arsebuli dava. krebam evtixi gaamarTla, 
xolo flabiani da misi momxreebi daamxes. magram dava 

amiT ar amoiwura. imperatorma markianეm 451 wels moiwvia 
msoflio saeklesio kreba nikeaSi, saidanac SemdegSi ga-

daitanes qalkეdonSi. dioskuri krebaze damnaSaved scnes, 

gaasamarTles, rogorc eretikosi, TrakiaSi gadaasaxles, 
sadac  gardaicvala. 

sayuradReboa, rom petre iberma monofizituri ere-
siT daavadebul egviptes Seafara Tavi da 457 wlamde dah-

yo aleqsandriaSi, iq, sadac yofili patriarqis, diosko-
res mimdevrebi imyofebodnen. ajanyebulma monofizitebma 
mokles aleqsandriis marTlmadidebeli (diofiziti) pat-

riarqi proteri, mis adgilas dasves petre iberis Tanameb-
rZoli timoTe eluri. xeldasxmis ceremoniaSi monawile-
obda petrec. zaqaria retoris mixedviT, timoTe eluri 
aleqsandriaSi mivida 457 wels2. savaraudoa, rom petre  
da timoTe erTad gaiqcnen maiumidan da erTad mouxdaT 

mSvidobiani TavSesafris Zieba. albaT, maTTan erTad iyv-
nen sxvebic maiumidan. isic sayuradReboa, rom maiumidan 
gandevnili timoTe eluri Tavdapirvelad Trakiis q. gan-

                                        
1 Всеобщая история Степаноза Таронского Асохика по  прозванию, 169, 

прим. 65, 66. 
2 zaqaria retori, 7. 
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garasa da yirimis q. qersonesSi yofila1. SeiZleba davu-
SvaT, rom petrec egvipteSi misvlamde dasaxelebul 
qalaqebSi imyofeboda. aseTi varaudis gamoTqma marTe-
bulia imitomac, rom imave zaqaria retoris TqmiT, petre 
iziarebda timoTe eluris Sexedulebebsa da saqmeebs: `is 
(petre iberi – e. m.) siyvaruliT miekedla am adamians (ti-
moTe elurs – e. m.) da darwmunebuli iyo, rom misi saq-
cieli da misi saqmeebi RmrTis nebas eTanxmeboda~2. 

timoTe eluris gapatriarqebas Semdegnairad gadmogv-
cems evagre sqolastikosi: `aleqsandriis qalaqis mcxov-
reblebma SearCies dro, rodesac samxedro razmebis wina-
mZRoli dionise zemo egvipteSi imyofeboda, da daadgines 
arqielis saydarze daeyenebinaT timoTe, metsaxelad el-
uri, romelic winaT monazonur cxovrebas eweoda, xolo 
Semdeg aleqsandriis mTavrebSi iqna Caricxuli: da is 
miiyvanes aleqsandrielebma did eklesiaSi, romelsac ke-
isrisa ewodeba, da airCies TavianT episkopozad, Tumca 
proteri jer kidev cocxali iyo da mRvdlobas asruleb-
da. xeldasxmaze iyvnen evsevi, peluziis winamZRvari da 
petre iberieli3, daba maiumis winamZRvari, rogorc es 
moTxrobili aqvs petres cxovrebis aRmwerels. ukanas-
kneli ambobs, rom proteri xalxma ki ar mokla, aramed 
jariskacma~4.  

zaqaria retori ki gadmogvcems, rom aleqsandriis 
mcxovreblebma da monazonebma, romlebic proteris wina-
aRmdegni iyvnen, timoTe eluris gapatriarqeba gadawyvi-
tes. timoTe, romelic winaaRmdegi iyo maTi ganzraxvisa, 
Seipyres, Seiyvanes did eklesiaSi, romelsac `keisrisa~ 
ewodeboda. magram xeldasxmisaTvis aucilebeli iyo sami 
episkoposi. ori egvipteli episkoposi adgilze iyo. am 
dros `zogierTebma xalxidan cnoba moitanes, rom petre 

                                        
1 zaqaria retori, 7. 
2 zaqaria retori, 7. 
3 petre iberis antiqalkedonikobas ar uaryofs m. van esbroki, 

Tundac imitom, rom,  rogorc r. raabe aRniSnavda (amis Sesaxeb zemoT 
ukve iTqva), petrem monawileoba miiRo timoTe eluris xeldasxmaSi, 
im timoTe elurisa, romelmac dawera traqtati qalkedonis saekle-
sio krebis winaaRmdeg. Esbroeck M. van,  Peter the Iberian and Dionysius the Areo-
pagite: Honigmann’s thesis revisited,  218. 

4 evagre sqolastikosi, 292. 
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iberieli, palestinidan gamoqceuli, im dros iq, aleqsan-
driaSi imyofeboda. maSin isini saswrafod gaeqanen misken, 
moitaces es kaci, mxrebze Seisves da ise moiyvanes, rom 
is miwas arc ki mihkarebia... da samRvdeloebis, monazo-
nebisa da qalaqis morwmune mcxovrebTa saerTo azris 
mixedviT akurTxes is (timoTe) ZaliT, misi survilis wi-
naaRmdeg, da dasves is markozis taxtze~1.  

petre iberma egvipteSi dahyo ramdenime weli. 457 
wlamde is aleqsandriaSi imyofeboda. ioane rufusi, pet-

re iberis aleqsandriაSi devnilobis periodze Txrobi-
sas, gvamcnobs petres saqmianobaze qalkedonis momxre 
(diofiziti) patriarqis, proteriusis mier antiqalkedo-
nikebis winaaRmdeg gaCaRebuli teroris dros. `maSin 
cxonebuli petre gaxda yvela marTlmadidebelTa (mono-
fizitTa - e. m.) burji da nugeSi: is egvipteSi daexete-
boda da RvTis surviliT aleqsandrielTa qalaqSi mivida 
da iq daimala im mojanye proteriusis dReebSi. da rode-
sac verc erTi imaTgani, romelnic WeSmaritebis (monofi-
zitobis - e. m.) mtkice damcvelni iyvnen, ver bedavda 
gamoCenas, verc samRvdelo piri da verc monazoni, is (e. 
i. petre), romelic imaleboda da RvTismsaxurebas asru-
lebda da yvelas, vinc amas moisurvebda, gamosakvebad 
fuls aZlevda, nebas ar aZlevda, rom suliT dacemuli-
yvnen, arc rame daekloT mgznebarebisaTvis da rwmenisa-
Tvis~2. aseT viTarebaSi petre im xalxis meTaurad gvev-
lineba, vinc mxars uWers monofizit dioskures da gamo-
dis diofiziti pretoris winaaRmdeg3. uSualod maTs ur-
TierTobaze raime cnoba ar mogvepoveba. 

xelisuflebam iuvenalis SeiaraRebuli ZaliT aRdge-
na, Teodosis dapatimreba da konstantinopolSi gagzavna 
ganizraxa. iuvenalis brZanebiT mravali monofiziti gaw-
yvites, vinc gadarCa, imperiis sazRvrebidan gandevnes. Te-
odosma gaqceva SeZlo da Tavi Seafara sinis erT-erT 
monasters4. imperator markianes brZanebiT, Teodosis mier 

                                        
1 zaqaria retori, 6-7. 
2 ioane rufusi, 286-287. 
3 ioane rufusi, 287. 
4 Олтаржевский П.,  Палестинское монашество, 247-248. 
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xeldasxmuli episkoposebi gaaZeves1. miuxedavad imisa, rom 
represiebi petre iberze ar vrceldeboda,  dedoflis 
misadmi mfarvelobis gamo, is mainc devnilebs SeuerTda 
da maiumidan wavida2.  

monofizitebis mdgomareoba palestinaSi sul ufro 
uaresdeboda. gamoica mTeli rigi kanonebisa monofizi-
turi moZRvrebis propagandis aRsakveTad. igi imperiis 
sazRvrebSi ukanono aRmsareblobad gamocxadda. monofi-
zitebi idevnebodnen qveynidan, ekrZalebodaT eklesiebisa 
da monastrebis mSenebloba da sxv.3  

 k) cnobili ar aris, rodis an rogor dabrunda 
petre iberi maiumSi. TariRic ori gvaqvs: 453 da 458 
wlebi4. zemoaRweril cnobebs Tu gaviziarebT, romlebic 
petres egvipteSi yofnas asaxavs, maSin meore (458 w.) 
TariRi ufro misaRebi unda iyos. petres maiumSi dabru-
nebis Semdgom cxovrebas Tu gaviTvaliswinebT, maSin sru-
liad gasaziarebelia stefanoz taronecis naTqvami: `xe-
lisuflebam ar daindo aravin, petre patrikiosis, isra-
elis episkoposis garda, radgan mas maRali keTilismyo-
felni hyavda~5. maSasadame, petres maiumSi dabruneba da 
misi xelSeuxeblobis uzrunvelyofa monofizituri rwme-
nis uaryofis gamo ki ar moxda, rogorc a. cagareli fiq-
robda6, aramed saimperatoro karis da dedofal evdokias 
mfarvelobiT7.  

patriarqi dosiTeosi petre iberis ideebze aRzrdi-
lad  asaxelebs kidev erT gamoCenil adamians, seveross. 

                                        
1 evagre sqolastikosi, 291. 
2 zaqaria retori 5. 
3 Олтаржевский П., Палестинское монашество, 253-254.EBLOBAD 
4 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 34. 
5 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 34. 
6 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 35. 
7  gamoTqmulia mosazreba, rom vidre dedofali myarad idga 

monofizitobaze, mxars uWerda monofizit petre ibers. imperator 
feodosis winaaRmdeg mowyobili ajanyebis Semdegac ki dedofali 
mxars uWerda monofizitobas. 456 wels simon mesvetem igi moaqcia 
diofizitobaze. amis Semdg is Seurigda iuvenal ierusalimels da 
gardacvalebamde (460 w.)  marTlmadideblad darCa.  Schvartz E., Kyrillos 
von Skythopolis, Leipzig, 1939, 3-85. damowmebulia:  Esbroeck M. van,  Peter the Ibe-
rian and Dionysius the Areopagite: Honigmann’s thesis revisited, 220. 
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is 488 wels, petre iberis sicocxleSi, aRikveca berad. 
man maiumis berebis msgavsad, mxari dauWira henotikons1.  

VI s. 10-ian wlebSi severosma garkveuli roli iTa-
maSa siriaSi mimdinare politikur-ideologiur brZolaSi. 
is, monofiziti, mravali Txzulebis avtori,P512-518 wleb-
Si iyo antioqiis patriarqi, gardaicvala 538 wels. sever-
osi maiumis – petre iberis `skolis~ imdenad mniSvnelo-
vani warmomadgeneli iyo, rom zogierT mkvlevars dionise 
areopagelis Txzulebebis avtoradac ki miaCnda2.  

iv. javaxiSvili petre ibers monofizitobis erT bur-
jTagans uwodebs. misi azriT, sruliad daujerebelia, 
rom aseTi saxelovani qarTveli saeklesio moRvawis Se-
saxeb Zvel qarTul mwerlobaSi araviTari kvali ar Cans. 
amgvar mdgomareobas mecnieri imiT xsnida, rom `rodesac 
XIII s-Si  petre qarTvelis cxovreba asurulidan qarTu-
lad uTargmniaT, Targmanidan petres monofizitobis ma-
uwyebeli yoveli cnoba amoucliaT da gamoutovebiaT ise, 
rom qarTul cxovrebaSi is qalkedonian  moRvawed aris 
qceuli da gamoyvanili. amaze uwinares xanSi, rodesac 
uZvelesi qarTuli qristianuli saistorio mwerlobis 
`mwvaleblobis RvarZlisagan~ gawmenda dauwyiaT, rogorc 
etyoba, petre qarTvelis moRvaweobis mimarTulebis gamo 
mTlad misi xsenebis warxocva umjobinebiaT da amiTve 
unda aixsnebodes, rom petre qarTvelis saxeli uZveles 
qarTul ZeglebSi arsad Cans~3 

dedofal evdokias marTlmadideblobaze moqcevis 
Semdeg, savaraudoa, petre ibermac Seicvala rwmena4. 

palestinaSi dabrunebuli petre, rwmenisaTvis brZo-
lis JiniT aRsavse, maiumSi ki ar mivida, aramed aSkelo-

                                        
1 Картишев А., Вселенские соборы, Париж, 1963, 459. impertorma ze-

nonma (474-491) da konstantinopolis patriarqma akakiusma 482 w. gamos-
ces henotikoni, romliTac cdilobdnen monofizitebisa da diofi-
zitebis Serigebas. is krZalavda qristes bunebis Sesaxeb kamaTs, mag-
ram am orWofuli xasiaTis aqtma imperiaSi mSvidoba ver daamyara.                

2 Stiglmeyer J., Der sogenante Dionisius Areopagita und Severus von Antiochien. 
Scholastik, N 3, 1928. yauxCiSvili s., bizantiuri literaturis istoria, 
III, Tbilisi, 1973, 100-101. 

3 javaxiSvili iv., Txzulebani Tormet tomad, tomi I, Tbilisi, 
1979, 350. 

4  Esbroeck M., van,  Peter the Iberian and Dionysius the Areopagite: Honigmann’s 
thesis revisited, 220. 
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nis maxlobel monasterSi SeCerda. dabrunda ara rogorc 
gandegili, aramed, rogorc sazogadoebrivi pirovneba, 
romelic axdens monofizitur saswaulebs, gankurnebebs, 
demonebis gandevnas, aqvs xedvebi, esmis ciuri xmebi da 
sxv. is TavisTan izidavs yvelas maxlobeli raionebidan. 
mis garSemo yalibdeba monofizitebis winaaRmdegobis 
birTvi palestinis samxreT zRvispira raionebSi, eweva 
aqtiur samisionero saqmianobas1.  

l) dReisaTvis gabatonebuli mosazrebiT, petre 
ibers ekuTvnis areopagituli wignebi, romelTa avtorad 
didi xnis ganmavlobaSi iTvleboda ax. w. aR. I saukunis 
moRvawe dionise areopageli. mravalma mecnierma, qarTve-
lma Tu ucxoelma, scada im motivebis garkveva, romle-
bmac ganapiroba am Teolog-filosofosis avtorobis gasa-
idumloeba.  

gansakuTrebuli Rvawli petre iberis areopagitul 
TxzulebaTa avtorobis da misi zogierTi biografiuli 
momentis dadgenaSi miuZRvis S. nucubiZes, romelic sao-
cari skrupulozuri kvleviT mivida im daskvnamde, rom 
petre iberis mowafe da biografi zaqaria retori, sxva 
biografebTan SedarebiT yvelaze sando, Segnebulad ama-
xinjebda sinamdviles da V saukuneSi dawerili wignebis 
avtorobas miawerda I saukuneSi moRvawe dionise areopa-
gels2. 

petre iberis samive biografi monofiziti iyo da 
isini, zogierTi mkvlevris azriT, cdilobdnen, petrec 
mkiTxvelisaTvis waredginaT monofizitad, maSin, rodesac 
mis TxzulebebSi avtoris monofizitoba gamokveTilad ar 
Cans. S. nucubiZis klasifikaciiT, ioane maiumielisaTvis 
petre Tavgamodebuli monofiziti iyo, anonimisTvisac pe-
tre monofizitia, magram xandisxan orazrovan gamoTqmebs 
da moqmedebebs uSvebda, xolo zaqaria retorisaTvis 
petre kompromisuli tendenciebis monofiziti iyo3. ami-
tom petre iberi didi xnis ganmavlobaSi monofizitad 
iTvleboda. misma wignebma aRiareba hpova mas Semdeg, rac 

                                        
1 Kofsky A., Peter the Iberian Pilgrimage, 215. 
2 Нуцубидзе Ш.,  Петр Ивер и  Античное философское наследство, Тбилиси, 

1963, 104-105. 
3 Нуцубидзе Ш.,  Петр Ивер,  109. 
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isini dionise areopagelis naSromebad gamoacxades. sul 
pirveli, vinc es gaakeTa, iyo zaqaria retori1.  

m) zaqaria retori da sxva biografebi petre iberis 
cxovrebis sxvadasxva mxareze mogviTxroben, magram ara-
fers amboben mis mwerlobaze. zaqariam, raTa dagvar-
wmunos, rom petre ibers araviTari kavSiri ar hqonda 
mwerlobasTan da is aRSfoTebas ver malavda, rodesac 
zogierTi mwerali, Tavisi TxzulebebisaTvis rom avtori-
teti aemaRlebina, cdilobda mis saxels amofareboda, 
erT aseT ambavs hyveba: `ioane iyo aleqsandrieli sofis-
tis, palladis mimdevari... (da swerda bevr wignebs). da 
radgan is SiSobda, rom is, rasac swerda, lanZRvis sagani 
gaxdeboda, amitom is swerda Tavis wignebs ara Tavisi 
sakuTari saxeliT, aramed xan ierusalimeli episkopozis 
Teodosis saxels awerda maT, xan petre iberielisas, 
raTa morwmuneni SecdomaSi Seeyvana da es wignebi mie-
Rebinebina, magram amboben, rom erTxel petre iberieli 
erT monasterSi waawyda erT aseT wigns, romelic misi sa-
xeliT iyo dawerili da, rodesac man is aiRo da wai-
kiTxa, gajavrda da daswyevla is, visac es wigni daewera, 
da ara mxolod aq, aramed aleqsandriaSic, palestinaSic 
da siriaSic swyevlidnen is (petre iberieli) da Teodosi 
am kacis wignebs~2.  

moyvanil citatasTan dakavSirebiT, s. yauxCiSvili we-
rda: `me vuTxari S. nucubiZes, rom Tu ioane Tavis naSro-
mebs aqveynebda petre iberielis saxeliT, raTa mis wig-
nebs ufro meti gasavali hqonoda, maSasadame, petre ibe-
rieli cnobili mwerali yofila~3. amis Semdeg S. nucubi-
Zem gamoTqva mosazreba: `Захарий Ритор хочет нам раскрыть 
единственный факт, а именно, что Петр Ивер писал книги и им-
ел авторское имя. Никакого другово смысла в этих измышлениях 
не видно... Ясно, что тут самое главное – дать как-то понять, 
что Петр писал какие-то книги. Никакого другого смысла весь 

                                        
1 Нуцубидзе Ш.,  Петр Ивер, 111. 
2 zaqaria retori, 5-6. 
3 yauxCiSvili s., bizantiuri literaturis istoria, III. bizanti-

uri periodis literatura, meore Sevsebuli gamocema, Tbilisi, 1973, 
102. 
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этот вымишленый рассказ не имеет~1. vfiqrob, zaqaria re-
tors mxolod imis Tqma undoda, rac dawera. mas unda, 
mkiTxveli daarwmunos imaSi, rom miuxedavad gavrcele-
buli azrisa, TiTqos petre mwerlobda, sinamdvileSi mas 
aseT saqmianobasTan kavSiri ar hqonda. zaqarias naTqvami 
asec SeiZleba gavigoT, rom petre marTla werda (mimbaZ-
veli SeiZleba mxolod mwerals hyavdes), magram iseTs 
arafers, romlis gamo avtori an misi Txzuleba salan-
ZRav–sawyevari gaxdeboda. rom vicodeT, zaqarias romeli 
(monofizitebis warmatebebis Tu diofizitebis triumfis) 
dro aqvs mxedvelobaSi, maSin gasagebi iqneboda, rogori 
Sinaarsis (monofizituri Tu diofizituri) wigni rodis 
romeli eklesiisaTvis iyo miuRebeli. V s. meore naxevar-
Si palestinaSi ise xSirad icvleboda viTareba da, Sesa-
bamisad, saero da saeklesio xelisufleba, rom is, rac 
erT dRes misaRebi da saamayo iyo, meore dRes SeiZleba 
salanZRavi da damRupveli yofiliyo mwerlis, politiko-
sis an sasuliero pirisaTvis. ase rom, dRes SeuZlebelia 
davadginoT, rogori Sinaarsis da mimarTulebis wignebs 
werda ioane aleqsandrieli, romlis avtorobasac ase 
TavgamodebiT emijnebodnen petre iberi da Teodosi. im 
dros rom ise gaegoT zaqaria retoris naTqvami, rogorc 
S. nucubiZe ganmartavs, maSin savaraudoa, sul sxva bedi – 
ganadgureba ar ascdeboda petres Teologiur-filoso-
fiur naazrevs, mis wignebs, Tuki man saerTod datova 
aseTi memkvidreoba. Tu gaviTvaliswinebT V-VI saukuneebis 
religiur da politikur viTarebas, rodesac zaqaria 
qarTveli werda Tavis Txzulebas, saeWvoa, rom mas Tun-
dac gadakvriT eTqva petre iberis samwerlobo saqmiano-
baze. winaaRmdeg SemTxvevaSi, ise gamodis, TiTqos biog-
rafs surs, mkiTxvels uTxras, rom petre, marTalia wer-
da, magram iseTs arafers, qalkedonis gadawyvetilebebi-
saTvis miuRebelso. aseTi poziciis dakaveba monofiziti 
zaqaria qarTvelisagan warmoudgenelia. zaqaria qarTvels 
Tu surda ecnobebina, rom petre iberi mwerali-Semoqmedi 
iyo, maSin imasac ityoda, rogori Sinaarsis naSromebs 
qmnida.      

                                        
1 Нуцубидзе Ш., Петр Ивер, 118.   
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amgvarad, is argumentebi, romelTa mixedviT zogierT 
mkvlevars fsevdo-dionise areopagelis fsevdonimis miRma 
petre iberis, rogorc filosofos-Teologis danaxva 
surs, k. kekeliZisa da iv. lolaSvilis msgavsad, mec saeW-
vod mimaCnia. 

n) petre iberi palestinaSi da, saerTod, axlo aRmo-
savleTSi didi popularobiT sargeblobda da mono-
fizitebis erT-erTi gamoCenili lideri iyo. misi biogra-
febi aRniSnaven, rom man yvelgan, mis mier aSenebul mona-
strebSi Tavi mouyara mraval monazons. ioane rufusi, 
gvamcnobs ra petres mier qarTvelTa (SemdgomSi jvaris) 
monastris mSeneblobaze, gansakuTrebiT aRniSnavs: `man 
wamoiwyo uflis daxmarebiT saxlis (eklesiis – e. m.) age-
ba da iq wminda monazvnebis didi raodenoba moaTavsa~1. 
amasve gvamcnobs zaqaria qarTveli: `da mieriTgan ganZli-
erda (petre – e.m.) ZaliTa da SewevniTa uflisaTa, da 
srul yo SenebaY wmidisa mis eklesiisaÁ da Sekribna mas 
Sina Zmani mravalni, yovelni moRuaweni, da ganuCina maT 
wesi da kanoni da daudgina maT winamZRuarad kaci RmerT-
Semosili da wmidaÁ. da hrqÂan monastersa mas qarTvelTa 
monasteri~2. `da gareSe qalaqsa aRaSena monasteri da ek-
lesiaÁ Suenieri, da Sekribna Zmani mravalni da ganuwesa 
maT wesi da kanoni sulieri da saRmrToÁ~3. gasagebia, rom 
petre iberi mis mier daarsebuli eklesia-monastrebis 
bermonazvnebs monofizituri moZRvrebisadmi loialobis 
mixedviT krebda. misi monastris kari Ria iyo im axal-
gazrdebisTvisac, visac jer kidev ver gaerkvia, romel 
moZRvrebas daswafeboda da vis mxares damdgariyo. friad 
sayuradReboa wm. zenonis mier petres darigeba: `mas Sem-
deg rac Tqven ucxoTa SefarebiT [sakmaod] iRvaweT, wa-
diT axla da emsaxureT monazonTa cxovrebas, da monas-
terSi SeudegiT swavlebas. rameTu es ufro sasargebloa 
imaTTvis, vinc jer kidev Wabukur asakSia~4.  

petre iberi monofizituri propagandiT mxolod 
monastris SigniT ar kmayofildeboda. is qadagebda sof-

                                        
1 ioane rufusi, 278. 
2 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 261. 
3 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 266.@ 
4 ioane rufusi, 279. 
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lebsa da qalaqebSi da mravali momxrec gaiCina. misi sax-
eli cnobili iyo beiruTis umaRles saswavlebelSi. ioane 
rufusis TqmiT, petre `rodesac beiruTSi mivida, axal-
gazrda sqolastikosebma, romlebic mas icnobdnen pales-
tinidan da aleqsandriidan, misi misvla maSinve Seityes 
da eseni (masTan) gaeSurnen, raTa wmindans gascnaurebod-
nen; agreTve yvela danarCenmac misadmi siyvaruli ga-
moavlines da amiT daadastures, rom isini mis garSemo 
dganan, mas mxars uWeren da surT, rom misi (sulTa) mar-
gebeli swavliT gaixaron. da radganac aq RmerTma mowya-
leba moiRo, (petrem) Tavisi sityva ise kargad SeTxza, 
rom man iqidan  (beiruTidan, i. l.) mravali suli moaqcia 
da RmerTs (msxverplad) mihgvara. zogierTma soflis ara-
raoba ukuagdo mis sicocxleSive, zogmac – misi sikvdi-
lis Semdeg. isini saswrafod mividnen petresTan, misi 
gardacvalebis Semdeg ki – mis mowafeebsa da memkvidre-
ebTan, airCies monazvnuri cxovreba da uReli RvTisa 
maTTan erTad itvirTes sixaruliT~1. petre iberis aseT-
save saqmianobaze q. askalonSi mogviTxrobs misi anonimi 
biografic: `qristesTvis sabrZolo samsaxurSi (petrem) 
miizida agreTve mravali sxva, ara marto kacebi, aramed 
qalebic~2. iv. javaxiSvili varaudobda, rom petres mier 
daarsebul monastrebSi iqneboda monofizitTa krebuli, 
romelsac imdenad mWidro kavSiri eqneboda samSoblos-
Tan, rom es aRmsarebloba palestinidan saqarTveloSic 
SemoaRwevda: `misgan (petre iberisagan _ e. m.) daarsebul 
qarTvelTa monasterSiac myofi bermonazvnebic agreTve 
monofizitebi iqnebodnen. maSasadame, ucxoeTSi mainc er-
Ti monofizituri qarTuli monasteri unda yofiliyo. mas 
samSoblosTan kavSiri hqonda da, sxva gzac rom ar yo-
filiyo, am gziT mainc SeiZleba saqarTveloSi monofizi-
toba gavrcelebuliyo~3.  

erTxel diofizitTa erT jgufs, imperator markianes 
(450-457) gardacvalebis Semdeg, petres mokvla ganuzrax-
avs. `hpoves Jami mwvalebelTa da kualad aRegznes... da ga-
nizraxes, raTa moklan wmidaÁ petre qarTveli mRvdelT^ 

                                        
1 lolaSvili i., areopagitikis problemebi, 88. 
2 lolaSvili i., areopagitikis problemebi, 95. 
3 javaxiSvili iv., Txzulebani Tormet tomad, I, 350-351. 
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moZRuari~, magram rogorc zaqaria qarTveli ambobs, is 
RmerTma gadaarCina1. albaT, petres mtrebma ganzraxva ver 
aisrules misi momxreebis winaaRmdegobis gamo. petres mo-
kvlis cdas adgili unda hqonoda misi aleqsandriidan 
dabrunebis Semdeg. es is droa, rodesac gamarjvebuli 
diofizitebi musrs avlebdnen mowinaaRmdegeebs, magram 
Tavs ikavebdnen petre iberis mimarT, radgan is iyo yvela 
marTlmadidebelTa burji da nugeSi2 - `didi petre~, 
`brwyinvale petre~, `mTel msoflioSi sakvirvelad ganTq-
muli kaci berZnuli~3, `samkauli da siqaduli qarTvelTa 
da meoxi yovlisa soflisa~4. zaqaria retoris TqmiT, pet-
re iberi iyo egviptisa da palestinis wminda mamaTa meTa-
uri, romelmac Tavi gamoiCina saRmrTo filosofiaSi, sa-
monastro cxovrebiT da saswaulebis moxdeniT5. 

petres avtoriteti da gavlena imdenad mniSvnelovani 
iyo siria-palestinaSi, rom imperatoric ki angariSs uwev-
da. imperatorma zenonma petre da, aseve saswaulmoqmedi 
esaia, konstantinopolSi miiwvia, magram maT sxvadasxva 
saSualebebiT miwvevaze uari Tqves. petrem Tavi aarida 
sataxtoSi Casvlas `da ivltoda RamiT netari petre da 
warvida queyanasa ucxosa~6. savaraudoa, imperators undo-
da, petre da esaia daeyoliebina da maT henotikoni eRiar-
ebinaT7. 

p) petre iberma sicocxle daasrula Razasa da pata-
ra qalaq maiumas Soris mdebare iamniaSi _ tribun ilias 
mamulSi. ilia iyo dedofal evdokias ukanaskneli nac-
nobi8. petre gardaicvala 491 wlis 1 dekembers, paraskevis 

                                        
1 ioane rufusi, gv. 286. 
2 ioane rufusi, gv. 286. 
3 yauxCiSvili s.,  bizantiuri literaturis istoria, III, 101, 112 
4 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 272. 
5 lolaSvili i., areopagitikis problemebi, 106. 
6 zaqaria retori, 268. 
7 Kofsky A., Peter the Iberian Pilgrimage, 215-216. petres henetikonisadmi 

damokidebulebis sxvagvar axsnas gvTavazobs e. honigmani. misi azriT, 
petres undoda, xeli moewera henetikonze, ris gamoc `igi unda ganvi-
xiloT, rogorc zomieri monofiziti~. Хонигман Э., Петр Ивер и сочине-
ния Пс.- Дионися Ареопагита, 29. 

8 Esbroeck M. van,  Peter the Iberian and Dionysius the Areopagite: Honigmann’s 
thesis revisited,  222. 
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gaTenebisas, oTxmoci wlis asakSi. berebma misi sxeuli 
ganbanes, Semoses da monasterSi daasvenes. rodesac gaTen-
da, arsebuli Cveulebis Tanaxmad, wmindanis sxeuli suda-
raSi gaaxvies, saxvevebi Semoaxvies da wminda sakurTxev-
lis win daasvenes. axla, rodesac misTvis wminda miste-
riebi ukve Sesrulebuli iyo, memkvidreebma didi gul-
modgineba gamoiCines da saswrafod moindomes, rom sanam 
qalaq Razasa da maiumis mosaxleni petres sikvdilis am-
bavs Seityobdnen, misi gvami waesvenebinaT da `daemarxaT 
mis yofil monasterSi, romelic Razas maiumis me-
zobel kongregaciaSi mdebareobs~1. berebi Cqarobd-
nen, rom petre manamde waesvenebinaT, vidre Razis da ma-
iumis mosaxleoba, gansvenebulis Tayvanismcemelni, gaigeb-
dnen. isini SiSobdnen, rom moqalaqeni moitacebdnen wmin-
da sxeuls da qalaqis erT-erT taZarSi daasaflavebdnen. 
procesia `erT patara qalaqSi~ gaCerda. Semdeg gza ganag-
rZes da qalaq askalonSi (aSkeloni) mividnen, marTlma-
didebelTa (monofizitTa) monasterSi mcire xans Seisve-
nes, Semdeg daiZrnen da mTeli Rame iares da gaTenebande 
`wmindanis Zvel monasterSi~ . mividnen. `da radganac 
cxonebuls, sanam is jer kidev cocxali iyo da iq mSvi-
dad cxovrobda, erTmaneTis gverdi-gverd sami luskuma 
gaemzadebina, maT misiwmida gvami Sua luskumaSi Ca-
asvenes, im orSi ukve wmidaTa neStni esvennes: mar-
jvenaSi – mama ioane evnuxis gvami, marcxenaSi, ma-
ma abrahamisa, wminda moxucis da asketisa, rome-
lic iyo aTribisidan~2.  

petre iberis mimdevrebma ganizraxes `wmindanis Zveli 
monastris~ teritoriis gadideba da keTilmowyoba, arc 
senakebi iyo saWiro raodenobis. saamSeneblo saqmes saTa-
veSi Caudga Teodore sqolastokosi, romelmac mcire 
xanSi aago samreklo, eklesia da eklesiaSi samlocvelo. 
monasters galavani Semoavlo da keTilad moawyo. mSeneb-

                                        
1 moniSvna yvelgan Cemia. 
2 moniSvna i. lolaSvilisa.Gabraham aTribiseli asketi iyo, ro-

melmac gamocxadeba ixila, rom misi aRsasruli moaxlovda da pa-
lestinaSi petre iberielTan wavida, raTa am ukanasknels misTvis 
Tvalebi daexuWa. roca abrahami gardaicvala, petrem is Tavisi xeliT 
gaapatiosna da marcxena luskumaSi daasaflava. 
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loba petres gardacvalebis wlisTavisaTvis dasrulda 
da wlisTavis wina dRes wmindanis gvami iq gadaasvenes1. 
taZari, sadac petres saboloo gansasvenebeli gaxda, unda 
yofiliyo mis mierve daarsebuli qarTvelTa, e. i. wm. 
jvris monasteri. rogorc petres `cxovrebis~ asuruli 
redaqciidan Cans, petres gardacvalebis dros monasteri 
jer kidev ar iyo dasrulebuli. 

J) daxasiaTeba. ioane rufusi petre iberis moRvaweo-
baze Txrobis dasawyisSive gvTavazobs mis daxasiaTebas, 
romelic sakmaod vrcelia, magram imdenad saintereso, 
rom moviyvan mciredi SemoklebiT. `SedgomSi me arafers 
vityvi TiToeul mis Cvevaze da niWze, _ aRniSnavs ioane 
rufusi, _ romlebic RvTis SewevniT gamoCndnen sxvadasx-
va dros, sxvadasxvanairad da sxvadasxva saqmeSi: asketo-
basa da nazarevlobaSi da _ mociqulebis msgavsad rom 
vTqvaT _ wvalebasa da gaWirvebaSi, Seviwroebasa da dev-
nulobaSi, davidarabaSi, marxulobasa da RamisTevaSi, 
brZolebsa da gvemulobebSi, ukanasknel sisxlis wveTamde 
gabrZolebaSi ara mxolod codvasTan, ara marto xorcisa 
da sisxlis (duRilis) winaaRmdeg, aramed ZalmomreobaTa 
da mtarvalobaTa winaaRmdeg, ama bneleTis TviTmpyro-
belTa winaaRmdeg, borot sulTa winaaRmdeg, mravalnair 
mosalodnel SemTxvevaSi (an mravalnair gamovlinebaSi); 
saswaulTa, sakvirvelebaTa da gankurnebaTa ZalaSi, wmin-
da sulis ZalovnebaSi, samarTlianobis iaraRis saSuale-
biT marjvniT da marcxniT, pativsa da sircxvilSi, mabra-
leblobasa da qeba-didebaSi _ is xom iyo rogorc ucnobi 
da iyo rogorc cnobili, is mxolod Tavis RmerTisaTvis 
iyo cnobili, roca saWiro iyo xorcielad, magram yovel 
droisaTvis cxoveli iyo da cecxlebri iyo suliT; is 
iyo Raribi, magram bevrs mdidrad xdida, ramdenadac su-
lebsa da sxeulebsac kvebavda yvelas Tavis შesaferi sak-
vebiT; is iyo is, romelsac araferi aqvs. da miuxedavad 
amisa, yvelaferi hqonda, ara mxolod is hqonda, rac mi-
wazea, aramed is ganZeulobac hqonda, rac zecaSia; rameTu 
is flobda ganZebs, romlebic iq moipoveba, sadac yoveli 

                                        
1 cxovreba petre iberisa. asuruli redaqcia. germanulidan Tar-

gmna, gamokvleva, komentarebi da ganmartebiTi saZiebeli daurTo i. 
lolaSvilma, Tbilisi, 1988, 201-202. 



        
 

34 
 

droisaTvis iyo misi guli, azri da qceva _ es da yvela-
feri is, rac amasTan kavSirSia, rac SewevniTa qriste-
siTa, romelic masSi binadrobda, mraval adamianTa wasa-
qezeblad da saxsenelad iyo mis mier gakeTebuli uzeS-
Taesi saxiT... meore mxriT, mravali Rvawli dasdo aRsa-
marTavad, asagebad da gansamtkiceblad marTlmadidebeli 
rwmenisa da kaTolike eklesiisa, romlis arqielad [epis-
kopozad] da mwyemsad man igi daayena~1. 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                        
1 ioane rufusi, gv. 255-256. 
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petre iberi –  wm. jvris monastris  
damaarsebeli 

 
petre iberis mravalmxrivi moRvaweobidan gansakuT-

rebiT unda aRiniSnos misi kulturul-aRmSeneblobiTi 
saqmianoba ierusalimsa da mis SemogarenSi. man safuZveli 
Cauyara qarTuli kulturis udides kerebs, riTac dasa-
bami mieca qarTvelTa aTaswlovan, uaRresad saintereso 
samonastro cxovrebas wminda miwaze. 

zaqaria retoris petres `cxovrebidan~ viciT, rom 
man sxvadasxva dros da sxvadasxva adgilas ramdenime 
eklesia-monasteri aago: 1. ierusalimSi qarTveli da ber-
Zeni berebisaTvis (ZmaTaTvis) sastumro saxlis aSenebis 
Semdeg petre da ioane `warvides udabnod1 da Sekribnes 
Zmani mravlad da aRaSenes monasteri Tavisa TÂsad~2; amave 
monasterSi `iwyes Senebad wmidisa eklesiisa saxelsa ze-
da wmidisa dedoflisa RmrTismSobelisasa~, romelic da-
asrules3; 2. `amis Semdgomad gamovides mier wmidaÁ petre, 
ioane, netarni mamani, da warvides iordanisa pirsa, adgi-
lsa udabnosa da aSenes monasteri~. 3. wm petrem, misma mo-
wafeebma da TanamoRvawe ioanem egvipteSi daaarses `ekle-
siaÁ da garemosa monasteri~4; 4. `wm. petre moiqces ieru-
salimadve da kualad aRaSenes qalaqsa Sina saxli sas-
tumroi da iwyes Senebad eklesiisa~. 

                                        
1 udabno _ gauSenebeli, dausaxlebeli adgili, oÃeri, umkÂdro. 

`udabno~, sulxan-sabas ganmartebiT, `aris uSenebo~. `udabno igi ars, 
sada ara ars Senebuloba~. (sulxan-saba orbeliani, Txzulebani, IV2, 
avtogarfuli nusxebis mixedviT  gamosacemad moamzada ilia abula-
Zem, Tbilisi, 1966, 154); abulaZe il., Zveli qarTuli enis leqsikoni 
(masalebi), 1973, 419. udabnos, rogorc sasuliero dawesebulebis 
saintereso daxasiaTeba mogvca e. metrevelma: `udabno ewodeba dau-
saxlebel (udabur), Cveulebriv, mTagorian adgilas gaSenebul samo-
nastro kolonias, romelic moicavs monasters da am monasterTan da-
kavSirebul bunebriv da xelovnur senakebs, sadac meudabnoeni, anu 
asketebi cxovroben~. metreveli e., Sehanis udabno _ XI saukunis uc-
nobi qarTuli skriptoriumi palestinaSi. wignSi: filologiur-isto-
riuli Ziebani, I, 2007, 247. 

2 zaqaria retori, 260 
3 zaqaria retori, 261. 
4 zaqaria retori, 262. 
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zemoT dasaxelebuli monastrebidan, pirvelis garda, 
danarCeni samis identificireba xerxdeba. esenia: lazTa 
monasteri, beTlemis CrdiloeTiT, xirbeT siar el-Ranamis 
Crdilo-dasavleTiT, bir el-yutis midamoebSi1;  egvipteSi 
agebuli monasteri, m. TarxniSvilis mixedviT, unda iyos 
petre iberis mier Tebes udabnoSi agebuli `sameklesiani~ 
Tebaidis bazilika2; ierusalimSi agebuli eklesia iyo ib-
erTa monasteri3. 

rac Seexeba petre iberis mier `Tavisa TÂsad~ agebul 
monasters, is unda iyos dReisaTvis sayovelTaod cnobi-
li ierusalimis wm. jvris monasteri4. 

 
1. wm. jvris monastris daarsebis sakiTxis dasmisaTvis 
wminda miwis savaneTa Soris ierusalimis wm. jvris 

monasteri Sua saukuneebis erT-erTi mniSvnelovani Zeg-
lia.  

didi xania, mkvlevarTa Soris arsebobs urTierT-
gamomricxavi mosazrebani, Tu vin da rodis daaarsa wm. 
jvris monasteri, vis iurisdiqciaSi iyo igi, Tumca le-

                                        
1 mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, gori, 

1998, 85-88. 
2  TarxniSvili m., werilebi, Tbilisi, 1994, 273-276. 
3 mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 88-92. 
4 CemTvis gaugebaria, saidan aris aRebuli cnoba imis Sesaxeb, 

rom `am monasterTan, anastasi patriarqis moTxovniT, aSenda ekle-
siac da ewoda mas qarTvelTa monasteri~.  metreveli e., Sehanis udab-
no _ XI saukunis ucnobi qarTuli skriptoriumi palestinaSi. 248. pe-
tre iberis dros, V saukuneSi   patriarqi iyo anastasi I (458-478).  

petres `cxorebaÁ” gvamcnobs, rom CvenTvis cnobilma melania 
dedofalma murvanossa da ioanes bina miuCina monasterSi, sadac sak-
maod didi dro dahyves. Semdeg isini monastridan gamovidnen da jer 
wm. qalaqSi aaSenes sastumro qarTveli da berZeni momlocvelebisaT-
vis, Semdeg wavidnen udbnoSi da, `Sekribnes Zmani mravlad da aRa-
Senes monasteri TaÂsaTÂs~.  rodesac patriarqma anastasim Seityo 
qarTvelebis sasiqadulo saqmis Sesaxeb, man petre da ioane TavisTan 
miiwvia da `akurTxna ornive xucad iZulebiTa didiTa da waravlinna 
monastradve maTTa. da viTar mividnen monastrad, iwyes Senebad wmi-
disa eklesiisa saxelsa zeda wmidis  dedoflisa RmrTismSobelisa~. 
Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 260-261. 

savaraudoa, petres `cxorebis~ es adgili hqonda mxedvelobaSi 
e. metrevels, magram aq araferia naTqvami patriarq anastasi I-is mier 
petresa da ioanesaTvis raime davalebis micemis Sesaxeb monasterSi 
eklesiis aSenebis Taobaze. 
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gendebi mis daarsebas  ukavSireben pirveli qarTveli 
qristiani mefis, mirianis da qarTuli avtokefaluri ek-
lesiis damfuZneblis vaxtang gorgaslis saxelebs. 

sakiTxis obieqturad garkvevas kidev ufro arTulebs 
is, rom XVII saukunis dasasrulidan monasteri ierusali-
mis berZnuli sapatriarqos gankargulebaSia da, bunebri-
via, berZeni mkvlevrebis sazrunavia, gaamarTlon masze 
TavianTi ufleba. im droidan, rac monasteri ierusalimis 
orTodoqsaluri sapatriarqos iurisdiqciaSi aRmoCnda, 
berZeni mkvlevrebis mxridan aris mcdeloba damtkicon, 
rom wm. jvris monasteri wm. miwis bizantiur epoqaSi 
daarsda bizantielebis mier, arabebis batonobis dros 
man funqcionireba Sewyvita da daingra, XI saukuneSi qar-
Tvelebs gadasces misi aRdgenis ufleba, XVII s. dasas-
ruls qarTvelebis xelSi davalianebuli monasteri 
gamoisyides da igi daubrunda kanonier patrons. logi-
kuri msjelobis garda, sxva raime xelCasaWidi argumenti 
beZenTa sapatriarqos rom ar gaaCnia, qvemoT davrwmun-
debiT. dasavleTevropelma mkvlevrebma adreve miaqcies 
yuradReba sakiTxis amgvarad dayenebas da aRniSnes im 
Tqmulebebis simarTlesTan siaxlove, romlebic jvris 
monastris daarsebas wm. miwaze qarTvelTa moRvaweobas 
miawerda, maSin rodesac berZnebs aseTi mamtkiceblebi ar 
gaaCniaT1.  

 
2. qarTuli istoriuli tradicia wm. jvris 

monastris daarsebis Sesaxeb 
qarTuli tradiciiT, jvris monastris asaSenebeli 

adgili mefe mirianma moipova IV saukuneSi. rogorc Sem-

                                        
1 The Holy City or Historical and Topographical  Notices of Jerusalem. By Georg 

Williams. WiTh illustrations from sketches by W.F.Witts, London, Parker, 1845. 
http://books.google.ge/books?id=46KX6U3jwPAC&printsec=frontcover&dq=inauthor:%2
2George+WILLIAMS+(M.A.)%22&hl=ru&sa=X&ei=c2BsT8CvJOHa4QSG3pHAAg&ve
d=0CDAQ6AEwAA#v=onepage&q&f=false; Titus Toblers zwei Bücher Topographie von 
Jerusalem und seinen Umgebungen. Zweites Buch, Berlin,1854  http://books.google.ge/-
books?id=7D8AAAAAYAAJ&q=Kirche&hl=ru&source=gbs_word_cloud_r&cad=5#v=sn
ippet&q=Kirche&f=false; Hippolite Heliot, Histoire des Orders Monastiqves, Religieux et 
Militaires, et des  CongreégaTions Seculières de l’un de l’autore, Qui ont esté establies 
Jusqu’à present; Contenant leur origine, leur fondation... la decadànce des uns et leur 
suppression... les vies de leurs fondateurs..., t. I, par le R. P. Hippolite Heliot, Paris, 
MDCCXIV.  
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dgom gamoCndeba, adgili SemTxveviT ar SeirCa da qarT-
velebs masTan kavSiri ukve didi xnis winaT hqondaT. ti-
moTe gabaSvilma, XVIII saukunis cnobilma qarTvelma saek-
lesio da politikurma moRvawem, 1755 wels ierusalimSi 
imogzaura da wm. qalaqis eklesia-monastrebsa da sxva 
RirsSesaniSnaobebze uZvirfasesi cnobebi da aRweriloba 
dagvitova. iq mikvleuli epigrafikuli, sxva werilobiTi 
wyaroebisa da folkloruli masalis Seswavlis Sedegad 
im daskvnamde mivida, rom odesRac qarTvelebis gabatone-
buli mdgomareoba ierusalimSi (`qarTvelni viTar ipy-
robdnen ierusalims~) jvris monastris daarsebidan 
daiwyo. t. gabaSvilis naTqvami simarTlesTan axlosaa im 
gagebiT, rom IV-VI saukuneebi (qarTvelebis mier pirveli 
eklesia-monastrebis daarsebis xana) aris wminda miwaze 
samonastro mSeneblobis udidesi aRmavlobis xanac. man 
pirvelma Semoitana qarTul sinamdvileSi jvris monast-
ris daarsebis adgilTan dakavSirebuli ierusalimSi mo-
povebuli legenda, romelic wminda qalaqSi farTod iyo 
cnobili rogorc werilobiTi (`esre vpoveT mun werilTa 
Sina,~ _ wers t. gabaSvili), ise zepiri saxiT. legenda 
mdgomareobda SemdegSi: saqarTvelos pirveli qristiani 
mefe miriani wm. ninom ierusalimSi gagzavna. mefe jer 
romis imperator konstantine dids ewvia, Semdeg wminda 
qalaqSi gaemgzavra da monastris asaSenebeli adgili  
moipova. es is adgili iyo, sadac bibliuri abramis Zmis-
wuls, lots sami xe _ saro, fiWvi da naZvi daurgavs. 
isini erT did xed gadaiqca. solomon mefem ierusalimis 
taZris mSeneblobisas moWra xe, magram misi gamoyeneba ver 
moxerxda. mis Zirs mxolod dasajdomad iyenebdnen. xis 
moris adgilas aigo wm. jvris monasteri1. xis moWris ad-

                                        
1 XX s. 40-iani wlebis Sua xanebSi palestinaSi arsebuli mZime 

politikuri viTarebis gamo mkvlevrebma ver SeZles jvris monastris 
daTvaliereba, magram maTTvis saintereso sakiTxze informacia mainc 
moipoves. monasterSi cxovrobda vinme Smidti,  romelsac 1948 wels 
erT-erTisaTvis ucnobebia, rom monastridan 150 metris daSorebiT, 
baRSi iyo aTi nabijis diametris qviT mokirwyluli bunebrivi mRvime, 
romelic odesRac samlocvelos funqcias asrulebda. mRvimeSi Casv-
la SeiZleboda  safexurebiT. mis gverdiT iyo saerTo saflavi. mRvi-
me miZRvnili unda yofiliyo wm. lotis xsovnisadmi, iseve, rogorc 
taZris sakurTxevlis kedelze gamosaxuli lotis mier jvarcmis xis 
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gilis, ufro metic, xisZiris, kunZis Sesaxeb pirveli 
cnobebi, drois mcire intervaliT, dagvitoves anglo-
saqsma zevulfma da rusma danielma. am ori piligrimis 
cnobebis erTmaneTTan Sejereba saSualebas gvaZlevs, 
warmodgena Segveqmnas jvris monastris mier mcire droSi 
gancdili seriozuli cvlilebebis Sesaxeb.  

1102-1103 wlebSi zevulfma gaZarculi da nawilobriv 
dangreuli  wm. jvris monasteri ixila. igi werda: `war-
marTebma (Turq-selCukebma wm. jvris monassteri _ e. m.) 
gaanadgures, magram mTlianad ki ar daangries, aramed 
irgvliv arsebuli nagebobebisa da senakebis gamoklebiT~1. 
mas Semdeg, rac ierusalimSi viTareba stabiluri Seiqmna, 
qarTvelebma TavianT umTavres siwmindes mixedes da igi  
rusma piligrimma, winamZRvarma danielma cota xnis Sem-
deg (palestina moiloca 1104-1107 wlebSi), ixila aRdge-
nili da moxatuli2.  

dasaxelebuli ori piligrimis jvaris Sesaxeb cnobe-
bidan yuradRebas ipyrobs is wminda xe, romelic dakavSi-
rebuli iyo qristes jvarcmasTan. 

zevulfma icoda, rom wm. jvris monasteri aSenda `im 
adgilas, sadac gamoTales wminda jvari~3, maSin rodesac 
danielis TqmiT, `am adgilas gamoiWra qristes jvarcmis 
safexurni, romelzec mialursmes qristes fexebi~4. 

danielis garda sxva arc erTi piligrim-mogzauri am-
gvars arafers gadmogvcems. danielis am cnobas yurad-
Reba miaqcia m. stefnaZem da ivarauda: radgan danielma 16 
Tve gaatara wm. sabas lavraSi, sadac qarTveli berebic 
imyofebodnen, mas maTgan unda moesmina saqarTveloSi gav-

                                                                                                   
dargvisa da misi movlis amsaxveli freskebi. The Sanctity and Cult of  Lot 
by Sylvester Saller & Bellarmino Bagatti, The early Fathers of the church In the Orthodox 
Greek church at MadabMadaba. In the Christian Liturgy. At Beni Na'im. At Nebi Yakin. At 
the monastery of the Holy Cross   

http://www.christusrex.org/www1/ofm/mad/articles/SallerLot.html 
1 Путешествие Зевульфа в Святую Землю 1102-1103 гг. Православный 

палестинский сборник, вып.9. 1885. 
http://www.vostlit.info/Texts/rus17/Daniil_igumen/text1.phtml?id=10314 
2 Игумен Даниил, Житие и хождение Даниила, игумена Русской зeмли. 

Путешествия в Святую Землю. Записки русских паломников и путешественников. М. 
Лепта. 1995, 32. http://www.vostlit.info/Texts/rus17/Daniil_igumen/text1.phtml?id=10314 

3 Путешествие Зевульфа, 283. 
4 Игумен Даниил, 32. 
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rcelebuli azri, rom qarTvelebis qristianobaze moqce-
viT kmayofilma konstantine keisarma pirvel qarTvel 
qristian mefes, sxva relikviebTan erTad, gamougzavna 
`ferxTa ficarni~1. magram ver gaviziareb mkvlevris im 
naTqvams, rom TiTqos danielma amis Semdeg TviTon dau-
kavSira mirianisa da jvris monastris saxelebi da 
swored aqedan unda iyos is cnoba, romelic piligrimma 
dagvitova2. vfiqrob, aRniSnuli versia palestimaSi moR-
vawe qarTvelTa Soris unda Camoyalibebuliyo da da-
niels maTgan unda moesmina.   

winamZRvar danielis mixedviT, galavniT Semo-
sazRvruli teritoriis SuaSi, sadac odesRac wm. jvarc-
mis xe idga, agebuli iyo wm. jvris saxelobis maRali, 
Signidan moxatuli eklesia. didi sakurTxevlis qveS, 
trapezis dabla, siRrmeSi, daculi iyo im wminda 
xis kunZi , dafaruli TeTri marmarilos filebiT. xis 
pirdapir gakeTebuli iyo mrgvali sarkmeli3, raTa mor-
wmuneebs SesZlebodaT misi danaxva. trapezis qveS im 
xis Ziri dResac Canso , _  eqvsi saukunis Semdeg aRniS-
navda t. gabaSvili. t. tobleris varaudiT, xis Ziris ad-
gilas sakurTxeveli dadges frankebma, Tumca iqve  aR-
niSnavda, rom monasteri qarTvelebs ekuTvnodaT4.  

xesTan dakavSirebuli legenda aisaxa jvris 
monastris kedlis mxatvrobaSi, kerZod, bibliuri patri-
arqis, abraamisa da misi ZmisSvilis, lotis freskebSi. xis 
moWris adgilis arseboba wm. jvris monasterSi arqeolo-
giurad dadasturda, razec qvemoT iTqmeva. 

 Zelis siriuli apokrifuli varianti Semogvinaxa p. 
konWoSvilma: `erTs drosa, rodesac lotma Sescoda, war-
vida igi, raTa eRviarebina Tavisi Secodeba winaSe abraam 
mama-mTavrisa. Semdeg mosmenisa lotis mZime Secodebisa, 
abraamma gamoiRo cecxlidan sami muguzali, romelnic 

                                        
1 moqcevaÁ qarTlosaÁ. Zveli qarTuli agiografiuli literatu-

ris Zeglebi, I (V-X ss.), i. abulaZis xelmZRvanelobiTa da redqciiT, 
Tbilisi, 1963, 86-87. 

2 stefnaZe m., winamZRvari danieli _ diplomati Tu piligrimi. 
qarTuli diplomatia, weliwdeuli, 4, Tbilisi, 1997, 226. 

3 Игумен Даниил, 32. 
4 Titus Toblers zwei Bücher Topographie   von Jerusalem und seinen Umgebungen,  

737. 
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iyvnen kviparosisa, naZvisa da soWisa da ubrZana lotsa: 
danerge es muguzalni da morwye; ukeTu es muguzlebi 
ixareben da gaizrdebian, es iqneba niSnad mitevebisa Senis 
mZime codvisa. lotma Seasrula esreT, viTarca ubrZana 
mas biZaman; muguzlebi ganedldnen, aRmoscendnen da 
SeerTdnen erT xed. solomon mefis taZris aRSenebis 
dros iqmna moWril es xe, magram, radganac ar gamodga Se-
nobisaTvis, igi iqmna datevebul uxmarebelad. xolo mac-
xovris jvarcmis dros, sakuTaris gangebiTa RvTisaTa, 
igi iqmna miRebul da xmarebul  mosamzadeblad, romel-
zedac jvarcmul-iqna ufali Cveni ieso qriste~1.   

p. kenWoSvils Tavis `mogzaurobaSi~ gadmocemuli 
aqvs kidev erTi legenda, gansxvavebuli pasaJiT2, romel-
sac mniSvnelovani koreqtivi ar Seaqvs taZris agebis ad-
gilis SerCevis istoriaSi.     

ueWvelia, jvarcmis xis legenda, sxvadasxva formiT, 
monasters Tan sdevs daarsebis dRidan, amas adasturebs 
`taqtikonis~ cnoba, maSin rodesac lotis legenda Cndeba 
XV saukunis dasawyisidan3. 

                                        
1 konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da wm. aTo-

nis mTazed, Tbilisi, 1901,  77_78. 
2 konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da wm. aTo-

nis mTazed, 78-79. 
3 Sylvester Saller & Bellarmino Bagatti, The early Fathers of the church In the Or-

thodox Greek church at Madaba.  wm. lotis legendis jvris xis legendasTan 
dakavSirebis Sesaxeb ix. mgalobliSvili T., ierusalimis wm. jvris 
monasteri, legenda da sinamdvile, gv. 182-183. mgalobliSvili T., wm. 
jvris monasteri, ACADEMIA, istoriul-filologiuri Jurnali. Tana-
medrove samecniero kvlevis asociacia, t. 5, Tbilisi, 2003, 25.  

aqve unda aRiniSnos, rom pirvelad jvaris monastris daarsebis 
sakiTxiT davinteresdi wignze - `qarTvelebi da bibliuri samyaro~ - 
muSaobisas, romelic gamoica 1998 wels (mamisTvaliSvili e., qarTve-
lebi da bibliuri samyari, Tb., 1998, 70-85). wignis redaqtori aris 
prof. z. kiknaZe, recenzenti - prof. T. mgalobliSvili. Semdeg Cveni 
istoriisa da kulturis am aqtualur sakiTxze muSaoba gavagrZele 
da 2002 wels gamovaqveyne monografia (mamisTvaliSvili e., ieru-
salimis jvaris monastris istoria (qarTuli periodi), gori, 2002, 4-
121). qalbatonma Tamilam   wm. jvris monasters specialurad miuZRvna 
ori statia (mgalobliSvili T., wm. jvris monasteri, ACADEMIA, 
istoriul-filologiuri Jurnali. Tanamedrove samecniero kvlevis 
asociacia, t. 5, Tbilisi, 2003,  21-25;  mgalobliSvili T., ieru-
salimis wm. jvris monasteri. legendebi da sinamdvile. qristianobis 
oci saukune saqarTveloSi, Tbilisi, 2004, 176-191), magram maTi 
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t. gabaSvils ierusalimSi erTi legenda vaxtang gor-
gasalzec amoukiTxavs. kerZod, egviptis sulTani Seeved-
ra vaxtangs, laSqriT wasuliyo ierusalims, iqidan 
frangebi gaedevna da TviTon daepyro. qarTveli mefe mar-
Tlac ase moqceula, ierusalimi daupyria da iq mravali 
monasteri auSenebia. qarTvelebs ierusalimi da, saerTod, 
palestina, didi xnis ganmavlobaSi sWeriaT. vaxtangs 
qalaqis damcvelad Tavisi mxedrebi dautovia, romlebic 
samudamod iq dasaxlebulan1. SeuZlebelia Tqma imisa, Tu 
razea damyarebuli es ukanaskneli legenda da amjerad, 
Cemi azriT, arc aris imis saWiroeba, rom  misi faqtobri-
vi uzustobani vamxiloT. mTavari is aris, rom arsebobs 
legendebi, romlebsac TavianTi legendarulobisa da uz-
ustobis miuxedavad, wm. jvris monastris daarsebis isto-
riis Sesaswavlad seriozuli mniSvneloba aqvs. rac Seex-
eba qarTveli mefis mier wm. miwaze qarTveli koloniste-
bis dasaxlebas, masSi, savaraudoa, sofel malhas `gurj~ 
mosaxleobaze iyos miniSneba, razec vrclad sxva dros 
iTqmeva.   

 t. gabaSvilis mier gadmocemuli Tqmulebis Sesaxeb 
viciT, rom man igi ierusalimSi yofnis Jams GCaiwera. t. 
gabaSvili vidre aRniSnuli legendis Txrobas daiwyeb-
des, jer mkiTxvels mimarTavs: `ukeTu genebos cnobad, Tu 
qarTvelni viTar ipyrobdnen ierusalims, esreT vpovniT 
mun werilTa Sina~. maSasadame, legenda werilobiT yofi-
la fiqsirebuli. t. gabaSvils rom romeliRac werilo-
biT wyaroSi amoukiTxavs zemoT gadmocemuli ambavi, das-
turdeba XVII s. ierusalimis berZeni patriarqis, dosiTe-
osis gadmocemiT. man timoTe gabaSvilze TiTqmis erTi 
saukunisYwin, golgoTaze naxa Zveli qarTuli xelnaweri, 

                                                                                                   
literaturis indeqsSic ki Cemi naSromebi ratomRac ar aris dasaxe-
lebuli.       

1 timoTe gabaSvili, mimoslva. gamosca e. metrevelma, Tbilisi, 
1956. v. caferiss qarTuli legenda XVIII saukuneSi Seqmnilad miaCnia  
The monastery of The Holy Cross in Jerusalem by Vassilios Tzaferis, Ph. D. Archeologist-
Byzantinologist Curator of The Museum of The Greek Orthodoxs Patriarchate of Jerusa-
lem, Jerusalem, 1987, 7. am naSromis qarTuli Targmani: caferisi v., ieru-
salimis wminda wm. jvris monasteri. inglisuridan Targmnes asmaT 
jiqiam da ekaterine ZnelaZem, Jurn. `religia~, 1993, ivnis-ivlisi, 
##6_7, 98.  
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sadac amoikiTxa vaxtang gorgaslis ierusalimSi yofnis 
Sesaxeb. patriarqi dosiTeosi qarTlis mefe erekle I-s 
swers im didi daxmarebis Sesaxeb, romelic qarTvelebma 
gauwies berZnebs da im wyarozec miuTiTebs, saidanac amis 
Sesaxeb Seityo: `...iberiis mefeebi daexmarnen maT da, sxva-
Ta Soris, es Cans wm. golgoTaze daculi erTi qarTule-
novani Canaweridan, romelic Seadgina marad saxsovarma 
mefe korkasanma (vaxtang gorgasali _ e. m.). netarxsene-
buli qsnis erisTavi [amJamad] iq berad aRikveca da mama 
ioseb arqimandriti daarqves. Tu gnebavT am wm. arqiman-
drits SeekiTxeT, is gauwyebT amas, radgan man ixila da 
waikiTxa xsenebuli Canawerebi~1. safiqrebelia, rom t. ga-
baSvilsac legendis es xelnaweri hqonda mxedvelobaSi, 
romelSic mTavari gmiris _ mefe vaxtang gorgaslis ier-
usalimSi yofnis Soreul warsulSi SeTxzul ambavs, jva-
rosnuli laSqrobebis Semdeg daemata sulTnis mowodeba 
qarTveli mefisadmi, frankebi gaedevna ierusalimidan. le-
gendis Semqmnelebi, vfiqrob, iTvaliswinebdnen qarTvele-
bis warmatebul mdgomareobas mamluqebis batonobis dro-
indel ierusalimSi, qarTvelebis daZabul urTierTobas 
laTinebTan da amitomac moxda uZvelesi da XV-XVII sa-
ukuneebis istoriis realiebis erTmaneTSi Sereva-Sezaveba. 

 
3. berZnuli istoriuli tradicia wm. jvris monas-

tris daarsebis Sesaxeb   
garkveuli mizandasaxulobidan gamomdinare, qarTuli 

legendebis mniSvnelobis gabaTilebis mcdeloba mocemu-
lia XVIII-XX saukuneTa im berZnul saistorio litera-
turaSi, romelic exeba wm. jvris monastris daarsebas, 
aRdgenasa da misi berZenTa xelSi gadasvlis istorias. 
Tavisi Sinaarsidan da mizandasaxulobidan gamomdinare, 
XVIII saukuneSi Seqmnili unda iyos e. w. ierusalimis sa-
patriarqos 1200-1308 wlebis `oficialuri~ angariSi2, ro-
melic amosavali gaxda am saintereso sakiTxiT daintere-

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan (XVI-XVII   ss.), Tbilisi, 2008, 211. 
2 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 136. `angariSis~ Sesaxeb vrclad ix. qvemoT. 
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sebuli gviandeli periodis zogierTi berZeni mkvlevri-
saTvis.   

qarTvelTa monastrebis berZenTa xelSi gadasvlidan 
mcire drois Semdeg, kerZod, 1714 w. parizSi gamoqveynda 
wigni, romlis erTi Tavi daTmobili aqvs saqarTvelos 
religiisa da eklesiis mdgomareobas. dasasruls naTqva-
mia: `is qarTvelebi, romlebic wm. miwaze cxovro-
ben, emorCilebian ierusalimis patriarqs. maT da-
toves wm. adgili, romelsac isini flobdnen, saxeldobr, 
erT-erTi samlocvelo, romelic agebuli iyo golgoTas 
(`kalveris~) mTaze im adgilas, sadac aRimarTa Cveni ufa-
li ieso qristes jvari. am samlocvelos isini flobdnen 
maSinac, rodesac imperatori suleimani ierusalimSi Sevi-
da. qarTvelebma datoves wm. jvris monasteri... es ekle-
siebi maT giraod dautoves berZnebs, romlebmac 
amisTvis mniSvnelovani Tanxa gadauxades Turqebs 
da ebraelebs~1.     

XVIII s. dasawyisisaTvis, mas Semdeg, rac qarTul mo-
nastrebs berZenTa sapatriarqo daepatrona, bunebrivia, 
monastrebSi SemorCenili mcirericxovani qarTvelebi pat-
riarqs daemorCilebodnen. magram gansakuTrebiT sain-
teresoa amonaridis bolo fraza, romlis mixedviT, TiT-
qos qarTvelebma TavianTi eklesiebi giraoSi dautoves 
berZnebs. es ar Seefereba simarTles. amaze adrec vTqvi2 

da kvlavac aღვniSnav.    
gansakuTrebiT sayuradReboa ierusalimis berZnuli 

sapatriarqos muzeumis kuratoris, arqeolog-bizanto-lo-
gis, vasilios caferisis 1987 wels gamoqveynebuli `ieru-
salimis wminda jvris monasteri~, romlis daweris mizani 
avtorma winasityvaobaSi Semdegnairad Camoayaliba: `Tu es 
namuSevari cota wvlils mainc Seitans im mniSvnelovani 
Zeglis dacvisa da aRiarebis saqmeSi, romelic ierusa-
limis berZnuli marTlmadidebluri sapatriarqos memkvi-
dreobis nawilia, am SemTxvevaSi mTeli qeba-dideba sapat-

                                        
1 damowmebulia i. tabaRuas mixedviT. tabaRua i., saqarTvelo 

evropis arqivebsa da wignsacavebSi (XIII-XVI ss.), Tbilisi, 1984. moni-
Svna Cemia. 

2 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-
toriidan, 226-229. 



        
 

45 
 

riarqos mieZRvneba~1. avtoris sityvebidan da naSromis Si-
naarsidan gamomdinare, wignis dedaazri SeiZleba Camo-
yalibdes Semdegnairad: wm. jvris monasteri daaarses bi-
zantielebma V saukuneSi, igi aRadgines qarTvelebma da 
flobdnen XI_XVII saukuneebSi, Semdeg ki, XVII s. dasasru-
lidan, daubruda Tavis kanonier mflobelebs, e.i. ieru-
salimis orTodoqsalur sapatriarqos. 

v. caferisis wignSi asaxva ver hpova berZeni arqeo-
logis aTanasios ikonomopulosis mier wm. jvris monas-
terSi arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebulma das-
kvnebma2, radganac isini mTlianad ar miesadageba mis kon-
cefcias _ monastris VI saukuneSi daarsebis Sesaxeb. 

 
4. istoriuli realobis rekonstruqcia 
rogorc Cans, ierusalimeli qarTvelebis, da ara 

mxolod qarTvelebis cnobierebaSi xangrZlivi drois gan-
mavlobaSi ileqeboda istoriuli sinamdvile Sezavebuli 
survilTan, romelic ganpirobebuli iyo iq arsebul ek-
lesia-monastrebze Tavisi uflebis damtkicebis aucileb-
lobiT. Znelia imis mtkiceba, miriani da vaxtang gorga-
sali ierusalimSi imyofebodnen Tu ara, magram ueWvelia, 
rom maT didi Rvawli hqondaT Semdgomi periodis saxel-
ganTqmuli qarTuli savaneebis daarsebaSi.   

ukanasknel dromde qarTveli mkvlevrebi ar iziareb-
dnen qarTuli naratiuli wyaroebis, ierusalimSi gavrce-
lebuli Tqmulebebis da wm. jvris monasterSi arsebuli 
warwerebisa da mxatvrobis monacemebs. am mxriv gansa-

                                        
1 The monastery of The Holy Cross in Jerusalem by Vassilios Tzaferis, Ph. D. Ar-

cheologist-Byzantinologist Curator of The Museum of The Greek Orthodoxs Patriarchate 
of Jerusalem, Jerusalem, 1987; caferisi v., ierusalimis wminda wm. jvris 
monasteri, Jurn. `religia~, 1993, ivnis-ivlisi, ##6_7. 

2 Economopulos A., Fresh Date Resulting from the Excavation in tbe Church of the 
Monastery of the Holy Cross of Jerusalem. Actes du  X.e  Congress International 
d’Archeologie Cretienne, Thesalonique, 1984; sxirtlaZe z., xuciSvili n., ieru-
salimis wm. jvris monasteri: taZris istoriis adreuli etapi arqe-
ologiuri aRmoCenebis Suqze. Tsu Sromebi, 326, istoria, arqeologia, 
xelovnebaTmcodneoba, eTnografia, Tbilisi, 1999, 268-271. maT mier Se-
srulebuli  a. ikonomopulosis angariSis Targmani mocemulia iqve  
(271-280):  ikonomopulosi a., ierusalimis wminda jvris monasterSi Ca-
tarebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali monace-
mebi. winaswari angariSi. 
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kuTrebiT mkacria qarTuli kulturis kerebis istoriis 
cnobili mkvlevris, l. menabdis mosazreba: `mirianis mier 
jvris monastrisaTvis adgilis mopoveba moxseniebuli 
araa arc erT Zvel wyaroSi: arc saistorio agiografiul 
TxzulebebSi, arc jvris monastris aRapebSi, arc sinis 
mTis sulTa matianeSi, arc jvris monastris mSeneb-
lisadmi miZRvnil svinaqsarul cxovrebaSi, sadac yvela-
ze metad iyo mosalodneli misi moxseneba. ase rom, Cvens 
xelT mxolod gadmocemaa, romelic areklilia jvaris 
mxatvrobaSi, warwerebSi, t. gabaSvilis `mimoslvaSi~1.  

ra Tqma unda, sayuradReboa aRniSnuli argumentebi, 
magram mainc unda iTqvas Semdegi: me ar SemiZlia darw-
munebiT vTqva, mefeebma _ mirianma da vaxtangma namdvilad 
imogzaures Tu ara wm. miwaze, magram eWvi ar mepareba, maT 
iseTi ram gaakeTes, rac Semdgomma Taobebma xifaTiT 
aRsavse piligrimul mogzaurobasTan gaaigives. wm. miwaze 
mogzauroba mefisaTvis, romeli qveynidanac ar unda 
yofiliyo igi, did siZneleebTan iyo dakavSirebuli. sava-
raudoa, qarTulma da ucxourma saistorio mwerlobam 
qarTvel mefeTa RvTismosaobis da qristianuli eklesiis 
winaSe damsaxurebis kulminaciad maTi ierusalimSi mog-
zauroba miiCnia. 

 
5. qarTvelebis kvali arqeologiuri artefaqtebis 

mtkicebulebis  fonze 
 moyvanil legendebs droebiT Tavi davaneboT da 

gavixseneb, rom mas Semdeg, rac wminda miwaze qarTvelTa 
moRvaweobis Seswavla daviwye, vamtkicebdi, rom petre 
iberi iyo qarTuli eklesia-monastrebisa da saqvelmoqme-
do nagebobaTa mSeneblobis wamomwyebi. dReisaTvis sru-
liad naTelia, rom  wm. miwis bizantiur samyaroSi qarT-
velebis moRvaweoba ar iwyeba petre iberis saamSeneblo 
saqmianobiTa da Teologiuri moRvaweobiT. is iyo winamo-
rbedTa saRvTo saqmianobis brwyinvale gamgrZelebeli. 
igi rom garkveul memkvidreobas eyrdnoboda, amaze metyve-
lebs is arqeologiuri Zeglebi, romlebis Sesaxeb Zveli 

                                        
1 menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, Tbilisi, 1980, 

71-74. 
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qarTuli da ucxouri werilobiTi wyaroebi arafers gvam-
cnobs.    

1) 1934 wels ierusalimSi, Zveli qalaqis kedelTan, 
samSeneblo samuSaoebis dros SemTxveviT aRmoCnda V-VII 
saukuneebis saflavebi, romlebic Seiswavla britanelma 
arqeologma j. ailifma. saflavebs Soris iyo berZnul-
warweriani `iberTa mier daviTis koSkTan mopovebuli 
monastris episkoposis samuelis saflavi~1. am aRmoCeniT 
dadasturda petre iberis `cxovrebis~ cnoba mis mier 
iberTa monastris daarsebis Sesaxeb.   

2) 1952-1953 wlebSi italielma virjilio korbom 
miakvlia Teodores anu lazTa monasters, romelzec qve-
moT kidev SevCerdebiT.  

3) zaqaria qarTveli, petres Tanamgzavri, gadmogv-
cems, rom imperatoris sasaxlidan gaparulebma: `aRixunes 
wmidaTa maT (petrem da ioanem – e.m.) nawilni igi wmidaTa 
mowameTani da wmidaÁ saxarebaÁ da nawili Zelisa 
cxorebisaÁ, da viwyeT slvad~2.  

ioane rufusi ufro metad amaxvilebs yuradRebas 
wminda mowameTa nawilebsa da wminda jvris nawilze. maT 
`orivem (petrem da ioanem _ e.m.) TavianTi mgzavroba 
moawyves wminda mowameebTan erTad, romelnic maTi mcve-
lebi da mZRolebi iyvnen... isinic oqros yuTiT atareb-
dnen maT saTayvano neStebs. magram garda amisa, maT Tan 
hqondaT mxolod kidev ioanes saxarebis patara wigni, ro-
melSiac Catanebuli iyo wminda da saTayvanebeli gan-
mkurnebeli  xistaris erTi nawili, romlis SemweobiT 

                                        
1 Ilife J.H.  Cemeteries and a `monastery` at the Y.M.C.A. in Jerusalem. `Quaterly of 

the Departament of Antiquites in Palestine`, v. IV, London, 1934, N 1-2, 70-80. 
berZnuli warweris inglisuri Targmanis gansxvavebuli gageba 
SemogvTavaza jer g. feraZem: `piradi saflavi (samuel) qarTvelTa 
episkoposisa da (iqauri?) monastrisa, romelic maT (e.i. qarTvelebma) 
daviTis koSkSi SeiZines (an sadac xSirad dadiodnen)~ (feraZe gr., 
ucxoel piligrimTa cnobebi  palestionis qarTveli berebisa da qar-
Tuli monastrebis Sesaxeb. gamosacemad moamzada, Sesavali werili 
da damatebiTi SeniSvnebi daurTo g. jafariZem, Tb., 1995, gv. 19: 26), 
Semdeg ki i. davidma: `iberielTa episkoposis sa(muelis) kerZo saf-
lavi da iqauri monastris, romelic maT (qarTvelebs hqondaT 
daviTis koSkSi~ (davidi i., nawerebi, I, Tel-avivi _ ieruSalaimi, 1976, 
246)                

2 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 262. 
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isini daculni iyvnen... im nawils mgzavrobis dros ganu-
wyvetliv mTeli kviris ganmavlobaSi zeTi sdioda, isic 
imdeni, rom isini TavianTi xelebiT iRebdnen am zeTs da 
icxebdnen saxesa da sxeulze, da mainc kidev bevri iRv-
reboda~1. mgzavrebs xalxi zeimiT xvdeboda da ekiTxebo-
da: `sad arian isini da vin arian isini, romelTac Tan 
moaqvT wminda mowameTa nawilebi?~2. ioane rufusi gansa-
kuTrebiT aRniSnavs mgzavrebis siyvaruls uflisadmi da 
mindobas wminda mowameTadmi~3. maT ase miaRwies wm. qala-
qamde.  

amonaridebi petre iberis cxovrebidan moviyvane  imis 
gamo, rom isini TiTqmis sruliad sarwmuno gasaRebad 
gamodga erTi sakmaod rTuli arqeologiuri aRmoCenis 
gasarkvevad. 

1953 wels sofel beiT-safafaSi, ierusalimis samxre-
TiT, israelelma arqeologebma miakvlies bizantiuri 
periodis wamebulTa saxelobis taZars , romlis iata-
kze arsebuli berZnulenovani mozaikuri warwera gvam-
cnobs, rom igi agebulia vinme samuilis mier, roml-
is identificireba ver moxerxda. taZari imdenad  sainte-
reso gamodga, rom misi SeswavliT dainteresdnen frangi 
arqeologebi. maT `wminda wamebulTa~ saxelobis taZris 
daarseba petres mier ierusalimSi Catanil relikviebTan 
da qarTul koloniasTan daakavSires: warweraSi moxse-
niebuli `wminda wamebulni~ unda aRniSnavdes im ormoc 
sevastiel wamebuls, romelTa relikviebi petre iberma 
Caitana wm. miwaze. am mosazrebas safuZvels ufro um-
yarebs is garemoeba, rom warweris TariRi ar iSifreba 
wm. miwaze cnobili arc erTi qronologiuri sistemiT. 
mxolod gvian gairkva, rom daTariReba aris qarTuli 
welTaRricxvis sistemiT samyaros Seqmnidan, magram ara 
im welTaRricxviT, romelsac qarTuli eklesia iyenebda 
VIII saukunidan, aramed imiTi, romelic qarTvelma berebma 
gamoigones wm. miwaze4. amas garda, uneburad Cndeba erTi 
azric: wminda wamebulTa taZris amSenebeli is samoeli 

                                        
1 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 262. 
2 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 263. 
3 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 263.   
4 Di Segni L., Dated Greek  Inscriptions from  Palestine from Roman and Byzan-

tione Periods, Jerusalem, 1997, 641-646 
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xom ar aris, visi saflavis qva warweriT daviTis koSkTan 
aRmoCnda?  

rogorc ariel kofski aRniSnavs, petresa da ioanes 
mier ierusalimSi mitanil sparseli wamebulebis, sevasti-
eli ormoci wamebulis da stefane martviris relikviebi 
dakrZales martirionSi. amas garda, qalaqis Crdilo ka-
ribWesTan safuZveli Caeyara wm. stefanes eklesias. cere-
monials uZRveboda kirile aleqsandrieli, romelic eg-
viptis episkoposebis TanxlebiT Cavida ierusalimSi. ek-
lesiis agebis iniciatori iyo dedofali evdokia, ro-
melic wminda adgilebis mosalocad ierusalimSi imyofe-
boda 438-439 ww.1    

meore dRes zeTisxilis mTaze (aqve cxovrobdnen 
petre iberi da ioane lazi) ganxorcielda sparsel 
mowameTa da ormoc mowameTa dakrZalva `momcro taZarSi, 
romelic agreTve TviT dedofalma evdokiam aRadgenina 
brwyinvaled, rogorc amas gvauwyebs iqve kedelze amoW-
rili warwera~2. vfiqrob, es taZari unda hqondes mxedve-
lobaSi ierusalimis patriarqs dosiTeos II-s, rodesac 
igi imperator iustinianes mier eleonis anu zeTisxilis 
mTaze lazebisaTvis agebul taZarze laparakobs3.       

4) 1996 wels ierusalimis iafes WiSkris samxreT-
dasavleTiT 4,5 km daSorebiT, um leizunis maxloblad, 
aRmoCnda bizantiuri periodis qarTuli monasteri4, rom-
lis identificireba ver xerxdeba. monastris qveS aRmoCe-
nil kriptaSi (miwisqveSa galerea dasakrZalavad da saek-
lesio samsaxurisaTvis) sxva saflavebs Soris, erT-erT 
gamorCeuls hqonda gansakuTrebuli mniSvnelobis qarTu-
li asomTavruli warwera: `es aris saflavi ioane qarTve-

                                        
1 Kofsky A. Peter the Iberian Pilgrimage, Monasticism and Ecclesiastical Politics in 

Byzantine Palestine,1997,  212.    
2 georgika. bizantieli mwerlebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb. 

II. teqsti qarTuli TargmaniTurT gamosca da ganmartebebi daurTo s. 
yauxCiSvilma, Tbilisi, 1965, 269.       

3 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-
toriidan, 157. 

4 Seligman Jon, Excavations at the Georgian monastery from the Byzntine Period in 
Umm Leisun, Jerusalem. qristianobis 20 saukune saqarTveloSi, Tbilisi, 
2004, 238-252. 
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lis, furtavis episkoposisa~1. warwera TariRdeba V s. 
dasasruliT da VI s. pirveli naxevriT. ioane warmoSobiT 
qarTlidan (qarTveli) iyo. arqeologi j. seligmani SeniS-
navs, rom eTnonimi `qarTveli~, aRniSnuli arqeologiur 
artefaqtze, uZvelesia rogorc palestinaSi, ise saqar-
TveloSi. yvelaferi, rac akldamaSi aRmoCnda miuTiTebs, 
rom monasteri qarTuli iyo, da iq mravali qarTveli 
beri imyofeboda2. berebis vinaobaze sxva araviTari weri-
lobiTi cnoba, artefaqtebis garda, ar gagvaCnia. mxolod 
imis Tqma SeiZleba, rom monastris berebi qarTvelebi iyv-
nen.  

gvaqvs sawinaaRmdego mdgomareobac: werilobiTi wya-
roebiT cnobilia wm. miwis sxvadasxva monastrebSi qarT-
velTa yofnisa da moRvaweobis Sesaxeb, magaliTad, eWve-
lia, rom qarTveli berebi imyofebodnen wm. sabas da wm. 
xaritonis lavrebSi, magram amis damadasturebeli mate-
rialuri masala, nagebobaTa naSTebi an sxva ram jerje-
robiT ar aRmoCenila. 

vfiqrob, zemoT dasaxelebuli qarTvelTa moRvawe-
obis is kerebi, romlebis Sesaxeb mxolod arqeologiuri 
masala gamomzeurda, magram werilobiTi cnobebi ar gag-
vaCnia, imedis momcemia, rom kvlavac bevri siaxlis 
mowmeni gavxdebiT. 

 
6. arqeologiuri masalis  da zepiri tradiciis 

SedarebiTi interpretacia 
vfiqrob, arsebobs imis mtkicebis sruli safuZveli, 

rom qarTlSi qristianobis saxelmwifo religiad gamoc-
xadebis droidan, e. i. mirianis mefobis dros, pales-
tinaSi, kerZod, ierusalimSi iwyeba (SeiZleba didi xnis 
dawyebulic iyo) qarTuli qristianuli Temis Camoyali-
beba, misTvis damaxasiTebeli atributebiT. ase rom, ar un-
da gvikvirdes gadmocema mirian mefis mier palestinaSi 
samonastre miwis nakveTis mopovebis Sesaxeb. miwis nakve-
Tis mopoveba mirian mefis wminda miwaze saqmianobis mxo-

                                        
1 Seligman Jon, Excavations at the Georgian monastery from the Byzntine Period in 

Umm Leisun, 241 
2 Seligman Jon, Excavations at the Georgian monastery from the Byzntine Period in 

Umm Leisun, 241-242 
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lod erTi mxarea. mis dros ukve iyo qarTvelTa momlo-
cveloba, ukve Cans maT mier warmoebuli qristianuli 
mSeneblobis naSTebi, Tundac wm. jvris monasterSi da 
sxvaganac.   

albaT, seriozul mtkicebas ar saWiroebs isic, rom 
palestinaSi miwas yovelTvis hyavda patroni. arc IV_V 
saukuneebSi ierusalimsa da mis midamoebSi iqneboda upa-
trono miwa, Tundac igi udaburi yofiliyo. im dros 
palestinaSi miwebis ganmkargulebeli aRmosavleT romis 
imperatoris mier daniSnuli moxeleebi iyvnen. axalga-
qristianebul saqarTvelos rom mWidro kavSiri hqonda 
bizantiasTan, arc es aris saeWvo. amdenad, qarTveli me-
fis Txovnis SemTxvevaSi, keisari savanis asageb adgilze 
uars ar etyoda da, legendis mixedviT, arc  uTqvams. 

leonti mroveli, gadmogvcems ra iberiis gaqristi-
anebaze, iqve aRniSnavs am faqtis gansakuTrebul mniSvne-
lobas iberiis samefosa da romis imperias Soris Tbili, 
megobruli urTierTobis damyarebis saqmeSi1.     

samonastre adgilis mopoveba da kidev sxva mniSvne-
lovani saqmeebis ganxorcieleba adgilobriv mosaxleob-
as, rom mirianis damsaxurebad miaCnda, amaze metyvelebda 
am qarTveli mefis freskis moxatva jvris monastris 
kedelze, romelic jer kidev XVIII s. Sua xanebSi t. gaba-
Svilma naxa da gadmoxata kidec. 

samonastre adgili rom SemTxveviT ar SerCeula, amas  
is katakombebic mowmobs, romlebic ierusalimis jvris 
monastris zeTisxilis baRSia da TariRdeba ax. welT-aR-
ricxvis pirveli saukuneebiT. cnobilia, rom igi qarTvel 
monazonTa saZvale iyo2.   

vfiqrob, arqeologiuri monacemebis gaTvaliswineb-
iT3, ufleba gvaqvs vTqvaT, rom Tanamedrove wm. jvris 
monastris adgilas, an mis maxloblad, aRniSnul saukune-
ebSi qarTvelebs raRac samlocvelo mainc hqondaT, rom-

                                        
1 qarTlis cxovreba. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnawe-

ris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, I, Tbilisi, 1955, 128. 
2 CaCaniZe v., petre iberieli da qarTuli monastris arqeologi-

uri gaTxrebi ierusalimSi, Tbilisi, 1974, 94.  
3 ikonomopulosi a., ierusalimis wminda jvris monasterSi Cata-

rebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali monace-
mebi. winaswari angariSi, 271-280. 
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lis safuZvlisCamyreli SeiZleba mirian mefe iyo. mis 
adgilas SemdegSi (V s.) petre iberma SesaniSnavi taZari 
aago.   

mefe mirianis dros (IV s.)  miwis nakveTis mopoveba 
ierusalimsa da mis SemogarenSi Zneli ar iyo, radgan 
pirvel saukuneebSi gadatanil ubedurebaTa gamo, qalaqis 
da misi midamoebis mosaxleoba uaRresad Semcirebuli da 
TviT qalaqi dangreuli iyo. aseTi mdgomareoba yofila 
imperator konstantine didis drosac, rodesac roma-
elebis mier dangreuli ierusalimis kedelic ki ver 
aRudgeniaT. `mokled rom vTqvaT, _ ambobs ioane rufusi, 
_ iq saxlebic cota iyo da mcxovreblebic. magram, rad-
gan arqielebsa da episkopozebs, romlebic Semdeg ieru-
salimSi iyvnen, undodaT, rom qalaqSi ecxovra bevr 
mcxovrebs da bevri Senobac yofiliyo agebuli, neba dar-
Tes yvelas, vinc ki moisurvebda da visac ki SeeZlo, 
qalaqis romelSic undoda nawilSi muqTad, ufulod, mie-
Ro miwa, romelic mas moewoneboda da iq aego (TavisTvis) 
bina~1. eklesiis asagebad saWiro miwis nakveTis mopoveba 
ar Wirda V saukuneSi, ioane rufusis dros. savaraudod, 
miwis mopoveba miT ufro ar iqneboda Zneli IV saukuneSi, 
mirian mefis dros. 

 
7.  istoriuli realobis rekonstruqcia 
qarTvelTa eklesia-monastrebis mSeneblobis in-

iciativa da organizatoris saocari energia gamoamJRavna 
petre iberma. Znelia imis dajereba, rom petre da misi 
TanamoRvawe ioane lazi stiqiurad, winaswari dagegmvis 
gareSe, sadac moeprianebodaT, iq aagebdnen eklesiebs. 
miwis nakveTze an nagebobis naSTze, qarTvelebs raRac 
iuridiuli ufleba unda hqonodaT. Aam nebarTvis mompove-
beli ki, dasaSvebia, mirian mefe yofiliyo, miT umetes, 
rom qarTuli zepiri da werilobiTi saistorio tradicia 
masze miuTiTebs. 

kidev erTxel unda iTqvas, rom arc erT Zvel 
qarTul wyaroSi (igulisxmeba V_X ss.) araa miTiTeba 
qarTvelebis mier wm. miwaze jvris monastris agebis 
faqtze, magram gana arsebobs romelime qarTuli weri-

                                        
1 georgika, II, 115-116. 
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lobiTi Zegli, romelic gvamcnobs zemoT dasaxelebuli 
im uZvelesi qarTuli Zeglebis Sesaxeb, romlebic XX 
saukuneSi aRmoCnda, an sxva qarTuli siwmindeebis Sesa-
xeb? udavoa, rom dRevandeli jvris monastris adgilas 
V_VI saukuneebSi ukve arsebobda qarTuli monasteri. 637 
wlidan, e.i. arabebis mier ierusalimis dapyrobis Semdeg, 
islamur periodSi, savaraudoa, wm. jvris monasteri Tan-
daTan imdenad dasustda da dazianda, rom igi XI sauku-
nis dasawyisSi seriozul restavracias moiTxovda. 

v. caferisi icnobs qarTul gadmocemebs da Tavis na-
SromSi isini moaqvs SemoklebiT. mkvlevari mxolod acxa-
debs, rom monasteri aSenda bizantiur periodSi (IV_VII 
ss.). es marTlac asea, magram unda gairkves, vin visTvis 
aaSena.  

1969-1973 wlebSi monasterSi sarestavracio samuSaoe-
bis da taZris SigniT arqeologiuri fenebis Seswavlis 
dros aRmoCenili masalebis mixedviT, a. ikonomopulosi  
wm. jvaris eklesiis mSeneblobis pirvel etapad Tvlis IV 
saukunis ukanasknel meoTxeds an V saukunis pirvel oce-
uls. man am etaps miakuTvna: a) ori samarxi sakurTxevel-
Si; b) qvisgan gamokveTili jvaris formis enkenioni jva-
ris ferweruli gamosaxulebiT qveda mxares; sworkuTxa 
Talasa enkenionis dasavleTiT; g) samkveTlos sadiakvnesa 
da samxreTi mklavis mozaikuri iatakis fragmentebi da d) 
filebis ori rigi, romlebic Sua da gverdiTa navebis 
gamyof stilobats1 ekuTvnis2. literaturuli wyaro _ za-
qaria qarTvelis petre iberis `cxorebaÁ~ gvauwyebs, rom 
petre iberma ierusalimsa da mis midamoebSi daaarsa sami 
monasteri. magram sainteresoa, arsebobs Tu ara raime 
cnoba, romelic daadasturebda maT realobas?  

artefaqtebis SedarebiTi Sepirispirebis fonze SesaZ-
lebelia garkveuli daskvnebis gakeTeba: aseTad gamodgeba 
wm. jvris monastersa da lazTa monasterSi aRmoCenili 

                                        
1 stilobati _ kolonadis Ziri, stereobatis pirveli  (zeda) 

safexuris zedapiri, romelzedac uSualod svetnari dgas, cokoli 
karniz-plintusiTurT. rusul-qarTuli arqeologiri leqsikoni (ma-
salebi) a. afaqiZis redaqciiT, Tbilisi, 1980, 754. 

2 ikonomopulosi a., ierusalimis wminda jvris monasterSi Cat-
arebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali monace-
mebi. winaswari angariSi, 278. 
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mozaikuri iatakebis Seqmnis TariRebisa da Sesrulebis 
teqnikis erTmaneTTan Sedarebis Sedegad miRebuli  mona-
cemebi. jvris monastris sxvadasxva drois mozaikidan yve-
laze adrindels (sakurTxevelSi mikvleuli) a. ikonomo-
pulosi aTariRebs IV s. dasasruliTa da V s. dasawyisiT. 
imave periodisa unda iyos petre iberis mier aRdgenili 
wm. Teodores monasteri, romelic lazTa monastris saxe-
liTaa cnobili da gamoirCeva Tavisi  mozaikuri warwe-
rebiT. amdenad, saeWvo xdeba lazTa monastris gaTxrebis 
mTavari arqeologis, virjilio korbos varaudi, rom 
monasteri VI saukunes ganekuTvneba. am konteqstSi sayura-
dReboa s. yauxCiSvilis mier gadmocemuli bizantinistis 
l. a. maculeviCis ori debuleba1: `a) biWvinTis axlad 
aRmoCenili (1952 w.) mozaikis Semcveli taZari da beT-
lemis (bir-el-yutis) taZari Tavisi arqiteqturuli niSne-
biT da mozaikuri xelovnebiT erTsa da imave skolas 
ekuTvnian da erTsa da imave dros aris agebuli; b) am 
orive nagebobas iseTi niSandoblivi Tvisebebi axasiaTebs, 
rom isini ar SeiZleba iustinianes epoqas (VI saukunes) 
ekuTvnodes; isini mexuTe saukuneze gviandeli ar SeiZ-
leba iyos~2. maculeviCis am mosazrebebis Tanaxmad, SeiZ-
leba erTgvari konceptualuri xazis ganviTareba: savara-
udod, qarTvel sasuliero pirebs dasavleT saqarTvelo-
Si da wminda miwaze, beTlemSi, Tanadroul periodSi, wa-
mouwyiaT moRvaweoba.  

iTqva, rom a. ikonomopulosma miakvlia wm. jvris mo-
nastris uZveles mozaikas. aucilebelia Catardes axali 
kvlevebi am mimarTulebiT da moxdes samive monastris (wm. 
jvaris, wm. Tevdores da biWvinTis) kompleqsuri da Seda-
rebiTi kvlevebi yvela maxasiaTeblis gaTvaliswinebiT 
(arqiteqtura, mozaika, dagegmareba da sxv.). monastrebis 
mozaikis kompleqsuri Seswavlis Sedegad pasuxi gaecema 
mraval kiTxvas.  

                                        
1 Сессия отделения исторических наук по проблемам византиноведения, 

25-28 ноября 1958 г. Ленинград, 1958, с. 8. 
2 qarTlis cxovreba. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelna-

weris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, II, Tbilisi, 1959, 062. 
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qr. papandopulosi wm. jvris monastris daarsebas he-
rakle keisars miawers1. albaT, misi gavleniT, v. caferisi 
imave mozaikas, yovelgvari dasabuTebis gareSe VI sauku-
niT aTariRebs (petre iberi xom V saukuneSi moRvaweobda 
da aqedan gamomdinare, mas jvris monastris mSeneblad 
ver miviCnevT _ amis Tqma unda v. caferiss) da wers: `amg-
varad, Cven gvaqvs pirveli gansazRvruli arqeologiuri 
nivTmtkiceba mniSvnelovan sakiTxze, romelic monastris 
mSeneblobis pirvel fazas wminda miwaze bizantiis bato-
nobis wlebs, Cveni welTaRricxviT me-6 saukunes miakuTv-
nebs. is, rom monasteri daarsebulia iustinianes an he-
rakles dros, ar SeiZleba ueWvelad cnobili iyos. ma-
gram es sulac ar aris SeuZlebeli im faqtTa gaTvalis-
winebiT, rom am imperatorebis zeobis dros bevri eklesia 
daaarses da aRadgines wminda miwaze. bizantiis imperato-
ris, iustinianes saxeli mWidrod aris dakavSirebuli 
palestinaSi da gansakuTrebiT ierusalimsa da mis Semo-
garenSi bevri eklesiuri ordenis daarsebasa da aRdge-
nasTan. amgvarad, SesaZlebelia monastris Tavdapirveli 
mSenebloba davukavSiroT iustinianes mefobas. garda ami-
sa, es TariRi emTxveva wminda miwaze monasticizmis oqros 
xanas~2.   

yovelive zemoaRniSnulTan dakavSirebiT SeiZleba 
iTqvas Semdegi: Tu gaviTvaliswinebT V-VI saukuneebSi 
palestinaSi da, kerZod, ierusalimSi arsebul bizantiur 
kulturul da politikur garemos, maSin gadamwyvet 
mniSvnelobas ver mivaniWebT gaTxrebis dros aRmoCenili 
artefaqtebis sadaurobas. magram am aRmoCenas is didi 
mniSvneloba mainc aqvs, rom jvris monastris arsebobis 
dasawyisis qarTuli periodi XI saukunidan aRar 
aviTvaloT, rasac adgili aqvs qarTul samecniero da 
publicistur literaturaSi. ierusalimis wm. jvris 
monasters, intervalebiT, TxuTmetsaukunovani istoria 
aqvs. Tu gaviTvaliswinebT V-VI saukuneebSi palestinaSi 

                                        
1 ikonomopulosi a., ierusalimis wminda jvris monasterSi Cat-

arebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali monace-
mebi. winaswari angariSi, 277. 

2 The monastery of The Holy Cross in Jerusalem by Vassilios Tzaferis, 9; cafe-
risi v., ierusalimis wminda wm. jvris monasteri, 101. 
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da, kerZod, ierusalimSi arsebul bizantiur kulturul 
da politikur garemos, maSin SiZleba davuSvaT, rom 
bizantiur xelisuflebas upiratesoba eqneboda 
aRmSeneblobiT saqmianobaSi, magram es ar gamoricxavs 
wminda miwaze sxva xalxis, maT Soris, qarTvelebis 
moRvaweobis SesaZleblobas. artefaqtebis doneze, jvris 
monastris daarsebis SemTxvevaSi, arc bizantiuri da arc 
qarTuli identobis mamtkicebeli utyuari faqtebi ar 
mogvepoveba. amdenad,  qarTveli istoriuli agentebi, rom-
lebic Cndebian am teritoriaze V saukunidan (es petre 
iberis moRvaweobiT dasturdeba) bizantielebTan 
SedarebiT, jvris monastris mSenebelTa nusxaSi 
qarTvelTa upiratesoba Cans.   

sxva sakiTxia, Tavidanve ekuTvnoda Tu ara wm. jvris 
monasteri qarTvelebs. amis garkvevas qvemoT Sevecdebi. 

v. caferisi, rodesac mokled mimoixilavs qarTul da 
berZnul gadmocemebs jvris monastris daarsebis Sesaxeb, 
aRiarebs, rom me-4-5 saukuneebSi palestinaSi qarTveli be-
rebisa da piligrimebis yofna istoriuli faqtia, magram 
misTvis cnobili ar aris raime sabuTi, romelic, daamtki-
cebda ierusalimis SemogarenSi wminda jvarisadmi miZRv-
nili qarTuli monastris arsebobas. berZeni mkvlevari 
imasac aRniSnavs, rom arafriT mtkicdeba, rom qarTveli 
mefeebi tatiani da miriani odesme iyvnen wminda miwaze1.  

jvris monastris amSeneblad tatians asaxelebda, 
agreTve, rusi piligrimi v. grigoroviC-barski2.  

sxvaTa Soris, rodesac t. tobleri cdilobda gaer-
kvia, vis unda mieniWos jvris monastris damaarseblis 
prioriteti, qarTvelebs Tu berZnebs, xazgasmiT aRniS-
navda, rom berZnebs amis damadasturebeli araviTari sa-
buTi ar gaaCniaT, maSin, rodesac met ndobas imsaxurebs 
is Tqmuleba, romlis mixedviTac, igi V saukuneSi qarT-
velma mefem tatianma  daaarsa im miwis nakveTze, romelic 
mirianma konstantinesagan miiRo3. amis Semdeg, ramdenadac 

                                        
1 The monastery of The Holy Cross in Jerusalem by Vassilios Tzaferis, 7; cafe-

risi v., ierusalimis wminda wm. jvris monasteri, 99. 
2 Странствования В. Григоровича-Барского по святим местам Востока с. 

1723 по 1747 г. I, Санкт-Петербург, 1800.  
3 Titus Toblers zwei Bücher Topographie  von Jerusalem und seinen Umgebungen, 

S. 736. t. tobleri imowmebs g. viliamsis wigns _ Williams G.,  The Holy 
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CemTvis cnobilia, V saukuneSi realurad ararsebul qar-
Tvel mefeze, legendarul tatianze, gaTvla gaakeTa jer 
arqeologma a. ikonomopulosma1, Semdeg ki, rogorc zemoT 
vnaxeT, v. caferisma. isini, rodesac qarTveli mefe tati-
anis wm. miwaze yofnis Sesaxeb aRniSnaven, ar asaxeleben 
wyaros, romelsac eyrdnobian. Aamdenad, isini an ar icno-
ben qarTul istoriul tradicias mefeTa genealogiaze, 
an ganzrax amaxinjeben mas. or ukanasknel mkvlevars fiq-
ciur istoriul agentze - tatianze yuradRebis gamaxvi-
lebiT, radganac am saxelis mqone qarTveli mefe ar arse-
bula, surs qarTvelTa pozicia imTaviTve Seasustos, ra-
dgan igi Teoriul doneze yalb fabrikacias warmoadgens.  

vcadoT gavarkvioT, ra gaugebrobasTan gvaqvs saqme. 
vfiqrob,  dasaxelebul mkvlevrebs is legenda aqvT mxed-
velobaSi, romlis mixedviT mirian mefem da vaxtang gor-
gasalma wm. miwaze imogzaures. zepirsa Tu fiqsirebul 
legendaSi, qarTveli mefe tatiani arsad ar aris dasa-
xelebuli. tatianis (masSi XVII saukunis odiSis mTavari 
dadiani igulisxmeba. igi qronologiurad da Tematurad 
srul anaqronizmad gvevlineba am konteqstSi) magier un-
da iyos vaxtang gorgasali. radgan legendaSi ar aris 
tatiani (dadiani), vfiqrob, Secdomis safuZveli gaxda 
jvris monastris taZarSi arsebuli XVII s. 40-iani wlebis 
qarTuli warwera, `romelsac berZenni da rusi mweralni 
SecdomiT uwodeben `tatiani, saqarTvelos brwyinvale xe-
lmwife~2.   

wm. jvris monasterSi aris ramdenime qarTuli da 
berZnuli warwera, romlebSic moxseniebulia odiSis mTa-
vari levan II dadiani, razec Tavis droze vrclad gveq-
neba saubari. SevCerdebi mxolod  erT-erT berZnul war-
weraze, romelSic levan dadiani xelmwifobiT aris gan-
didebulia: `es RvTiuri da yvelasagan pativcemuli ta-

                                                                                                   
City or Historical and Topographical Notices of Jerusalem. http://books.google.ge/books?-
id=7D8AAAAAYAAJ&q=Kirche&hl=ru&source=gbs_word_cloud_r&cad=5#v=snippet&
q=Kirche&f=false;    

1 ikonomopulosi a., ierusalimis wminda   jvris monasterSi 
Catarebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali mona-
cemebi. winaswari angariSi, 272. 

2 konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da wm. aTo-
nis mTazed, 81. 
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Zari wminda cxovelmyofeli da moxatuli da ganaxlebu-
li brwyinvale xelmwife leon dadianis xarjiTa da Sem-
weobiT...~1. berZen mkvlevrebs mxedvelobaSi unda hyavdeT 
am warweris dadiani (tatiani). albaT, v. caferisis azriT, 
radgan qarTveli mefe tatiani arasodes arsebula, es Se-
saZlebels xdis, aqcenti gadatanili iqnes cnobil bizan-
tiel imperatorebze da maT mieniWoT upiratesoba wm. 
jvris monastris daarsebis saqmeSi. v. caferisi wers: 
`qarTveli mefeebis sapirispirod, bizantieli imperatore-
bis, iustinianes da herakles saxelebi mWidrod aris da-
kavSirebuli qristianuli wminda adgilebis istoriasTan 
da eklesiebisa da monastrebis daarsebasTan. amitomac ze-
moT moyvanil legendebSi maTi saxelebis xseneba ar uad-
gilo da simarTles moklebuli iyos~2.    

marTalia, dasaxelebuli bizantieli keisrebis saxe-
lTan dakavSirebulia mravali eklesiisa da monastris 
daarseba, magram es garemoeba ar gvaZlevs safuZvels, wm. 
jvris monasteric romelime maTganis mier daarsebulad 
gamovacxadoT. isev mivmarToT t. toblers, romelic aR-
niSnavs, rom arsebobs daujerebeli cnoba, rom monasteri 
daaarsa irakli keisarma. rodesac man sparselebi daamar-
cxa, ganTavisuflebuli jvarcmis jvari pirvelad jvris 
monastris adgilas aRmarTa, sakurTxeveli aaSena. mogvia-
nebiT man jvari ierusalimSi gadaitana3. t. tobleri eyr-
dnoba franciskanel mRvdels cviners, romelmac 1658 
wels wminda miwa moiloca4.         

unda iTqvas, rom am saintereso sakiTxiT didi xania 
dainteresdnen sxvadasxva qveynis piligrimebi, mecnierebi 
da zemoaRniSnuli ori (qarTuli da berZnuli) tradi-
ciidan zogi erTs uWers mxars, zogi ki meores. 

                                        
1 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае. 

Палестинский Православный Сборник, IV, 1888, 242; mamisTvaliSvili e., ie-
rusalimis jvaris monastris istoria   67; mamisTvaliSvili e., sa-
qarTvelo-ierusalimis urTierTobis istoriidan 214-215. 

2 The monastery of the Holy Cross in Jerusalem by Vassilios Tzaferis, p. 7; cafe-
risi v., ierusalimis wminda wm. jvris monasteri, 99. 

3 Titus Toblers zwei Bücher Topographie  von Jerusalem und seinen Umgebungen, 
736. 

4 Blumen-Buch des Heiligen Lande Palestine. Durch Patrem Fr. Electum  Zwinner,  
Munchen, J.Wagnr, 1661,  414.  
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qarTul tradicias, rom wm. jvris monasteri qarT-
velebis mier iqna daarsebuli IV-V saukuneebSi, mxars 
uWers, jvris monastris mxatvrobisa da warwerebis gar-
da, arqeologiuri masala da petre iberis saxelTan da-
kavSirebuli agiografiuli literaturac1. 

adre, rodesac petre iberis dakrZalvis adgils vex-
ebodi, gamovTqvi varaudi, rom is unda daekrZalaT mis 
mier agebul qarTvelTa, e. i. wm. jvris monasterSi.  

 
8. petre iberi _ wm. jvris monastris damaarsebeli 
petre iberisa da ioane lazis palestinaSi moRvaweo-

bis pirvel periodze _ V s. 50-ian wlebis dasawyisamde 
modis maTi samonastro aRmSeneblobiTi saqmianoba. amis 
Tqmis safuZvels gvaZlevs zaqaria qarTvelis `cxovrebaY 
da moqalaqeobaY wmidisa da netarisa mamisa GCuenisa pet-
re qarTvelisa, romeli iyo Ze qarTvelTa mefisa~2 da 

ასურული რედაქცია `cxovreba petre iberisa~3.     
iTqva, rom dRevandeli jvris monastris adgilas IV-

V saukuneebSi ukve arsebobda monasteri. petre iberis 
cxovrebidan viciT, rom man sxvadasxva dros da sxva-
dasxva adgilas ramdenime eklesia-monasteri aago4: 1. ier-
usalimSi qarTveli da berZeni sasuliero pirebisaTvis 
(ZmaTaTvis) sastumro saxlisa Senebis Semdeg petre `war- 
vides udabnoda da Sekribnes Zmani mravlad da aRaSenes 
mo n a st eri  Ta v i s a  TÂs i s ad ~5. amave monasterSi `iw-
yes Senebad wmidisa eklesiisa saxelsa zeda wmidisa de-
doflisa RmrTis mSobelisasa, romelic dasrulebul iq-
na~6; 2. `amis Semdgomad gamovides mier wmida petre, ioane, 

                                        
1 jvris monastris daarsebasTan dakavSirebuli zepiri tradi-

ciis gamoZaxils,  gadmocemuls, wyaroze an literaturis miTiTebis 
gareSe, vxvdebiT platon ioselianis naSromSi. masSi naTqvamia, rom 
TbilisSi ierusalimis wm. jvris monastris metoqi eklesia   TiTqos 
ierusalimis sapatriarqos dauarsebia V saukuneSi. Иоселиани Пл., Опи-
сание древностей города Тифлиса, 1866, 61. 

2  Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 256-272. 
3 cxovreba petre iberisa. asuruli redaqcia. germanulidan 

Targmna, gamokvleva, komentarebi da ganmartebiTi saZiebeli daurTo 
i. lolaSvilma, Tbilisi, 1988. 

4 cxovreba petre iberisa, 116. 
5 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 261. 
6 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 261 



        
 

60 
 

netarni mamani, da warvides iordanisa pirsa, adgilsa 
udabnosa, da aSenes monasteri~; 3. wm. petrem, misma mowa-
feebma da TanamoRvawe ioanem egvipteSi daaarses `ekle-
siaY da garemosa monasteri~1; wm. petre `moiqces ierusa-
limadve da kualad aRaSenes qalaqsa Sina saxli sastu-
mroY da iwyes Senebad eklesiisa~. 

petres mier palestinaSi daarsebuli eklesia-mona-
strebidan, pirvelis garda, sxvebis adgilmdebareobis 
dadgena xerxdeba. md. iordanis napirze, beTlemis GCrdi-
loeTiT agebuli monasteri rom aRmoaCina da gamoikvlia 
(1952 w.) cnobilma italielma arqeologma virjilio kor-
bom2, iyo prokopi kesarielis mier dasaxelebuli `lazTa 
monasteri ierusalimis udabnoSi~3. egviptidan dabrune-
bulma petrem da mis mowafeebma ierusalimSi (`qalaqsa 
Sina~) daiwyes eklesiis mSenebloba, romelic garkveuli 
winaaRmdegobis Semdeg, `keTilad ganasrules~. es iyo za-
qaria qarTvelis mier dasaxelebuli is monasteri, ro-
melic petrem da ioanem `daviTis koSkTan~ aages4. igi, 
prokopi kesarielis mixedviT, iustinianem ganaaxla5.  

                                        
1 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 262; TarxniSvili 

m., werilebi, Tbilisi, 1994, 273-273. 
2 CaCaniZe v., petre iberieli da qarTuli monastris arqeologi-

uri gaTxrebi ierusalimSi, Tbilisi, 1974. 
3 georgika. bizantieli mwerlebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb. 

IV (2). teqsti qarTuli TargmaniTurT gamosca da ganmartebebi daur-
To s. yauxCiSvilma, Tbilisi, 1952, 223. 

4 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 262-263. am monas-
terTan dakavSirebiT winaT gamovTqvi mosazreba, rom es unda yofi-
liyo petres mier daarsebuli iberTa monasteri (mamisTvaliSvili e., 
qarTvelebi da bibliuri samyari, 88-92). petre iberis cxovrebis si-
riuli qronikis inglisur enaze mTargmnelebi da komentatorebi 
kornelia horni da robert feniqsi taZris saxels ar asaxeleben da 
aRniSnaven, rom petre iberis mier `daviTis koSkTan~ agebuli monas-
teri uSualo siaxloveSi mdebareobda amJamindeli anglikanebis 
qristes eklesiasTan. John Rufus: The Lives of Peter the Iberien, Theodosius of 
Jerusalem, and The Monk Romanus, 94. com. 1.     

j. seligmanis mixedviT,Y iberTa monastris identificireba xde-
ba im monasterTan, romelic Zvelad wm. iakobis monastris  saxeliT 
iyo cnobil, dRevandeli somxuri orTodoqsaluri sapatriarqos  
maxloblad. Seligman Jon, Excavations at the Georgian monastery from the Byzntine 
Period in Umm Leisun, 243).   

5 georgika,  II, 223. 
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petre iberis cxovrebisa da moRvaweobis mkvlevarTa 
umetesoba, rogorc qarTveli, ise dasavleli, mis mier ag-
ebuli monastrebidan mxolod iberTa monasters asaxel-
ebs. amis mizezi unda iyos is, rom isini petre iberis 
cxovrebisa da moRvaweobis kvlevisas eyrdnobian ioane 
rufusis Txzulebas, romelic, ZiriTadad, wmindanis su-
lier cxovrebas aRwers da petres mier agebulad mxo-
lod iberTa monasters asaxelebs. aqve unda aRiniSnos, 
rom ioane rufusisagan gansxvavebiT, zaqaria retori pe-
tre iberis cxovrebisa da moRvaweobis sxvadasxva mxa-
reze, maT Soris, wmindanis mier monastrebis aSenebisa da 
maTi mowyobis Sesaxebac gvamcnobs. 

petre iberis mier ierusalimis gareT agebuli monas-
teri mcire da keTilmouwyobeli yofila. misi gardacva-
lebidan erTi wlis Semdeg igi safuZvlianad gadaakeTes. 
misma mowafeebma da mimdevrebma, radgan wlisTavze petres 
gadasveneba ganizraxes maiumidan wm. jvris monasterSi, 
monasteri gaafarToves, keTilmoawyves da Casasvenebelic 
moumzades. Teodore sqolastikosma `ramdenime dReSi aa-
Sena samreklo da mis axlos _ eklesia da eklesiaSi _ 
samlocvelo. monasters Semoavlo galavanic da moawyo 
garSemo maRla da dabla ganlagebuli bevri senaki, sve-
tebiani darbazi, stova da ezo SemoRoba qviTkiris ked-
liT, gasWra Wa, gaaSena baRebi da im danarCenisTvisac 
gaiTvaliswina, rac (bunebriv) saWiroebas, monastris Sene-
basa d ZmaTa xelsaqmarobas ekuTvnoda, radganac is endo-
boda mxolod uflis sikeTes, winaswarxedvasa da daxma-
rebas. da ai, rodesac saaRmSeneblo samuSao damTavrda 
da samlocvelo morTes, sakurTxevlis qveS gaTxares 
sapatio adgili (saflavi) da momdevno wels, 
sikvdilis wina dRes wmindanis sxeuli masSi daa-
saflaves~1.   

qristianuli arqiteqturis cnobili spacialisti d. 
pringli aRniSnavs, rom dRevandeli jvris monastris 
nageboba adreuli, VI an VII saukuneTa, eklesiis naSTebze 
dgas2. vfiqrob, daTariRebis qveda zRvari SeiZleba V 

                                        
1 cxovreba petre iberisa, 202.  
2 Pringle D.,   The Churches of the Crusader Kingdom of Jerusalem: A Corpus, vol. 

2. L-Z (excluding Tyre). Cambridge University Press, 1998, 33; jafariZe g., ieru-
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saukunemde gadavitanoT, ris safuZvelsac iZleva Cvens 
xelT arsebuli sxvadasxva saxis materialuri Tu weri-
lobiTi wyaroebi, romlebsac gavecaniT da kidev gavec-
nobiT. 

davubrundeT petre iberis mier ierusalimis maxlo-
blad daarsebul monasters. radgan am sakiTxzec sxvada-
sxva mosazreba arsebobs, amitom  gansakuTrebuli mniSvne-
loba aqvs misi mdebareobis garkvevas. 

rogorc petres TanamebrZoli da biografi zaqaria 
qarTveli werda, petre `warvides udabnod~. konteqstidan 
ise GCans, rom petre iberi da misi TanamoRvaweni Sors ar 
wasulan ierusalimidan da mis maxlobladve dauwyiaT 
mSenebloba. zaqaria qarTvelis am cnobas, vfiqrob, exma-
ureba ioane rufusis gadmocema: rodesac petre iberma da-

inaxa, rom `netarma pasarionma qalaqis aRmosavleTiT 
karibWis gareT RaribTa saxli aago imanac (petrem _ 
e.m.) moisurva am sikeTisaTvis miebaZa. rodesac man wa-
moiwyo uflis daxmarebiT saxlis (eklesiis) ageba da iq 
wminda monazvnebis didi raodenobis moTavseba sanam am 
wamowyebas Seudgeboda, raRac mZime avadmyofoba Seeya-
ra~ ganzraxvis sisruleSi moyvana mxolod uflis Care-
viT moxda1.   

zaqaria qarTvelis mixedviT, mcire xanSi imave monas-
terSi aages RvTismSoblis eklesia. samonastro kompleq-
sis dasrulebis Semdeg petrem `Sekribna mas Sina Zmani 
mravalni, yovelnive moRuaweni, da ganuCina maT wesi da 
kanoni da daudgina maT winamZRuarad kaci RmerTSemosili 
da wmidaYda hrqÂan monastersa mas qarTvelTa mo-
nasteri~2.   

maSasadame, im uZvelesi droidan petre iberis mier 
daarsebuli monasteri ierusalimis mosaxleobaSi cno-
bili iyo qarTvelTa monastris saxeliT. XIX s. dasa-
srulsac ki, rodesac monasteri qarTvelebs aRar ekuTv-
nodaT, rogorc ierusalims namyofi p. konWoSvili werda: 

                                                                                                   
salimis jvaris monastris daarseba XI s. 30-iani  wlebis axloaRmo-
savleTis diplomatiis Suqze. axloaRmosavleTi da saqarTvelo, 
Tbilisi, 2005, 142.  

1 georgika, II, 270-272. 
2 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 261. 



        
 

63 
 

`TiTon berZenni uwodeben am savanes qarTvelTa monas-
ters~1.   

petre iberis cxovrebis siriuli redaqciis `hrqÂan 
monastersa mas qarTvelTa monasteri~, inglisur 
TargmanSi `qarTvelTa monasteri~ Secvlili iqna evrope-
li mkiTxvelisaTvis ufro gasageb `iberielTa~ monast-
rad, ramac komentirebisas avtorebi miiyvana araswor das-
kvnamde, rom TiTqos es monasteri ar unda agverios wm. 
jvris monasterSi, romelic mdebareobda ierusalimis 
Zveli qalaqis gareT dasavleTiT da igi misi istoriis 
did xnis ganmalobaSi qarTvelTa mflobelobaSi iyo2. ko-
mentatorebi arafers amboben, romel monasterzea lapa-
raki `cxorebaSi~. magram unda vifiqroT, rom qarTvelTa 
da iberTa monasters aigiveben. `qarTvelTa monasteri~ 
rom wm. jvris monasters aRniSnavda, amis damtkicebas qve-
moT Sevecdebi.  

 zemoT iTqva, rom monastris asaSenebeli adgili 
SemTxveviT ar SeirCa. im adgilTan qarTvelebi ukve didi 
xnis winaT iyvnen dakavSirebulni. iq, katakombebSi, uZve-
lesi droidan qarTvel monazonTa saZvale iyo, rac das-
turdeba iq aRmoCenili III-IV saukuneTa samarxebiT, rom-
lebic `SesaZloa jer kidev eklesiis agebamde ar-
sebobda~. isini a. ikonomopulosma aRmoaCina. jvris mo-
nastris taZris navis mozaikuri iatakis aRebis Sedegad 

                                        
1 konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da wm. aTo-

nis mTazed, 75. 
2 John Rufus: The Lives of Peter the Iberien, Theodosius of Jerusalem, and The 

Monk Romanus, p.94, com. 1. n. TomaZe ar iziarebs Cems mtkicebas petre 
iberis mier jvaris monastris daarsebis Sesaxeb da Tavisi poziciis 
sisworeSi darwmunebis mizniT mkiTxvels amcnobs: `profesorma Ta-
mila mgalobliSvilma CemTan kerZo saubrisas aRniSna, rom am mosa-
zrebas (e. i. Cemsas – e. m.)  ewinaaRmdegeba da jvars giorgi proxores 
mier XI s-is Sua wlebSi aSenebulad Tvlis. mecnieris azriT, mona-
stris arseboba XI saukunemde saeWvoa. Cven savsebiT viziarebT, 
_ganagrZobs n. TomaZe, _ q-n Tamila mgalobliSvilis azrs monastris 
XI saukuneSi daarsebis Sesaxeb, radgan pirdapiri sabuTi Zeglis ar-
sebobis Sesaxeb  XI saukunemde ar mogvepoveba, arsebobs mxolod iri-
bi wyaroebi da naxevrad legendaruli gadmocemebi~ (TomaZe n., denis 
pringli _ jvarosnuli arqiteqturis mkvlevari, Jurn. `klio~, Tbi-
lisi, 2003, 18). vfiqrob, winamdebare naSromSi pirdapiri da iribi sa-
buTebi sakmaodaa imis dasamtkiceblad, rom wm. jvris monasteri pe-
tre iberma daaarsa. 
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aRmoCnda oTxi samarxi, romelTagan I-III qvisagan gamoT-
lili akldamebia, VI-s ki arkoliusis forma aqvs. III da 
IV samarxebi ar gamouyenebiaT, V samarxSi aRmoCnda ori 
qalis ConCxi _ erTi ekuTvnis 75 wlis qals, meore 40 
wlisas. maT xelebs etyoba damwvrobis kvali. VI samarxSi 
aRmoCnda oTxi ConCxi _ sxvadasxva asakis sami mamakacis 
da erTi qalis. maTgan qals da or mamakacs etyobaT, rom 
isini bunebrivi sikvdiliT ar gardaicvalnen, emCnevaT 
Zaladobis kvali1. magram taZris agebis drois da ktito-
ris vinaobis dasadgenad gansakuTrebiT sayuradReboa is 
saflavebi, romlebic taZris sakurTxevelSi aRmoCnda. maT 
mniSvnelobaze mogvianebiT mogaxsenebT. 

  
9.  monastris identobis sakiTxi da alternatiuli 

saxelebis interpretacia 
sadavoa sakiTxi imis Sesaxeb, Tu ra saxels atarebda 

petre iberis mier daarsebuli monasteri, romelic XI 
saukunidan ueWvelad jvaris saxelobisa iyo. aseTi mdgo-
mareobis gamo  skeptikosebs  eWvi SeaqvT adreul period-
Si ara mxolod mis saxelSi (wm. jvris monasteri), aramed 
arsebobaSic ki. am mxriv kategoriulobiT gamoirCeva g. 
jafariZe, romelic wers: `unda vaRiaroT, rom wm. jvris 
monasteri, rogorc palestinaSi qarTuli sulieri da 
kulturuli cxovrebis mZlavri kera da Tanac am sax-
eliT, ar arsebobda XI s. 30-ian wlebamde. rac Seexeba mis 
adgilze arsebul ufro adreul savanes, misi roli  da 
mniSvneloba jer kidev gasarkvevia~2.  

 dReisaTvis arsebuli masalebis mixedviT SeiZleba 
iTqvas, rom monasteri Tavidanve jvaris saxelobisa 
iyo da am saxelwodebas adreul periodSi kavSiri 
ar hqonda lotis mier darguli xis legendasTan, 
magram kavSiri hqonda im xesTan, romelic mona-
stris adgilas moWres da jvarcmis jvrisaTvis 
gamoiyenes. amaze migvaniSnebs sakurTxevelSi aRmoCenili 
jvris formis enkenioni da masze gamosaxuli jvari. 

                                        
1 ikonomopulosi a., ierusalimis wminda wm. jvris monasterSi 

Catarebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali mona-
cemebi. winaswari angariSi, 276. 

2 jafariZe g., ierusalimis jvaris monastris daarseba, 143. 
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sarwmunoa im ormos (Talasas) arseboba enkenionis max-
loblad, sadac idga xe. rac Seexeba monastris mTavari 
taZris saxelwodebas, igi Tavdapirvelad RvTismSoblis 
saxelobisa iyo1, magram SemdegSi mas ramdenjerme Seec-
vala saxeli. sxvadasxva piligrimebi da mwerlebi sxva-
dasxva dros mas moixseniebdnen: xarebis, konstantinesa da 
elenesi, bolos wm. nikolozis, mTavarangelozis da jva-
ris. am ukanasknelis sxvadasxva varianti arsebobda: wm. 
jvris monasteri, wminda jvari, wminda wm. jvris monas-
teri, wminda jvaris eklesia da monasteri. sayuradReboa, 
rom mas arabebi jvris dedas eZaxdnen 2.   

 

 
1. loti da misi ojaxi garbis sodomidan. 2. mama abraami aZlevs 
lots sam nergs (zeTisxili, kiparisi, kedari); 3. loti rgavs nergebs; 
4. loti wyavs erT xed gadaqceul sam nergs md. iordanis wyliT 
 

                                        
1 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 261. 
2 t. tobleri gvamcnobs, rom arabebi wm. jvris monasters eZaxd-

nen Messali-s, rac germanulad niSnavs jvaris dedas (Mutter oder Gebäder 
Kreuzes) Om es-Salih, xolo wm. jvris monasteri imave arabulad aris Der 
el-usu-llabeh (Musallabe _ wm. jvris monasteri. misi variantebi aris _ us-
sahalab, El-usullabeh). Titus Toblers zwei Bücher Topographie von Jerusalem und seinen 
Umgebungen. Zweites Buch, 726). arabi istorikosis al-ainis gadmocemiT, 
wm. jvris monasters ewodeboda al-muaddaliÁa. XIV-XV ss. arabi is-
torikosebi saqarTTvelos Sesaxeb. arabulidan Targmna, Sesavali, 
SeniSvnebi da saZieblebi daurTo dito goColeiSvilma, Tbilisi, 
1988, 34. 
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loti rwyavs erT xed gadaqceul sam nergs 

 
 

 
 

1. loti uvlis xes 2. xis moWra; 3. jvris damzadeba 
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trapezis qveS Cans naxvreti, sadac odesRac idga wm. xe 

  
zaqaria qarTvelis, ioane rufusis, zevulfisa da da-

niel winamZRvris Txzulebebi migvaniSnebs, rom lotis 
saxelTan dakavSirebuli wm. jvaris xis  legenda 
gviandeli warmoSobisaa , ueWvelia, rom maT mis Se-
saxeb ar icodnen arc V da arc XI-XII saukuneebSi. dRei-
saTvis cnobili lotTan dakavSirebuli legenda rom 
scodnodaT, isini gverds ver auvlidnen da aucileblad 
ityodnen. rufusis TxzulebaSi mocemulia xilva, rome-
lic petre iberis monastris daarsebis did survilsa da 
misadmi uflis mxardaWeras asaxavs. vfiqrob, masSi aisaxa, 
agreTve, jvris monastris mSeneblobis procesi. petres 
ufali gamoecxada da mSenebare eklesia dasrulebuli 
saxiT daanaxva. ufali petres mimarTavs: `Tu imitom xar 
damwuxrebuli, rom Sen ggonia, rom Sen ar Seasrule Seni 
aRTqma da dapirebuli taZari ar amige, rogorc Sen es 
gindoda, maSin aRapyar Seni Tvalebi da ixile!~ da man 
aixeda zecisaken da dainaxa saucxoo eklesia, SuqiTa da 
didebulebiT savse da moesma xma: `aha, eklesia, romlis 
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agebas Sempirdi! aha, agreTve mgalobelni! nuRar xar dam-
wuxrebuli!~1  

ioane rufusis TxzulebaSi aris gadmocema qris-
tianobis simbolo jvaris Sesaxeb, romelic dakavSirebu-
lia petre iberis saxelTan. petrem imperatoris sasaxli-
dan gaqcevisas wm. miwaze Caitana ierusalimeli xucebisa-
gan konstantinopolSi SeZenili jvarcmis jvris saswaul-
moqmedi nawili. SeiZleba iTqvas, rom es aris wm. jvarTan 
dakavSirebuli uadresi legenda an legendaTagan erT-
erTi2. SeiZleboda igi gadaqceuliyo monastris daarsebis 
Teoriul safuZvlad. gavixsenoT petres mier aseve kons-
tantinopolidan ierusalimSi Catanili mowameTa nawile-
bis mixedviT daarsebuli monasteri. 

jvarTan iyo dakavSirebuli ioane lazis daavade-
buli saxis kanis gankurneba3.  

amgvarad, qarTveli asketebi motivirebulni iyv-
nen gansakuTrebuli pativiscema gamoexataT wminda 
jvarisadmi, qristianobis simbolosadmi, da misi 
saxelobis monasteri daearsebinaT.  

axali monasteri wminda miwis mosaxleobaSi rom 
`qarTvelTa monasteris~ saxeliT iyo cnobili, amas Ta-
visi axsna aqvs; jer erTi, jvris monastris aSenebis adgi-
lTan qarTvelebs (qarTlelebs) didi xnis kavSiri hqon-
daT. jvris monastris agebis Semdeg maT iq kidev ufro 
mtkiced moikides fexi. Aam teritoriaze religiuri keris 
arsebobis Sesaxeb Tavisi mosazreba aqvs  r. Janensac. mas 
eWvi ar epareba, rom odesRac, kerZod, arabebis mier pa-
lestinis dapyrobamde iq savane arsebobda, magram ar 
icoda, visi an risi saxelobisa  iyo. fiqrobda, rom aRd-
genil monasters jvaris saxeli XI saukunidan ewoda4.     

 jvaris xesTan dakavSirebuli erT-erTi pirveli  
gadmocema, orTodoqsul sapatriarqo biblioTekaSi dac-
ul  VI saukunis berZnul xelnawers Semounaxavs. i. davi-
dis TqmiT, xelnaweris inglisuri Targmani gamouqveynebia 

                                        
1 ioane rufusi, 271. 
2 ioane rufusi, 273. 
3 ioane rufusi, 274.  
4 Janeni r., qarTvelebi ierusalimSi, Jurn. `religia~, #10, 1992, 

16-17.    
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cnobil inglisel aRmosavleTmcodnes e. palmers1. gadmo-
cemaSi naTqvami yofila, rom iustinianes sardalma 
velizarma 536 wels romidan wamoiRo imperator tite ves-
pasianes mier ierusalimis taZridan gatanili nivTebi da 
maTi wm. jvris monasterSi damalva brZana. monastris be-
rebs ganZi miwaSi CauflavT. 796 wels musliman Tav-
damsxmelebs saganZuris daflvis adgilis mcodne yvela 
beri amouwyvetiaT, ris gamoc SemdgomSi misi mikvleva ve-
Rar moxerxda2. albaT, xelnawerSi im nivTebze iyo  sau-
bari, romlebic romaelebma ierusalimis taZris dangrevis 
Semdeg romSi waiRes da isini gamosaxulia ax. w. 81 wels 
romSi agebul iperator tites triumfalur TaRze. xelna-
weris mixedviT, wm. jvris monasteri im Soreul warsu-
lSic uaRresad gamagrebuli da saimedo TavSesafari iyo 
da igi, rogorc Cans, VI saukuneSi, oficialurad, jvris 
saxeliT moixsenieboda. 

e. palmeris da i. davidis naSromebs ar icnobs v. 
caferisi (yovel SemTxvevaSi, Tavisi wignis biblio-
grafiaSi maT ar asaxelebs), magram icis  aRniSnuli xel-
naweris Sesaxeb, romlis mniSvnelobasa da Sinaarss gan-
sxvavebulad gadmogvcems: `mogvianebiT daTariRebuli 
xelnaweri, romelic ierusalimis berZnuli orTodoqsa-
luri sapatriarqos biblioTekaSi inaxeba da aRwers sapa-
triarqos mdgomareobas me-6-7 saukuneebSi, monasters im 
dros ierusalimis SemogarenSi SemorCenil eklesiaTa 
ricxvs miakuTvnebs. naTelia, rom  es ar SeiZleba iyos 
sxva  monasteri, Tu ara dRevandeli~3.  

v. caferisma Tavisi naSromis gamoqveynebis Semdeg 
(1987 w.), 1990 wlis 11 dekembers, ierusalimSi gamarTul 
simpoziumze (`saqarTvelos ebraelebi da saqarTvelo-
palestinis urTierTobani~) wakiTxul moxsenebaSi, IX-X 
saukuneTa berZnuli wyaroc _ Taktikon-i daasaxela (ramde-

                                        
1 Palmer E.H., The Desert of the Exodus, 1872, 452. 
2 davidi i., nawerebi, I, Tel-avivi _ ieruSalaimi, 1976, 261. 
3 The monastery of The Holy Cross in Jerusalem by Vassilios Tzaferis, p. 9; cafe-

risi v., ierusalimis wminda wm. jvris monasteri, gv. 100. T. mgalob-
liSvili (mgalobliSvili T., ierusalimis wm. jvris monasteri. le-
gendebi da sinamdvile. 183) da g. jafariZe (jafariZe g., ierusalimis 
jvaris monastris daarseba, 144, Sen. 15) uaryofen amgvari xelnaweris 
arsebobas. 
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nadac vici, jer kidev ar aris gamoqveynebuli), romelSic 
CamoTvlilia ierusalimis gareT arsebuli monastrebi, 
maT Soris wm. jvris monasteri. v. caferisis mixedviT, 
taqtikonSi garkveviT weria: `esaa ierusalimis gareT mde-
bare monastrebi: wm. jvris monasteri _ iq moWres sajvare 
xe; abatimiosis monasteri, xaritonis monasteri, sabas 
monasteri, ioane naTlismcemlis monasteri, gerasimiosis 
monasteri...~ v. caferis ganmartebiT, `es dokumenti, rome-
lic ierusalimis sapatriarqos mdgomareobas asaxavs me-6-
7 saukuneebSi, garkveviT moixseniebs ierusalimis wm. 
jvris monasters da amtkicebs mis arsebobas~1 

zaqaria qarTveli am monastersa da mis eklesiaze 
Txrobis damTavrebisTanave, gadmogvcems iordanis udab-
noSi im monastris mSeneblobaze, v. korbom rom aRmoaCina. 
ase rom, petre ibers ierusalimis maxloblad ori monas-
teri auSenebia. erTi, romelic qalaqTan ufro axlos 
aago wm. jvris monasteri, igive qarTvelTa monas-
teri iyo. 

petre iberi gardaicvala maiumis monasterSi 491 
wlis 1 dekembers, paraskevis gaTenebisas, oTxmoci wlis 
asakSi. berebma misi sxeuli ganbanes, Semoses da monas-
terSi daasvenes. rodesac gaTenda, Cveulebis Tanaxmad, 
wmindanis sxeuli sudaraSi gaaxvies, saxvevebi Semoaxvies 
da wminda sakurTxevlis win daasvenes. mas Semdeg, rac 
misma mimdevrebma micvalebuli gaapatiosnes, ganizraxes 
waesvenebinaT da `daemarxaT mis yofil monasterSi, 
romelic Razas maiumis mezobel kongregaciaSi 
mdebareobs~. berebi Cqarobdnen, rom petre manamde 
waesvenebinaT, vidre Razis da maiumis mosaxleoba, gansve-
nebulis Tayvanismcemelni, gaigebdnen. isini SiSobdnen, 
rom moqalaqeni moitacebdnen wminda sxeuls da qalaqis 
erT-erT taZarSi daasaflavebdnen. procesia `erT patara 
qalaqSi~ gaCerda. Semdeg gza ganagrZes da qalaq aska-
lonSi (aSkelonSi) mividnen, marTlmadidebelTa (monofi-
zitTa) monasterSi mcire xans Seisvenes, Semdeg daiZrnen 
da mTeli Rame iares da gaTenebande `wmindanis Zvel 

                                        
1 caferisi v. jvris monastris mniSvnelovani etapebi.  saerTaSo-

riso simpoziumi _ saqarTv elos ebraelebi da saqartTvelo pales-
tinis urTierTobani. Tezisebi, ierusalimi, 11-12 dekemberi, 1990, 9-11. 
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monasterSi~ mividnen. `da radganac cxonebuls, sanam is 
jer kidev cocxali iyo da iq mSvidad cxovrobda, 
erTmaneTis gverdigverd sami luskuma gaemzadebina, maT 
misi wmida gvami Sua luskumaSi Caasvenes, im orSi ukve 
wmidaTa neStni esvennes: marjvenaSi – mama ioane evnuxis 
gvami, marcxenaSi, mama abrahamisa, wminda moxucis da 
asketisa, romelic iyo aTribisidan~1.  

rogorc iTqva, petre iberis mier agebuli monasteri 
mcire da keTilmouwyobeli yofila. misma mowafeebma da 
mimdevrebma erTi wlisTavze maiumidan wm. jvris monas-
terSi petres gadasveneba ganizraxes, amisaTvis  monaste-
ri gaafarToves, keTilmoawyes da sakurTxevlis qveS Casa-
svenebelic moumzades da sikvdilis wina dRes wmindanis 
sxeuli masSi dakrZales2.   

yuradRebas ipyrobs is garemoeba, rom zaqaria da 
ioane rufusi qarTveli petre iberis maiumidan qarTve-
lTa monasterSi gadasvenebasa da iq dakrZalvaze gansxva-
vebulad gadmogvcemen: pirveli petres wm. jvris monas-
terSi dakrZalvaze gardacvalebisTanave, meore ki, misi 
gardacvalebidan wlisTavze.  

rodesac vecnobiT petre iberis `cxovrebis~ anonimi 
avtoris mier aRweril rekonstruirebul wm. jvris monas-
ters, bevr saerTos vxedavT dRevandel nagebobasTan. ni-
Sandoblivia, agreTve, sakurTxevelSi samarxebis arse-
boba, romlebic berZenma arqeologma aRmoaCina. SeiZleba 
iTqvas, rom XI saukuneSi wm. jvris monasteri aRadgines 
mexuTe saukunis gegmis mixedviT, rac dasturdeba arqeo-
logiuri kvlevis Sedegad. a. ikonomopulosis am mosazre-
bas savsebiT marTebulad miiCnevs j. pringli da acxa-
debs, rom dRevandeli jvris monastris Senoba dgas VI an 
VII saukunis naSTebze3. TiTqmis aseTive mosazrebisaa g. 
gagoSiZe. igi wers: `dRevandeli mTavari taZari dgas 
adreuli Sua saukuneebis samnaviani bazilikis kedelebze. 
am bazilikas galavanic hqonia... romelic, vfiqrob, prox-

                                        
1 abraham aTribiselis Sesaxeb ix. zemoT gv. 30, Sen. 2.    
2 cxovreba petre iberisa, 201-202 
3 Pringle D., The Churches of the Crusader Kingdom of Jerusalem, 33. 
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ore SavSelis XI saukunis mSeneblobaze ufro adreu-
lia~1.   

i. lolaSvili kategoriulad uaryofda petres cxe-
dris wm. jvris monasterSi gadasvenebas, radgan im mcire 
droSi, rogorc igi gadmocemulia petres cxovrebis asu-
rul redaqciaSi, gansvenebulis cxedars ver miitandnen 
ierusalimamde. magram petres cxovrebis redaqciebSi gana 
cota ramea aRwerili, rac gakvirvebas unda iwvevdes? av-
torebi yovelives uflis nebas da wmindanTa saswaul-
moqmed Zalas miaweren. isic unda iTqvas, rom aRweril 
monasters, e.i. sadac petre gadaasvenes, asurul redaq-
ciaSi hqvia `wmindanis (petre iberis _ e.m.) Zveli 
monasteri~2. 

gavixsenoT, rom zaqaria qarTveli petres mier age-
bul pirvel monasterze xSirad ambobs: petrem da misma 
sasuliero Zmebma `aRaSenes monasteri Tavisa TÂsi-
saTs~3, `davhmarxeT eklesiasa Sina TÂssa~4.  aRwe-
rili monasteri ar aris lazTa monasteri, romelic mde-
bareobda `ierusalimis udabnoSi~5, romlis naSTi sruli-
ad gansxvavebuli arqiteqturuli stilis nagebobaze met-
yvelebs. asuruli redaqciis monasteri, rogorc Semdgom-
Si gamoCndeba, emTxveva XI saukuneSi aRdgenili jvris 
monastris kompleqsis arqiteqturas6. 

wm. xe, rom namdvilad jvris monastris mTavari taZ-
ris samlocvelos sakurTxevlis adgilas idga, dastu-
rdeba arqeologiuri Seswavlis Sedegad, rom `enkenionis 
dasavleTiT amokveTili iyo 29 sm siganis Rrmuli, anu e. 

                                        
1 gagoSiZe g., wminda miwis qarTuli warwerebi. ACADEMIA, t. 5, 

istoriul-filologiuri Jurnali. Tanamedrove samecniero kvlevis 
asociacia, t. 5, Tbilisi, 2003, 41.  

2 cxovreba petre iberisa, 200-202. 
3 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 260. 
4 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 260.  
5 Titus Toblers zwei Bücher Topographie  von Jerusalem und seinen Umgebungen, 

976. 
6 qarTvelTa monasteri rom TiTqos lazTa  monasteria, aseTi  

mosazreba didi xania arsebobs. r. Janenis TqmiT, `mravalni irwmu-
nebian, rom es lazebis savane aris swored wmida jvaris savane~ 
(Janeni r., qarTvelebi ierusalimSi, 16). rogorc Cans, aseTive azrisaa 
T. mgalobliSvilic (mgalobliSvili T., ierusalimis wm. jvris 
monasteri. legendebi da sinamdvile, 191).  
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w. Talasa, romelic ekuTvnis taZris agebis pirvel pe-
riods,~ _ wers  arqeologi a. ikonomopulosi. 

petre iberis wm. jvris monasterSi dakrZalva das-
turdeba sakurTxevelSi aRmoCenili (sul aRmoCnda 2 sa-
marxi) I samarxiT, romlis zomebia 1,99X0,57m. micvalebulis 
ConCxi TaviT mimarTulia aRmosavleTisaken, ekuTvnis 1,7 m 
simaRlis xandazmul mamakacs. gansvenebulis jvaredinad 
dakrefili xelis mtevnebis axlos aRmoCnda brinjaos 
moneta, romelic daTariRebulia imperatorebis arkadu-
sisa da zeobis xaniT (395-408 ww.).Aikonopulosis azriT, 
`aq dakrZaluli iqna winamZRvari, romelmac aago 
monasteri an romelime warCinebuli Tu mniSv-
nelovani piri~1.     

II samarxi, enkenionis samxreTiT, dangreuli da miwiT 
amovsebuli iyo. arqeologma am saflavis arseboba ivara-
uda gaTlili qvis filiT, romlis zomebia 1,59X0,74 m. 
samarxSi aRmoCnda adamianis ramdenime Zvali da Tavis 
qala, romelic gabneuli da Sereulia miwasTan. aRmoCnda, 
agreTve, gacveTili brinjaos moneta, romlis identuroba 
ver moxerxda2. `meore samarxi, romelsac Tavidan  
pirveli samarxis msgavsi forma hqonda, eklesiis 
mSeneblobis meore etapze dazianda. gansvenebulis 
ConCxi, garda ramdenime Zvlisa, imxanad ganibna~3.   

rogorc arqeologi aRniSnavs, meore samarxi ek-
lesiis mSeneblobis meore etapze dazianda. mkvlevrebs 
mSeneblobis meore etapad miaCniaT sparselebis mier dan-
greuli taZris aRdgena herakle keisris dros4. magram 

                                        
1 ikonomopulosi a., ierusalimis wminda wm. jvris monasterSi 

Catarebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali mona-
cemebi. winaswari angariSi,  273. 

2 ikonomopulosi a., ierusalimis wminda wm. jvris monasterSi 
Catarebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali mona-
cemebi. winaswari angariSi, 273-274. 

3 ikonomopulosi a., ierusalimis wminda wm. jvris monasterSi 
Catarebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali mona-
cemebi. winaswari angariSi,  273, Sen. 3. 

4 arsebobs arqeologiuri masalebis Seswavlis Sedegad gamoTq-
muli sruliad gansxvavebuli, saintereso mosazreba, romlis mixed-
viTac sparselebis mier dapyrobis Sedegad ierusalimsa da mis Semo-
garenSi eklesia-monastrebs ngreva-ganadgureba ar ganucdia The Persian 
Conquest of Jerusalem (614 CE) _   An Archeological Assessment, By Gideon Avni Di-
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ver dgindeba, romel samarxSi ganisvenebda petre iberi, 
imis Tqma ki SeiZleba, rom erT-erTi namdvilad misTvis 
iyo gankuTvnili.  

amgvarad, arqeologiuri Zegli srulad adasturebs 
literaturuli wyaros _ petre iberis asurul redaqcia-
Si naTqvams: monastris berebma, `rodesac saaRmSeneb-
lo samuSao damTavrda da samlocvelo morTes, 
sakurTxevlis qveS gaTxares sapatio adgili (saf-
lavi) da momdevno wels, sikvdilis wina dRes 
wmindanis sxeuli masSi daasaflaves~1, e. i. wlis-
Tavze, petres cxedari maiumidan wm. jvris monasterSi 
gadaasvenes. 

meore samarxi, Cemi varaudiT, gankuTvnili iyo petre 
iberis aRmzrdelis, misi uaxloesi TanamebrZolisa da 
Tanamzraxvelis ioane lazisaTvis, rac aseve literatu-
ruli Zeglis gadmocemas gvidasturebs. `cxovrebaÁ petre 
iberielisaÁ~ gvamcnobs: `aResrula wmidaÁ da netari 
ioane saWurisi. . . da dahmarxes igi didiTa dide-
biTa monastersa mas qarTvelTasa, romeli maT 
wmidaTa aRaSenes~2. qarTvelTa monasteri, rogorc mra-
valjer vTqvi, Cemi azriT, wm. jvris monasteri iyo, sadac 
jer ioane lazi daikrZala, Semdeg petre iberi. monasteri 
rom Semdgom saukuneebSic qarTvelTa monastrad iyo cno-
bili, adasturebs somexi piligrimi leon aliSani. igi 
asaxelebs `gogarenTa monasters~, romelic uciloblad 
qarTvelTa anu wm. jvris monasters aRniSnavs3. 

petre iberi, rogorc jvris monastris damaarsebeli 
da iqve dakrZaluli, monastris berebma taZris kedelze 
daxates.  

wm. jvris monasters mravalma qariSxalma gadauara. 
savaraudoa, sparselebisa da arabebis batonobis xanaSi, 
radgan saqarTvelodan, romelsac TviTonac Zlier gau-
Wirda, aucilebeli daxmareba aRar modioda da palesti-
naSic qristianebis devnam sistematuri xasiaTi miiRo, wm. 

                                                                                                   
rector, Excavations and Surveys Department Israel Antiquities Authority, 2003, 1-11. 
http://www.bibleinterp.com/articles/pers357904.shtml 

1 cxovreba petre iberisa, 202. 
2 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 263. 
3 feraZe gr., ucxoel piligrimTa cnobebi  palestionis qarT-

veli berebisa da  qarTuli monastrebis Sesaxeb, 27.   
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jvris monasteri TandaTanobiT dasustda da XI saukunis 
dasawyisisaTvis drois Sesaferis rekonstruqcias saWi-
roebda. 

bunebrivia, monasterma da eklesiam seriozuli cvli-
lebebi ganicada da misi arqiteqtura da interieri bizan-
tiuri kulturis gavlenas ver aicilebda. gasaTvalis-
winebelia is garemoebac, rom XVII s. dasasrulidan, ro-
desac monasters berZeni berebi sabolood daepatronen, 
isini gulmodgined cdilobdnen am savanis qarTuli war-
moSobis da masSi qarTvelTa moRvaweobis kvali mieCq-
malaT. vin icis, qarTvelTa ramdeni naRvawi samudamod 
moispo. is, rac GdReisavis cnobilia, mxolod jvris mona-
stris Sua periods (XI_XVII ss.) ganekuTvneba. pirveli pe-
riodisa SeiZleba kidev raime aRmoCndes, rodesac monas-
tris mecnieruli Seswavla gagrZeldeba. 

amgvarad, Cemi azriT, monasteri daarsebuli iyo V 
saukuneSi qarTvelebis mier da maTive saxsrebiT, ierusa-
limidan mcire moSorebiT, maTTvis gamoyofil adgilas, 
amitom maT gamoiyenes kanonieri ufleba da kvlav Tavi-
anTive saxsrebiTa da SromiT XI saukuneSi aRadgines qar-
Tuli qristianuli kulturis es umniSvnelovanesi kera1. 

friad sainteresoa ierusalimis da marTlmadidebeli 
samyaros istoriis erT-erTi kompetenturi istorikosis, 
XVII saukunis ierusalimis berZeni patriarqis dosiTeos 
II-is erTi fraza, romelic mocemulia mis fundamentur 
naSromSi `ierusalimis patriarqebis istoria~2. dosi-

                                        
1 qristianuli arqiteqturis mkvlevari iSai eldari wm. jvris 

monasters ganakuTvnebs XI saukunis ierusalimis romanul arqi-
teqturas da mis saukeTeso nimuSad miaCnia. misi azriT, monasteri 
aRdgenili iqna adre arsebuli eklesiis adgilas, razec miuTiTebs V 
saukunis mozaikuri iatakis fragmentebi. Yishai Eldar, Jerusalem Christian 
Architecture the Ages January 2000. http://www.mfa.gov.il/MFA/MFAArchive/-
2000_2009/2000/1/Focus+on+Israel-+Jerusalem+-+Christian+Architectur.htm?-
WBCMODE=PrForeign+Relations 

2 obieqtur mkvlevars sakiTxis gasarkvevad sakmaod did masalas 
miscems ierusalimis patriarqis dosiTeos II-is  (1669-1707, saqarTve-
loSi iyo orjer _ 1658-1659, 1681 ww.) saqmianobisa da literaturuli 
memkvidreobis Seswavla. am nayofieri Semoqmedis literaturuli mem-
kvidreobidan gansakuTrebiT unda gamoiyos misi Txzulebebi da 
epistoleebi, romlebSic saqarTvelo-ierusalimis urTierToba gadmo-
cemulia  upiratesad obieqturad. 
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Teosi, CamoTvlis ra iustinianes mier aSenebul nagebo-
bebs, ambobs: `...imperatorma aaSena sxva taZaric iveriele-
bisaTvis. SeiZleba es aris wminda jvris monasteri, 
romelsac iverielebi exlac floben , agreTve laze-
bisaTvis taZari eleonis mTaze, romlis mdebareoba exla 
ucnobia~1.   

 dosiTeosis naTqvami jvris monastris daarsebasTan 
dakavSirebiT friad sayuradReboa, imdenad, ramdenadac 
mas miaCnia, rom es monasteri Tavidanve (iustinianes dro-
idan mainc) qarTvelebs ekuTvnodaT, Tundac is aSenebuli 
yofiliyo iustinianes mier. magram gasaTvaliswinebelia, 
rom petre iberis mier aSenebuli es monasteri iustini-
anemde ukve erT saukunes moiTvlida da, savaraudoa, es 
iustinemac  kargad icoda. amdenad, imperatori, rogorc 
keTili mwyemsi, afarToebs qarTvelebis mokrZalebul ta-
Zars, anaxlebs mas da kvlav gadascems taZars mis realur 
mepatrones. samagierod, qristianuli keris aRmaSeneblis 
da keTilismyofelis saxels imkvidrebs.     

                                                                                                   
ierusalimis patriarqi dosiTeos II XVII saukunis marTlma-

didebeli samyaros erT-erTi gamoCenili figuraa. Ppatriarqi dosiTe-
osi friad ganswavluli, SesaniSnavi mwerali, politikosi da diplo-
mati, laTinebis wminda miwaze moZalebis winaaRmdeg mebrZoli iyo. 
man osmalebis palestinaSi batonobis pirobebSi, maSin rodesac qris-
tianoba axlo aRmosavleTSi seriozuli gansacdelis winaSe idga, 
SeZlo ierusalimis berZnuli sapatriarqos tradiciul mflobeloba-
Si arsebuli siwmindeebis ara mxolod SenarCuneba, aramed sxva marT-
lmadidebeli xalxebis, gansakuTrebiT, qarTvelebis, eklesia-monast-
rebi dapatroneba. 

AaRniSnulidan gamomdinare, sifrTxiliT unda midgoma mis mdi-
dar literaturul da epistolarul memkvidreobas. Mmisi Txzule-
bebi da werilebi dRes uZvirfases istoriul wyaros warmoadgens. 
mis `ierusalimis patriarqebis istoriaSi~ aisaxa mravali qveynis 
istoriis  mniSvnelovani momentebi. gansakuTrebiT sainteresoa misi 
Txzulebebis da epistoleebis is pasaJebi, romlebSic is Sefasebas 
aZlevs da axasiaTebs Tavis Tanamedrove movlenebs,  faqtebs da adam-
ianebs. swored am dros unda iyos mkvlevari frTxilad da 
mxedvelobidan ar unda gamorCes is motivebi, romlebiTac patriarqi 
xelmZRvanelobda. 

patriarq dosiTeosis mravalmxrivi moRvaweobisa da Semoqmede-
bis Sesaxeb, gansakuTrebiT saqarTvelosTan mimarTebaSi ix. Cemi wigni 
_ saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis istoriidan,  59-229. 

1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-
toriidan, 157. 
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jvris monastris daarsebis da ganviTarebis idea (mo-
nasteri rom qarTvelebma daaarses da maTve aRadgines) 
SesaniSnavad iyo gadmocemuli monastris dasavleTi ked-
lis mxatvrobaSi simbolur enaze. aq aisaxa misi mSene-
blobis da ganviTarebis ori etapi:  

1) IV_V saukuneebi da 2) XI saukune. IV_V saukuneebis 
epoqa warmodgenilia mefe mirianis, vaxtang gorgaslis da 
petre iberis saxiT. pirveli qristiani imperatori kons-
tantine da misi deda elenec aqve arian gamoxatulni. 
momxatvels simboluri eniT  undoda gadmoeca adreuli 
istoriuli dinamika, eCvenebina, rom miriani aris mompove-
beli samonastro adgilisa, romelsac xeli Seuwyves im-
peratorma konstantinem da dedofalma elenem. vaxtang 
gorgasali aris monastris damfinansebeli, xolo petre 
iberi _ aRmSenebeli1. pirobiTad, es aris qarTuli moRva-
weobis pirveli etapi iereusalimSi.   

2) XI saukunidan Cndeba mefe bagrat IV-is, mis gver-
diT - eqvTime da giorgi mTawmindelebis da proxore 
SavSelis portretebi. es ieruslimSi qarTvelTa moRvawe-
obis meore etapia. aRsaniSnavia, rom arc erT sistemaSi 
ar jdeba imperator iustinianes figura, arada Tu misi 
Rvawli arsebiTi iyo taZris aRdgenis saqmeSi, es niuansi 
anonim fermwers, romelic, bunebrivia, viRacis dakveTas 
asrulebda, saTanado yuradRebis gareSe ar darCeboda. 

 
daskvna 

 

1. arsebobs imis dasabuTebuli mtkicebis sruli sa-
fuZveli, rom qarTlSi qristianobis saxelmwifo religi-

                                        
1 n. TomaZe, romlis mosazreba erTdroulad mimarTulia denis 

pringlisa da Cem winaaRmdeg, kategoriulad acxadebs: `zogi mecnieri 
Tvlis, rom (jvris_e. m.) monasteri, SesaZloa, daarsebuli iyos petre 
iberis mier V saukuneSi (igi  uTiTebs Cem `jvaris monastris istori-
is~ 11-12 gverdebs), rasac Cven ar veTanxmebiT da vTvliT, rom jvari 
daarsda da aSenda XI saukuneSi~ (uTiTebs Tavis naSroms: TomaZe n., i. 
davidi da  monastris siZveleebi, Tb., 2003, 17. ix. misive, denis prin-
gli _ jvarosnuli arqiteqturis mkvlevari,  53). n. TomaZis TqmiT, d. 
pringls yvelferSi eTanxmeba da iqve aRniSnavs: `ar viziarebT mxo-
lod mis varauds ierusalimis jvaris monastris berZnebis mier aSe-
nebis da SemdgomSi misi qarTvelebis mier gadakeTebis Sesaxeb~ (ix. 
misi _ denis pringli _ jvarosnuli arqiteqturis mkvlevari, 55-56).   
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ad gamocxadebis droidan, mirianis mefobaSi, palestinaSi, 
kerZod, Zveli ierusalimis maxloblad, iwyeba qarTuli 
qristianuli Temis Camoyalibeba misTvis damaxasiTebeli 
atributebiT.    

2. mirian mefis mier wminda miwaze miwis nakveTis Sov-
na, rasac gadmocema gvamcnobs, misi saqmianobis mxolod 
erTi detalia. mis dros ukve iyo wm. miwaze qarTvelTa 
momlocveloba, ukve Cans maT mier warmoebuli qristia-
nuli mSeneblobis naSTebi, Tundac wm. jvris monastersa 
da mis mimdebare teretoriaze.   

3. legendebi da is materialuri Zeglebi, romlebic 
qarTveli mefeebis _ mirianis da vaxtang gorgaslis 
dros palestinaSi qarTvelTa yofnasa da saqmianobaze mo-
gviTxroben imas maCvenebelia, rom petre iberi iyo ara 
damwyebi, aramed misi winamorbedi qarTvelebis wm. miwaze 
moRvaweobis Rirseuli gamgrZelebeli.   

4. arqeologiuri da literaturuli monacemebi uci-
lobels xdis, rom ierusalimis jvris monastris damaar-
sebeli iyo petre iberi da iqve daikrZala kidec. man wm. 
jvris monasteri aago  manamde arsebuli qarTuli samlo-
cvelos da sasaflaos adgilas. 

5. petre iberma `qarTvelTa monasteri~ (wm. jvris mo-
nasteri) daaarsa V saukunis 30-iani wlebis meore naxevar-
Si. 

6. arsebobs miniSneba, rom ierusalimis maxloblad 
daarsebuli wm. mowameTa saxelobis monastris safuZveli 
gaxda petre iberis mier konstantinopolidan ierusalim-
Si Catanili wm. mowameTa nawilebi. petrem aRniSnul nawi-
lebTan erTad wm. qalaqSi Caitana agreTve wm. jvris fra-
gmenti, romelic aseTive warmatebiT SeiZleboda yofili-
yo jvris monastris daarsebisa da misTvis am saxelis mi-
niWebis safuZveli. 

7. monasters wm. jvris saxeli daerqva, qristianobis 
simbolos mixedviT. 

8. petre iberis mier daarsebuli monastrebs qarT-
velTa tomobrivi saxelebiT (qarTvelTa, lazTa, iberTa) 
icnobdnen. petre iwodeboda qarTvelad _ (petre qarT-
veli, e. i. qarTleli) da `iyo Ze qarTvelTa mefisa~ (e.  

i. qarTlis mefisa), amitom, niSandoblivia, rom man 
`Tavisa TÂsisaTÂs~ agebul wm. jvris monasters _ `qarT-
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velTa monasteri~ (qarTlelTa monasteri) uwoda1. petre 
qarTvelis biografi iyo zaqaria qarTveli . eTnonimi 
`qarTveli~ rom palestinaSi gavrcelebuli da yvela-
saTvis gasagebi iyo V-VI saukuneebSi, erTxel kidev mig-
vaniSnebs furtavis episkopos ioanes saflavis qvaze wawe-
rili `qarTvelic”. 

9. petre qarTvelis eTnonimad `iberis~ damkvidreba, 
ueWvelia, moxda XIX saukuneSi im evropeli mkvlevrebis 
mier, romlebic swavlobdnen am gamoCenili qarTvelis 
cxovrebasa da moRvaweobas. maSin evropa qarTvelebs ic-
nobda iberielTa saxeliT da petres `qarTveloba~ ufro 
gasagebi `iberobiT” Seucvales, rac maTi gagebiT, petres 
mSobel ers ar daazianebda. 

10. TviT berZeni mkvlevrebi aRiareben, rom XI sau-
kuneSi qarTvelebma aRadgines wm. jvris monasteri, rac 
simarTles Seefereba da imis dasturadac gamodgeba, rom 
misi damaarseblebi qarTvelebi iyvnen. winaaRmdeg SemTxve-
vaSi, gaurkvevelia, bizantielebma ratom misces qarTve-
lebs amis ufleba. 

11. petre iberis gansasvenebeli mis mier daarsebuli 
wm. jvris monasteri rom iyo, amitom aris misi suraTi 
daxatuli taZris kedelze. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                        
1 ierusalimSi, daviTis koSkTan daarsebuli monasteri saerTo, 

qarTvelTa aRmniSvneli  zogadi eTnonimiT (iberTa)  iyo warmodgeni-
li. monasteri, romelic kidev erTi qarTuli tomobrivi saxeliT  
(lazTa) iyo cnobili, misi ioane lazTan dakavSireba SeiZleba. mag-
ram gasaTvaliswinebelia is garemoebac, rom  wminda miwaze lazebi, 
ioane lazis gareSec, sakmaod cnobilni iyvnen `besebis~ saxeliT. 
lazTa (besTa) sakiTxs sxva dros vrclad Sevexebi.   
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wm. jvris monastris aRdgena 
 

1. wm. jvris monastris aRdgenis istoriuli wanamZRvrebi 
samecniero da publicistur literaturaSi gabatone-

bulia azri, rom sparselebis mier palestinis dapyrobi-
sas, 614 wels, saSineli akleba-ganadgureba ganicada 
ierusalimma da misma midamoebma. Tu es marTlac moxda, 
maSin savsebiT gasagebia, rom qalaqis siaxloves mdebare 
wm. jvris monasteri saerTo xvedrs ver aicilebda. amas 
aRniSnavs wm. jvris monasterSi arqeologiuri gaTxrebis 
xelmZRvaneli a. ikonomopulosic. jvris monastris arqe-
ologiuri Seswavlis Sedegebis angariSSi mkvlevari aRni-
Snavs, rom sparselebis mier palestinis ganadgurebis 
dros monasteri daingra. igi wers: `Tavdapirvelad ekle-
sias hqonda samnaviani bazilikis saxe, garedan sworkuTxa 
moxazulobis Sverili absidiTa da kvadratuli pastofo-
riumebiT mis orive mxares. es bazilika dangreula 614 
wels sparsTa Semosevisas. pirveli bazilikis dangrevis 
Semdeg eklesia xelaxla aigo bizantiuri eris dasas-
rulsa da arabTa dapyrobebis dasawyisSi~1. 

 sagulisxmoa, rom jvris monastris Tanadroulad 
daingra is sxva qarTuli monastrebic, romelTa arseboba 
mxolod arqeologiuri kvlevis Sedegad gaxda cnobili 
da romelTa Sesaxeb zemoT aRiniSna. Tu sparselebma 
eklesia-monastrebi gaanadgures, maTi palestinidan gand-
evnis Semdeg, ra Tqma unda, gadaudebel sazrunavad gada-
iqca wminda adgilebis, maT Soris jvris monastris aRd-
gena. 629 wels herakle keisarma brZana, sparselebis mier 
dangreuli ierusalimis eklesia-monastrebi xazinis xarj-
ze aRedginaT. es zogadi xasiaTis cnoba ar iZleva imis 
safuZvels, vTqvaT, `eWvgareSea, rom es gegma wminda jvris 
monastris ganaxlebasac moicavda~. am mosazrebas, erTi 
SexedviT, TiTqos is garemoebac amagrebs, rom herakles 
sparselebis winaaRmdeg laSqroba jvarosnul xasiaTs 
atarebda (heraklem ierusalimSi daabruna sparselebis 
mier gatacebuli qristes jvarcmis jvari) da amitom `mo-

                                        
1  ikonomopulosi a., ierusalimis wminda wm. jvris monasterSi 

Catarebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali mona-
cemebi. winaswari angariSi, 278-279. 
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nastris restavracia SeiZleba aRviqvaT wminda jvarisadmi 
imperatoris madlobis niSnad sparselebis winaaRmdeg 
omis warmatebiT dasrulebisaTvis~1. v. caferiss imis Tqma 
unda, rom dasaxelebuli monasteri bizantielebs ekuT-
vnodaT da keisarma amitom moaxdina monastris restavra-
cia.  

is, rac sparselebisa da arabebis mier qristianebisa 
da maTi taZrebis winaaRmdeg Cadenil qmedebebze iTqva, 
eWvqveS daayena uaxlesma gamokvlevebma. 

 
*   *   * 

sparselebis mier palestinis dapyrobisa da misi 
Sedegebis gadafaseba da sruliad axleburi midgoma moce-
mulia gideon avnis (isralis siZveleTa  gaTxrebisa da 
gamokvlevis departamentis direqtori) 2003 wels gamo-
qveynebul statiaSi, romelic dReisaTvis cnobili mra-
vali mniSvnelovani faqtis radikalurad gansxvavebuli 
gaazrebis saSualebas iZleva.   

sayovelTaod cnobilia is  istoriuli werilobiTi 
wyaroebi, romlebic asaxavs sparselebis mier 614 wels 
ierusalimis dapyrobisas Cadenil saSinelebebs, maT mier 
wm. qalaqis qristianuli mosaxleobis, samRvdeloebisa da 
eklesia-monastrebis ganadgurebas. werilobiTma wyaroe-
bma, rigorc g. avni aRniSnavs, gavlena moaxdina arqeolo-
gebze da isini Sesaswavli masalis monacemebis araswor 
interpretaciamde miiyvana. gakeTda iseTi seriozuli das-
kvnebi, romlebze dayrdnobiTac Camoyalibda is cnobili 
mosazreba, romlis mixedviT sparselebis laSqrobam pa-
lestinaSi didi gavlena moaxdina axlo aRmosavleTis 
Semdgom ganviTarebaze, miuxedavad imisa, rom palestina 
sparselebs dapyrobili hqondaT mxolod 14 weli _ 614-
628 wlebSi da TiTqos es gaxda oci wlis Semdeg arabebis 
mier misi swrafad dapyrobis mizezi.   

g. avni mkiTxvelis yuradRebas gansakuTrebiT miap-
yrobs sabawmindis monastris beris antioqius strati-
giusis Txzulebas, romelSic dawvrilebiTaa aRwerili 
dampyroblebis mier Cadenili simxece. avtors gadmo-

                                        
1 The monastery of The Holy Cross, 9; caferisi v., ierusalimis wminda 

wm. jvris monasteri, 101. 
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cemuli aqvs, sparselebma rogor mospes qristiani mosax-
leobis didi nawili, asaxelebs 35 masobrivi dakrZalvis 
adgils Sig ierusalimSi, zogierTi aseTi adgili miTiTe-
bulia, agreTve, ierusalimis kedlis garSemo. 

 

 
 

ierusalimi VII saukuneSi 
 
 
arqeologebi, tradiciulad, ukritikod  iRebdnen is-

toriuli werilobiTi wyaroebis monacemebs Zaladobisa 
da ngrevis Sesaxeb, maSin rodesac, g. avnis TqmiT, ierusa-
limis arqeologiuri monapovris saguldagulo analizi 
ar iZleva upirobo mtkicebulobebs, romlebic SeiZleba 
davukavSiroT sparselTa dapyrobebs.  

Sesabamisi masalis skrupulozurma analizma ierusa-
limis SemogarenSi warmoaCina ori tipis arqeologiuri 
monapovari: erTi mxriv, aris masobrivi samarxebi, meores 
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mxriv, ar SeimCneva raime kvali eklesiebisa da monastre-
bis ngrevis an dazianebisa qalaqSi an mis midamoebSi1.  

ierusalimSi gaTxrili yvela adgili imas uCvenebs, 
rom palestinaSi sparselebis 614 wlis laSqrobisas da 
arabebis mier 636 wels misi dapyrobisas, qalaqsa da mis 
SemogarenSi  ngreva ar yofila. 

adreuli kvlevebis Sedegebisagan gansxvavebiT irk-
veva, rom ierusalims taZris mTis samxreTiT da `daviTis 
qalaqs~ zarali ar ganucdia, quCebi da saxlebi bizan-
tiur da adreul islamur periodebSi ganuwyvetliv  eqs-
pluataciaSi iyo. maT arseboba Sewyvites Sua saukuneebSi. 
qalaqis zogierT raionSi, mag., irodis WiSkris aRmosav-
leTiT gaTxrebma aCvena, rom iq sacxovrebeli saxlebi 
arsebobda uwyvetliv V-XI saukuneebSi. 

g. avnis mixedviT, ierusalimis arqeologiuri gaT-
xrebi naTelyofs, rom sparselebis mier dapyrobisas  ar 
momxdara eklesiebisa da monastrebis ganadgureba. arc 
erT eklesiasa da monasterSi ar aRmoCnda damajerebeli 
arqeologiuri mtkicebuleba, rom VII saukunis dasawyisSi 
moxda sayovelTao ngreva. im eklesia-monastrebis umrav-
lesoba, romelTa Sesaxebac moRweulia cnoba maTi ganad-
gurebis Sesaxeb, sinamdvileSi arsebobda adreul isla-
mur periodSic. es gansakuTrebiT dadasturda bizantiuri 
ierusalimis garSemo arsebuli uZvelesi samonastro kom-
pleqsebis bolodroindeli kvlevis Sedegad, naTeli 
Seiqmna, rom meSvide saukunis dasawyisSi araviTari ngreva 
da dazianeba ar yofila. isini arsebobas ganuwyvetliv 
ganagrZobdnen VII-IX saukuneebSi. 

 Tavisi naSromis daskvnaSi g. avni acxadebs, rom 
`CvenTvis cnobili dramatuli istoriuli aRwerebisagan 
gansxvavebiT, masala gviCvenebs, rom sparselTa mier da-
pyrobis dros ierusalimSi ar momxdara qristianuli mo-
saxleobis amowyveta kidev ufro daujerebelia qristia-
nuli eklesiebisa da monastrebis mier gancdili gansaku-

                                        
1 ierusalimis aRebis Semdeg xalifa omars mcxovreblebisaTvis 

piroba miucia, rom eklesiebi,  jvrebi da sxva, qristianebisaTvis 
Zvirfasi siwmindeebi  xeluxlebeli darCeboda. Goeje M. J. De, Mémoire 
sur la conquéte de la Syrie, 1900, 153; Медников Н. А., Палестина от завоевания ее 
арабами до крестовых походов по арабским источникам, Санкт-Петербург, 1902, 
531 
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Trebuli zarali. arqeologiuri monacemebi gviCvenebs 
ramdenime masobriv samarxs mTel qalaqSi, magram ar Cans 
didi masStabiT sacxovrebeli raionebis da eklesiebis 
ganadgurebis mtkicebuleba. qalaqma mniSvnelovani cvli-
leba ganicada mxolod taZris mTaze islamis periodSi, 
im dros, rodesac qalaqis sxva raionebSi yvaoda qristia-
nuli kvartalebi. 

 sparselebis mier ierusalimis dapyroba iyo mxo-
lod erTi samxedro epizodi im xangrZilivi istoriuli 
procesisa, romelic dasrulda jvarosnebis mier pales-
tinis dapyrobiT. amgvarad, sparselebis mier ierusalimis 
dapyroba ganxiluli unda iqnes, rogorc erTi epizodi, 
romelsac umniSvnelo roli hqonda am regionis 
xangrZliv istoriul procesSi~1. 

bolo dros radikalurad gansxvavebuli midgoma da 
Sefaseba SeimCneva qristianuli da islamuri samyaros is-
toriuli urTierTobis iseTi usiamovno magaliTis gaSu-
qebisas, rogoricaa egviptis fatimidi sulTnis al-haqimis 
mier upirvelesi qristianuli siwmindis, qristes safla-
vis taZris dangreva 1009 wels (zogierTi cnobiT 1010 we-
li).        

am taZris aRdgena  mimdinareobda 1010-1048 wlebSi. 
rogorc mogzauri paul glaberi aRniSnavda, qristianuli 
samyaros yoveli mxridan moedineboda Sesawiravebi da 
moiswrafodnen momlocvelebi. Semwirvelebs saTaveSi 
edgnen imperatorebi: roman argiri, mixeil paflagoneli, 
gansakuTrebiT ki konstantine IX monomaxosi. savaraudoa, 
taZris mSeneblebs exmarebodnen qarTveli mefeebi giorgi 
I (1014-1027), bagrat IV (1027-1072), misi deda dedofali ma-
riami, romlebmac 1056 wels Zvirfasi SesawiriT ierusa-
limSi gagzavnes giorgi mTawmindeli, xolo wm. saflav-
Tan 1049 wels ukve arsebobda qarTvelTa Zmoba2. 

Turme arsebobs zemoaRniSnulis uarmyofeli doku-
mentebi, romelTa gacnobis saSualeba ar mqonda.  isini 
TiTqos naTels xdian, rom al-haqimis dros msgavsi ara-

                                        
1 The Persian Conquest of Jerusalem (614 CE) _   An Archeological Assessment, 

By Gideon Avni Director, Excavations and Surveys Department Israel Antiquities Author-
ity, 2003. http://www.bibleinterp.com/articles/pers357904.shtml 

2 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 43-
44.  
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feri momxdara. moxda is, rom umTavres qristianul kon-
fesiebs CamoerTvaT qristes saflavis taZris tradici-
uli marTvis ufleba da gadaecaT nestorianelebsa da ia-
kobitelebs. taZars miadga zogierTi materialuri za-
ralic, rac ganaxorciela ramalas emirma al-haqimis 
brZanebiT. am RonisZiebis mizani iyo xelisuflebisadmi 
opoziciurad ganwyobili ierusalimis qristianuli Temis 
dasusteba. evropaSi ki xma gavrcelda muslimanebis mier 
uflis saflavis taZris dangrevis Sesaxeb, rasac, bune-
brivia, didi rezonansi hqonda da igi gaxda jvarosnuli 
laSqrobebis dawyebisaTvis propagandis erT-erTi mniSv-
nelovani sababi1. 

 
*   *   * 

 
ierusalimSi gamovlenili arqeologiuri masalis 

axleburad da, Cemi azriT, obieqturad Sefasebas Tu gavi-
TvaliwinebT, romelic sparselTa mier eklesia-monastre-
bis Segnebulad da masobrivad ngrevas gamoricxavs, im 
daskvnamde mivalT, wm. jvris monasteric gadarCa da igi 
saomari moqmedebis an sadamsjelo RonisZiebebis Sedegad 
ar dazianda. Tu es ase iyo maSin dgeba kiTxva: rogor 
unda moexdina dauzianebeli monastris restavracia he-
rakle keisars, rasac v, caferisi mxolod logikurad va-
raudis doneze aRniSnavs. imisaTvis, rom wm. jvris monas-
teri bizantielTa monastrebis wreSi moaqcios, mas sa-
buTi ar gaaCnia.  

qarTul mxares ki SeuZlia, dasmul kiTxvas pasuxi 
gasces: davuSvaT, keisarma jvris monastris mimarT yurad-
Reba marTlac gamoiCina da misi mimdinare remontisaTvis 
xarjebi gaiRo, es gamowveuli unda yofiliyo misi qarT-
velebisadmi gansakuTrebuli damokidebulebiT, rasac 
gadmogvcems bizantiis imperatori, konstantine porfiro-
geneti Tavis wignSi _ `imperiis marTvis Sesaxeb~. impera-
tori, vfiqrob, sakmaod swor da obieqtur warmodgenas 
gviqmnis qarTvelTa mdgomareobasa da gavlenaze wminda 

                                        
1 http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BB%D1%8C-%D 0%A 5%D 0%B 

0%D 0%B A%D 0%B8%D0%BC_%D0%B1%D0%B8-%D0%9 0%D0%B C%D1%80%D 
0%B8%D 0%B B%D0%BB%D0%B0%D1%85  



        
 

86 
 

qalaqSi adrindeli qristianobis xangrZliv periodSi _ 
IV-X saukuneebSi.  

imperatori jer laparakobs iberTa ierusalimuri 
warmomavlobisa da, aqedan gamomdinare, wminda qalaqi-
sadmi maTi mudmivi interesis Sesaxeb. igi amis Semdeg gad-
mogvcems: `rodesac irakli mefem gailaSqra sparseTis 
winaaRmdeg, isini (iberebi _ e. m.) mas SeuerTdnen da mas-
Tan erTad ilaSqres, mas aqeT maT daimorCiles sparsel-
Ta sakmao qalaqebi da qveynebi...~1 konstantine porfiro-
genetis am naTqvamTan dakavSirebiT unda gavixsenoT, rom 
iranis winaaRmdeg omis dros herakle keisars marTlac  
exmarebodnen qarTvelebi _ iberieliebi, egriselebi da 
afxazebi. qarTvelTa is nawili, romelic adarnases xelm-
ZRvanelobiT keisars daudga mxarSi, diofizitebi iyvnen, 
monofizitebs ki proiranuli pozicia ekavaT da, savarau-
doa isini iyvnen qarTlSi bizantielTa sastiki mowi-
naaRmdegeni2. qarTvel monofizitebs ecodinebodaT, ro-
gor gausworda imperiis xelisufleba maT Tanamoazreebs 
siria-palestinaSi. amitom sruliad logikuri iyo maTi 
undobloba bizantiis xelisuflebisadmi. heraklem igive 
gaimeora qarTlSi yvela monofizitis anu antiqalkedoni-
kis mimarT. `moqcevaÁ qarTlisaÁ~ gadmogvcems: `aman erak-
le mefeman tfiliss da mcxeTas da uJarmos ganavlina 
qadagni, raÁTa yovelni qristianeni eklesiaTa Sina Se-
mokrben da yovelni moguni da cecxlis msaxurni anu moi-
naTlnen, anu moisrnen. xolo maT monaTvlaÁ ara indomes, 
zakuviT Tana aRerivnes, vidremdis yovelTa zeda war-
marTTa mefeman iÃada maxÂli. da eklesiaTa Sina mdinareni 
diodes. da ganwmida erakle mefeman sjuli qristesi da 
warvida~3.  

                                        
1 georgika. bizantieli mwerlebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, 

t. IV, nakv. II. berZnuli teqsti qarTuli TargmaniTurT gamosca da 
ganmartebebi daurTo s. yauxCiSvilma, Tbilisi, 1952, 255-260. 

2 iordaniis kron-princi al-hasan ibn talali aRniSnavs, rom 
`sparseli dampyroblebi, sadac ar unda SeWriliyvnen, sargeblobdnen 
adgilobrivi monofiziti mosaxleobis mxardaWeriT (ukidures 
SemTxvevaSi, winaaRmdegobas mainc ar xvdebodnen)~. al-hasan ibn ta-
lali, qristianoba arabul samyaroSi. qarTulad Targmna, Sesavali, 
komentarebi da saZieblebi daurTo medea abaSiZem, Tb., 2009, 54.  

3 `moqcevaÁ qarTlisaÁ~, gv. 96. adreqristianul literaturaSi 
zogjer warmarTebs uwodebdnen gansxvavebuli konfesiis adamianebs 
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herakle keisaris mier amowyvetil urwmunoebSi aRmo-
savleT saqarTveloSi sparselebis mier mazdeanobaze ga-
dayvanili da imave sparselebis mier mxardaWerili qarT-
veli monofizitebi unda igulisxmebodnen. 

konstantine porfirogeneti imis axsnasac iZleva, ra-
tom arian qarTvelebi wm. qalaqTan mtkiced dakavSire-
bulni: `radgan isini, rogorc TviTon amboben, ierusali-
midan STamomavloben da radgan didi rwmena aqvT maTi da 
Cveni uflis qristes saflavisa, isini gansazRvrul xa-
nebSi uxvad ugzavnian fuls wminda qalaqis patriarqs da 
iqaur qristianebs...~1 

konstantine porfirogeneti X saukunis (912-959 ww.) 
imperatori da is moRvawea, romelic kargad erkveoda 
rogorc Tanamedrove, ise adrindeli palestinis da wm. 
qalaqis warsulSi da Tavisi winamorbedi keisrebis saq-
mianobazec garkveuli warmodgena hqonda. is ambobs, rom 
herakles kargi urTierToba da TanamSromloba hqonda 
qarTvelebTan, rac sagulisxmos xdis imis varauds, rom 
keisars SeiZleboda wm. miwaze arsebuli  qarTuli siw-
mindeebisadmi yuradReba gamoeCina da qarTvel berebs 
jvris monastris SekeTebaSi daxmareboda, Tuki mas amg-
vari ram sWirdeboda. 

porfirogeneti naTels xdis, agreTve, qarTvelebis 
sakmaod mWidro urTierTobas wm. miwasTan VII-X sauku-
neebSi. saqarTvelodan ierusalimSi `uxvad~ fulis gag-
zavna, razec igi gadmogvcems, gulisxmobs intensiur 
momlocvelobas. im dros ierusalimSi fulis waReba ar 
iyo mxolod religiuri da humanuri aqti, qarTvelebs pi-
radi interesebic hqondaT _ daxmareba gaewiaT iq moRvawe 
TanamoZmeebisa da maTi samyofeli siwmindeebisaTvis.    

ingliseli istorikosi g, finlei gvTavazobs erT 
uaRresad saintereso cnobas sparseTidan ierusalimSi 
dabrunebuli gamarjvebuli herakle keisarisa da qarTve-
lebis urTierTobaze: manamde vidre konstantinopolSi 
dabrundeboda heraklem aRadgina uflis saflavis taZari 
da `imisaTvis raTa ar momxdariyo raime cvlileba mis 

                                                                                                   
an xalxebs, politikur mowinaaRmdegeebsac ki. SeiZleboda diofizits 
monofiziti, an piriqiT, moexseniebina warmarTobiT. 

1 georgika, IV, nakv. II, 260.  
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adgilmdebareobaSi (sparselebis mier aklebis Semdeg), 
isargebla miTiTebiT iberielebisa, romlebsac Cveulebad 
hqondaT wm. saflavTan siaruli mosalocavad~1.    

konstantine porfirogenetis Txzulebidan amonarid-
Tan dakavSirebiT unda gavixsenoT, rom aRmosavleT sa-
qarTveloSi qristianoba ierusalimidan Semovida da misi 
gamarjveba da saxelmwifo religiad gamocxadebac ieru-
salimidan mosul wminda ninos saxels daukavSirda. aqe-
dan moyolebuli, qarTvelTa damokidebuleba wm. qalaqi-
sadmi sruliad gamorCeuli iyo. am garemoebam ganapiroba 
qarTuli eklesiis ierusalimuri eklesiis mibaZviT mo-
wyobac, rac adre Sua saukuneebSi wm. qalaqTan mudmivi 
kontaqtis mauwyebeli aris2. `qarTuli eklesiis palesti-
nurTan ase mWidro urTierTobiT aixsneba is, rom saqarT-
veloSi saeklesio da saRvTismsaxuro wesebi X sauku-
nemde siriul-palestinuri iyo da ara bizantiuri~3. 

palestinaSi arabTa batonobam TandaTan moSala sa-
monastro cxovreba da mravali eklesia-monasteri, Tun-
dac isini arabebs ar daengriaT, mainc daqveiTebis gzas 
daadgeboda. rogorc sxva qristianebis, aseve qarTveli 
bermonazvnebis raodenoba uaRresad Semcirda. magram es 
srulebiT ar niSnavs imas, rom qarTvelebma yovelgvari 
interesi dakarges im miwisadmi, sadac bizantiur pe-
riodSi seriozuli warmatebebi hqondaT.  

arabebis mier palestinis dapyrobis Semdeg rom iq 
qarTvelebi, sxva qveynebis qristianebTan SedarebiT, Tavi-
anTi ricxovnobiTa da gavleniT angariSgasawevi iyvnen, 
gamoCnda 637 wels xalifa omar ibn al-hatabis ediqtSi, 
romliTac qarTvelebsa da eTiopebs eklesiuri avtoke-
falia mianiWa, yvela danarCeni qristianebi ki ierusali-
mis patriarqs dauqvemdebara4. 

                                        
1 Финлей Г. Греция под римским владычеством со времени завоевания римля-

нами до падения империи их на Востоке, Москва, 1877, 432. 
2 mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, gv. 7-68; 

mgalobliSvili T., mcxeTa _ qarTvelTa axali ierusalimi. goris 
universitetis istoriisa da arqeologiis centris `SromaTa kre-
buli~, #2, Tbilisi, 2011, 83-97. 

3 TarxniSvili m., werilebi, 34. 
4 Кобищанов Ю. М., Грузины в Египте и Эфиопии (V-XVII вв.). Африка 

глазами наших соотечественников, Москва, 1974, 84. 
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2. saqarTvelo-egviptis diplomatiuri urTierToba  
wm. jvris monastris aRdgenis winapiroba 

arabTa batonobis dakninebam saqarTvelosa da pa-
lestinaSi, dRis wesrigSi daayena ierusalimSi saqarTve-
los Sesustebuli poziciebis aRdgena, rac, upirveles 
yovlisa, eklesia-monastrebis aRdgena-rekonstruqciasac 
gulisxmobda. magram amis miRweva palestinis maSindeli 
mflobeli egviptis fatimiani xalifas nebarTvis gareSe 
ver moxerxdeboda. saWiro iyo iseTi xelsayreli momentis 
dadgoma, rodesac saqarTvelos da egviptis  interesebi 
erTmaneTs miesadageboda. aseTi momenti dadga XI saukunis 
dasawyisSi, rodesac dasaxelebul orive saxelmwifos 
bizantiis imperiis saxiT erTi mowinaaRmdege hyavda.   

saqarTvelos egviptesTan pirveli diplomatiuri kon-
taqti ganpirobebuli iyo bizantiasTan dapirispirebiT, e. 
w. daviT kurapalatis memkvidreobis gamo. saqrTvelo-
egviptis urTierTobis am epizodis Sesaxeb saintereso 
cnoba Semogvinaxa XI saukunis qristianma arabma istori-
kosma iahia antioqielma. rogorc cnobilia, daviT kura-
palati basil keisris winaaRmdeg ajanyebul barda fokas 
miemxro. 989 wels foka moulodnelad gardaicvala. kei-
sris risxvis Tavidan acilebis mizniT, rogorc iahia an-
tioqieli gadmogvcems, `daviT qarTvelTa mefem patieba 
da Sewyaleba iTxova, basils morCileba ganucxada da 
aRuTqva, vinaidan TviTon Zalian moxuci iyo, xolo vaJi 
da sxva memkvidre ar gaaCnda, _ gardacvalebis Semdeg Ta-
visi samflobelo mis saxelmwifos SeerTeboda~1. giorgi 
I-ma (1014-1027) basil II-is bulgarelebTan omis dros (1014-
1018), isargebla bizantielebis gaWirvebiT da samxreT 
taoSi SeiWra. iahia antioqieli Semdeg gadmogvcems: `ab-
xazTa mefe giorgim ganizraxa ziani mieyenebina misi sam-
flobelos ganapira olqebisaTvis da daufleboda im si-
magreebsa da olqebs, romlebic biZamisma daviT kuropa-

                                        
1 silagaZe b., iahia antioqielis cnobebi saqarTvelo-bizantiis 

urTierTobis Sesaxeb X s-is bolo meoTxedisa da XI s-is pirvel 
meoTxedSi. qarTuli wyaroTmcodneoba, VI, Tbilisi, 1985, 115.   buaCiZe 
g., saqarTvelo, bizantia da fatimianTa saxalifo (diplomatia da 
politikuri brZola 1014-1023 wlebSi). qarTuli diplomatia, weliw-
deuli, 4, Tbilisi, 1997, 39.                                                         
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latma basil mefes dauTmo. rodesac mefem bulgareTi 
daipyro, mizans miaRwia da konstantinopols dabrunda, 
afxazTa am mefem _ giorgim saWirod ar scno Tavisi Sec-
domis gamosworeba, Tavi Seekavebina (mis winaaRmdeg) moq-
medebaze da aReTqva erTguleba, rogorc amas akeTebda 
misi mama da biZa. igi yoyoCobda. jiutad idga Tavis 
mcdar poziciaze da mimoweras awarmoebda al-haqimTan im-
is Sesaxeb, rom gaerTianebuliyvnen basilis winaaRmdeg 
saomrad da TiToeul maTgans ganexorcielebina dartyma 
sakuTari qveynidan~1. keisarma giorgi mefes ultimatumi 
wauyena. 

iahia antioqielis gadmocema gvafiqrebinebs, rom 
giorgi I-ma gaiTvaliswina bizantiasTan omis sirTule da 
Seecada mokavSire moeZebna. rogorc iTqva, man bizantiis 
winaaRmdeg brZolaSi mokavSired daigula egviptis fati-
mianTa saxalifo, romelic didad  dainteresebuli iyo 
bizantiis dasustebiT. zustad ar aris cnobili, rodis 
an rogor miiRes qairoSi saqarTvelos mefis winadadeba. 
qarTveli elCi qairoSi unda Casuliyo basil keisris 
mier  bulgarelebis damarcxebis Semdeg, 1019 an 1020 wels 
da `roca halabisaTvis metoqeobam fatimianebi da bizan-
tia omis zRvarze daayena~2. rodesac qarTveli mefis mier 
gadadgmuli diplomatiuri nabijis Sesaxeb `ambavma basil 
mefemde miaRwia. igi risxviT aRivso giorgis mimarT, ma-
gram Tavis gulSi nadebi aravisTvis gaumxelia. man si-
riaSi salaSqrod momzadeba brZana da konstantinopoli-
dan filimils gaemgzavra... eWvi aravis epareboda, rom  
igi namdvilad sirias daesxmoda Tavs.  magram swored ma-
Sin,  roca  mefe  filmilSi  imyofeboda, moxda al-haqi-
mis gauCinareba3  da igi  maSinve afxazebTan  saomrad  

                                        
1 silagaZe b., iahia antioqielis cnobebi saqarTvelo-bizantiis 

urTierTobis Sesaxeb, 116 
2 buaCiZe g., saqarTvelo, bizantia da fatimianTa saxalifo 50. 

gansxvavebuli mosazreba ix. gabaSvili v., saqarTvelo-egviptis ur-
TierTobis istoriidan. XII saukunis saqarTvelos istoriis sakiT-
xebi, Tbilisi, 1968, 66; silagaZe b., arabTa batonoba saqarTveloSi, 
Tbilisi, 1991, 192. 

3 Tavisi mmarTvelobis bolo wlebSi haqimi sul ufro asketiz-
misaken ixreboda da meditaciisaTvis xSirad RamiT ganmartovdeboda 
xolme. 1021 wlis 12-13 Tebervlis Rames, 36 wlis asakSi, haqimi kairos 
maxloblad mukatamis borcvze avida da aRar dabrunda. Zebnisas 
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daiZra~1.  
fatimianTa xalifasTvis, romelic bizantiasTan sao-

mar mdgomareobaSi imyofeboda, giorgi I-s winadadeba mi-
saRebi iqneboda. `basil II-is mZafri reaqcia, ris Sesax-
ebac wers iahia, imaze miuTiTebs, rom fatimianTa saxali-
fosa da saqarTvelos samxedro kavSirs realuri safuZ-
veli hqonda~2.  

marTalia, araviTari cnoba ar gagvaCnia, magram SeiZ-
leba davuSvaT, rom al-haqimis mier 1020 wlis Semodgo-
maze qristianebis mimarT politikis  Secvla, roca man 
gandevnil-gaqceul qristianebs neba misca ukan dabrune-
buliyvnen, ZaliT gamuslimanebulebs SeeZloT kvlav 
qristianoba eRiarebinaT, aRedginaT dangreuli ekle-
sia-monastrebi da xelisuflebas daebrunebina Ca-
morTmeuli qoneba3, vfiqrob, qarTvel qristian me-
fesTan molaparakebis Sedegi iyo.    

al-haqimis da  sxva xalifebisTvisac, saerTod, damax-
asiaTebeli iyo qristianul saxelmwifoebTan diplomati-
uri urTierTobebis mowesrigebisaTvis molaparakebebis 
dros qristianebis sakiTxis win wamoweva da maTi mdgoma-
reobis droebiT Semsubuqeba mainc.  ase moxda 1001 wels 
basil II-sa da al-haqims Soris zavis dadebis Semdegac. 
qristianebma saxalifoSi miiRes religiuri Tavisufleba, 
eklesia-monastrebis aRdgenis ufleba4. igive ganmeorda 
al-haqimis sikvdilis Semdeg (1021 w.). xalifad gamocxadda 
misi vaJi az-zaqiri, magram mTeli Zalaufleba  mamidis, 
siT al-mulqis xelSi aRmoCnda. axalma xalifam da misma 
regentma bizantiasTan urTierTobis mogvareba ganizraxes. 
amisaTvis maT ucxoeTSi gadaxvewil qristianebs egvipteSi 
dabrunebis neba misces da amis Semdeg ierusalimis pa-
triarqi nikifore sazavo molaparakebisaTvis konstanti-
nopolSi miavlines. molaparakeba mimdinareobda 1023-1024 
wlebSi. saxalifo keisars sTavazobda, `rom daabrunebda 

                                                                                                   
ipoves mxolod misi saxedari da sisxliani tansacmeli. misi gaqroba 
gamocanad rCeba.    

1 iahia antioqielis cnobebi, 116; buaCiZe g., saqarTvelo, bizan-
tia da fatimianTa saxalifo, 39. 

2 buaCiZe g., saqarTvelo, bizanTia da fatimianTa saxalifo, 51. 
3 Медников Н. А., Палестина от завоевания ее арабами...,  856 
4 ix. История Византии, Москва, 1967, 224-225.   
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yvela konfiskirebul eklesias, ganaaxlebda aRdgomis 
eklesias ierusalimSi da yvela sxva eklesias egviptesa 
da siriaSi, daubrunebda maT TavianT qonebas, samarTlia-
nad moepyroboda qristianebs da izrunebda maTze. siT 
al-mulqi basils sTxovda, Tavisufleba mieca bizantiasa 
da fatimianebs Soris vaWrobisaTvis da daewyoT am sa-
kiTxis mogvareba da Serigeba~. molaparakeba Sewyda siT 
al-mulqis sikvdilis gamo. patriarqi nikifore ukan da-
brunda1.  

qristianebis sakiTxi dRis wesrigSi idga bizantia – 
fatimianTa saxalifos sazavo molaparakebebis dros 1027-
1028, 1031-1032 wlebSi.  

1036 wlis ivnis - seqtemberSi bizantiasa da fati-
mianTa saxalifos Soris daido zavi, romlis mixedviT, 
bizantielebma 5 aTasi muslimani tyve gaaTavisufles, sa-
magierod aRdgomis eklesiis aRdgenis da ierusalimis pa-
triarqis daniSvnis  ufleba miiRes2.  

zavis dadebis Semdeg ierusalimis qristianulma Te-
mebma mravali eklesia aRadgines. gansakuTrebuli mniSvne-
loba hqonda aRdgomis eklesiis aRdgenas, raSic monawi-
leobda TiTqmis yvela qristianuli qveyana. qarTvelebmac 
mniSvnelovani wvlili Seitanes da eklesia dasrulebuli 
iqna 1048 wels. albaT, didi damsaxurebis gamo iyo, rom 
maT golgoTaze garkveuli uflebebi moipoves da ad-
gilic daimkvidres. amas amtkicebs 1049 wels gadawerili 
ivlis-agvistos `Tveni~ da isic, rom anderZ-minawerSi 
xelnaweris `momgebeli~ (sasyidlis momcemi) iovane `gol-
goTelad~ moixsenieba3. daaxloebiT 1050 wels bagrat ku-
rapalatma bizantiis keisrisagan golgoTis Txemis nax-
evari miiRo, sadac qarTveli episkoposic dainiSna4, es ki 
ierusalimSi qarTuli Temis simravlesa da gavlenaze mi-
uTiTebs. 

palestinaSi Secvlili politikuri klimati, qarTuli 
saxelmwifos mesveurTa neba da ierusalimeli qarTvelebis 
warmatebuli mdgomareoba, srul SesaZleblobas qmnida, rom 

                                        
1 buaCiZe g., saqarTvelo, bizantia da fatimianTa saxalifo, 56-

57; jafariZe g., ierusalimis jvaris monastris daarseba, 140. 
2 jafariZe g., ierusalimis jvaris monastris daarseba, 141. 
3 timoTe gabaSvili, mimoslva, 0173. 
4 Janeni r., qarTvelebi ierusalimSi, 8.    
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maT ezrunaT TavianTi taZrebis aRdgenaze. bunebrivia, rom 
qarTvelebma, upirveles yovlisa, umTavresi, ierusalimis ga-
reT arsebuli qarTvelTa monastris epoqis Sesabamisi moT-
xovnebis mixedviT aRdgena-gadakeTeba gadawyvites. werilo-
biTi wyaroebi mxolod am erTi, wm. jvris saxeliT cnobili 
monastris aRdgenaze gvacnobeben. rogorc g. jafariZe fi-
qrobs, jvris monastris mSeneblobis dawyebis uflebis mo-
poveba qarTvelebs unda gaadvilebodaT egviptesa da bizan-
tias Soris 1036 wels dadebuli sazavo xelSekrulebis 
Semdeg1. magram mxedvelobaSi misaRebia, rom radgan saqarT-
velo da fatimianebis egvipte bizantiis imperiis saxiT mud-
miv mters, xolo erTmaneTSi ki bizantiis winaaRmdeg poten-
ciur mokavSires xedavdnen, amis gaTvaliswinebiT SeiZleba 
davuSvaT, rom egviptis mbrZaneblebi saqarTvelos xelisuf-
lebis Txovna-survilebs garkveul angariSs uwevdnen. vfi-
qrob, qarTvelebs ufleba eqnebodaT, bizantielebze adre 
Tu ara, qristes saflavis taZris aRdgenis paralelurad 
mainc,  jvris monastris SekeTeba-gadakeTeba moexdinaT. 

rogorc Semdgomi movlenebidan Cans, saqarTvelo-egvip-
tis kontaqtebi grZeldeboda. XI s. 40-ian wlebSi maT Soris 
urTierToba axal impulss iZens bizantiis saqarTvelos wi-
naaRmdeg gaaqtiurebis gamo. saqarTvelos egviptesTan sak-
maod mWidro kavSirze  migvaniSnebs 1047 wels, nilosze ar-
xebis gaxsnis dResaswaulSi qarTveli ufliswulebis mona-
wileoba, rasac arabi istorikosi nasir-i xosrou gvamcnobs: 
dResaswaulze imyofebodnen `meliqzadeebi da fadiSahza-
deebi, romelnic qveynierebis yoveli mxridan iyvnen mo-
sulni. isini ar iTvlebodnen laSqrisa da mxedrobis ric-
xvSi. iq iyvnen maRribis, iemenis, rumis, slavTa qveynis, nu-
biis, abisiniis didebulTa Svilebi. mosuli iyvnen agreTve 
xosro dehlevis Svilebi dedis TanxlebiT. qarTvel mefeTa 
vaJiSvilebi, deilemeli ufliswulebi da Turqestanis xaya-
nis Zeni~2.  

v. gabaSvili nasir-i xosrous gadmocemis gamo aRniS-
navda, rom `qarTveli mefeebis vaJiSvilebidan~ erTi unda 

                                        
1 jafariZe g., ierusalimis jvaris monastris daarseba, 141. 
2 gabaSvili v., saqarTvelo - egviptis urTierTobis istoriidan, 

69-70. 
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yofiliyo kaxeTis mefisa. am dros kaxeTi damoukidebeli 
samefo iyo. meore ki gaerTianebuli saqarTvelos mefisa1.  

saqarTvelos egviptesTan hqonda ekonomikuri urTier-
Toba, magram am urTierTobaSi mniSvnelovani iyo reli-
giur-ideologiuri faqtoric2. am ukanasknelze msjelo-
bis uflebas gvaZlevs TviT nasir-i xosrous biografia. 
fatimianma xalifam is xorasnisa da saqarTvelos hujad 
daniSna. `huja~ anu `hujaT~ ewodeboda mTavar `dais~, 
romlis moRvaweoba gansazRvruli iyo garkveuli terito-
riiT. mas emorCileboda mcire `daiebi~. nasir-i xosrous, 
rogorc saqarTvelos `hujas~, meTvalyureoba unda gaewia 
Tbilisis saamiroSi moRvawe `daiebisaTvis~3. mcire `dais~ 
movaleoba iyo ismailituri propaganda da axalmoqceul-
Ta ricxvis gazrda. ismailitebi yvelgan iyvnen da yvel-
gan moqmedebdnen. isini `droebiT imamad~ aRiarebdnen fa-
timian xalifas.  ismailitebis azriT, mas unda damorCi-
lebodnen muslimanebi da qristianebic4.                             

saqarTvelos mefeebs mfarveloba unda gaewiaT Tbi-
lisis saamiroSi ismailitebisaTvis. XIII-XIV saukuneebis 
qarTul saistorio literaturaSi ismailitebs `mulidi~ 
ewodebaT. JamTaaRmwerelis ganmartebiT, `kacis mkvlelni 
miparviTa, romelTa mulidad uwodian~5.  

XI saukuneSi, roca Tbilisis saamiro jer isev 
arsebobda da bizantiis Semoteva saqarTveloze sul 
ufro Zlierdeboda, `saqarTveloSi ar unda gamoeCinaT 
mtruli damokidebuleba ismailitebis mimarT. amas Tavis-
Tavad gamoricxavda egviptesTan urTierToba. piriqiT... 
advili SesaZlebelia swored Tbilisis saamiros qala-
qebSi mcxovrebi ismailitebis saSualebiT daemyarebina 
saqarTvelos mefes kavSiri egviptesTan~6.  

zemoaRniSnul im sxvadasxva momentebTan erTad, 
romlebic ganapirobebda saqarTvelos urTierTobas egvip-
tesTan, mniSvnelovani iyo axlo aRmosavleTSi arsebuli 
siwmindeebis sakiTxic. mxolod egviptis sulTnebs SeeZ-

                                        
1 gabaSvili v., saqarTvelo - egviptis urTierTobis istoriidan, 70. 
2 gabaSvili v., saqarTvelo - egviptis urTierTobis istoriidan, 71. 
3 gabaSvili v., saqarTvelo - egviptis urTierTobis istoriidan, 73. 
4 gabaSvili v., saqarTvelo - egviptis urTierTobis istoriidan, 73. 
5 qarTlis cxovreba, II, gv. 208. 
6 gabaSvili v., saqarTvelo-egviptis urTierTobis istoriidan, 76. 
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loT yofiliyvnen maTi mfarvelebi da mxolod maTi 
nebarTviT SeeZloT qarTvelebs, kavSiri hqonodaT qar-
Tul an araqarTul siwmindeebTan. 

jvarosnul omebamde saqarTvelo-egviptis urTierTo-
bis istoriaze yuradReba imitom gavamaxvile, rom misi 
gaTvaliswineba naTels gaxdis am ori qveynis jvaros-
nobis Semdgomi periodis kargi urTierTobis aRdgena-gag-
rZelebas. 

ierusalimis jvris monastris aRdgeniT iwyeba qarT-
velebis wminda miwaze moRvaweobis axali etapi, romelic 
ganpirobebuli iyo XI saukunis pirvel mesamedSi max-
lobel aRmosavleTSi momxdari seriozuli politikuri 
xasiaTis cvlilebebiT, aucilebeli iyo im Zalebis mxar-
daWera, romlebic pirvelxarisxovan rols TamaSobdnen 
wm. miwaze1.  

 
3. legendebis mniSvneloba wm. jvris monastris 

aRdgenisaTvis 
ar viciT, rogori iyo monastris arsebobis erTi,  

sakmaod xangrivi periodi _ VII-XI s. pirveli meoTxedis 
CaTvliT. am drois ganmavlobaSi, rogorc Cans, marTalia, 
igi fizikurad arsebobda, magram regionSi seriozulad 
Secvlili politikur-religiuri viTarebisa da samonas-
tro cxovrebis gagrZelebisaTvis aucilebeli finansebis 
naklebobis Sedegad, iq Semcirda bermonazvnebis raode-
noba da moZvelebuli nagebobac aucilebel aRdgenas mo-
iTxovda. magram es ar miiRweoda Secvlili garemos moT-
xovnebis gaTvaliswinebis gareSe. monastris odindeli 
didebis aRdgenis survili qarTvelebSi imdenad Zlieri 
unda yofiliyo, rom misi daarsebis istoriuli legen-
disaTvis,  romelic  jvarTan iyo dakavSirebuli2, saWiro 
iyo axali, kidev ufro meti Teoriuli safuZvlis Seqmna 

                                        
1 gabaSvili v., saqarTvelo-egviptis urTierTobis istoriidan, 

55-81; cqitiSvili o., masalebi saqarTvelos sagareo politikis isto-
riisaTvis giorgi I-is mefobis xanaSi, macne, istoriis, arqeologiis, 
eTnografiisa da xelovnebis seria, 4, 1968, 115-133; buaCiZe g., saqarT-
velo, bizantia da  fatimianTa saxelmwifo, 39-57; jafariZe g., ieru-
salimis jvaris monastris daarseba, 139-142. 

2 ix. zemoT: monastris identobis sakiTxi da alternatiuli sax-
elebis interpretacia. 
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da cxoveli interesis gamomwvevi legendiT gamdidreba. 
savaraudoa, qarTvelebis mier imis mtkiceba, rom monas-
tris nageboba maT ekuTvnodaT da jvaris saxels ata-
rebda, muslimani xelisuflebisaTvis bevri arafris 
mTqmeli iyo. amitom, xangrZlivi drois ganmavlobaSi, 
iqmneboda da ixveweboda iseTi legenda, romelic  monas-
tris adgilsa da ganadgurebamde misul nagebobas ufro 
ganadidebda da STabeWdilebas moaxdenda eTnikurad da 
religiurad Secvlil palestinis mosaxleobaze, gansa-
kuTrebiT muslimanebze. es iyo legenda,  `Sewynarebuli 
mamaTa mier ekklesiisa da wm. ioane damaskelis mier da 
sxvaTa galobis mTxvzelTa  qristianobrivis ekklesiisa, 
Seiqmna safuZvlad aRSenebisa am adgilzed savanisa da 
saxelwodebisa misisa monastrad patiosnisa da cxove-
lsmyofelisa jvarisa~1.  

monastris aRdgeniT dainteresebulma qarTvelebma 
erTmaneTTan daakavSires uZvelesi droidan arsebuli  
bibliuri lotis legenda da jvaris xis legenda. 
marTalia, XI saukunemde  jvaris saxelis matarebeli mo-
nasteri dReisaTvis cnobil werilobiT wyaroebSi ar 
moixsenieba (ar moixsenieba is qarTuli taZrebic, romle-
bic arqeologiuri gaTxrebis Sedegad ierusalimsa da mis 
maxloblad gamovlinda), magram gasaTvaliswinebelia, rom 
yvela qarTuli taZari im uZveles periodSi cnobili iyo 
qarTuli tomobrivi saxelebiT: qarTvelTa, iberTa da 
lazTa. sxvadasxva mizezTa gamo maTi   saxelebi ver aisa-
xa Semdgomi periodis ucxour werilobiT ZeglebSi.  
samagierod  maTi saxelebi Semogvinaxa petre iberze arse-
bulma  literaturam da qarTvelTa mexsierebam, Tundac 
imave wm. jvris monasterTan dakavSirebuli legendis sa-
xiT, ramac garkveuli gagebiT, gaaadvila monastris 
aRdgenis SesaZlebloba XI saukuneSi2.   

jvris monastris daZveleba-dasustebis kvaldakval, 
didi xnis ganmavlobaSi, jer  legenda unda Casaxuliyo, 

                                        
1 konWoSvili p.. mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da wm. 

aTonis mTazed. Tb. 1901, 79. 
2 wm. jvaris xisa da wm. lotTan dakavSirebuli legendis 

Sesaxeb saintereso mosazreba  ix. mgalobliSvili T., ierusalimis 
wm. jvris monasteri. legendebi da sinamdvile, 179-182. 
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Semdeg mas ierusalimis rogorc qarTvel, ise araqarTvel 
qristian morwmuneebSi Zala moekriba,  damajerebloba da 
aRiareba moepovebina da bolos,  moeniSna is adgili, sa-
dac, gadmocemis mixedviT, ixara lotis mier  dargulma 
xem, romlis monakveTi Ziri wm. jvris monasterSi `qveSe 
wmidisa trapezisa dResamomde Cans~1.  

lotis legendas damxmare roli unda eTamaSa 
ganaxlebuli jvris monastris avtoritetisa da 
mniSvnelobis amaRlebis saqmeSi.    

legendasTan erTad, didi mniSvneloba hqonda petre 
iberis, maxlobel aRmosavleTis qristianebs Soris 
saxelganTqmuli sasuliero moRvawis xsovnas, rac aseve 
dakavSirebuli iyo wm. jvris monastris daarsebasTan. 
zemoT, rodesac petre iberis dakrZalvis sakiTxs vexebo-
di, gamovTqvi varaudi, rom petre iberi Tavdapirvelad 
daukrZalavT maiumSi, Semdeg ki gadausvenebiaT mis mier 
agebul wm. jvris monasterSi, romelic cnobili iyo 
qarTvelTa monastris saxeliT2.  
 
    4. wm. jvris monastris aRmdgenelTa vinaobisaTvis 

qarTul saistorio literaturaSi miRebulia da 
evropelma mkvlevrebmac gaiziares,  rom wm. jvris mona-
steri XI saukuneSi daaarsa SavSeTelma saeklesio 
moRvawem giorgi-proxorem . me ki, imave, sayovelTaod 
cnobil  masalaze dakvirvebiT, im daskvnamde mivedi, rom  
wm. jvris monasteri XI saukunis dasawyisSi isev 
arsebobda, SeiZleba, Zlier dakninebuli da saWiroebda 
gadaudebel restavracia-rekonstruqcias. Zveli monas-
tris moZRvari da, SeiZleba, misi ganaxlebis damwyebi iyo 
giorgi jvareli ,  romlis  didi da xangrZlivi saqme 
gaagrZela da brwyinvaled daasrula proxorem3.  

                                        
1 timoTe gabaSvili. mimoslva, 77. Sdr. T. mgalobliSvili. 

ierusalimis wm. jvris monasteri. legendebi da sinamdvile, 181-182. 
2 e. mamisTvaliSvili. ierusalimis jvaris monastris istoria. 

gori. 2003, 13-15, 55. 
3 Cems adreul naSromebSic (qarTvelebi da bibliuri samyaro, 

79-82 da ierusalimis jvaris monastris istoria, 15-18, 34, 67, 69, 74-75, 
81). vamtkicebdi,  rom giorgi-proxore petre iberis mier daarsebuli 
monastris aRmdgeneli iyo da ara damaarsebeli.   
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v. caferisma a. cagarelis da T. virsalaZis naSrome-
bze1 damyarebiT, proxore (ara giorgi-proxore!) monastris 
aRmdgenlad gamoacxada, rac savsebiT misaRebia berZnuli 
koncefciisaTvis (qarTvelebma berZnebis mier micemuli 
monasteri rom aRadgines),  CemTvis ki nawilobriv (erT-
xel kidev unda gaesvas xazi im garemoebas, rom monasteri 
aRniSnul periodSi aRdgenili iqna da ara daarsebuli) 
misaRebia. magram miuRebelia monastris bizantielebis 
mier daarsebulad gamocxadeba. v. caferisi wers: `dangre-
uli wm. jvris monasteri aRadgina proxorem, iberielma 
berma aTonis mTidan, ierusalimis sapatriarqos 
TanxmobiTa2 da iberiis mefe bagrat III-is (980_1044) 
finansuri daxmarebiT~3. berZeni mkvlevari raime sabuTis 
gareSe ambobs, rom proxorem monastris aRdgena ierusa-
limis sapatriarqos TanxmobiT daiwyoo. misi mizania, 
mkiTxveli kidev erTxel daarwmunos berZenTa uflebaSi 
wm. jvris monasterze. magram es monasteri Tu berZnuli 
iyo da maTve ekuTvnodaT, maSin qarTvelebs ratom unda 
aRedginaT, an berZnebi ratom dauTmobdnen qarTvelebs 
aseTi didi mniSvnelobis siwmindes. grZnobdnen ra am 
uxerxulobas, berZnuli orTodoqsuli sapatriarqos 
istorikosebma XIX saukuneSi ganizraxes, am kiTxvisaTvis 
pasuxi gaecaT. rogor axerxebdnen isini amas, qvemoT 
vrclad iTqmeva.   

gansakuTrebul yuradRebas imsaxurebs XIX saukunis 
berZeni saeklesio moRvawis da istorikosis neofite kvip-
roselis Sroma, romelSic qarTvelTa mTeli moRvaweoba 
wm. miwaze istoriuli faqtebis ugulebelyofiTa da uaR-

                                        
1  Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае; Вир-

саладзе Т. Б.. Роспись иерусалимского Крестного монастыря и портрет Шота Руста-
вели, Тбилиси, 1973. 

2 moniSvna Cemia. 
3 The Monasteri of the Holy Cross, 11. caferisi v., ierusalimis wminda 

wm. jvris monasteri, 102. bagrat III-is (975-1014) nacvlad unda iyos 
bagrat IV (1027-1072). am berZen sasuliero pirsa da istorikoss ieru-
salimis sapatriarqos biblioTakaSi unaxavs 1049 wlis xelnawerebi, 
romlebSic ixsenieba aTonis mTidan ierusalimSi mosuli beri prox-
ore. `unda gaesvas xazi xelnawerebSi naTqvams, qarTveli beri eweva 
ukve arsebulis ganaxlebas da laparaki araa axali Senobis agebaze~. 
caferisi v., jvris monastris mniSvnelovani etapebi, 10. 
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resad tendenciuradaa gaSuqebuli (maT sxva dros ganvi-
xilav). amjerad mxolod erT momentze gavamaxvileb yura-
dRebas:  

neofite kviproseli aRniSnavs, rom qarTvelebi pale-
stinaSi pirvelad gamoCndnen 1200 wlis Semdgom, maSin ro-
desac egviptis sulTnebma  palestina daipyres. maSin da-
iwyo qarTvelebis Zlieri migracia ierusalimSi. isini 
sixaruliT miiRo patriarqma da sxva marTlmadideblebma 
da  maT sacxovreblad misces wm. nikolozis monasteri1, 

                                        
1 ierusalimSi wm. nikolozis monasteri da eklesia arsebobda. 

qarTvelebs ekuTvnodaT monasteri, romelic mdebareobda qalaqis 
Crdilo-dasavleT nawilSi, aRdgomis eklesiis maxloblad (Цагарели 
А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 116). jvaris 
monastris aRapiTac es monasteri qristes saflavTan (metreveli e., 
masalebi ierusalimis qarTuli koloniis istoriisaTvis, 88, #99) anu 
aRdgomis eklesiasTan mdebareobda. qarTuli wyaroebiT igi aSene-
buli yofila `kaxTa dedoflis elene-yofilis elisabedisagan, ra-
meTu TviT wmida nikoloz mun mjdara, senaki misi yofila~ (timoTe 
gabaSvili, 81. Sdr. iqve, 122). es warwera moTavsebuli monastris aR-
mosavleT fasadze gaanadgures 2002 wlis martSi. is amJamad ukve 
aRdgenilia (mgalobliSvili T., qarTvel mecnierTa eqspedicia wminda 
miwaze,A ACADEMIA,MI, t. 5, gv. 3-5). jvris monastris 1643 wlis erTi 
aRapiT monastris amSenebeli qaixosro wulukiZea (metreveli e., ie-
rusalimis ramdenime qarTuli  monastris daTariRebis cda. wignSi: 
filologiur-istoriuli Ziebani, nakveTi I, Tb., 2007, 196). g. feraZe ki, 
kategoriulad, wyaroze miTiTebis gareSe, werda: es monasteri 1187 
wels saladinma qarTvelebs miscao (feraZe gr., ucxoel piligrimTa 
cnobebi, 110). e. metrevelma ivarauda, rom wm. nikolozis monasteri 
unda aeSenebinaT XVI saukuneSi mainc, Tu ufro adre ara. igi qar-
Tlis mefe erekle I-is dedam,  `kaxT dedofalma~ ganaaxla (metre-
veli e., ierusalimis ramdenime qarTuli  monastris daTariRebis 
cda, 196). 

vfiqrob, g. feraZe t. tobleris naSromze (Titus Toblers zwei Bücher 
Topographie  von Jerusalem und seinen Umgebungen, 726) dayrdnobiT  varau-
dobda, rom nikolozis monasteri iyo wm. jvris monasteri (feraZe 
gr., ucxoel piligrimTa cnobebi, 110). me ki mgonia, rom es unda yofi-
liyo  jvaris monastris metoqi, romlis Sesaxebac gvamcnobs arqi-
mandriti leonide  1584 wels (Архимандрит Леонид, Иерусалим, Палестина и 
Афон по русским паломникам XIV-XVI веков. Чтения общества истории и древно-
стей России. Январ-март, №7, М., 1871). 

nazareTis arqiepiskoposis  gabrielis mixedviT, wm. nikolozis 
monasterSi qarTveli berebi cxovrobdnen 1651 wels (Повест о святых и 
богопроходных местах святого града Иерусалима, приписиваемая Гавриилу, Наза-
ретскому архиерископу. Под ред., С. О. Долгова. ППС, 52, 1900, 9). 
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romelic im dros  ucxo qristianTa  Semwynarebeli 
sadguri iyo.  maT gadaecaT, agreTve, dangreuli wm. dimi-
tris monasteri1. `ramdenime xnis Semdeg, rodesac 
qarTveli berebis ricxvi gaizarda, patriarqebma 
maT misces, ierusalimis gareT, dasavleTiT 
dablobSi anu godebis adgilas mdebare, wm. jvris 
monasteri, romelic aseve ganadgurebuli iyo 
saracinebis mier. miiRes ra is, maT aRadgines misi 
daqceuli kedlebi, Semdeg ki, drois ganmavlobaSi 
kedlebis SigniTac aRadgines im droindeli 
qarTveli mefeebis da momlocvelebis mowyale 
biT~2.  

  amjerad komentarisagan Tavs Sevikaveb, radgan 
winamdebare naSromi swored amgvari mosazrebis uarsa-
yofadac daiwera. 

 
5. sakiTxis Seswavlis istoriisaTvis 
jer aRvniSnav mxolod naSromebs, romlebmac gavlena 

moaxdines im mosazrebis formirebasa da gabatonebaze, 
romlis mixedviTac, wm. jvris monasteri aaSena ori 
saxelis matarebelma pirovnebam _ giorgi-proxorem. pirve-
lad, Tu ar vcdebi, jvris monastris aRmdgeneli ormagi 
saxeliT _ giorgi-proxore, daasaxela a. cagarelma3. Sem-
degSi giorgi-proxores vxvdebiT e. metrevelis funda-
mentur gamokvlevaSi timoTe gabaSvilis Sesaxeb4, magram  

                                                                                                   
ierusalimis patriarqis dosiTeos II-is mixedviTac, XVII s. bo-

los nikolozis monasteri qarTuli Zmobis mier mitovebuli da va-
lebSi Cafluli  iyo. qarTlis mefe  giorgi XI-m  da levan batoniS-
vilma monasteri TavianTi fuliT gamoisyides da formalurad qarT-
velebs daubrunda. magram imave saukunis 80-ian wlebSi orTodoqsa-
lurma sapatriarqom  qarTvelTa fuliT aRdgenili es monasteri sa-
mudamod daisakuTra (mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri 
samyaro, 146, 152-153; misive, saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-
toriidan, 191, 198, 200-201, 210-Sen. 2, 214, 215, 227).       

1 ix. mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 146. 
2 Рассказ Неофита Кипрского о находяшихся в Иерусалиме христианских 

вероисповедования и ссорах их между собой по поводу мест поклонения.  Мате-
риалы для истории Иерусалимской Патриархии XVI-XIX века, т. 1, СПб., 1901, 23. 
moniSvna Cemia.  

3 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Си-
нае, 110, 127, 144... 

4  timoTe gabaSvili, 0172. 
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axsnili ar aris, ratom moixsenia timoTe gabaSvilis pro-
xore (`sulieri vinme monazoni SavTeli, saxelad proxo-
re~) giorgi-proxored. k. kekeliZe, wm. jvris monasterSi 
moqmed `Tuenis~ redaqciaze msjelobisas, aRniSnavda, rom 
igi miRebuli iyo monastris `mSeneblis, giorgi-proxores 
dros~1. kekeliZis mixedviT, giorgi aToneli rodesac 
ierusalimSi iyo, giorgi-proxore mas evedreboda, `raTa 
pirveli nayofi wmidaTa wignTa misTa cxovelmyofelsa 
jvarsa mianiWos~. giorgi mcires naSromSi `cxoreba gior-
gi mTawmindelisa~, saidanac aris moyvanili 

 

 
wm. jvris monasteri (XVII s. pirveli naxevari)2 

 
amonaridi, arsad ar aris aRniSnuli, rom giorgi-
proxores eqvTime aTonelis brZanebiT monastris mSeneb-
loba dauwyia.  eqvTime aTonelis `cxovrebaSi~ msgavsi 
ram naTqvami ar aris3. aseve mxolod proxore aris 
ierusalimSi aRmoCenil `balavarianis~ xelnaweris mina-
werSi4.  

sakiTxis gasarkvevad gvaqvs werilobiTi cnobebi. Ees 
aris: 1038 w. sabas lavraSi gadawerili ioanes da maTes 
saxarebebis, 1039-40 wlebSi wm. jvris monasterSi gadawe-

                                        
1 kekeliZe k., ucnobi redaqcia qarTuli himnografiuli Tuenisa. 

etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan, VIII, Tbilisi, 
1962,  22-23. 

2http:/www.vostlit.narod.ru/Texts/Dokumenty/Byzanz/XVII\1600-
1620/Proskint_bezym/34.JPG-Windows Internet Explorer 

3 kekeliZe k., qarTuli literaturis istoria, I, Tbilisi, 1960, 
103.     

4 kekeliZe k., balavaris romani qristianul mwerlobaSi. eti-
udebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan,  VI, Tbilisi, 1960, 
47. 
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rili basili didis `swavlanis~ da 1055 w. `mamaTa cxovre-
banis~ xelnawerebis minawer-anderZebi. winaswar unda 
iTqvas, minawerebi sxvadasxva dros, sxvadasxva mkvlevarma 
gamoaqveyna da, rogorc Cans, saqme gvaqvs jvris monastris 
amSeneblis saxelis sxvadasxvagvar wakiTxvasTan. Ees ki 
gamowveuli unda iyves gadamwerebis mier dazianebuli 
xelnaweris aRdgena-Sevsebis Sedegad1. 

didi xnis ganmavlobaSi, a. cagarelis gavleniT, 
miaCndaT, rom proxorem wm. jvris monastris mSenebloba 
daiwyo eqvTime aTonelis brZanebiTa da mxardaWeriT2. a. 
cagarelis am mosazrebaSi pirvelad eWvi Seitana l. 
menabdem da aRniSna, rom 1055 wlis xelnawerSi eqvTime 
aTonelze ki ar aris saubari, aramed proxores moZR-
varze, efTvime grZel wyarosTvalelze3. e. metrevelma 

                                        
1 xelnaweris ganmartebis dasasruls, bolo gverdze yofila 

aseTi minaweri: `Rirs viqmen me urbneli mTavar episkopozi vlasi 
Sekazmad w~isa amis wignisa ioanes saxarebis Targmanisa; rameTu Jam-
Ta sigrZisagan garyuvnil da uÃmar qmniliyo da Cven axlad brZane-
biTa da jerCinebiTa mamisa Cvenisasa tfilel mTavarepiskopozisa 
barnabasiTa da SevkazmeT SewevniTa patiosnisa jvarisaTa salocve-
lad...~ (qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa, Sekrebili, 
qronologiurad dawyobili, axsnili da gamocemuli T. Jordanias 
mier. I. tf. 1892, 178). a. cagareli iZleva xelnaweris xelaxla `Sekaz-

mvis~ TariRsac qksa snჱ (258=1570 г. спустя 532 г.  после написания)  (А. 
А. Цагарели. Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 187;  
qronikebi, I. 178-179).  barnabas ierusalimidan xelnaweri wignebic wamo-
uRia. erT-erT aseTi wignze ikiTxeboda: `saxeliTa RvTisaTa... me 
codvilman tfilel mTavar-episkoposman barnaba (Sevwire?) niqozs 
saydarsa xatisa RvTaebisasa samkÂdrebelsa samarxosa mamaTa Cven-
Tasa, romeli ese miboZaÁ ufalman epiÂan episkoposman patiosnisa 

cxovelmyofelisa juarisaman iჱrusalimelisaman~ (qronikebi, I. 123-
124). 

minawerebis amokiTxvis sirTuleze mianiSnebda v. imnaiSvili: 
`gansakuTrebiT gaZnelda mxedruli minawerebis amokiTxva, radgan 
asoebi moCuqurTmebulia da erTmaneTze uCveulod gadabmuli. amasTan 
mxedruli minawerebi Zalze mkrTali melniTaa Sesrulebuli, rac 
aZnelebs maTs wakiTxvas. AaseTi bundovani da gauSifravi adgilebi 
mravalwertiliT SevcvaleT~ (imnaiSvili v., `mamaTa cxovrebani~ 
(britaneTis muzeumis qarTuli xelnaweri XI s.). Tb. 1975, 321). 

2 Цагарели А. А.,  Памятники грузинской старины в св. Земле и на Си-
нае, 173-174. 

3 menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, Tbilisi, 1980, 
84. 
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gamoikvlia, rom xelnaweris anderZis Sinaarsi a. caga-
relma sasveni niSnebis arasworad dasmis Sedegad araswo-
rad gaigo. dadginda, rom kurTxeuli mama efTvime jvris 
monastris mSeneblis, proxores mowafe da amave monas-
terSi moRvawe yofila. 1055 wels, samonastro bibli-
oTekis gamdidrebis mizniT, proxores brZanebiTa da 
saxsriT daiwera da Seimosa efTvimes Targmnili basili 
didis `swavlani~. xelnaweris anderZSi  moxsenebuli efT-
vime ar yofila giorgi-proxores moZRvari, piriqiT, gior-
gi proxore yofila efTvimes moZRvar-maswavlebeli. ande-
rZSi naTqvamia: `daiwera da gansrulda basili didis 
`swavlanis~ wigni proxores mier aSenebul wm. jvris 
monasterSi brZanebiTa da moRvaweobiTa kurTxeulisa ka-
cisa, mamisa efTvimesiTa, uRirsisa berisa ioane dvalisa 
da misi Svilis kurTxeulis miqaelis xeliT. `brZanebiTa 
da moRuawebiTa kurTxeulisa kacisa mamisa efTvimesiTa~. 
xsenebuli  anderZis safuZvelze e. metreveli askvnis: `1. 
... anderZSi moxseniebuli efTvime ar yofila giorgi-
proxores moZRvari, piriqiT, giorgi-proxore yofila 
efTvimes moZRvar-maswavlebeli. 2. anderZis efTvime ar Se-
iZleba miviCnioT jvris monastris aSenebis iniciato-
rad...~1 LLELA  

bunebrivia, erTmaneTisagan unda ganvasxvaoT mina-
weris eqvTime da eqvTime aToneli. es ukanaskneli daxa-
tuli iyo jvris monastris taZris kedelze, rogorc 
monastris aRdgenaSi CvenTvis ucnobi didi damsaxurebis 
mqone pirovneba. 

rac Seexeba giorgi mTawmindels, wm. jvris 
monasterTan mimarTebaSi, mis Sesaxeb TiTqos yvelaferi 
garkveulia: radgan mariam dedofalma piradad ver SeZlo 
ierusalims wasvla wminda adgilebis mosalocad,  gior-
gi mTawmindels ubrZana, `garna raTa safase igi, romeli 
sagzlad aRekazma, wariRos igi ierusalemd da glaxakTa 
maT da davrdomilTa ganuyos wmidisa qalaqisaTa da 
monasterTa maT wmidaTa, romelni Sen arian garemois 
misa~2. dedoflis davalebis SesrulebaSi giorgis xels 

                                        
1  metreveli e., Ier. 14 xelnaweris anderZis gagebisaTvis, 84. 
2 giorgi mcire, giorgi mTawmindelis cxovreba. qarTuli mwer-

loba, II, Tbilisi, 1987, 97. 
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uSlida erTi garemoeba, `vinaTgan wmidaTa wignTa Tar-
gmnisagan daexrweoda~, e.i. wignebis Targmnas mowydeboda, 
magram, ra Tqma unda, dedoflis brZanebis winaaRmdeg ver 
wavidoda.  

rogorc amonaridis bolos naTqvamidan  (`monasterTa 
maT wmidaTa, romelni Sen arian garemois misa~) vigebT, 
saqarTvelos samefo kari saqmis kursSi iyo im didebuli 
mSeneblobis Sesaxeb, romelsac am dros saTaveSi edga 
proxore SavSeli. ierusalimis `garemois~ qarTvelebi 
mxolod wm. jvris monasters aSenebdnen da mariam dedo-
fals mSeneblobis Sesawevari misTvis mihqonda. giorgim 
Tan waiyvana erTi mowafe, mSvidobiT mivida wminda 
qalaqSi da wminda adgilebi moiloca. `da netari mamai 
proxore maSin oden  monastersa aSenebda, ese ixila da 
safasiTa friad Seewia~1.  

ra Tqma unda, taZris mSeneblobas SeWidebuli ka-
cisaTvis, proxoresaTvis is didi daxmareba, rac mefe 
bagrat meoTxem Tavisi dedis xeliT taZris mSeneblebs 
gaugzavna, uaRresad mniSvnelovani iyo, mgram proxore 
aranakleb mniSvnelobas aniWebda im SemoqmedebiT produq-
cias, romelsac giorgi mTawmindeli qmnida. amitom sTxo-
va proxorem giorgis, rom `pirveli nayofi wmidaTa wign-
Ta misTaÁ cxovelsmyofelsa jvarsa mianiWos, romeli-igi 
daRacaTu maSin ver iqmna, xolo ukanaÁsknel, Semdgomad 
proxores micvalebisa, mowafeTa misTa nebaÁ misi aRas-
rules da saTveoni da marxvani wmidasa mas monasters 
dasxnes~2.  

giorgi mcires mier giorgi mTawmindelze monaTx-
robis Semdeg, sruliad normalurad Cans am ukanasknelis 
portretis daxatva jvris monastris dasavleTis kedel-
ze. magram is marto ar aris daxatuli, masTan erTad aris 
eqvTime mTawmindeli, rac sagulisxmos xdis, rom maTi 
erToblivi portreti daxates, rogorc saxel-
ganTqmuli qarTveli wmindanebisa da, imitomac, 
rom eqvTimesac jvris monastris aRdgenis Tundac 
iniciatoris reputacia hqonda. amgvari varaudi 
eqvTimes jvris monastris aRdgenis saqmeSi 

                                        
1 giorgi mcire, giorgi mTawmindelis cxovreba, 97.  
2 giorgi mcire, giorgi mTawmindelis cxovreba, 97, 97-98. 
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wvlilis Sesaxeb ufro sarwmuno gaxdeba, Tu 
mSeneblobis dawyebis drod XI s. 20-ian wlebs 
vaRiarebT. Tavis mxriv, eqvTimes saxelis am saqme-
sTan dakavSireba aRniSnul TariRs safuZvels 
umagrebs Tundac imitom, rom eqvTime aToneli 1028 
wels gardaicvala. eqvTimes iniciativaze yuradRebis 
gamaxvilebis Semdeg SeiZleba ori varaudis gamoTqma: 1. 
monastris mSenebloba daiwyo eqvTimes sicocxleSi _ 1028 
wlamde, @2. eqvTimes iniciativa da STagoneba ki iyo, 
magram monastris mSenebloba dawyebul iqna misi garda-
cvalebis Semdeg. Cemi azriT, ufro misaRebia pirveli va-
raudi. amitom monastris madlierma aRmdgenlebma ar 
daiviwyes misi  Tundac mxolod moraluri wvlili da mi-
si saxe monastris kedelze ukvdavyves. 

Tu am mosazrebas gaviziarebT da, albaT, es asec 
unda iyos, maSin gasagebia jvris monastris dasvleTis 
kedelze daxatuli yvela istoriuli piris damsaxureba. 
eseni iyvnen: monastris aRdgenis iniciatori eqvTime mTa-
wmindeli, giorgi mTawmindeli _ monastris krebulis su-
lierad damxmare, bagrat IV _ damfinansebeli, proxore _ 
aRdgeniTi samuSaoebis zedamxedveli da monastris 
winamZRvari1.   

ierusalimis jvris monastris damaarsebeli rom 
giorgi-proxore  iyo, amis dasabuTebis cda mocemulia l. 
menabdes  wignSi. is  mraval werilobiT wyaros imowmebs, 
magram, rogorc vnaxavT, yvelgan jvris monastris dama-
arseblad dasaxelebulia proxore da ara giorgi-proxo-
re. miuxedavad amisa, mkvlevari daaskvnis: `amrigad, yvela 
wyaro, romelic sagangebod davimowmeT (`proxores 
cxovreba~, `giorgi aTonelis cxovreba~, jvris monastris 
anderZ-minawerebi da sxv.), jvris monastris mSeneblad 
giorgi-proxores miiCnevs da Cven araviTari safuZveli ar 
gagvaCnia imisaTvis, rom am wyaroTa CvenebaSi eWvi  
SevitanoT. ase rom, savsebiT marTali arian is mkvle-
varni, romelnic jvaris savanis damaarseblad XI saukunis 

                                        
1 Sdr. Вирсаладзе  Т. Б., Роспись  Иерусалимского крестнего монастыря и 

портрет Шота Руставели, Тбилиси,  1973, 40, 47. 
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moRvawes giorgi-proxores aRiareben~1.  vimeoreb, l. menab-
des mier  damowmebul wyaroebSi dasaxelebulia mxolod 
proxore da ara giorgi-proxore. magram mainc giorgi-pro-
xorea gaziarebuli mecnierul da popularul publika-
ciebSi.  

wm. jvris monasteri rom giorgi-proxorem daაarsa, am 
pozicias icavs T. mgalobliSvili. igi wers: `amrigad, 
qarTuli da ucxour wyaroTa kvlevis safuZvelze dReisa-
Tvis, vfiqrob, savsebiT Tamamad SeiZleba aRiniSnos, rom 
wm. jvris monasteri, am saxeliT aSenebulia XI s-is pir-
vel naxevarSi, giorgi-proxore SavSelis mier, rasac igi 
Tavad adasturebs Tavis ara marto 1038 wlis anderZ-
minawerSi, aramed SedarebiT mogviano xanis minawerebSiac. 
am faqts aseve adasturebs misi da aTonelTa `cxovrebis~ 
teqstebic~2.  

vnaxoT, wyaroTa ra monacemebTan gvaqvs saqme:  
jvris monastris aRdgenis problemis gasarkvevad 

gvaqvs ramdenime werilobiTi wyaro. esenia: ukve dasaxele-
buli, 1038 wels sabas lavraSi gadawerili ioanes da 
maTes saxarebebis, 1039-1040 wlebSi wm. jvris monasterSi 
gadawerili basili didis `swavlanis~ da 1055 wlis 
`mamaTa cxovrebanis~ xelnawerebis minawerebi. isic 
aRiniSna, rom minawerebi sxvadasxva dros, sxvadasxva 
mkvlevarma gamoaqveyna da saqme gvaqvs jvris monastris 
amSeneblis saxelis sxvadasxvagvar wakiTxvasTan. es sir-
Tule gamowveuli unda iyos gadamwerebis mier dazi-
anebuli xelnaweris aRdgena-SevsebiT. 

saxarebebis xelnaweris ganmartebis dasasruls, 
bolo gverdze yofila aseTi minaweri: `Rirs viqmen me 
urbneli mTavar episkopozi vlasi Sekazmad w~isa amis 
wignisa ioanes saxarebis Targmanisa; rameTu JamTa sigr-
Zisagan garyuvnil da uÃmar qmniliyo da Cven axlad 
brZanebiTa da jerCinebiTa mamisa Cvenisasa tfilel mTa-
varepiskopozisa barnabasiTa da SevkazmeT SewevniTa 
patiosnisa maTa salocvelad...~3. a. cagareli iZleva xel-

naweris xelaxla `Sekazmvis~ TariRsac _ qksa snჱ 

                                        
1 menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, 82, 281, 424. 
2 mgalobliSvili T., ierusalimis wm. jvris monasteri, 184. 
3 qronikebi, I, 178   
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(258=1570 г. спустя 532 г.  после написания)1. barnabas ieru-
salimidan xelnaweri wignebic wamouRia. erT-erT aseT 
wignze ikiTxeboda: `saxeliTa RvTisaTa... me codvilman 
tfilel mTavarepiskoposman barnaba (Sevwire ?) niqozs 
saydarsa xatisa RvTaebisasa samkÂdrebelsa samarxosa 
mamaTa CvenTasa, romeli ese miboZaÁ ufalman epiÂan epis-
koposman patiosnisa cxovelmyofelisa juarisaman iჱrusa-
limelisaman~2. minawerebis amokiTxvis sirTuleze mianiS-
nebda v. imnaiSvili: `gansakuTrebiT gaZnelda mxedruli 
minawerebis amokiTxva, radgan asoebi moCuqurTmebulia da 
erTmaneTze uCveulod gadabmuli. amasTan mxedruli mina-
werebi Zalze mkrTali melniTaa Sesrulebuli, rac aZne-
lebs maTs wakiTxvas. aseTi bundovani da gauSifravi 
adgilebi mravalwertiliT SevcvaleT~3.  

sxvadasxva mkvlevarma bolosityvaoba sxvadasxvagva-
rad waikiTxa. 

cagareli : `xolo daiwera ÃeliTa glaxakisa da 
mnaxed4 codvilisa miqel CixuarelisaÁTa , lavrasa 
didsa wm. mamisa CuÀnisa sabaÁssa, brZanebiTa SavSemo-
silisa wm. mamisa da moZRvrisa C~sa giorgi jvareli-
saÁTa, mefobasa berZenTa z~a mixaelisasa, xolo qarTuÀ-
lTa z~a bagrat kuropalatissa, ama wm. lavrasa z~a f~d 
berisa vlasiÁsa... ниже заглавными буквами5: qriste, Seiwya-
le, mRudeli miqel dvali, romelman gardawerebasa amis 
wignisas f~d iRuawa... Запис от Прохоре почти т�мъ же 
почерком: mowyalebiTa.... Rirs viqmen me glaxaki da y~d-
codvili giorgi proxore6, saxelad oden mRudeli, 
xolo saqmiT ara Rirsi, r~Ta SemZlebel viqmen uZlu-
rebiTa da siglaxakiTa CemiTa aRSenebad wmidasa amas 
cxovels-myofelisa adgilsaAda... (одно слого стерто) Tana 

                                        
1 Цагарели А. А.,  Памятники грузинской старины в св. Земле и на Си-

нае, 187; Sdr. qronikebi, I, 178-179.   
2 qronikebi, II, 123-124. 
3 menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, 321. 
4 minaweris gansxvavebuli wakiTxva Jordanias mier: mwared.   
5  rusuli SeniSvnebi ekuTvnis a. cagarels. 
6 moniSvna yvelgan Cemia. 
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wmidaTa maT wignTa TargmanTa... (одно слого стерто) saxarebi-
saTa iovannes Tavisa da maTessa srulebiT...~1    

T. Jordania:  
`xolo daiwera ÃeliTa glaxakisa da mwared codvi-

lisa miqel CixuarelisaTa lavrasa didsa wisa mamisa 
Cuenisa sabassa brZanebiTa RmerTSemosilisa w~isa mamisa 
da moZRuarisa Cemisa giorgi jvarelisaTa2 mefobasa 
berZenTa z~a bagrat kurapalatisasa amas w~asa lavrasa 
zeda mamasaxlisobasa friad berisa eliaÁssa3. 

q~e S~e mRvdeli miqel dvali, romelman gardawamebasa 
amis wignisasa friad iRuawa. 

mowyalebiTa y~d w~isa daubadebelisa sanebisaTa... 
(grZlad)... Rirs viqmen me glaxaki da f~d codvili 
giorgi proteieri4 saxelad oden mRvdeli, xolo 
saqmiTa ara Rirsi, romeli SemZlebel viqmen uZlurebiTa 
da siglaxakiTa CemiTa aRSenebad w~sa amas da cxovels 
myofelsa juarisa adgilsa da Tana w~Ta amaT wignTa 
TargmanTa saxarebisaTa iovanes Tavisasa da matTesa 
srulebiT...~5 

n.Mmari 
„Rirs viqmen me, gl~xki da f~d codvili g~i 

proxore_saxel~d oden mRdeli, x~sq~miT ara R~rsi, 
r~liTa SemZlebel viqmen uZlurebiTa da siglaxakiTa 
CemiTa aRSenebad w~dasa amas  cxovels myofelisa j~risa 
adgilsa, da T~na mogebad w~Ta amaT wignTa Tr~gmnTa 

                                        
1  Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 

186-187 (145) 
2 T. Jordanias SeniSvna: `e. i. monasterSi giorgis winamZ-

RvrobaSi 1038 wels~. qronikebi, I, 177 
3 T. Jordanias SeniSvna: `elia yofila saba-wmindis qarTvelT 

monastris mamasaxlisi anu winamZRvari 1038 w.~  qronikebi, I, 177. 
4 T. Jordanias SeniSvna: `ese igi zemoxsenebuli giorgi `jvare-

lia~. Cans, rom es yofila proxores winamoadgile da amas dauwyia  
monastris aRSeneba anu ganaxleba; xolo proxores, albaT, Seusru-
lebia 1039-1059 wlebSi~ (qronikebi, II, 178). proteieri/protoieri _ de-
kanozi. sulxan-sabas mixedviT: `dekanozi laTinurad xucesT-xucesi~ 
(ix. ikonomosi, parikonomosi, saparikonomoso). 

5 Jordania T., qronikebi, I, 177-178. 
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saxarebisaTaˆ~d T~vad g~nyofilTa, maTesa da iovanesa 
srulTa...~1 

e. metreveli 
„Rirs viqmen me, glaxaki da friad codvili giorgi-

proxore saxelad oden mRdeli, xolo saqmiTa ara 
Rirsi, romliTa SemZlebel viqmen uZlurebiTa da sigla-
xakiTa CemiTa aRSenebad wmidasa amas cxovelsmyofelisa 
juarisa adgilsa, da Tana [mogebad] wmidaTa amaT wignTa 
TargmanTa saxarebisaTa iovanes Tavisasa da maTessa 
srulebiT...~2   

minaweri, rogorc Cans, mkvlevrebs sxvadasxvanairad 
waukiTxavT. erTi SexedviT, garkveul gaugebrobas Seicavs 
a. cagarelis mier gamoqveynebul ioane oqropiris ioanes 
saxarebis ganmartebis (dawerilia palimfsestze, damTav-
rebulia 1038w.) anderZ-minaweri, romelic dawerilia erT-
maneTisagan gansxvavebuli ori xeliT. masSi dasaxe-
lebulia ori giorgi: erTi jvareli, e. i. jvris monas-
tris winamZRvari, da meore _ giorgi proxore _ jvris 
monastris aRmdgeneli. vfiqrob, anderZ-minaweri Sesrule-
bul-dasrulebulia sxvadasxva dros. maSasadame, igi 
qronologiurad da Sinaarsobrivadac unda gaiyos or 
nawilad:  

pirveli minaweris pirveli nawilis ulamazo xeli3 
ekuTvnis mixeil Cixuarels da gvamcnobs `SavSemosilisa 
wm. mamisa da moZRvrisa C~sa~ giorgi jvarelis im damsa-
xurebaze, rac mas miuZRoda ioane oqropiris naSromis 
Targmnis saqmeSi. magram, gansakuTrebiT sainteresoa is, 
rom giorgi moixsenieba jvarelad, rac migvaniSnebs, rom  
am saxelis matarebeli qarTvelTa siwminde saukuneebis 
ganmavlobaSi, muslimanTa batonobis xanaSi dangrevis pi-
ras misuli, kvlav moqmedebda. magram igi imdenad dasus-
tebuli iyo, rom mis kedlebSi literaturuli saqmianoba 
ver xerxdeboda. jvris monastrisaTvis gankuTvnili ioane 

                                        
1 mari n., ierusalimis qrTul xelnawerTa mokle aRweriloba, 

Tb., 1955, 86. 
2  metreveli e., ier. 14 xelnaweris anderZis gagebisaTvis. filo-

logiur-istoriuli Ziebani, I, Tb., 2007, 296. 
3 qronikebi, II, 177. 
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oqropiris Txzuleba amitom iTargmna sabawmindaSi  
qarTveli berebis mier.    

meore minawerSi naTqvamia, rom Txzuleba iTargmna 
giorgi jvarelis iniciativiT ori mniSvnelovani istori-
uli piris _ bizantiis keisris mixael paflagonielis 
(1034-1041) da saqarTvelos mefe bagrat IV kurapalatis 
(1027-1072) zeobis periodSi, rac SesaZlebels xdis 
giorgis jvarelobis periodis miaxloebiT gansazRvras. 
radgan xelnaweri dasrulda 1038 wels, bunebrivia, 
giorgi jvarelis anderZi maSinve daiwereboda. maSasadame, 
aRniSnul wels giorgi jvarelia, magram ar Cans - rodi-
dan. zustad  arc is viciT, rodis daiwyes jvris monas-
tris aRdgena. vfiqrob, uxeSad rom viangariSoT, giorgis 
jvarelad yofna Tavsdeba bagrat IV-s mefobis dasaw-
yisidan, mixael III-s mefobis periodSi.   

 a. cagarelis azriT, minaweris meore nawili, Sesru-
lebuli lamazi nusxuriT, ekuTvnis giorgi-proxores da 
gansakuTrebiT sayuradReboa, rom igi monasters aSenebs. 
minaweris bolos dasmuli TariRi (1038 w.) vfiqrob, aRniS-
navs ioane oqropiris Txzulebis Targmanisa da gadaweris 
dasrulebas (`oden daiwera da gansrulda~ iyo 1038 weli). 
vfiqrob, proxores saqmianobis aRmniSvneli minaweri, 
giorgi jvarelis minawerisgan gansxvavebiT, sxva dros 
aris gakeTebuli. warwera ar asaxavs proxores 
damokidebulebas giorgi jvarelis iniciativiT 
Targmnili wignisadmi. proxore gadmogvcems Tavis 
damsaxurebas jvris monastris mSeneblobaSi da, zogadad 
ki `da... Tana wmidaTa maT wignTa TargmanTa... saxarebisaTa 
iovannes Tavisa da maTTesa srulebiT~. yuradRebas iqcevs 
is garemoebac, rom proxores winamZRvari yofila `sul-
didebuli~ arseni, maSin rodesac giorgi jvareli, miqel 
Cixuarelis TqmiT, iyo sxvebis moZRvari. isic 
sainteresoa, rom qvemoT damowmebul masalebSi, iq, sadac 
giorgi jvarelzea laparaki, ar moixsenieba proxore da 
piriqiT _ proxoresTan erTad arasodes axseneben giorgi 
jvarels1. 

                                        
1 mamisTvaliSvili e., giorgi-proxore Tu giorgi da proxore (ie-

rusalimis jvaris monastris istoriidan),  89-90. 
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amgvarad, Tu minawers or nawilad gavyofT da 
sxvadasxva dros Sesrulebulad miviCnevT, maSin, vfiqrob, 
saqme gvaqvs jvris monastris or winamZRvarTan da or 
mSenebelTan. erTia giorgi jvareli (a. cagareli da T. 
Jordania) an protoieri (T. Jordania), meore ki proxore 
(n. marTan _ g~i proxore da e. metrevelTan _ giorgi-pro-
xore). vfiqrob, swori unda iyos a. cagarelis da T. 
Jordanias wakiTxva: miqel Cixuarelma saxareba Targmna 
da gadawera giorgi jvarelis brZanebiT. man samu-
SaoOdaasrula sabas lavraSi 1038 wels. xelnaweri dalo-
ca da mkiTxvelisadmi mimarTvac daurTo samuSaos dam-
kveTma, giorgi jvarelma _ jvris monastris winamZRvarma 
da minawers TariRic dausva (`odes ese daiwera da 
gansrulda qoronikoni iyo snჱ~). giorgim xelnaweri wm. 
jvris monasters Seswira. moyvanili minawerebis mixedviT 
k. kekeliZe daaskvnis: `am minawerebidan Cans, rom xelna-
weri gadawerilia wm. jvris monasterSi vinme Savi ioanes 
mier jvris monastris mSenebeli giorgi proxores dros~1. 
moxmobili minawerebidan aseTi daskvna ar gakeTdeba. 
minaweridan garkveviT Cans, rom samuSaos SemkveTi da 
TariRis damsmeli iyo giorgi jvareli da ara giorgi 
proxore.  

erTi pirovnebis ormagi saxeli ar unda gvqondes, 
agreTve, qarTuli himnografiuli Tuenis gadawerili 
xelnaweris minawerSic, romelSic a. cagarelma amoikiTxa: 
`gansrulda eseÁ wigni samiTTuÀ.... brZanebiTa da moRua-
webiTa R~T Semosilisa m~msa da moZRurisa g~gi-proxo-re-
siTa...~2.    

gansakuTrebiT unda aRiniSnos, rom saxarebebis 
TargmanTa momgebeli am dros (1038 w.) aSenebs monasters 
`cxovelmyofeli adgilsa~. es aris mRvdeli g~i (giorgi),  
romelic Tavisive xeliT gakeTebul minawerSi Tavmdab-
lad Tavis Tavs mxolod mRvdlobiT da ara mamasaxli-

                                        
1 „Из этих записей видно, что рукопись переписана в Крестном монастыре 

неким Иоанном чернецом при строителе  Крестного монастыря Георгии Прохоре“. 
kekeliZe k., balavaris romani qristianul mwerlobaSi. etiudebi 
Zveli qarTuli literaturis istoriidan,  VI, Tb., 1960, 108-109).    

2 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 164, 
#36 
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sobiT an mamobiT moixseniebs. proxore, albaT, gadamwe-
rebma da aRmdgenlebma Caamates. am mosazrebas kidev 
ufro ganamtkicebs imave periodSi (1039-1040 ww), wm. jvris 
monasterSi gadawerili `mamaTa cxovrebanis~1 xelnaweris 
minawerebi, romlebSic dasaxelebulia mxolod giorgi,  

rogorc  mama: `ჵ, saxiero R~o adiden s~liTa moZR~rni 
Cemni sl~rni iovane da mamaჲQ g~i da y~ni Svilni maTni 

sl~rni, da meca, Sav iovane, maTiTa l~cviTa miჴs~n c~dvTa 
CemTag~n~ (1r);  `q~e... adiden suliTa moZRuari da mamaQ 
C~ni giorgi da y~lni Svilni maTni sulierni, r~ni 
Semogukribna wmidasa amasa adgilsa, romeli didiTa 
SromiTa mihmadla R~n da aRaSena y~lTa sulTa 
Sesavedreblad da me uRirsi da y~lTa SvilTa misTa 
unarCeveÁsi kadnier viqmen dawerad Tavisa siglaxakiTa 
wignsa amas... r~sa z~a maqunda gulsmodginebaჲ f~di da 
locvaჲ moZRurisaჲ s~d miT ჴel vy~v. y~lTa l~cva yavTY 
iovanჱsTჳs~ (56v); `w~o mamao saba, adide suliTa mamaÁ 
g~i~ (136r); `q~e, adiden s~liTa moZRuarni Cemni iovane da 

giorgi mamaჲ~ (210r); `q~e adide s~liTa mamaÁ C~ni mZR~ri 
g~i da mom~c uRirssa Svilsa kurTxevaÁQ misi~ (285v)2.   

XI s. 50-ian wlebSi, proxores mamobis periodSi, gada-
iwera basili didis `swavlani~, romlis minawerebSi moix-
senieba mxolod ara giorgi-proxore, aramed mxolod pro-
xore, rac sruliad bunebrivad mimaCnia. aRniSnul dros 

mama marTlac proxore iyo: „q~e S~e m~mჲ proxorჱ , 

j~risa  mS~nbeli, a~n~; ,,i~ჳ q~e a~dd~e s~liTa m~mჲ  
p~xre, a~n~; `madli da d~b  R~a  y~lisa keTilisa mizezsa. 

g~nsrulda wigni w~disa bs~lisi j~risTs. i~ჳ  q~e,  a~dde 
s~liTa m~mჲ p~xre , jr~isa mS~nbli...~. `daiwera da 

gansrulda w~ჲ ese wigni s~lTa ganmanaTlebeli w~disa da 
RTS~mslisa m~misa C~nisa didisa basilisi mon~strisaT~s 
j~risa, r~i aR~Sna w~n mmm~n prx~rჱ~. `vemowafჱ R~T  
Semosilsa da w~sa m~msa proxoris , r~n didiTa moRua-
webiTa Suenierad da keTila[d] aRaSena monasteri cxo-

                                        
1 metreveli e., ier. 14 xelnaweris anderZis gagebisaTvis, 300. 
2 imnaiSvili v., mamaTa cxovrebani, 32-324. 
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vels myofelisa da pativosnisa j~risaჲ da dasxna mas 
Sina y~nive Suenierni da keTilni wignni saRmrToni~1. 
sakiTxs kidev ufro naTels hfens erTi minaweric, 
romlis Sesaxeb n. mari gadmogvcems Semdegs: `Попались мне 
на прекрасном пергаменте срочным письмом Житие папы 
Сильвестра, в заглавии которого молитва о Прохоре и Георгии: 
`o~o g~nusuene sulsa mamisa proxoressa, a~n.  q~e, 

adide suliTa mamaჲ g~i  a~n~2. minaweri Sesrulebuli 
unda iyos mas Semdeg, rac  proxore dauZlurda `friadi-
sa Sromisa da siberisagan~ da man `gamoarCia mowafeTa 
misTagani ZmaQerTi, saxeliT giorgi, da daadgina igi 
mamasaxlisad~. Cans, proxore ukve gardacvlilia.  

 
6. ra viciT proxores Sesaxeb? 
cnobilia proxores `cxovrebis~ svinaqsaruli nus-

xebi da sxva werilobiTi cnobebi, romlebSic mocemulia 
misi erTaderTi saxeli _ proxore. jvris monastris 
mSeneblis miviwyebuli saxeli _ proxore, qarTul 
sazogadoebas gaaxsena XVIII s. meore naxevarSi timoTe 
gabaSvilma, romelmac ierusalimSi moipova ramdenime 
cnoba am qarTvel moRvaweze: `xolo amisa Semdgomad 
sulieri vinme monazoni SavTeli, saxelad proxore, 
mosrul ars monastersa da lavrasa wmidisa sabassa 
dayudebula. da mefesa saqarTvelosasa bagrat kurapa-
lats safase didZali warmoucemia Rirsisa proxoresa-
Tvis, raTamca  monasteri aRaSena, da mas aRuSenebia 
monasteri Sesakrebelad qarTvelTaTvis~3. timoTes proxo-
res saflavi imave monasterSi eguleboda4. isic gasa-
Tvaliswinebelia, rom giorgi-proxores xseneba ar aris 
arc jvris monastris warwerebSi. yvelgan mxolod proxo-

rea. mTavari taZris karis zeda kedelze გamosaxuli iyo  
`wmida proxore qarTveli~; samxreT-dasavleTi svetis 
aRmosavleT mxares, zemoT, `wmidaY proxore~.  sakurT-

                                        
1 mari n., ierusalimis qrTul xelnawerTa mokle aRweriloba, 

Tb., 1955, 16-18.  
2 mari n., ierusalimis qrTul xelnawerTa mokle aRweriloba, 

87. 
3 timoTe gabaSvili, mimoslva, 77. 
4 timoTe gabaSvili, mimoslva, 124. 
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xevelSi, trapezis marcxniv, iatakSi Cadgmul marmarilos  
filaze yofila Znelad gasarkvevi warwera, romelSic a. 
cagarelma proxore ivarauda. proxores saero saxeli 
rom giorgi yofiliyo, aucileblad aRniSnavdnen misTvis 
daweril jvris monastris aRapSi mainc: `yvelierisa 
xuTSabaTsa aRapi mamisa proxoresi, Seundven RmerTman~; 
`amasve dResa aRapi mamisa proxoresi~1. 

amgvarad, XI s. 50-iani wlebis dasasrulamde ierusa-
limis wm. jvris monasters erTmaneTis mimdevrobiT hyavda 
ori mamasaxlisi _ jer giorgi, Semdeg proxore, rac 
aisaxa xelnaweri wignebis minawerebSi, jvris monastris 
mxatvrobaSi, svinaqsarul nusxebsa da aRapebSi. 

proxores saero saxeli rom cnobili ar aris, ukve 
iTqva. mis sasuliero saxelTan dakavSirebiT SeiZleba 
iTqvas Semdegi: is saqarTveloSi (wyarosTavi, SavSeTSi) 
diakonad akurTxes da am dros daarqves proxore. sainte-
resoa, rom misi diakonad kurTxeva da saxelis (proxore) 
darqmeva garkveuli mosazrebiT moxda. diakvnad kurTxe-
visas saxelad SeurCies samociqulo eklesiis mociqulTa 
Svidi diakonidan erT-erTis _ proxores saxeli, romlis 
xsovna aRiniSneba 28 ivliss (ax. st. 10 agv.) da 4 ianvars 
(ax. st. 17 ianv.). gadmocemis mixedviT, proxore mociqul 
petres mowafe da Tanamgzavri, SemdegSi mociqulis da 
evangelistis ioane RvTismetyvelis mwerali iyo. is 
nikomediis episkoposi gaxda da mowamebrivad gardaicvala 
antioqiaSi. 17 ianvris dRis gangebis aSiaze XI saukunis 
mrgvlovani singuriT miwerili yofila jvris monastris 
winamZRvris, proxores aRapi: `amasve dResa aRapi mamisa 
proxoresi. vinca winamZRuar iyos, gardaiÃdides. aTevdes 
Ramesa da kargsa trapezsa Seukazmvides ZmaTa~2. amgvarad, 
mas SemTxveviT ki ar daarqves proxore, aramed misi gadi-
akvneba daakavSires zemoxsenebuli proxores moRvaweobis 
diakvnobis periodTan.  

gvaqvs sxva damTxvevac: proxore, rogorc misi svinaq-
saruli cxovrebidan viciT, gardaicvala 12 Tebervals, 

                                        
1 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-

riisaTvis,  72, 94. 
2 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, IV. gamo-

sacemad moamzada da gamokvleva daurTo e. gabiZaSvilma, Tbilisi, 
1968, 100-101. 
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kvira dRes. proxores `cxovrebis~ avtori gvamcnobs: `xo-
lo davaweseT, raÁTa ianvarsa i~z gardaiÃdides saÃsene-
belsa missa vinca winamZRuari iyos juarisa monastrisa, 
ZmaTa trapezsa Seukazmvides kargsa da mamas proxoris 
ulocviden da xucesni Jamsa uwirviden. ese imisTÂs dava-
weseT mun, rameTu micvalebisa misisa dRჱ ufroÁsjer 
marxuaTa mixudebis~1. SemTxveviT da mxolod  aRniSnuli 
mizeziT ar moxda proxores xsenebis dRed 17 ianvris 
daweseba. jvris monastris Zmobam, radganNproxores xsene-
bis dRis gadatana aucileblad miiCnia, is daamTxvia 
proxoronis – `SvidTa diakonTagan~ erT-erTis xsenebis 
dRes. rogorc Cans, qarTuli eklesiis mamebma SemdegSi 
aRadgines proxores xsenebis dRed 12 Tebervali (ax. st. 
25 Teb.) `wm. proxore qarTvelisa, ierusalimis jvris 
monastris – ganmaaxleblisa2 (XI s.)~, - naTqvamia saqarT-
velos eklesiis kalendarSi.   

Pproxore SavSeli mwerlobisadmi  midrekilebiTac 
daemsgavsa saxelovan winamorbedsa da sexnias, romelsac 
dauweria `Ruawli da eqsoriobani wmidisa da yovlad 
qebulisa ioane mociqulisa, maxarobelisa da RmrTismet-
yuelisni~3.  

 
7. wm. jvris monastris saxelisaTvis 
wm. jvris monasteri rom Tavidanve wm. jvris saxelo-

bisa iyo, amis Sesaxeb wina TavSi ukve iTqva.  
ar viciT, rogori iyo monastris arsebobis erTi,  

sakmaod xangrZlivi periodi _ VII-XI saukunis pirveli me-
oTxedis CaTvliT. am drois ganmavlobaSi, rogorc Cans, 
marTalia, igi fizikurad arsebobda, magram regionSi 
seriozulad Secvlili politikur-religiuri viTarebisa 
da samonastro cxovrebis gagrZelebisaTvis aucilebeli 
finansebis naklebobis Sedegad, masSi Semcirda berebis 
raodenoba da moZvelebuli nagebobac aRdgenas moiTxov-

                                        
1 legenda aisaxa  monastris mTavari taZris kedlis mxatvro-

baSi, kerZod, patriarq abramisa da misi ZmisSvilis lotis bibliuri 
siuJetebis freskebSi. 

2 moniSvna Cemia. 
3 qarTul xelnawerTa aRweriloba, I, yofil saeklesio muzeumis 

(S) koleqciisa. Seadgines da dasabeWdad moamzades T. bregaZem, m. 
qavTariam, l. quTaTelaZem. el. metrevelis redaqciiT, Tb., 1985, 126.  
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da. magram es ar miiRweoda Secvlili garemos moTxov-
nebis gaTvaliswinebis gareSe. monastris odindeli dide-
bis aRdgenis survili qarTvelebSi imdenad Zlieri iyo, 
rom misi daarsebis istoriuli safuZvlisaTvis, romelic 
jvarTan iyo dakavSirebuli, saWiro iyo axali, kidev 
ufro meti interesis gamomwvevi legendis damateba. 
savaraudoa, qarTvelebis mier imis mtkiceba, rom monas-
tris nageboba maT ekuTvnodaT da jvris saxels atareb-
da, muslimani xelisuflebisaTvis bevri arafris mTqmeli 
iyo. amitom, xangrZlivi drois ganmavlobaSi, iqmneboda da 
ixveweboda iseTi legenda, romelic monastris adgilsa 
da ganadgurebamde misul nagebobas ufro ganadidebda da 
STabeWdilebas moaxdenda eTnikurad da konfesiurad Sec-
vlil palestinis mosaxleobaze, gansakuTrebiT, musli-
manebze. es iyo legenda, `Sewynarebuli mamaTa mier ekkle-
siisa da wm. ioane damaskelis mier da sxvaTa galobis 
mTxzvelTa qristianobrivis ekklesiisa, Seiqmna safuZv-
lad aRSenebisa am adgilzed savanisa da saxelwodebisa 
misisa monastrad patiosnisa da cxovelsmyofelisa 
jvarisa~1. erTmaneTTan daakavSires uZvelesi droidan 
arsebuli bibliuri lotis legenda da jvaris xis 
legenda. marTalia, XI saukunemde  jvris saxelis 
matarebeli monasteri dReisaTvis cnobil 
werilobiT wyaroebSi ar moixsenieba, magram 
gasaTvaliswinebelia, rom yvela qarTuli taZari 
im uZveles periodSi cnobili iyo qarTuli 
tomobrivi saxelebiT: qarTvelTa, iberTa da 
lazTa. sxvadasxva mizezTa gamo, maT didxans ver 
iarsebes  da maTi saxelebi ver aisaxa Semdgomi 
periodis ucxour werilobiT ZeglebSi. samagi-
erod, maTi saxelebi Semogvinaxa petre iberze 
arsebulma  literaturam da qarTvelTa mexsiere-
bam, Tundac imave wm. jvris monasterTan dakav-
Sirebuli legendis saxiT, ramac garkveuli gage-

                                        
1 konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da wm. aTo-

nis mTazed, Tb., 1901,  79. 
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biT, gaaadvila monastris aRdgenis SesaZlebloba 
XI saukuneSi1.   

 monastris ganadgurebis Semdeg, didi xnis ganmavlo-
baSi, jer  legenda unda Casaxuliyo, Semdeg ierusalimis 
rogorc qarTvel, ise araqarTvel morwmuneebSi Zala 
moekriba, damajerebloba da aRiareba moepovebina da bo-
los, moeniSna is adgili, sadac, gadmocemis mixedviT, 
ixara lotis mier  dargulma xem, romlis monakveTi Ziri 
wm. jvris monasterSi `qveSe wmidisa trapezisa dResamo-
mde Cans~2.     

legendasTan erTad, didi mniSvneloba hqonda petre 
iberis xsovnas, rac aseve dakavSirebuli iyo wm. jvris 
monastris daarsebasTan. winaT, rodesac petre iberis 
dakrZalvis sakiTxs vexebodi, gamovTqvi varaudi, rom 
petre iberi Tavdapirvelad daukrZalavT maiumSi, Semdeg 
ki gadausvenebiaT mis mier agebul qarTvelTa monasterSi, 
romelic SemdegSi  jvris monastris saxeliTaa cnobili3.     

XI saukuneSi ganaxlebuli wm. jvris monasteri rom 
Zveli, V saukunis nagebobis safuZvelze dgas, eWvs ar 
iwvevs. anderZ-minawerebi gveubneba, rom 1038 wlisaTvis 
monasteri funqcionierebda. igive minawerebi uflebas gva-
Zlevs, jvris monastris mSenebloba gavyoT or periodad: 
mama giorgisa da mama proxores periodebad. gansakuT-
rebiT sayuradReboa anderZ-minaweris is adgili, sadac 
giorgi protoieri (jvareli) ambobs, rom uZlurebisa da 
siglaxakis miuxedavad, SeZlo `aRSenebad (monastrisa - e. 
m.) wa~sa amas  da cxovels myofelsa adgilsa~. 
anderZis am frazis orgvari gageba SemogvTavaza a. 
cagarelma: `es sityvebi miuTiTebs im adgilze, sadac 
gaizarda jvaris xe, an sadac iyo monasteri, an erTsac 
da meoresac~4. vfiqrob, igi unda gavigoT im mniSvne-

                                        
1 wm. jvaris xisa da wm. lotTan dakavSirebuli legendis Se-

saxeb saintereso ix. mgalobliSvili T., ierusalimis wm. jvris monas-
teri, 179-182. 

2 timoTe gabaSvili, mimoslva, gv. 77. Sdr. mgalobliSvili T., 
ierusalimis   wm. jvris monasteri, 181-182. 

3 mamisTvaliSvili e., ierusalimis jvaris monastris istoria, 13-
15, 55. 

4 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 92-
93. 
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lobiT, rom giorgi jvarelma daiwyo Zveli, petre iberis 
mier daarsebuli jvris monastris aRdgena1.  

giorgi jvarelze, rogorc mSenebelze, pirdapir 
miuTiTebs Savi iovane. iovanes TqmiT, giorgim Sekriba 
qarTvelTa Zmoba  da didi SromiT `aRaSena~ is nageboba, 
romelsac is ar asaxelebs, magram ueWvelia, rom `yovel-
Ta sulTa Sesavedreblad~ agebulSi2, jvris monastris 
mTavari taZari unda igulisxmebodes.  

amdenad, savsebiT misaRebia T. Jordanias mosazreba, 
rom giorgi jvareli wm. jvris monasters aSenebda 1039 
wlamde, xolo daamTavra proxorem3. proxores `cxovre-
bam~ ki wm. jvris monastris aRdgena-aSeneba mTlianad 
proxores miawera, rogorc mTavar aRSenebels da monas-
trad Camomyalibebels.  zemoT ukve iTqva, rom Cvens 
istoriografiaSi proxores rom miewera jvris monastris 
aRdgena-aSenebis mTeli Rvawli, gadamwyveti roli Seas-
rula a. cagarelis mier wm. jvris monasterSi gadawe-
rili basili didis `swavlanis~ anderZis Taviseburma 
wakiTxvam. wigni gadaiwera  1055 wels.    

proxores Rvawli mxolod monastris aRdgeniT ar 
amoiwura. is iyo mwignobari, xelnawerTa gamravlebis 
iniciatori, biblioTekis damaarsebeli da, saerTod, 
mravalmxrivi moRvawe. amasTan erTad, proxores damsaxu-
reba iyo monastris keTilmowyoba da iq Sromismoyvare  
saZmos Camoyalibeba, romelsac man `ganuCina wesi da 
kanoni monastrisa~. misi saqme nayofierad gaagrZeles mis-
ma TanamoRvaweebma. madlierma STamomavlebma proxores 
xsovnisadmi pativiscema imiT gamoxates, rom misi portre-
ti, rogorc jvris monastris aRmdgenelisa, monastris 
damaarseblis – petre iberis gverdiT daxates,  iqve iyo 
proxores samarxi (luskuma). timoTe gabaSvilis TqmiT, 
proxorem `wm. jvris monasteri aRaSena, da mas aRuSenebia  
monasteri Sesakrebelad qarTvelTaTÂs~. am monasters 
`qarTvelTa monastris saxeliT icnobdnen gvian saukune-
ebSic, roca is qarTvelebs aRar ekuTvnoda.  

                                        
1 mamisTvaliSvili e., ierusalimis jvaris monastris istoria, 5-

17. 
2 imnaiSvili v., `mamaTa cxovrebani~,  322-323, 56v.  
3 qronikebi, I, 178, Sen. 4 
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mSeneblobis dasrulebis Semdeg proxore Tavis or 
mowafesTan erTad udabnoSi wavida1. is gardaicvala 1066 
wels.  

Znelia im mizezebze saubari, Tu ram gamoiwvia mona-
stris saZmos mier proxores winamorbedi jvaris mamis, 
giorgis saxelisa da damsaxurebis miviwyeba-miCqmalva. sa-
varaudoa, monastris SigniT arsebobda dapirispireba, 
romlis mizezsa Tu mizezebs Cvenamde ar mouRwevia. am Se-
mTxvevaSi SeiZleba vimsjeloT sazRvargareT arsebuli 
sxva qarTuli monastris  analogiiT, rodesac mis SigniT 
arsebulma uTanxmoebam ganazraxvina iveronis monastris 
erT-erT damaarsebels, iovanes, Tornikes gardacvalebis 
Semdeg monastridan wasuliyo da espaneTSi gadaxvewili-
yo. am ambavs gadmogvcems iovane mTawmindelis `cxorebis~ 
avtori giorgi mTawmindeli: `Semdgomad Tornikis micva-
lebisa ganizraxa netarman maman Cuenman iovane, raჲTa 
aRiRos Ze Tჳsi da ravdennime mowafeni da ivltodis 
spaniad _ rameTu pirveliTganve uZnda SuRlianoba  da 

SfoTi, garna Tavs edva mun Jamamde Tornikis aSenebisaTჳs 

da raჲTa SeiZinos suli misi, _ rameTu asmioda, viTarmed 
qarTvelni aramciredni naTesavni da erni mkჳdrn arian 
mun, da amis pirisaTჳs warvida avidosamde...~2 

Zmobis SigniT dapirispirebis niSnebi Cans wm. jvris 
monasterSi nikifore irbaxis winamZRvrobis da mis 
Semdgom periodSi, razec qvemoT aRiniSneba. 

amgvarad, SeiZleba vivaraudoT, rom jvris monastris 
mSeneblobis dros arsebobda erTmaneTTan dapirispire-
buli ori dasi. gaimarjva proxores dasma, romelmac Sem-
degSi izruna Tavisi lideris saxelis ukvdavyofaze da 
mas miawera, albaT. sruliad damsaxurebulad, yvela is 
warmateba, romelmac am monasters saxeli gauTqva. 

  
 

                                        
1 e. metrevelis azriT, giorgi-proxore wavida Sehanis udabnoSi, 

trans-iordaniaSi. l. menabdes mixedviT ki, `udabnosa arnons~. 
2 cxorebaÁ netarisa mamisa Cuenisa iovanesi da efTჳmesi da 

uwyebaჲ Rirsisa mis moqalaqobisa maTisaჲ. aRwerili glaxakisa geor-
gis mier xucesmonazonisa.  Zveli qarTuli agiografiuli lite-
raturis Zeglebi, w. II (XI-XV ss.), 54. 
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8. wm. jvris monastris aRdgenis qronologiuri CarCo 
cnobili ar aris jvris monastris aRdgena-mSeneb-

lobis zusti dro. T. Jordaniam monastris aRdgenis 
dawyebis zusti TariRi ar icoda, magram  damTavrebas ki 
1059 wels varaudobda.  

k. kekeliZes miaCnda, rom `monastris Seneba proxores 
dauwyia eqvTime mTawmindelis brZanebiT, maSasadame, me-
TerTmete saukunis pirveli meoTxedis gasuls mainc~1. igi 
arafers ambobda monastris dasrulebis savaraudo Tari-
Ris Sesaxeb. l. menabde  imowmebs k. kekeliZis naSromidan 
im amonarids ise, rogorc zemoT me moviyvane, magram  
damatebiT miawers zust TariRs – 1025 wels, rac sinamdv-
ileSi k. kekeliZesTan ar aris2. bolo fraza (`monasteri 
Sendeboda 1025 wlidan~) k. kekeliZes ar ekuTvnis.  

e. metreveli ki fiqrobda, rom `ierusalimis maxlob-
lad XI saukunis pirvel meoTxedSi daiwyo jvris monas-
tris mSenebloba~3.  

1038-1059 wlebiT SemosazRvra jvris monastris aRd-
gena-mSeneblobis periodi qr. papandopulosma. es TariRi 
gaiziara a. ikonomopulosmac4.  

m. TamaraSvils `erT-erT xelnawerSi~ unaxavs cnoba, 
romelic iuwyeba, rom proxorem 1039-1059 wlebSi  aaSena 
wm. jvris monasteri5.  

wm. jvris monasteri 1038-1056 wlebs Soris aSenebu-
lad miaCnia peeterss da misgan h. vensans6.     

l. menabdes mixedviT, mSenebloba daiwyo XI s. 30-ian 
wlebSi, damTavrda 50-iani wlebis miwurulsa Tu 60-iani 
wlebis damdegs7.   

 

                                        
1 kekeliZe k., qarTuli literaturis istoria, I, 103. 
2 menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, 82. 
3 timoTe gabaSvili, gv. 0172. 
4 ikonomopulosi a., ierusalimis wm. jvris monasterSi Catare-

buli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali monacemebi 
(winaswari angariSi), 277.  

5 TamaraSvili m., qarTuli eklesia dasabamidan dRemde, 357. 
6 ikonomopulosi a., ierusalimis wm. jvris monasterSi Catare-

buli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali monacemebi 
(winaswari angariSi), 277. 

7 menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, 84. 
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e. metreveli jvris monastris mTeli kompleqsis das-
rulebis drod  1056-1057 wlebs miiCnevs1.  

dReisaTvis arsebuli werilobiTi da zepiri gad-
mocemebi jvris monastris  mSeneblobis dawyebis zusti 
TariRis dadgenis saSualebas ar iZleva. Tu gaviTva-
liswinebT XI s. 20 – 30-ian wlebSi palestinaSi Seqmnil 
politikur viTarebas,  dasaSvebia,  mSenebloba dawyebu-
liyo 20-ian wlebSi, magram g. jafariZe fiqrobs, rom 
upiratesoba mainc 30-iani wlebis meore naxevars, e. i. bi-
zantia - egviptes Soris 1036 wels dadebuli zavis Sem-
dgom periods unda mieniWos2.   

g. jafariZis mixedviT, bizantia-fatimianTa saxali-
fos 1036 w. sazavo xelSekrulebis dadebam SesaZlebeli 
gaxada jvris samonastro kompleqsis Seqmna. misi aSenebis 
uflebis miReba `dasaxelebuli sazavo xelSekrulebis 
CarCoebSi Tavsdeba~3. vfiqrob, gasaTvaliswinebelia erTi 
mniSvnelovani faqti, romelic garkveuli varaudis daS-
vebis uflebas gvaZlevs. qristianuli istoriografiis 
mixedviT  xalifa al-haqimma 1009 (an 1010) wels qristiani 
mosaxleobis gaJletisa da qristianuli taZrebis dangre-
vis brZaneba gasca romelic sisruleSi iqna moyvanili. 
imperatorma konstantine VIII-m (1025-1028) al-haqimis Svil-
Tan morigeba SeZlo da uflis saflavis taZris aRdgenis 
ufleba moipova. mSenebloba grZeldeboda konstantine IX 
monomaxosis (1042-1054) drosac4.  

didad saeWvod meCveneba, rom 1036 wels bizantia-
egviptes Soris dadebuli sazavo xelSekrulebis Sedegad 
mopovebuli jvris monastris mSeneblobis uflebiT, mo-
nastris mTavari taZari 1038 wels ukve dasrulebuli iyo, 
razec TiTqos miuTiTebs jvris monastris erTi xelnawe-

                                        
1 metreveli e., ier. 14 xelnaweris anderZis gagebisaTvis. gv. 85. 
2 jafariZe g., ierusalimis jvaris monastris daarseba XI s. 30-

iani wlebis axlo aRmosavleTis diplomatiis Suqze, 141-142 
3 jafariZe g., jvaris monastris daarseba, gv. 141. 
4 Беляев Л. А., Лисовой Н. Н. Гроба Господня (Воскресения Христова) 

Храм в Иерусалиме.  Православная энциклопедия, т. XIII,  М., 2006.  http://ru.-
wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D1%80%D0%B0%D0%BC_%D0%93%D1%80%D0%-
BE%D0%B1%D0%B0_%D0%93%D0%BE%D1%81%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0
%BD%D1%8F 
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ris minaweri1. Cemi azriT, aSeneba iseTi masStaburi 
nagebobis, rogoric jvris monastris taZaria, 
dResac did dros, saxsrebis, samSeneblo masalis, 
specialistebisa da muSaxelis mobilizacias 
moiTxovs, rac drois aseT mcire monakveTSi  
(1036-1038 ww.) ver moxerxdeboda. radgan taZris 
mSenebloba 1038 wels ukve damTavrebuli iyo, 
monastrisa ki 1050-iani wlebis bolomde isev 
grZeldeboda, safuZvliani ufleba gvaqvs vamtki-
coT,  rom XI saukunis 20-ian wlebSi (SeiZleba 
ufro adrec) jvris monastris Zveli nagebobis 
bazaze epoqis moTxovnilebis Sesatyvisi nagebobis 
mSenebloba daiwyo. 

jvris monastris mSeneblobis dasrulebis drois 
ufro dazusteba SeiZleba `proxores cxovrebiT~. man  
`aRaSena, da ganasrula, da Seamko eklesiaQda yovliTa 
samkauliTa~. maSasadame, proxores moRvaweobis Sedegad 
monasterma srulyofili saxe miiRo. imave wyarodan 
viciT, rom `mouZlurda guami misi friadisa Sromisa da 
siberisagan~. amitom man `gamoarCia mowafeTa misTagani 
ZmaQ erTi, saxeliT giorgi, da daadgina igi mamasaxli-
sad~. proxore monastris winamZRvrad aRar Cans 60-iani 
wlebis dasawyisidan, mis nacvlad vxedavT  mis mierve 
daniSnul giorgis. erT-erTi uZvelesi sagaloblebis 
xelnaweris minaweridan, romelic 1061 wliT TariRdeba 
(gaugebaria, ratom ar miaqcies mkvlevrebma yuradReba mas 
jvris monastris mSeneblobis dasrulebis drois dasad-
genad),  vigebT imaT Sesaxeb, vinc xelnaweris Seqmnasa da 
srulyofaSi monawileobda. xelnaweris bolos, minawerSi 
naTqvamia: `daiwera w~a ese wigni w~sa qalaqsa ierusalims, 
monastersa Sina wmidisa jvrisasa, mamobasa giorgisa, Ãe-
liTa undoÁsa gabriel sayvarelisaTa, Seimosa ÃeliTa 
q~kni iyo spa (1061 w.)~2.     

amgvarad, proxorem monastris mSenebloba XI s. 50-
iani wlebis bolos daasrula. igi jvarSi aRar imyofeba 
1061 wels. am dros mama ukve giorgia. 

 

                                        
1 jafariZe g., jvaris monastris daarseba, 143. 
2 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 223.  
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daskvna 
 

1. ierusalimSi gamovlenili arqeologiuri masalis 
axleburad da, Cemi azriT, obieqturad Sefasebas Tu gavi-
TvaliwinebT, wm. jvris monasteri gadaurCa sparselebis 
(614 w.) da arabebis (637 w.) saomar moqmedebasa da sadams-
jelo RonisZiebebs da ar dazianda. magram palestinaSi 
arabTa batonobam TandaTan moSala samonastro cxovreba 
da mravali eklesia-monasteri daqveiTebis gzas daadga. 
qarTveli bermonazvnebis raodenoba uaRresad Semcirda. 
ase rom, wm. jvris monasteri XI s. dasawyisisaTvis daZve-
lebuli da dazianebuli iyo. 

2. saqarTvelos xelisuflebas monastris aRdgena eg-
viptis sulTnis nebarTvis gareSe ar SeeZlo. saqarTve-
los egviptesTan pirveli diplomatiuri kontaqti ganpi-
robebuli iyo bizantiasTan dapirispirebiT. egviptis fa-
timianTa saxalifo didad dainteresebuli iyo bizantiis 
dasustebiT.    

palestinaSi Secvlili politikuri klimati, qar-
Tuli saxelmwifos mesveurTa neba da ierusalimeli qar-
Tvelebis warmatebuli mdgomareoba srul SesaZleblobas 
qmnida jvris monastris aRdgenisaTvis.   

3. qristes jvarcmis xis legendis paralelurad ya-
libdeba bibliuri lotis mier monastris adgilas xis 
dargvis legenda, romelsac damxmare roli unda eTamaSa 
jvris monastris jer ganaxlebis Semdeg ki misi mniSvne-
lobisa da avtoritetis amaRlebis saqmeSi.    

4. qarTul istoriografiaSi miRebulia, rom wm. 
jvris monasteri daaarsa SavSeTelma saeklesio moRawem 
giorgi-proxorem XI saukunis 30-50-ian wlebSi. werilo-
biTi wyaroebis Seswavlam ki naTeli gaxada, monasteri 
aRniSnul periodSi daarsebuli ki ara, aRdgenili iqna 
ori pirovnebis _ giorgisa da proxores mier. isini Tanmi-
mdevrobiT iyvnen jvaris winamZRvrebi _ jer giorgi, Sem-
deg ki proxore.   

5. monastris aRdgena, savaraudod, daiwyo XI s. 
pirvel meoTxedSi, dasrulda imave saukunis 50-iani wle-
bis bolos.  
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wm. jvris monasteri da jvarosnebi 
 
jvris monastris bedi, misi daarsebisTanave, mtkiced 

daukavSirda ierusalimis beds. radgan wm. jvris monas-
teri qalaqis galavnis gareT mdebareobda, aman Tavisi 
gavlena moaxdina mis arqiteqturul stilze. garedan igi 
cixesiamagres waagavda da ase gamoiyureba dResac. 

imave saukunis dasasruls, jvarosnuli laSqrobebis 
dawyebis Sedegad, palestina da siria msoflio yurad-
Rebis centrSi moeqca.  1099 wels jvarosnebma ierusalimi 
aiRes. rogorc GCans, xangrZlivi da Seupovari brZolebis 
Sedegad jvari dazianda. 1102_1103 wlebSi anglosaqsma 
mogzaurma zevulfma gaZarculi da nawilobriv dangre-
uli wm. jvris monasteri ixila1.  monastris dazianeba, 
SeiZleba, qarTvelebis mier jvarosnebisadmi mxardaWeriT 
ganrisxebuli Turq-selCukebis naxelavi iyo. daviT aRma-
Senebeli, saqarTvelos interesebidan gamomdinare, Turq-
selCukebs ebrZoda, amitom igi evropel raindTa bunebriv 
mokavSired gamodioda. Ggarda amisa, qarTvelebi ierusa-
limis aRebisas jvarosnebs uWerdnen mxars2. amitom 
ierusalimis samefoSi qarTvelebs garkveuli 
privilegiebi hqondaT da axal xelisufalTagan garkveul 
daxmarebasac miiRebdnen. sul male, magram ar viciT, 
zustad rodis, monasteri ukve karg STabeWdilebas to-
vebda. imas, rom jvari aRdgenili, ganaxlebuli da 
moxatuli iyo 1106-1108 wlebSi, rusi piligrimi daniel 
winamZRvari aRniSnavda3. savaraudoa, jvris monastris 
aRdgena ganaxorcieles daviT aRmaSeneblis uaxloesma 
TanamoRvaweebma _ ioane safarelma (qarTlis 
kaTalikosma) da arsen iyalToelma (daviTis moZRvarma) 
1103_1105 wlebSi. timoTe gabaSvilis ierusalimSi yofnis 
dros ioane da arseni gamosaxuli yofilan jvris 
monastris eklesiis Crdilo kedelze4. dReisaTvis maTi 
portretebi aRar arsebobs. p. ingoroyvas azriT, timoTem 

                                        
1 Путешествие Зевульфа в Святую Землю 1102-1103 гг. , 281_282. 
2 mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 93_98. 
3 Игумен Даниил, Житие и хожение Даниила, игумена Русской зумли. 

Путешествия в Святую Землю. Записки русских паломников и путешественников. М. 
Лепта. 1995, 32. http://www.vostlit.info/Texts/rus17/Daniil_igumen/text1.phtml?id=10314 

4 timoTe gabaSvili, mimoslva, 82. 
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arsen iyalToeli da arsen beri erTmaneTSi auria. wm. 
jvris monasterSi gamosaxuli unda yofiliyo arsen beri1. 
beri1. p. ingoroyva varaudobda agreTve, rom iqve unda 
yofiliyo daviT aRmaSeneblis freskac, iq, sadac 
CrdiloeTis kedlis mxatvrobis kompoziciaSi, yvelaze 
sapatio adgili carieli rom iyo2.   

yovelive zemoaRniSnulidan gamomdinare, savsebiT 
SeiZleba gaviziaroT, rom jvris monastris aRdgena 
moxda 1103-1105 wlebSi, rac SeiZleba davakavSiroT arsen 
iyalToelis saxelTan. Tumca aseT dakavSirebas gamo-
ricxavs p. ingoroyva, radgan am didi filosofosis da 
mTargmnelis biografia aseT moments ar icnobs3. magram 
erTi ram cxadia, jvris monastris Crdilo kedelze 
gamosaxuli iyo arseni camet qarTvel moRvaweTa Soris4. 
timoTe gabaSvilis TqmiT, `mas monasters cxovrebula 125, 
kaci filosofosi da mTargmneli RrmaTa werilTa, 
moZRvari daviT aRmaSenebelisa~5. Zlier saeWvoa, rom am 
ganswavlul mogzaurs, timoTe gabaSvils, TviTon 
SeeTxza is, rasac arsen iyalToelze gadmogvcems, mas 
raRac sarwmuno wyaro hqonda. arsenze raRac wyaro hqon-
da Teimuraz bagrationsac, rodesac werda: arseni iyo 
`aRzrdili wmidisa ierusalimis juaris monastersa Sina 
qarTvelTasa~ da ganagebda ierusalimSi yvela qarTul 
monasters. mas arc saqarTvelos saqmeebi miutovebia, xan 
saqarTveloSi iyo, xan ierusalimSi. arsenma daviT 
aRmaSeneblis mier gatanebuli `didiTa safasiTa da 
warsagebeliTa da mravliTa ZvirfasiTa nivTiTa~ ierusa-
limis wminda adgilebs Sesawiravebi miarTva da `ganaaxla 

                                        
1 ingoroyva p., rusTavelianas epilogi. TxzulebaTa krebuli 

Svid tomad, I, Tbilisi., 1963, gv. 807. p. ingoroyvas mosazreba ar 
gaiziara k. kekeliZem, romelsac miaCnda, rom arsen iyalToeli da 
arsen beri sxvadasxva moRvaweni iyvnen. kekeliZe k., qarTuli 
literaturis istoria, I, 69. 

2 ingoroyva p., rusTavelianas epilogi, 807. 
3 ingoroyva p., rusTavelianas epilogi, 803-816. 
4 mamisTvaliSvili e., ierusalimis jvaris monastris istoria, 

78-79. 
5 timoTe gabaSvili, mimoslva, 82. 
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da ganamSvenierna monasteri da sxvani wmindani monaster-
ni qarTvelTani~1.  

gvaqvs cnobebi, rom XII s. pirvel naxevarSi ierusa-
limi moiloca ramdenime qarTvelma sasuliero pirma. poe-
ti iezikieli (1105-1149) aTonis mTaze aRizarda, ierusali-
mi moiara da samSobloSi dabrunda2. anton kaTalikosi 
mas moixseniebs, rogorc RvTismetyvels, piitikoss, 
ritorsa da filosofoss da adarebs arsen iyalToelsa 
da ioane petriws3. 

cnobilia, rom ierusalimSi imyofeboda da wminda 
adgilebi moiloca XII saukuneSi moRvawe mixeil kaTali-
kosma (1114-1171). samSobloSi dabrunebis Semdeg mas Tavi 
gamouCenia, rogorc somexTa winaaRmdeg polemists. z. 
WiWinaZe mixeil kaTalikosis kalams miakuTvnebda ramde-
nime Txzulebas, rac k. kekeliZes saeWvod miaCnda4. 

imave saukuneSi moRvaweobda ierusalimis wm. jvris 
monasterSi aRzrdili Teodore qarTveli (1101-1181, rome-
lic ise kargad daeufla berZnul enas, rom mcire aziis 
erT-erTi umniSvnelovanesi qalaqis, nikomediis saepisko-
posos episkoposi gaxda. z. WiWinaZe mas miakuTvnebda ram-
denime originalur Tu naTargmn Txzulebas, rac sinam-
dviles ar Seesabameba5. 

zemoT dasaxelebulma qarTvelma sasuliero pirebma, 
samwuxarod, araviTari cnoba ar dagvitoves jvris mona-
strisa da ierusalimSi moRvawe qarTvelebis Sesaxeb.  

Tu gavaanalizebT demetre I-is da giorgi III-is 
mefobis xanaSi siria-palestinaSi mimdinare politikur 
movlenebs, SeiZleba iTqvas, rom jvarosnebis warumateb-
lobaSi seriozuli roli Seasrula im pasiurma sagareo 

                                        
1 Teimuraz batoniSvili, istoria dawyebiTgan iveriisa, ese igi 

georgiisa, romel ars sruliad saqarTvelosa, sankt-peterburgi, 1848, 
282-283. 

2 WiWinaZe z., qarTuli mwerloba XII saukuneSi, Tbilisi, 1885, 25. 
3 anton kaTalikosi, wyobilsityvaoba. p. ioselianis gamocema, 

tfilisi, 1853, taepi 766-767; kekeliZe k., qarTuli literaturis isto-
ria, I, 306. 

4 WiWinaZe z., qarTuli mwerloba meTormete saukuneSi, 24-25: ke-
keliZe k., qarTuli literaturis istoria, I, 332. 

5 WiWinaZe z., qarTuli mwerloba XII saukuneSi, 27; kekeliZe k., 
qarTuli literaturis istoria, I, 333. 
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politikam, romelsac, saqarTvelos samefo kari, aRniSnu-
li mizezebis gamo, selCukebis mimarT axorcielebda. 
magram, SeiZleba varaudi, rom dasaxelebuli mefeebis 
dros ierusalimis qarTuli diaspora imdenad mWirdo 
kavSirSi iyo wm. qalaqis laTinelebTan, rom maTgan gar-
kveul daxmarebasac ki iRebda. amgvari mosazrebis vara-
udis safuZvels iZleva 1155 wels wm. jvris monasterSi 
gadaweril svinaqsarze kaTolike tamplierTa ordenis 
wevrebis mosaxsenebeli minawerebi, rac imas mowmobs, rom 
ordenis warmomadgenlebi ara mxolod dadiodnen am mo-
nasterSi, aramed mas materialuradac exmarebodnen1.   

sul dawerilia oci warCinebuli jvarosnis aRapi2, 
romlebic qarTvel berebs CauweriaT frangi raindebis 
karnaxiT da moicavs 1155-1188 wlebs3. aseTive aRapebi aris 
saqarTveloSi gadawerili oTxTavis xelnawerSic, rome-
lic SemdgomSi ierusalimis jvris monastrisaTvis Seuwi-
ravT da XII s. meore naxevriT TariRdeba4. ierusalimeli 
qarTvelebis evropel jvarosnebTan siaxlovis kidev erT 
nimuSad asaxeleben adreqristianuli mowamis, imperator 
diokletianes brZanebiT isrebiT daserili romaelis, 
sebastianes gamosaxulebas wm. jvris monasterSi, romelic 

                                        
1 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-

riisaTvis, 56. 
2 kekelia v., qarTul sinodokonebSi dacul jvarosanTa mosaxse-

neblebis prosopografiuli Seswavlis sakiTxisaTvis. saistorio kre-
buli, 1, weliwdeuli, Tbilisi, 2011, 394-395. 
3 metreveli e., ierusalimis erTi xelnaweri (mecnieruli aRweris 
cda). wignSi: filologiur-istoriuli Ziebani, nakveTi I, Tbilisi, 
2007, 135-136, 138; metreveli e., ierusalimis erTi xelnaweri (mecnie-
ruli aRweris cda). wignSi: filologiur-istoriuli Ziebani, nakveTi 
I, Tb., 2007, 127-138; menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, 
Tbilisi, 1980, 94; Казарян О., Взаимоотношения тамрлиеров и грузинских 
монахов в Иерусалиме (1155-1187 гг.). http://deusvult.ru/86-tampliery-i-gruzinskie-
monakhi.html kekelia v., qarTul sinodokonSi dacul jvarosanTa mo-
saxseneblebis prosopografiuli Seswavlis sakiTxisaTvis, saistorio 
krebuli, 1, weliwdeuli, Tbilisi, 2011, 390-397; v. kekeliasgan gansxva-
vebuli mosazrebani ix. ix. wurwumia m., H1661 svinaqsaris Sesaxeb, 
saistorio krebuli, 1, weliwdeuli, Tbilisi, 2011, 398-408;   

4 metreveli e., jvaris monastris kidev erTi mosaxsenebeli qar-
Tuli xelnaweri jvarosanTa mosaxseneblebiT. iv. javaxiSvilis da-
badebis 100 wlisTavisadmi miZRvnili saiubileo krebuli, Tbilisi, 
1976, 256-258. 
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e. metrevels, a. baumStarkis mixedviT, XI-XII saukuneebSi, 
jvarosanTa epoqaSi Sesrulebulad miaCnia1, S. amiranaS-
vili VIII s. pirvel naxevars miakuTvnebs2, T. virsalaZe ki 
l. reos mosazrebas iziarebs, rom freska XV saukunis 
Semdeg unda daexataT3. ufro metic, erT-erTi legendis 
mixedviT, ierusalimis pirveli laTini mefe gotfrid bu-
loneli wm. jvris monasterSi daukrZalavT, rac simar-
Tles ar Seefereba4. magram aqedan is mainc Cans, rom 
ierusalimeli qarTvelebi da jvarosnebi erTmaneTTan 
imdenad axlos iyvnen, rom maSindel ierusalimSi jvaro-
sani mefis qarTul monasterSi dakrZalva mosaxleobas 
dasaSvebad miaCnda5.  

 jvarosnebis da ierusalimis qarTuli koloniis 
urTierToba yovelTvis erTnairi ar iyo. mas xSirad 
ierusalimis samefos saSinao da sagareo mdgomareoba ga-
napirobebda. mdgomareoba radikalurad Seicvala (gaua-
resda) balduin III-is (1143_1162) Semdeg. sulTanma salah 
ad-dinma (saladini, 1169-1193) Zlieri saxelmwifo Seqmna, 
romelic moicavda dRevandel egviptes da sirias. mis 
mTavar mizans ierusalimis samefos winaaRmdeg brZola 
Seadgenda. jvarosnebi sul ufro met fuls xarjavdnen 
Tavdacvis organizebisaTvis da qveSevrdomebisagan gadi-
debul gadasaxadebs iTxovdnen. mZime mdgomareobaSi aRmo-
Cnda qarTuli monasteric. anasuRlisaTvis gawesebul im-

                                        
1 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-

riisaTvis, 58. 
2 amiranaSvili S., qarTuli xelovnebis istoria, Tbilisi, 1961, 

372. 
3 Вирсаладзе Т. Б., Роспись Иерусалимского Крестного монастыря и порт-

рет Шота Руставели, Тбилиси., 1973, 23. 
4 Попов А., Латинская Иерусалимская патриархия эпохи крестоносцев, I, 

СПб.,  1903, с. 223-225;  metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli ko-
loniis istoriisaTvis, 56. 

5 XVI s. ukanasknel meoTxedSi,  t. tobleris mixedviT, jvris 
monastris mTavari sakurTxevlis marjvena mxares kaTolikeebs mcire 
sakurTxeveli mouwyviaT, sadac yovelwliurad wirvas asrulebdnen. 
t. toblers  taZris Sesasvlelis zemoT, kedelze, unaxavs goTuri 
SriftiT Sesrulebuli 1497 wlis warwera, romlis gaSifvra, sir-
Tulis gamo, mkvlevarma didxans ver moaxerxa. magram t. tobleri 
warweris Sinaarsze arafers ambobs. Titus Toblers zwei Bücher Topographie 
von Jerusalem und seinen Umgebungen, 740. 
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droindel aRapSi vkiTxulobT: `mefe iÀrusalimisaY gagÂ-
wyra da raca monastrisaY iyo, dagÂWira. oqrosa guTxov-
da da didsa Wirsa SevcÂdiT uRonobisagan. arwmuna Rmer-
Tman da 100 dukati misTvis Seguawia (anasuRlim _ e. m.)~1; 
kerZod, 1177-1178 wlebSi balduinma wm. jvris monasters 
CamoarTva venaxis nawili, romlis Sesaxebac gvacnobebs 
ioane foka, kreteli xucesi, romelmac 1185 wels2 moina-
xula ierusalimi. rogorc Semdgomi periodis masalebidan 
Cans, qarTvelebma amjerad monasteri ki gadaarCines, 
magram cota xnis Semdeg, radgan jvarosanTa moTxovnebi 
ver daakmayofiles, jvari da sxva eklesia-monastrebi da 
mamulebi CamoerTvaT. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                        
1 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-

riisaTvis, 56. 
 2 Иоанн Фока, Сказание вкратце о городах и странах от Антиохии до Иеруса-

лима, также Сирии,   Финикии и о святых местах Палестины  XII века.  Православный 
Палестинский Сборник. Вып. 23. Санкт-Петербург, 1889,  54. e. metreveli rato-
mRac fiqrobda, rom ioane foka ierusalimSi imyofeboda 1177 wels. 
ix. metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis istorii-
saTvis, 56. 
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wm. jvris monastris `datyvevebisa~ da  
ganTavisuflebis sakiTxisaTvis 

 
 
qarTvelTa mdgomareoba wminda qalaqSi garTulda 

bahareli mamluqebisa da monRolebis urTierTbrZolis 
dros. rogorc cnobilia, qarTvelebi, iseve rogorc 
monRolebis mier damorCilebuli sxva xalxebi, dampy-
roblis mxares ibrZodnen. XIII s. 70-iani wlebis dasaw-
yisSi mamluqebma, Seix xidris brZanebiT, wm. jvris monas-
teri daarbies, jvarismama luka muxaisZe mokles, qarTve-
lebs GCamoarTves monasteri da meCeTad gadaakeTes. lukas 
martvilobaSi (`martviloba wmidisa mamisa GCuenisa luka-
Ási~) vkiTxulobT: rodesac sulTanma xidrs wm. jvris 
monasteri gadasca, igi `viTarca mÃeci, miedga ZmaTa 
CuenTa qarTvelTa da ararai SearCina arca monastriT da 
arca TÂsai, raica TÂsagan hqonda, da egeTni SiSuelni 
gamoasxna~. xidri gansakuTrebiT mtrulad ganwyobili 
iyo lukasadmi, radgan is ar Seegua mdgomareobas da 
sulTanTan wavida monastris dabrunebis mizniT, rac 
sabolood lukas daRupvis mizezi gaxda1. luka ierusa-
limelis svinaqsaruli cxovrebis teqsti, rogorc vara-
udoben, unda Seqmniliyo wm. jvris monasterSi 1314 wlis 
Semdeg, ara ugvianes am saukunis pirveli meoTxedisa2.  

XIII s. 70-iani wlebis dasawyisamde ierusalimis wm. 
jvris monasteri palestinaSi religiuri da politikuri 
cvlilebebis Sesabamisad metnaklebad inarCunebda qonebas 
da damoukideblobas. magram aRniSnuli droidan karga 
xniT icvleba misi damoukideblobis xarisxi da monas-
terSi Cndeba meCeTi. qarTvelebis mier jvris monastris 

                                        
1 Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 253-254; kekeliZe 

k., qarTuli literaturis istoria, II, 107-111. 
2 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, IV, 118-119. 
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dakargvis ramdenime TariRs asaxeleben: 1272 w.1,   1273 w.2, 
1274 w.3, 1275 w.4,   1279 w.5    

`datyvevebuli~ jvris monastris daxsna saqarTvelos 
xelisuflebis, ierusalimis qarTuli koloniis da TviT 
jvris monastris ZmobisaTvis gadaudebel amocanad ga-
daiqca. isini situaciis mixedviT moqmedebdnen, roca amis 
SesaZlebloba iyo, monRolebTan erTad ebrZodnen mamlu-
qebs, an materialurad exmarebodnen jvris monastridan 
gaZevebul qarTul Zmobas. svanTa erisTavis vardanis Zis 
msaxurTuxucesis, araSianisTvis daweril aRapSi vkiTxu-
lobT: `q. amasve dResa aRapi suanT erisTÂsa vardanis Zi-
sa msaxurT uxucesisa ariSianisa. moguca aTas xuTasi 
TeTri mas Jamsa, odes juarisa monasteri sparsTa damWir-
viT qonda, da Zmani metoqs Sigan viyveniT6, didsa daWire-
basa Sina viyveniT. didad nugeSinisguca~7.  

rogorc iTqva, 1299 wels qarTlis mefe vaxtang III 
demetre II Tavdadebulis Zem (1298 an 1299 da 1302_1308), 
romlis dapirispirebas cdilobdnen monRolebi daviT 
VIII-sTan, qarTvelTa jariT monawileoba miiRo ilxanTa 
jarebis mier ierusalimis aRebaSi8. moRweuli mwiri cno-
bebiT, mefes didi yuradReba gamouCenia jvris mona-
strisadmi da materialuradac daxmarebia: `rvaÁY Tavi 
lahri da aTasi TeTri~ Seuwiravs9. maSasadame, vaxtang III-
s droebiT gauTavisuflebia wm. jvris monasteri, ro-

                                        
1 davidi i., nawerebi, I, Tel-avivi _ ieruSalaimi, 1976, 289. 
2 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-

riisaTvis, 42; goColeiSvili d., ierusalimis jvaris monastris is-
toriidan (XIII s. 70-ani wlebi), `macne~, istoriis seria, Tbilisi, 1975, 
#4, 107. 

3 ingoroyva p., rusTavelianas epilogi, 50. 
4 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, IV, 118. 
5 kakabaZe s., rusTaveli da misi vefxistyaosani, Tbilisi, 1966.  
6 ierusalimSi jvaris monastis metoqe  iyo wm. nikolozis 

monasteri.  Архимандрит Леонид, Иерусалим, Палестина и Афон по русским  па-
ломникам   веков. Чтения общества истории и древностей России. Январь - март, 
№7, Москва, 1871. 

7 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-
riisaTvis, 92, 155. 

8 qarTlis cxovreba, II, 316. 
9 samxreT saqarTvelos istoriis masalebi (XV_XVI ss.). 

teqstebis publikacia, gamokvlevebi da saZieblebi qr. SaraSiZisa, 
1961, 42-42, 97-98, 137, 164.   



        
 

132 
 

melic qarTvel_ilxanTa jaris ierusalimidan wasvlis 
Semdeg kvlav muslimanebis xelSi gadavida. 

 erTi cnobiT,  jvris monastris dabruneba moxda 
1305 wels. daviT VIII dimitris Zem (1293_1311) meCeTad ga-
daqceul taZars Zveli funqcia daubruna. is jvris mona-
stris saaRape wignSi ixsenieba, rogorc `meored aRmaSe-
nebeli wmidisa monastrisa, romelman sarkinozTagan war-
tyuÀnuli monasteri da eklesiaÁY mizgiTad Secvalebuli 
eklesiadve salocvelad Secvala da kualad ago naTe-
savTa qarTvelTasa~1.   

arabi istorikosis, al-makrizis Tanaxmad, 1305 w. eg-
viptis sulTanTan mividnen bizantiis keisris da saqarT-
velos mefis elCebi saCuqrebiTa da wigniT, moiTxoves 
jvris monastris gaxsna da misi gadacema qarTvelebi-
saTvis. samagierod qarTvelebi, saWiroebisda mixedviT, 
daexmarebodnen sulTans. 

elCobas sasurveli Sedegi ar gamouRia. jvris mona-
stris dabrunebaze kairoSi uari uTqvamT. al-makrizi 
wers: `rajabis TveSi Camovidnen [kairoSi] al-aSqaris2... da 
da saqarTvelos mefis despanebi – didebuli saCuqrebiT. 
maT iTxoves ierusalimis jvris monastris gaxsna. miewe-
raT maT pasuxad, rom es eklesia daixura az-zahiris 
dros Seix xidris mier da aigo masSi meCeTi. amis darRve-
va ki SeuZlebelia. gaica brZaneba, rom maTTvis gaexsnaT 
kairos iakobitTa eklesia da ebraelTa sinagoga. neba 
miecaT amxedrebuliyvnen sworad~3.  

Mmiuxedavad imisa, rom  am dros egviptis sulTani 
mamluq al-aSraf salax ad-din xalili (meored mefobda 
1299_1309 wlebSi), bizantiis keisari  _ andronike II pa-
leologosi (1282_1328) da aRmosavleT saqarTvelos mefe 
daviT VIII (1293_1311) iyvnen, qarTuli naratiuli wyaroebi 
mxolod qarTvelTa, monRolebTan erTad, egviptis wi-
naaRmdeg SeiaraRebul brZolebze miuTiTebs da araviTar 

                                        
1 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-

riisaTvis, 43-44, 106, 148. 
2 bizantiis imperatori andronike II, 1282-1328. 
3 XIV-XV ss. arabi istorikosebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, 

37. 
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cnobas ar iZleva egviptis sulTanTan jvris monastris  
Taobaze molaparakebis Sesaxeb1.  

drois im mcire monakveTSi, rodesac wm. jvris mo-
nasteri Tavisufali iyo, mravalma qarTvelma mefem da 
didebulma aRmouCina materialuri Semweoba, kvlav aRsd-
ga GCaferflili kulturuli saqmianoba2. dazianebuli 
monasteri SeakeTes da xelaxla moxates. imave dros 
qarTvelebs zogierTi uflebrivi SezRudvac moexsnaT ie-
rusalimSi.  

1310 wels kairos kvlav ewvia saqarTvelos da bizan-
tiis  axali elCoba. al-ainis gadmocemiT: `Camovidnen 
konstantinopolSi qarTvelTa mefis despanebi, romlebic 
miemgzavrebodnen umaRlesi karisken (kairo). al-aSqarim, 
Tavis mxriv, gaayola despani da gaistumra. isini jer 
zRviT mividnen aleqsandriaSi, Semdeg misrSi (kairo). maT 
Tan hqondaT werili, romelSic iTxovdnen, rom mas (sul-
tans) daebrunebina maTTvis (qarTvelebisaTvis) didebuli 
ierusalimis eklesia, romelic maT ekuTvnodaT da ro-
melsac ewodeboda al-muaddaliÁa3. ramdenime xniT adre 
is (monasteri) waarTves maT da moawyves iq meCeTi minare-
TiTurT. is daubrunes maT. ibn qasirma aRniSna, rom is 
maT waarTva Seixma xidrma az-zahiris zeimis dros da ga-
daakeTa meCeTad. daubrundaT (monasteri) maT (qarTvelebs) 
swavluli xalxis gadawyvetilebis safuZvelze da miecaT 
ufleba amxedrebuliyvnen sworad. manamde isini (jdebod-
nen cxenebze) erT mxares fexebis CamoSvebiT~4  

                                        
1 qarTlis cxovreba, II, 270, 279-280, 315-317. 
2 menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, 108-110. 
3 t. tobleris mier Sekrebili wm. jvris arabuli saxelebis 

Sesaxeb ix. zemoT gv. 59, Sen 1.     
4 XIV-XV ss. arabi istorikosebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb.  

arabulidan Targmna, Sesavali, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo 
dito goColeiSvilma, Tbilisi, 1988, 34. mkvlevrebs Soris Tanxmoba 
ar aris jvris monastris ganTavisuflebis TariRSic. al cagarelma 
es faqti 1305 wels momxdarad ivarauda (Цагарели А. А., Памятники грузин-
ской старины в св. Земле и на Синае, 95), rac gaiziares d. yifSiZem, e. 
metrevelma, d. langma, p. ingoroyvam, b. silagaZem, i. sixaruliZem, abu 
mannehm da sxvebma. mkvlevarTa meore jgufma – iv. javaxiSvili, n. 
berZeniSvili, a. menTeSaSvili da n. kandelaki _ upiratesoba mianiWes 
XIV s. 20-ian wlebs – giorgi brwyinvales mefobis periods (1318-1346), 
razec SedarebiT vrclad SemdegSi iTqmeva. 
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d. goColeiSvilma moiZia kidev erTi avtoris, mufad-
dal ibn abil-fadalis cnoba. es istorikosi ambis Tana-
medrove iyo da met ndobas imsaxurebs. mufaddalis mix-
edviT, 710 wels (1310 w.): `al-aSqaris despanebi qarTvelTa 
despanebis TanxlebiT ewvivnen maRal kars, didebuli ie-
rusalimis monastris dabrunebis TxovniT. [aRniSnuli 
monasteri] miitaca Seixma xidrma az-zahiris zeobaSi da 
gadaakeTa meCeTad, rogorc aRiniSna. daubrundaT is 
[qarTvelebs] swavluli xalxis gadawyvetilebis safuZ-
velze. marTlac, misi [eklesiis] warTmeva ar SeiZleba~1.   

damowmebuli wyaroebis safuZvelze d. goColeiSvili 
savsebiT sworad daaskvnis, rom   daviT VIII-m 1310 wels 
ierusalimis qarTvelTa Tems wm. jvris monasteri dau-
bruna2.  

jvris monastris qarTvelebisaTvis dabrunebis Ta-
riRi damatebiTi wyaroebisa da literaturis moxmobiT, 
kidev ufro daazusta g. jafariZem. mas mohyavs baibars 
al-mansuris  naSromidan erTi, gansakuTrebiT mniSvnelo-
vani cnoba, romlis analizis safuZvelze igi im daskvna-
mde mivida, rom 1310 wlisaTvis monasteri jer isev `ty-
veobaSi~ iyo, razec miuTiTebs is, rom aRniSnul wels 
dasavleT saqarTvelos mefem, konstantine I-ma (1293-1327) 
daviT VII narinis Zem, egvipteSi gagzavna elCebi. sul-
Tanma, jvris monastris dabrunebis  sanacvlod, moiTxova: 
konstantines `ezruna misi samefos miwebze mcxovreb 
muslimanebze, mfarveloba gaewia maTTvis, daecva isini 
zianisagan da daxmareboda maT SeesrulebinaT TavianTi 
religiuri movaleobebi WeSmariti sarwmunoebisa, rom ma-
Ti xma gaegonaT meCeTebSi da maRali minareTebidan; rom 
kargad mopyrobodnen xSirad wamsvlel-momsvlel vaWrebs, 
daecva isini maTi saqonlis Setana-gatanis dros...~3 

                                        
1 XIV-XV ss. arabi istorikosebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, 

38-39. 
2 XIV-XV ss. arabi istorikosebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, 

39. 
3 jafariZe g., muslimanTa `tyveobidan~ ierusalimis jvaris mo-

nastris dabrunebis TariRisaTvis. saerTaSoriso simpoziumi. qris-
tianoba Cvens cxovrebaSi: warsuli, awmyo, momavali, moxsenebaTa 
mokle Sinaarsebi. 25-26 ianvari, Tbilisi, 2005, 166.   
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mefe konstantinem, albaT, daakmayofila sulTnis 
moTxovnebi, radgan 1311 wlis ianvarSi monasteri ukve 
qarTvelebis xelSia da iq cxovrobs vinme sadun qarT-
veli. 19 ianvris1 dokumentiT, sulTani saduns da ierusa-
limis sxva qarTuli monastrebis berebs dacvis garantias 
aZlevs. maSasadame, g. jafariZis mixedviT, wm. jvris mo-
nasteri qarTvelebs daubrundaT 1310-1311 wlebis mijnaze2.  

jvris monastris sakiTxTan dakavSirebiT 1305 wels 
dawyebuli saqarTvelo-egviptis molaparakeba 1310 welsac 
grZeldeboda. zogadad, qveynebs Soris urTerTobis praq-
tikaSi arsebobda wesi, rom axal mTavrobas ganeaxlebina 
winamorbedis mier adre miRweuli SeTanxmeba. amgvar 
mdgomareobasTan gvaqvs saqme saqarTvelo-egviptis diplo-
matiur urTierTobaSi. momxdari politikuri cvlileba, 
mefis (saqarTveloSi) da sulTnis (egvipteSi) Secvla, au-
cilebels xdida winamorbedTa mier gaformebuli xelSe-
krulebis an SeTanxmebis xelaxla SeTanxmeba-damtkicebas. 
adrindelze miWirs dabejiTebiT Tqma, magrm gviandeli 
periodis osmalo sulTnebi an maTi moxeleebi yovelTvis 
interesdebodnen ama Tu im eklesiis an monastris `kano-
nierad~ flobis damadasturebeli sabuTebiT, iqneboda 
isini  osmalo Tu egvipteli sulTnebis mier gacemuli 
da, sadavo sakiTxebis gasarkvevad qristianebsac da mus-
limanebsac, momCivansac da mopasuxesac, aseTi sabuTebis 
aucileblad wardgenas sTxovdnen. sxva verafriT avxsniT 
al-umaris da al-kaSkandis gadmocemebs qarTveli mefe 
bartilmas Sesaxeb, romelSic mkvlevari giorgi V brwyin-
vales amoicnobs. orive arabi istorikosi aRniSnavs qarT-
veli mefis mier egviptis sulTnisaTvis gagzavnil Txov-
nas daubrunos qarTvelebs wm. jvris monasteri. 

molaparakeba rom xangrZlivi iyo da qarTvelebi na-
bij-nabij aRwevdnen ierusalimSi TavianTi uflebebis 
aRdgenas, Cans iqidanac, rom 1305-1311 wlebis SualedSi, 
qarTvelebma `1308 wels TavianT mfarvelobaSi miiRes 

                                        
1 igive dokumenti g. jafariZem sxva dros daaTariRa 29 ianvriT. 

ix. jafariZe g., XIV s. ierusalimis wminda jvaris monastris isto-
riis ori arabuli dokumenti. axlo aRmosavleTi da saqarTvelo, 
Tbilisi, 2008, 236. 

2 jafariZe g., muslimanTa `tyveobidan~ ierusalimis jvaris mo-
nastris dabrunebis TariRisaTvis, 167. 
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golgoTis samlocvelo – adgilobrivi (arabi - e. m.) xe-
lisuflebis oficialuri gadawyvetilebis safuZvelze~1. 
magram, rogorc Cans, jvris monastris sakiTxi jer kidev 
bolomde garkveuli ar iyo. sakiTxSi sinaTlis Setani-
saTvis mniSvnelovania g. jafariZis mier ierusalimis ber-
Znuli marTlmadidebluri sapatriarqos biblioTekaSi 
moZiebuli arabuli dokumentebi. 

1311 wlis 19 an 29 ianvris brZanebuleba aris sulTan 
an-nasir nasir ad-din muhammad ibn kalavunis (1293-1294, 
1299-1309, 1310-1341) ierusalimisa da damaskos moxeleebi-
sadmi mowodeba, izrunon jvris monastris qarTvel ber-
ze, sadunze. brZanebuleba miznad isaxavs muslimebis mier 
qarTveli berebisa da piligrimebis Seviwroebis akrZal-
vas, ris Sesaxeb, mosalodnelia, sulTans sTxoves qarT-
velma berebma2. 

sulTnis meore brZanebuleba ganekuTvneba 1312 wlis 
29 Tebervals da misi gamocema mianiSnebs, rom ierusa-
limsa da mis midamoebSi grZeldeboda muslimanebis mier 
qarTveli sasuliero pirebis Seviwroeba, irRveoda qarT-
velebis uflebebi memkvidreobis miRebisas, ris gamoc maT 
sulTnisaTvis saCivari miurTmeviaT. sulTnis brZanebu-
lebiT, amieridan qarTvelebi unda ixdidnen sulTnis 
divnis mier gansazRvrul gadasaxadebs, samagierod, mox-
eleebma maT ar unda miayenon vneba da ziani, unda icavd-
nen da mfarvelobdnen3.  

samive dokumenti saSualebas iZleva, Tvali mivadev-
noT, rogor farTovdeboda da ixveweboda qarTveli bere-
bisa da momlcvelebis ufleba-movaleobani ierusalimSi 
XIV s. pirvel meoTxedSi. 

muhammad ibn kalavunis mier gamocemuli zemoaRniS-
nuli brZanebulebebi, vfiqrob, ierusalimis qarTuli Te-
mis mier Tavisi mefeebisa da sulTnis winaSe aqtiurobis 
Sedegi iyo, rasac mefeebis sulTanTan diplomatiuri kon-

                                        
1 jafariZe g., sulTan barkukis ori brZanebuleba ierusalimis 

franciskanelTa sameurveos arqividan. qarTuli diplomatia, weliw-
deuli, 9, Tbilisi, 2002, 677. 

2 jafariZe g., XIV s. ierusalimis wminda jvaris monastris isto-
riis ori arabuli dokumenti, 236. 

3 jafariZe g., XIV s. ierusalimis wminda jvaris monastris is-
toriis ori arabuli dokumenti, 236-237. 
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taqtebis gacxoveleba da jvris monastris sruli ganTa-
visufleba mohyva. magram ZmobisaTvis Ria Wrilobad rCe-
boda monastris teritoriaze arsebuli meCeTi, romelic 
ierusalimel muslimanebsa da adgilobriv xelisuflebas 
iq myofi qarTveli Zmobisadmi usiamovno RonisZiebebis 
manipulirebis saSualebas aZlevda. 

al-umari wers: ,,man (giorgi V – e. m.) daiwyo mimowera 
sultnis maRal karTan jvris monastris gamo, raTa ae-
RoT masze dampyrobluri xeli, (ris Sedegadac) gamoica 
sultnis firmanebi (qarTvelebisaTvis) misi dabrunebis 
Sesaxeb. (adre) es monasteri waarTves  (qarTvelebs) da 
gadaakeTes meCeTad. igi mdebareobs didebuli ierusali-
mis farglebs gareT. (monastris qarTvelebisaTvis dabru-
neba) emZimaT ulemebsa da RvTismoSiSebs, Tumca (mona-
stris dabruneba) tyuil-ubralod ar momxdara. ar iSu-
rebda (qarTvelTa mefe) misTvis (jubanisaTvis)1 mis 
(sultnis) winaaRmdeg Zvelsa da axal qonebas da amboben, 
rom aqezebda jubans (am) qveynis winaaRmdeg”2.  

al-umaris naTqvams mTlianad imeorebs al-kalkaSandi 
da Tavis mxriv mxolod imas umatebs, rom ,,bartalma, ro-
melic yvelaze didebulia qristian mefeTa Soris, ramde-
nadac me vici, cocxalia, kargadaa, ukeTilSobilesi war-
moSobisaa naTlisRebulTa Soris”3. 

muslimani al-umari sulTnis mier qarTvelebisaTvis 
mxolod jvris monastris dabrunebze yuradRebas imitom 
amaxvilebs, rom iq muslimanTa siwminde – meCeTi iyo. me-
CeTis uaryofa da jvris monastris aRdgena iol saqmes 
ar warmoadgenda. morwmuneni ukmayofilo darCnen sulT-
nis gadawyvetilebiT. maT didi xnis ganmavlobaSi Sei-
naxes iq meCeTis aRdgenis survili.      

arabi istorikosebis moyvanil cnobebze dayrdnobiT 
SeiZleba iTqvas: 

1.  giorgi brwyinvales gamefebisTanave (1318 w.) egvip-
tis sulTanTan urTierToba gamwvavda misi ilxanTa yaen-

                                        
1 igulisxmeba abu saidis dros (1317-1335) aRzevebuli Coban noi-

ni. 
2 XIV-XV ss. arabi istorikosebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, 

52.M 
3 XIV-XV ss. arabi istorikosebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, 

55. 
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Tan da Coban noinTan kargi damokidebulebis gamo. egvip-
tis sulTnis karze ilxanTa saxelmwifo ganixileboda, 
rogorc mtruli. amis gamo egviptis xelisufleba avi-
wroebda qarTvelebs ierusalimSi. 

2.  giorgi V cdilobda, ilxanTa Zalis gamoyenebis 
muqariT (rogorc amis Sesaxeb gvamcnobs al-umari), an ka-
Tolikur evropasTan erTad axal jvarosnul laSqrobaSi 
Tavisi SeiaraRebuli ZalebiT monawileobis muqariT (ro-
gorc moRweuli werilobiTi cnobebiT irkveva), aiZulos 
egviptis sulTani, daTmobaze wavides da  qarTvelebs 
daubrunos wminda adgilebi.       

3. giorgi V rodesac darwmunda, rom mxolod weri-
lebiTa da SantaJiT mizani ver miiRweoda, amis Semdeg is 
Tavis elCs agzavnis egvipteSi. safiqrebelia, rom giorgi 
V brwyinvalem gaiTvaliswina egviptis sulTnis ekonomi-
kuri  da samxedro interesebi, romelic mas kavkasiisa da, 
kerZod, saqarTvelos mimarT gaaCnda. erTaderTi qarTuli 
wyaro, romelic am elCobaze gvamcnobs, aris ,,Zegli eris-
TavTa”. masSi gadmocemulia elCisa da misi Tanamgzavris 
mogzaurobaze egvipteSi, iqidan ierusalimSi misvlasa da 
elCobis Sedegebze: `amas Jamsa movida ambavi: kliteni ie-
rusalimisani sparsTa (egviptelTa – e. m.) daipyrneso, da 
didad Sewuxna mefe giorgi. maSin wargzavna Ze Salva 
erisTavisaÁ, romelsa erqua pipaÁ, gzasa ÃmelTasa mrav-
liTa ZRueniTa winaSe nisrelisa; da warhyva Tana ban-
dasZe dekanozi iovane, da mivida pipaÁ winaSe nisrelisa. 
xolo man sixaruliT Seiwynara ZRueni igi da miscna 
kliteni mivida pipaÁ zeda saflavsa qristessa da Seem-
TxÂa, Jami awirva, eziara da dekanozi iovane akurTxes mo-
ZRuarT-moZRuarad. da mouweres samTavnelsa da erisTavsa 
virSelsa1 da yovelsa ersa cxrazmisÃevisasa, romel mo-
ZRuarT-moZRurobaÁ nuvis Ãel-ewifebis TÂnier amissa, da 
Semdgomad vinca iyos monastris moZRuri...............2 [mo-
ZRuarT-moZRuari] xolo pipaman moilocna wmidani ad-
gilni, da Sekribna nawilni wmidaTani da xatni Suenierni  

                                        
1 virSel largvelis Ze, qsnis erisTavi 1320 wlidan. RunaSvili 

vl., narkvevebi qsnis xeobis warsulidan, I, publikaciebi, 1997, 65. 
2 T. Jordaniam SniSnav, rom teqsts aklia erTi an erTnaxevari 

striqoni.. qronikebi, II, 8. 
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da warmovida masve gzasa ÃmeliT, da movida winaSe mefisa 
da moiRo ierlayi SewyalebisaÁ da aRsrulebaÁ 
yovlisa saTxovlisa misisaÁ. friad ganixara giorgi 
mefeman, rameTu moecnes kliteni qarTvelTa~1.  

iv. javaxiSvili, miuxedavad imisa, rom mas xelT ar 
hqonda dReisaTvis cnobili zogierTi arabuli werilo-
biTi wyaro, pipa qvenifnevlis elCobis zogadad Sefasebi-
sas giorgi brwyinvales diplomatiuri warmatebis mniSv-
nelobas imaSi xedavda, rom `qarTvelebma, warTmeuli 
jvris monastris dabrunebasTan erTad, Caibares agreTve 
`kliteni ierusalemisani~2 

e. metrevelma yuradReba miaqcia im garemoebas, rom 
citirebul teqstSi naxsenebic ki ar aris wm. jvris mo-
nasteri. `ambavi exeba mxolod `ierusalimis klites~, rom-
lis miRebisTanave pipa wavida qristes saflavis salocav-
Tan... am konteqstidan savsebiT aSkaraa, rom `ierusalimis 
klite~ mxolod da mxolod qristes saflavis klites 
niSnavs da am salocavis didi mniSvnelobis gamo `Zegli 
erisTavTas~ avtori simbolurad mas `ierusalimis 
klites~ uwodebs~3.   

rogorc Cans, e. metrevelis mosazrebas iziarebda b. 
silagaZe, romelic aRniSnavda, rom pipa qvenifnevelis 
elCobis mizani jvris monastris ganTavisufleba ki ar 
iyo, aramed `iesos saflavad miCneuli salocavis~ daxs-
na4. 

vfiqrob, `ZeglSi~ laparakia ara erTi siwmindis – 
qristes saflavis kliteze, aramed mravali siwmindis 
kliteebze da maT Soris unda igulisxmebodes jvris mo-
nastris klitec, romlis Sesaxeb arabi avtorebi aRniSna-
ven.  

                                        
1 Zegli erisTavTa. qsnis erisTavTa sagvareulo matiane. teqsti 

gamosca, gamokvleva, leqsikoni da saZiebeli daurTo S. mesxiam. masa-
lebi saqarTvelosa da kavkasiis istoriisaTvis, 1954, nakv. 30, 350. mo-
niSvna Cemia. 

2 javaxiSvili iv., Txzulebani Tormet tomad, t. III, 176-177. 
3 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-

riisaTvis, 46. 
4 silagaZe b., masalebi saqarTvelo-egviptis urTierTobis isto-

riisaTvis, qarTuli wyaroTmcodneoba, Tbilisi, 1968, 103. 
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`ierusalimis kliteebze~ saubris gagrZelebamde, ga-
vecnoT muhammad ibn kalavunis 1320 wlis 28 aprilis 
brZanebulebas, romelic gansakuTrebiT sainteresod mi-
maCnia. Cemi azriT, igi exmaureba `Zegli erisTavTas~ pipa 
qvenifnevlis elCobis cnobas, axsnis mas da iZleva far-
To gansjis saSualebas. jer sulTnis brZanebulebas ga-
vecnoT: `daiweros es samefo Seuvaloba winamZRvris, 
didebuli, pativcemuli ivanesTvis, romelic cno-
bilia, rogorc jvris monastris winamZRvari, rom 
movides  wminda ierusalimSi uSiSrad, mSvidad 
sakuTar Tavze da ar uyofen mas cud saqmes, ar 
miayeneben Seuracxyofas, arc zians da arc vnebas, 
arc TviTon mas da arc mis qonebas da aravis, 
vinc masTan erTad mova misi xalxidan da misi Ta-
namgzavrebidan. nu eqneba SiSi nurc mas da nurc maT. 
da Cven gvibrZanebia, rom, roca mova wminda ierusalimSi, 
gaCerdes im adgilebSi, romlebic qarTvelTa Temis 
xelTaa wminda ierusalimSi; da mas eqneba mfarveloba, 
pativi, siyvaruli, pativiscema da daumSviddeba guli, iq-
neba kmayofili da mova Cveni RvTisagan dacul 
qveyanaSi, raTa icxovros wminda ierusalimSi, Ta-
naxmad misi adaTisa da misi wesisa _ zemoT sa-
mefo xelmoweris dasmis Semdeg, Tu isurvebs ma-
Rali allahi~1.  

vidre dokumentis wm. jvris monastersa da ivanes  
Sevexebode, manamde yuradReba unda gamaxvildes arabuli 
wyaroebis Semdeg monacemebze. rogorc Cans:  

a) XIV s. dasawyisSi ierusalimSi arsebobda qarT-
velTa xalxmravali Temi da mis gankargulebaSi iyo wm. 
qalaqis sxvadasxva adgili, romlebSic, sakulto nagebo-
bebis garda, sacxovrebeli saxlebic unda vivaraudoT. 

b) ueWvelia, rom dokumentSi laparakia pipa qvenifne-
velis sakmaod mravalricxovan da SeZlebul elCobaze. 
elCma sulTans ise uxvad miarTva mdidruli saCuqrebi, 
rom arabma istorikosma aRniSvnis Rirsad CaTvala. 

g) al-umari cdilobs, ierusalimis jvris monastris 
qarTvelebisaTvis dabrunebis, muslimanTa gagebiT, arapo-

                                        
1 jafariZe g., XIV s. ierusalimis wminda jvaris monastris is-

toriis ori arabuli dokumenti, 240. moniSvna Cemia. 
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pularuli kompromisi imiT gaamarTlos, rom qarTveli 
mefe ilxanTa iranis gamgeblis abu saidis (1317-1335) vazi-
ris Cobanis (jubanis) megobaria da es cnobili da Zlieri 
pirovneba giorgi mefes sulTanTan Suamdgomlobs. imave 
dros cnobilia, rom qarTveli mefe Cobans egviptis wi-
naaRmdegac aqezebs. 

d) qarTuli samefo kari diplomatiuri saSualebe-
biT, 1305 wlidan dawyebuli, nabij-nabij win miiwevs wmin-
da qalaqSi Tavisi uflebebis asamaRleblad da jvris 
monastris ganTavisuflebisTvis, rasac sabolood da 
srulad miaRwia giorgi V brwyinvalem 1320 wels. 

1320 wlis dokumenti imis mauwyebelia, rom saqarT-
velo-egviptis diplomatiuri urTierTobis mocemul 
etapze yvela saintereso sakiTxi qarTvelebisTvis sasur-
velad gadawyda: 

vfiqrob, qarTveli elCisaTvis `ierusalimis 
kliteebis~ gadacemas ormagi - simboluri da pir-
dapiri datvirTva aqvs . 

a) simboluri iyo is,  rom muhammad ibn kalavunma 
qarTvelebs gauuqma adamianuri da erovnuli Rirsebis 
Semlaxveli valdebulebebi. amieridan qarTvelebs wm. qa-
laqSi neba miecaT, Tavisuflad, iaraRasxmulni, saxelm-
wifo droSiT, cxenze mamakacurad gadamjdarni daubrko-
leblad Sesuliyvnen wminda qalaqSi.  

b) jvris monastris winamZRvris `bandasZe dekanozi 
iovanesaTvis~ sulTnis mier 1320 wels miniWebuli ufle-
bebi, `icxovros wminda ierusalimSi, Tanaxmad misi ada-
Tisa da misi wesisa~, savaraudoa, gavrceldeboda ioanes 
mrevlsa da iq mosaxle sxva qarTvelebzec. 

g) Cans, rom ioane 1320 wlis 28 aprils jer ar Ca-
sula wm. qalaqSi da ar Sesdgomia sulTnisagan naboZebi 
jvris monastris winamZRvris movaleobis aRsrulebas. 

d) dokumenti ZalaSi Seva mas Semdeg, rodesac mas 
sulTani xelmoweriT daamtkicebs.  

e) `Zegli erisTavTa~ dawerilia qsnis erisTavT-
erisTavis virSel III-is sicocxleSi (1348-1400) largveli 
moRvawis, mwignobarisa da mxatvaris avgaroz bandaiZis 
mier1. avtorisaTvis, SeiZleba, kuTxuri interesidan ga-

                                        
1 Zegli erisTavTa. qsnis erisTavTa sagvareulo matiane, 321. 
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momdinare, ufro mniSvnelovani iyo xazgasma im gare-
moebisaTvis, rom `Ze Salva erisTavisaÁ, romelsa erqua 
pipaÁ~, saqarTvelos mefis elCi,  egviptis sulTans ewvia, 
iyo ierusalimSi, sadac, `Zeglis~ avtoris mowmobiT, qris-
tianTa upirveles taZarSi `zeda saflavsa qristessa da 
SeemTxÂa, Jami awirva, eziara~. `Zeglis~ avtoris mier 
jvris monastris dausaxelobloba, iqneb am siwmindis 
naxevari saukunis ganmavlobaSi `tyveobiTa~ da masSi me-
CeTis arsebobiT iyo gamowveuli. mis mimarT cnobebi Sem-
cirda da, Sesabamisad, interesic Sesustda, maSin rode-
sac uflis saflavis taZari, rogorc saerTo qristia-
nuli siwminde, qarTvel morwmuneebSi Tavis udides mniSv-
nelobas yovelTvis inarCunebda.  

v) aranaklebi mniSvneloba `Zeglis~ damwerisaTvis eq-
neboda imasac, rom ioane misi mogvare da, SeiZleba saa-
mayo, arcTu Soreuli winapari iyo1. amasTan erTad, qsnis 
erisTav virSels, samTavnelsa da saerisTavos mosaxleo-
bas ierusalimidan gamougzavnes imis sabuTi, rom amis 
Semdeg moZRvarT-moZRvari iqneboda mxolod ivane. ibadeba 
kiTxva: ratom gamougzavnes aRniSnul saeklesio Tanamde-
bobaze ivanes xeldasxmis sabuTi zemoTdasaxelebul 
adresatebs? saerisTavos eklesiis moZRvarT-moZRvaric 
igive ivane unda yofiliyo?  

z) giorgi brwyinvales dros golgoTis qarTveli wi-
namZRvari – golgoTeli, moixsenieba samcxis mRvdelmTa-
vrebis rigSi mefesTan darbazobis  (miRebis) wesis gan-
martebisas. golgoTelic darbazis wevri iyo da miRebis 
iseTive pativi hqonda, rogoric samcxis umniSvnelovanesi 
saepiskoposoebis episkoposebs – mawyverels, anCels da 
mtbevars2.    

T) sulTnis mier jvris  da sxva monastrebis daT-
moba moxda ekonomikuri da politikuri mosazrebiT. qar-
Tuli wyaros mixedviT, pipa ,,mravliTa ZRueniTa” mivida 
sulTanTan. al-umari pirdapir ambobs, rom monastris da-
bruneba ,,tyuil-ubralod ar moxda”. albaT, unda  vifi-
qroT, rom egviptelma vaWrebma saqarTveloSi Tavisufali 
mimosvlisa da vaWrobis ufleba miiRes. politikuri ga-

                                        
1 beriZe v., Zveli qarTveli ostatebi, Tbilisi, 1967, 17. 
2 saqarTvelos istoriis narkvevebi, III, Tbilisi, 1979, 655-656. 
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rigeba ki is unda yofiliyo, rom giorgi V Coban noins 
egviptis winaaRmdeg aRar waaqezebda. 

k) egviptesTan ekonomikuri da politikuri urTier-
Tobebis mogvareba, ierusalimis wminda adgilebSi qarT-
velTa upiratesobis mopoveba giorgi V-is sagareo poli-
tikis brwyinvale gamarjveba iyo. es ar iyo giorgi 
brwyinvales mier Tundac 1325 an 1330 wels erTjeradi 
moqmedebiT mopovebuli warmateba1. es warmateba miRweuli 
iqna ara ucbad, aramed Seupovari brZolis Sedegad. Tan-
daTanobiT mopovebuli warmatebebi amitomac unda asax-
uliyo giorgi mefis saxelze dadgenil jvris monastris 
aRapebSi. mis saxelze 7 aRapi daiwera2. sxva arc erTi 
qarTveli mefe amdenjer ar moxseniebula ierusalims wm. 
jvris monasterSi. pipas saxelze dawerilia mxolod er-
Ti aRapi3.   

gansakuTrebiT sainteresod mimaCnia imis garkveva, 
1320 wlis brZanebulebaSi moxseniebuli jvris monastris 
winamZRvari ioane ratom akurTxes moZRvarT-moZRvrad ie-
rusalimSi, qristes saflavis eklesiaSi, rasac `Zegli 
erisTavTa~ gvamcnobs? vfiqrob, garda imisa, rom qristes 
saflavis eklesia umTavresi marTlmadidebluri siwminde 
iyo da jvris monastris winamZRvrad xeldasxma am ta-
ZarSi did pativad iTvleboda, SeiZleba, iq  ceremoniis 
Catareba imiTic iyo ganpirobebuli, rom am dros  qar-
Tul umTavres monasterSi jer kidev meCeTi moqmedebda. 
amiT unda aixsnas is mdgomareoba, rom erT-erTi germa-
neli piligrimi gilelmus baldenseleli, romelmac  1332 
wels moiloca ierusalimi, aRniSnavs, rom qarTvelebi 
flobdnen jvaris eklesias golgoTaze, magram arafers 
ambobs maT yofnaze  wm. jvris monasterSi4. 

                                        
1 kiknaZe v., saqarTvelo XIV saukuneSi, 74; Какабадзе С. С., Хроника 

ксанских ериставов начала XV  века. Письменные памятники Востока.  Еже-
годник, 1968, Москва, 1970, 106. 

2 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-
riisaTvis, 75, #69;  81-82, #26;  91, #126;   93, #149; . 102, #258; 104, 
#280; 105, #284.   

3 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-
riisaTvis, 75, #63. 

4 Grotefend C. L., Die Edeiherren von Boldensele. Zeitschrift des Historischen Vere-
ines für Niedersachsen, Jg. 1852, Hannover, 1855, 265. 
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  meCeTi ierusalimis wm. jvris monasterSi 
  
XIII s. 70-iani wlebis dasawyisamde raime cnoba wm. 

jvris monasterSi an mis teritoriaze meCeTis arsebobis 
Sesaxeb ar moipoveba.  

erT-erTi arabuli wyarodan vigebT, rom egviptis mam-
luqi sulTani beibarsi (1260_1277) jvris monastris bere-
bis loialobaSi daeWvda, rom isini monRolebis sasar-
geblod jaSuSobdnen. amis gamo mamluqebma, Seix xidris 
brZanebiT, wm. jvris monasteri daarbies, jvarismama luka 
muxaisZe mokles, monasteri qarTvelebs CamoarTves da me-
CeTad gadaakeTes1.   

qarTuli da arabuli wyaroebis SejerebiT d. goCo-
leiSvili im daskvnamde mivida, rom monastris meCeTad 
gadakeTeba moxda XIII s. 70-iani wlebis dasawyisSi da ar 
unda scildebodes 1272 wlis 27 ivliss2. rogorc zemoT 
aRiniSna wm. jvris monastris qarTuli eklesiisaTvis da-
bruneba moxda XIV s. 10-20-ian wlebSi da, Sesabamisad, mo-
nasterSi meCeTi funqcionirebas Sewyvetda. magram musli-
manTa mexsierebaSi mainc didi xnis ganmavlobaSi SemorCa 
gadmocema jvris monasterSi meCeTis arsebobis Sesaxeb. 

XVI saukuneSi muslimanebma wamoiwyes mwvave dava 
qarTvelTa umTavresi  jvris monastris berebis winaaRm-
deg. momCivanebi, romlebmac ierusalimis yadis mimarTes, 
cdilobdnen daemtkicebinaT, rom monastris teretoriaze 
odesRac iyo minareTiani meCeTi, romlis naSTebic 50-60 
wlis winaT jer kidev arsebobda. yadi sulTnis kars ac-
nobebda, rom man piradad moinaxula wm. jvris monasteri 
da iq meCeTisa da minareTis veraviTari kvali ver aRmoa-
Cina. yadis simarTles adasturebda misi winamorbedi ya-
diebis gadawyvetilebebi, romlebic msgavsi saCivrebis ga-
mo iyo miRebuli. qarTvelebsac hqondaT imis damadas-
turebeli sabuTebi, rom maT monastris teritoriaze me-
CeTi ar daungreviaT. jvris monastris berebi moiTxovd-
nen, saCivris ganxilva Sewyvetiliyo misi xandazmulobis 

                                        
1 jafariZe g., qarTvelebi ierusalimSi axladmikvleuli ara-

buli dokumentebis Suqze, literaturuli saqarTvelo, 15. 02. 1995, 14. 
2 XIV-XV ss. arabi istorikosebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, 

32. 
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gamo da sulTnisaTvis namdvili faqtebi waredginaT. 1564 
wlis 30 dekembers sulTanma yadis ubrZana, rom mas 
gaeuqmebina muslimanTa saCivari da aravis emoqmeda kano-
nis sawinaaRmdegod1.  

rogorc Cans, muslimanebi 250 wlis winaT jvris mo-
nastris teritoriaze ZaladobiT da ukanonod daarse-
buli meCeTis aRdgenas cdilobdnen. isini sulTnis brZa-
nebam mxolod droebiT SeaCera. maT ramdenime wlis Sem-
deg ganaaxles saCivrebi `damnaSave~ jvris monastris be-
rebis  winaaRmdeg. Tu rogor ganviTarda movlenebi, amis 
Sesaxeb mogviTxrobs 1571 wlis hujjaTi. sulTnis brZane-
biT, damaskos SariaTuli sasamarTlos msajulsa da 
mufTis daevalaT gamoeZiebinaT saqme im meCeTisa, ro-
melic jvris monastris karibWesTan arsebobda da 
is cvlilebebi gamoerkviaT, romlebic qarTvelebma me-
CeTis Zvel mdgomareobaSi Seitanes. damaskodan wamosuli 
msajuli da mufTi mividnen im adgilas, sadac meCeTi un-
da yofiliyo. maT Tan axldnen ierusalimis livis amira 
da mavla. `maTTan erTad iyo muslimanebis didi jgufi da 
mravalricxovani krebuli RvTismosav monoTeistebisa~. 
msajulsa da mufTisTan mivida jgufi muslimanebisa, 
romlebmac waradgines sarCeli. isini uCiodnen jvris mo-
nastris berebs: naba sabas Zes, ioseb sasaris Zes, Sila 
dadas Zes, mihril Salvas Zes, irsema mixeilis Zes, daSri 
sabas Zes, kalahbur xrisTavluris Zes, Salva vasakis Zes 
da iarqma jaqma kostas Zes imis Taobaze, rom `xsenebuli 
adgili Zveli droidan iyo didebuli meCeTi – islamuri 
mihrabiT da mis [Senobis] zeviT ki - islamuri minareTiT. 
minareTi daingra, xolo misi kvali [qristianebma] war-
xoces da Seucvales saxe meCeTs imiT, rom aages gamyofi 
kedeli mis or karebs Soris, romlebic mimarTulia 
CrdiloeTiT, raTa Seqmniliyo ori Senobis STabeWdileba. 
maT is gadaaqcies TavianT satrapezo saxlad, romlis 
SuaSi TavianTi adaTis Sesaferisi ram aages. zemox-
senebulma [qarTvel qristianTa] Temma es mtkicebani ar 
miiCnia marTebulad~2.  

                                        
1 salame o., gerSon ben oreni., qarTvelebi ierusalimSi, 10-11. 
2 salame o., gerSon ben oreni., qarTvelebi ierusalimSi, 19-20. 
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dasaxelebul qarTvelebs Soris pirveli, naba sabas 
Ze, unda iyos mama barnaba Tbileli, romelic imavdrou-
lad Tbilisis mTavarepiskoposic iyo. mis saxelTan  iyo 
dakavSirebuli wm. jvris monasterSi kulturuli saqmia-
nobis gamococxleba1.  

muslimanebma waradgines `asli SariaTis davTrisa~, 
daTariRebuli 1569 wlis Tebervlis Sua ricxvebiT. am sa-
buTis mixedviT, `aRniSnuli adgili iyo Zveli meCeTi, 
islamuri mihrabiTa da islamuri minareTiT~. qarTvelebma 
roca es sabuTic uaryves, maSin mosarCleebma moiyvanes 
mowmeebi, romlebmac daadastures davTris aslis siswore. 
Semdeg `meCeTis ukana nawilSi  aRmoCnda Zveli mihrabi da 
qva, romelzedac xsenebuli meCeTis [agebis] TariRia. [qva] 
namtvrevebad iyo qceuli da misi warweridan ar Canda ra 
garda baslamasi~2. mavlam, msajulma da mufTim brZanes 
`moSoreba da dangreva or karebs Soris arsebuli ked-
lisa, romelic maSinve iqna dangreuli~3.  

rogorc moyvanili sabuTis Sinaarsidan Cans, qarT-
velebis argumentebma bolomde ver gaWra, magram erTi ram 
cxadia, marTalia, hujjaTSi naTqvami ar aris, magram maT 
iseTi sabuTebi waradgines, rom muslimanebma ver gabedes 
jvris monastrisaTvis xeli exloT, isini mxolod raRac 
gaurkveveli warmomavlobisa da daniSnulebis kedlis 
dangreviT dakmayofildnen4.  

monasterSi meCeTiGrom XVII saukuneSic arsebobda, 
amis Sesaxeb gvamcnobs ierusalimis patriarqi dosiTeosi 
(1669-1707) saqarTveloSi gamogzavnil Tavis epistoleebSi. 
patriarqis cnobebSi gansakuTrebiT sayuradRebo  siaxle 
is aris, rom Turme, jvris monastris Zmoba meCeTisTvis 
gadasaxads ixdida.  patriarqi qarTlis mefe  erekle I-s 
(1688-1703) 1699 wels acnobebda, rom `wm. jvris monasterSi 
arsebobs imave saxelobis meCeTi, romlisTvisac ive-

                                        
1 ix. menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, 119-120. 
2 basma, Turqulad saRebavi, Cveulebriv Savi. 
3 salame o., gerSon ben-oren, qarTvelebi ierusalimSi, 21-22. 
4 muslimanebi mxolod qarTvelebs ar edavebodnen wminda adgi-

lebis gamo. 1585 w. ierusalimis mufTebma gamoacxades, rom 1268 w. 
agebuli e.w. naxmanidis sinagogis adgilas odesRac meCeTi iyo da eb-
raelebi aiZules, is mietovebinaT Еврейская энциклопедия, VIII, 1991, 692, 
697. 
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rielni xSirad jeremedebs ixdidnen da daugrovdaT didi 
vali. Cven valisagan gavanTavisufleT, gadavixadeT ra    
1500 piastri/grosi da movipoveT xatiSerifi, raTa amis 
Semdeg Turqebs am meCeTis gamo araviTari gamoZieba da 
dasja aRar moexdinaT~1. dosiTeosi sxva epistoleTi, me-
CeTTan dakavSirebiT, imave mefes 1700 wels kvlav acno-
bebda, rom  `ierusalimis wm. jvris monasteri valebSi 
iyo. iverielebi 250 wlis ganmavlobaSi ixdidnen jerems2 
erTi meCeTisaTvis, Cven ki, sauraviT gamoviTxoveT xatiSe-
rifi3 da monasteri gavanTavisufleT am gadasaxadisagan~4.      

daskvnis saxiT unda iTqvas Semdegi: XIII s. 70-ian 
wlebSi sulTnis brZanebiT, wm. jvris monasteri qarTve-
lebs CamoarTves da al-markizis mixedviT, ,,aigo masSi me-
CeTi~. mufaddal ibn abil-fadalis mixedviTac, qarTve-
lebs muslimanebma (monasteri) waarTves da `moawyves iq 
meCeTi minareTiTurT~. al-umaric  gvamcnobs, rom mo-
nasteri meCeTad gadaakeTes. monasteri da eklesia rom me-
CeTad gadakeTebuli iyo, amas aRniSnavda daviT VIII-isaT-
vis dadgenili aRapi. 

1571 wlis hujaTis mixedviT Zalze sqematuri warmod-
gena gveqmneba im nagebobaze, romelic Zveli droidan iyo 
didebuli meCeTi – `islamuri mihrabiT da mis [Senobis] 
zeviT ki - islamuri minareTiT~. 

Cans, muslimani sasulieroni da xelisufleba uxer-
xulobas grZnobdnen qristianuli monastris meCeTad ga-
dakeTebis gamo. mufaddal ibn abil-fadali amitom werda, 
rom jvari qarTvelebs daubrunda `swavluli xalxis ga-
dawyvetilebis safuZvelze. marTlac, misi [eklesiis] 
warTmeva ar SeiZleba~. 

muslimanebma, rogorc qvemoT iTqmeva, jvris mona-
stris erTi nawili  gadaakeTes da nageboba meCeTisaTvis 
Sesaferisad moawesriges, mTavari taZari da sxva mniSv-
nelovani nagebobebi xeluxleblad datoves. rodesac mo-

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan,  209-210. 
2 p. ioselianis mixedviT -  jarima 
3 monastris SekeTebis ufleba. 
4 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan,  217. 
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nasteri qarTvelebma daibrunes, bunebrivia, mas Zveli 
saxe daubrunes, TavisiT dangreuli minareTis kvali  
qarTvelebma  mospes,  meCeTs ki saxe imiT Seucvales, rom 
aages gamyofi kedeli mis or karebs Soris da `gadaaqcies 
is TavianT satrapezo saxlad, romlis SuaSi TavianTi 
adaTis Sesaferisi ram aages~. es cvlilebebi imdenad se-
riozuli yofila, rom 1564 wels ierusalimis Turqma ya-
dim jvris monastris teritoriaze meCeTisa da minareTis 
veraviTari kvali ver aRmoaCina. qarTveli berebis  amgvar 
moqmedebaze mamluq xelisufalT uaryofiTi reaqcia ar 
gamoumJRavnebiaT, yovel SemTxvevaSi,  raime aseTi cnoba 
jerjerobiT ar  Cans. 

ierusalimis jvris monastris kompleqsSi meCeTi  iyo 
XIII s. 70-iani wlebidan XIV s. 20-30-ian wlebamde. sakuTriv 
meCeTi ki, rogorc 1571 wlis hujjaTSia miTiTebuli, mde-
bareobda monastris SigniT, karibWesTan da `daadgines 
zemoxsenebuli meCeTis Zveleburad gadakeTeba, masSi lo-
cvebis Sesasruleblad da islamuri ritualis aRsasru-
leblad... da brZanes [amis safuZvelze] moSoreba da dan-
greva or karebs Sua kedlisa, romelic maSinve iqna dan-
greuli~1.   

amgvarad, jvris monastris teretoriaze, romeliRac 
SezRudul sivrceSi, 1571 wlis 1 Tebervlidan simbolu-
rad aRadgines meCeTi, romelsac, rogorc dosiTeosi gvam-
cnobs, xalxi jvris monastris meCeTs eZaxda. magram, saeW-
voa, misi funqcionireba. 

savaraudoa, rom 1571 wlis Semdeg, albaT imis sanac-
vlod, rom muslimanebma monastris umetesi nawili qarT-
velebs SeunarCunes, TavianTi saqmianobiT maT ar avi-
wroebdnen, magram daakisres `meCeTis~ gadasaxadi, ro-
melic, rogorc patriarq dosiTeosis epistoledan Cans, 
sakmaod mZimed awveboda monastris isedac gaWirvebul 
finansur mdgomareobas. 

mas Semdeg, rac ierusalimis sapatriarqom saqarTve-
lodan waRebuli didZali TanxebiT ierusalimis qar-
Tuli monastrebis valebi gadaixada (1685 w.) da wm. jvris 
monasters sabolood daepatrona (1690-iani ww.), Sesabami-
sad, `sameCeTo~ davalianebac dafara da meCeTis forma-

                                        
1 salame o., gerSon ben-oren, qarTvelebi ierusalimSi, gv. 21-22. 
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lur  gauqmebasac miaRwia. es moxda dosiTeosis sicoc-
xleSi. amis Tqmis safuZvels gvaZlevs Semdegi: dosiTeosi 
1700 wels mefe erekle I-s mxolod monastris meCeTis sa-
sargeblo gadasaxadisagan ganTavisuflebaze swers, maSin, 
rodesac 1706 wels is vaxtang VI-s ukve acnobebs, rom 
`zogierTi adamianebisagan cdunebulni, romlebic ambobd-
nen, rom monastris SigniT meCeTi iyo, yadiebi  yovel we-
liwads mraval pung1 fuls gvarTmevdnen, imis Semdegac 
ki, rac Cven monastris valebi gadavixadeT. magram RvTis 
wyalobiT, vecadeT da SuamdgomlobiT xatiSerifi mivi-
ReT da monasteri am tvirTisgan gavaTavisufleT~2. 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                        
1 pungi = 500 piastri. 
2 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 227. 
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wm. jvris monasteri XV-XVII saukuneebSi 
  
wm. jvris monastrisaTvis XV saukune arasasiamovno 

faqtiT daiwyo. cnobilia, rom 1400 wels muslimanebma igi 
aaoxres. magram saqarTvelodan miRebuli daxmarebis Sede-
gad monasteri male aRsdga. es miT ufro sayuradReboa, 
rom am dros saqarTvelodan seriozuli daxmarebis miRe-
ba didad saeWvo iyo, radgan Temurlengisa da Temuri-
debis Semosevevebis Sedegad saqarTvelos mosaxleobis 
yvela fena seriozul ekonomikur gaWirvebas ganicdida 
da, ufro metic, saxelmwifos arsebobac ki gansacdelis 
winaSe idga.  

unda aRiniSnos, rom XV saukunidan cnobebi TiTqmis 
ar gagvaCnia, rac, savaraudoa, gamowveuli iyo wm. jvris 
monastris mSvidobiani cxovrebiT. aRniSnuli periodis 
jvris monastris, an masTan dakavSirebuli movlenebisa 
da faqtebis istoriis Sesaswavlad, samwuxarod, mxolod 
erTmaneTisagan didad daSorebuli fragmentuli an iseTi 
cnobebi gagvaCnia, romlebSic jvris monasteric 
igulisxmeba.  

amgvarad XV saukunidan gvaqvs oro cnoba: erTi, 1400 
wlisa, romelzec ukve iTqva da imave saukunis 90-iani 
wlebidan. 1493-1494 wlebSi qarTlis mefe konstantine II-m 
(1478-1505) Tavisi karis eklesiis moZRvari xucesi nilo 
egvipteSi elCad gagzavna. qarTveli mefeebis mier ierusa-
limis siwmindeebis gamo egviptis sulTnebTan elCebis 
gagzavnis es pirveli SemTxveva ar iyo. gavixsenoT Tamar 
mefisa da giorgi V brwyinvales mier elCebis gagzavna 
ierusalimis eklesia-monastrebis gamosaxsnelad. moRweu-
li cnobebis mixedviT, tradiciis gamgrZeleblad gvevli-
neba qarTlis mefe konstantine II. Cvens istoriografiaSi 
miRebulia, rom dasaxelebulma mefem xucesi nilo egvip-
teSi antiosmaluri koaliciis Sesaqmnelad gagzavna, rac 
ar mgonia simarTles Seeferebodes. vfiqrob, nilos egvip-
teSi molaparakebis sagani unda yofiliyo wminda miwaze 
qarTuli eklesia-monastrebis mdgomarebis gaumjobeseba, 
rac sulTnis keTili nebis gareSe ver miiRweoda1.   

                                        
1 kir-nilos diplomatiur saqmianobaze vrclad ix.  mamisTva-

liSvili e., sasuliero moRvawe diplomati _ xucesi nilo. goris 



        
 

151 
 

kairoSi molaparakebis Sesaxeb araviTari cnoba ar 
gagvaCnia. magram kir-nilos (ase moixsenieba berZnul do-
kumentebSi) misia rogori SedegiTac ar unda damTavrebu-
liyo, mas mainc didi mniSvneloba aqvs saqarTvelos 
sagareo urTierTobis istoriis Sesaswavlad. SeiZleba 
vivaraudoT, rom qarTlis samefosa da mamluqTa egviptes 
Soris diplomatiuri urTierToba, aRniSnuli droidan 
moyolebuli, orive saxelmwifos interesebidan gamom-
dinare, ar unda Sewyvetiliyo osmalebis mier egviptis 
dapyrobamde.  

erT-erTi qarTuli elCoba, romelic saqarTvelo-
egviptis politikur-ekonomikuri urTierTobis mowesrige-
bas isaxavda miznad, dakavSirebuli iyo kaxeTis mefe 
giorgis elCis sasuliero da politikuri moRvawis, beena 
ColoyaSvilis saxelTan. beenas davalebuli hqonda mieR-
wia egviptis sulTanTan iseTi SeTanxmebisaTvis, romli-
Tac, zogadad, daculi iqneboda qarTuli eklesiis inte-
resebi wminda miwaze da amave dros molaparakebis erT-
erTi mTavari sagani wm. jvris monastris statusis da 
qarTveli momlocvelebis uflebebis dacva iyo. 

beena ColoyaSvilis, am saintereso pirovnebisa da 
moRvawis, biografiuli cnobebi mcirea.   

beena kaxeTis mefe giorgis (avgiorgi _ 1511-1513) 
saxlTuxucesi iyo. igi ase awers xels mis mier Sedgenil 
1511 wlis mcxeTis sigels, romelic daiwera mamismkvleli 
da Zmis damabrmavebeli kaxeTis mefe giorgis (avgiorgi) 
codvebis  mosananieblad. moRweulia, agreTve, ramdenime 
sigeli, romlebic garkveul warmodgenas gviqmnis beena 
ColoyaSvilis mCqefare moRvaweobaze ierusalimSi misi 
mamobis xanmokle periodSi1. 

beena ColoyaSvilis moRvaweobis aqamomde ucnob mxa-
res, mis diplomatiur saqmianobas egvipteSi naTels hfens 

                                                                                                   
saswavlo universitetis istoriisa da arqeologiis centris, Sro-
maTa krebuli, #2, Tbilisi, 2011, 180-196. 

1  qronikebi, II, gv. 328-329. beena ColoyaSvilis ierusalimSi moR-
vaweobaze ix. mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 
104-105; misive, saqarTvelos sagareo politika da diplomatia, I, 123-
124. 
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g. jafariZis mier mopovebuli arabulenovani dokume-
ntebi1. 

beena ColoyaSvili, giorgi mefis brZanebiT, jer 
egvipteSi Cavida (1511 wlis 14 agvisto), radgan samefo 
karze kargad moexsenebodaT, rom ierusalimis qarTuli 
siwmindeebis problemebis gadaWra mxolod kairosTan 
kargi urTierTobis damyarebis gziT SeiZleboda. 

kir-nilos elCobis Semdeg egvipteSi qarTvelebisadmi 
kargi ganwyoba rom arsebobda, amaze migvaniSnebs sulTan 
al-adil saif ad-din tuman bais (1500-1501) 1501 w. 19 
dekembers ierusalimis jvris monastris berebis dasaca-
vad gamocemuli brZanebuleba, romelSic CamoTvlilia is 
movaleobebi, romlebic monastris berebs ekisrebodaT. 
brZanebuleba krZalavda ierusalimis moxeleebis mier 
berebis Seviwroebas ZRvenis dagvianebis gamo, monasterSi 
misuli qarTveli piligrimebisaTvis wesiT gauTvalis-
winebeli gadasaxadis moTxovnas da sxv. sulTani ubrZa-
nebs nacvlebs, mosamarTleebs da gamgeblebs: `Cvens same-
fo karavSi, RvTisagan dacul RazaSi, Semovida peticia 
wminda ierusalimis jvris monastris berebis jgufis sax-
eliT, romelSic ityobinebian: wminda ierusalimis wm. 
jvris monasterSi mcxovreb [berebis] jgufs akisria 
yoveldRiurad gamokveba xuTi Raribi muslimisa da sxve-
bisa, romlebic modian maTTan. maTi wesia, Zveli droidan 
bolo xanebamde, [miarTvan] ZRveni aRdgomas da xuTSa-
baTis dResaswaulze wminda ierusalimis nacvals, zeda-
mxedvels, mosamarTles da wminda ierusalimis sxva 
mcxovrebT~2.   

rac ufro Zlierdeboda osmalebisgan saSiSroeba sa-
qarTvelosa da egviptis mimarT, miT ufro intensiuri 
xdeboda ori qveynis politikuri urTierToba. 1504 wlis 
dasasruls Seiqmna osmaleTis winaaRmdeg mimarTuli sam-
Ta kavSiri: qarTlis samefo – sefianTa irani – mamluqTa 
egvipte. evropis saxelmwifoebis mniSvnelovani nawili 

                                        
1 jafariZe g., beena ColoyaSvili egvipteSi da wminda miwaze 

1512-1514 wlebSi (brZola wminda adgilebisaTvis). saistorio krebuli, 
Tbilisi, 2011, 83-138. 

2 jafariZe g., buaCiZe g., mamluqi sulTnebis ori brZanebuleba 
ierusalimis berZnuli marTlmadidebluri sapatriarqos koleqcii-
dan. `qarTuli diplomatia~, weliwdeuli, 8, Tb., 2001, 235. 
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mxars uWerda an TanaugrZnobda koalicias. safrangeTi 
Tavs ikavebda antiosmaluri politikis gatarebaze. osma-
leTi evropis am umsxviles saxelmwifos Tavis mokav-
Sired varaudobda. marTlac, imave saukunis 20-ian wlebSi 
maT Soris mokavSireoba oficialurad gaformda. aseT 
viTarebaSi, egviptel mamluqTa morCilebaSi myof ierusa-
limSi antifranguli ganwyobilebis gaRviveba da am 
ganwyobilebis garkveuli mizniT gamoyeneba Zneli ar 
unda yofiliyo. rogorc Cans, qarTvelebi TavianTi metoqe 
franciskanelebis ierusalimSi Sesaviwroeblad xelsay-
rel viTarebas moxerxebulad iyenebdnen, rasac pirdapir 
aRniSnavs `sionis mTis damcveli~ francisko suriano1. 

amgvarad, rodesac beena egviptis sulTans eaxla, mas 
didi Zalisxmeva ar dasWirdeboda imis asaxsnelad, Tu 
rogori politikuri da religiuri problemebis gamo 
miavlina misma mefem. rogorc sulTan kansavh al-Ravris 
1512 w. 15 ivnisis brZanebulebidan irkveva, avgiorgis  
misTvis miuweria, rom iTxovda daculi yofiliyo winamo-
rbedi mamluqi sulTnebis brZanebulebebi jvris monas-
tris Sesaxeb da aravis Seewuxebina misi kuTvnili ekle-
siebi, miwebi da baRebi, iseve rogorc kaxeTSi aravin 
awuxebda muslimanebs meCeTebSi, sasulTnos teritoriaze 
aravis ukanonod ar aeRo qarTvelebisagan raime da mTli-
anad gaeTavisuflebinaT gamosaRebebisagan; sulTnis mox-
eleebs ezrunaT wm. jvris monastersa da mis kuTvnil 
eklesiebSi mcxovreb berebze. 

sulTanma brZana, rom ierusalimis mosamarTleebsa 
da islamis saqmeTa gamgeebs ezrunaT wm. jvris monas-
terze da mis eklesiebze, maT warmomadgenlebze da samo-
nastro qonebaze, gaewiaT maTTvis mfarveloba; mfarve-
loba unda gavrcelebuliyo ierusalimis qarTul Temsa 
da qarTvel piligrimebzec, maTTvis aravis ar unda 
daekisrebina zedmeti gadasaxadi2. 

XVI s. dasawyisSi wm. jvris monasteri wminda miwaze 
imdenad mniSvnelovani saeklesio organizacia iyo, rom 
erTi arabi mwerali mas qristianebis mier aRiarebul 

                                        
1 Suriano Franc., Il tratato di Terra Sancta, Milano, 1900, 34, nota 1216. 
2 jafariZe g., beena ColoyaSvili egvipteSi da wminda miwaze 

1512-1514 wlebSi, 99-100. 
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ierusalimis oTx taZarTa (uflis saflavis, aRdgomis, 
jvaris da wm. iakobis) Soris asaxelebs1.   

osmalebis mier palestinis dapyrobis Semdeg (1516 w.) 
ierusalimelma qarTvelebma, kerZod, jvris monastris 
iRumenma basil mamulas Zem, romelsac Tavisi socialuri 
statusidan gamomdinare, ierusalimSi arsebuli qarTve-
lTa yvela monastris zedamxedveloba evaleboda (mas 
qarTvel episkposadac moixseniebdnen), axal xelisuf-
lebasTan urTierTobis gasarkvevad da qarTvelTa qonebis 
dasacavad, 1527 wlis 2 agvistos ierusalimis mavlas mos-
Txova ,,qristian qarTvelebTan dakavSirebuli Tamasuqebi~. 
mavlam ierusalimis cixisTavis TandaswrebiT basil 
mamulas Zes da mis Tarjimans, ierusalimel qristian 
arabs, ibrahim ibn qamunas, gadasca 8 sabuTi2. savaraudoa, 
iRumens aRniSnuli sabuTebi axal xelisuflebasTan 
warsadgenad da saregistraciod undoda.  

 ierusalimis dapyrobidan mcire xanSi osmalebma da-
iwyes qristianebisa da maTi eklesia-monastrebis Seviwro-
eba da didi gadasaxadebi moiTxoves. vinc ver gadaixdida, 
maT taZrebs Zarcvavdnen da ketavdnen. aseT mdgomareobaSi 
aRmoCndnen qarTvelebic. maT dasaxmareblad levan kaxTa 
mefem (1518-1574) 1530 an 1531 wels ierusalims gagzavna 
jvris monastris winamZRvari ioakimi didZali SesawiriT3. 
saqarTvelodan sxva Sesawiravebic rom igzavneboda Cans 
XVII s. 20-40-ian wlebSi wm. jvris monasterSi dawerili 
aRapebidan4.            

osmalebma qarTvelTa eklesia-monastrebs maRali ga-
dasaxadebi daakisres. rogor gaWirvebul mdgomareobaSi 
aRmoCndnen qarTveli sasulieroni, kargad GCans vinme 
ioane varZielis mier gadawerili samociqulos minawe-

ridan: ` (ierusalimis _ e. m.) TurqTa qonebisas, odes 
kliteni maT aqundes, sawurTvnelad coduaTa C~nTa Tvis: 
arca vis Sesvlad utevebdes (ierusalims _ e. m.) TÂnier 

                                        
1 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае,   97. 
2 salame o., gerSon ben-oreni., qarTvelebi ierusalimSi XVI 

saukunis sami arabuli dokumentis mixedviT, Tbilisi., 1991, 16. 
3 timoTe gabaSvili, mimoslva, 78, Sen. 2, 89-90. 
4 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniisaTvis, 

88, #99;  94, #163, komentari _ 142-143, #8 
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didisa Wirisa da sasyidlisa, da arca CuÀn gamosulad 
gutevebdes”1.   

erTi piroba muslimanebs jvris monastris dasaku-
Trebac ki ganuzraxavT da TavianT pretenziebs imiT amar-
Tlebdnen, rom am monasterSi odesRac meCeTi iyo, sadac 
jer kidev arsebobda ori mixrabi (meCeTis samxreT ke-
delSi Catanebuli adgili, romelsac locvisas musli-
mani mimarTavs) da arabuli warwerebiani qvebi, romlebic 
meCeTis Sesasvlels amkobda. isini qarTvel berebs eda-
vebodnen, rom TiTqos maT daamtvries da gadamales is 
qvebi. muslimanebs konstantinopolis arqivSi daculi 
dokumentebis imedi hqondaT, magram verc amiT miaRwies 
warmatebas da wm. jvris monasteri kvlav qarTvelebs dar-
Ca2.   

wm. jvris monasteri rom qarTvelebma aages da maTve 
ekuTvnodaT saukuneebis manZilze, sayovelTaod cnobili 
iyo da osmalebic iZulebulni gaxdnen, 1520 wels monas-
teri qarTvelebis sakuTrebad gamoecxadebinaT3.   

amis Semdgom Zvel saistorio literaturaSi gaCnda 
cnobebi saqarTvelos samefo-samTavroebisa da osmaleTis 
saxelmwifos SeiaraRebuli Zalebis erToblivi laSqro-
bisa ierusalimis qarTul siwmindeTa, maT Soris wm. 
jvris monastris qarTvelTaTvis dabrunebaze4.  

XVII s. 40-iani wlebis axlo xanebSi, bernard suris 
mixedviT, qarTvelebs saerTod miutovebiaT golgoTa da 
wm. jvris monasterSi gadasaxlebulan, raTa Tavi 
daeRwiaT im mZime gadasaxadebisagan, romlebsac osmalebi 
iTxovdnen5. 

  
 

*   *   * 
 

 

                                        
1 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 155-

156. 
2 Heyd U., Ottoman documents of Palestins, 1960, 176-177. 
3 davidi i., nawerebi, Tel-avivi _ ieruSalaimi, 1976, 300. 
4 mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 106-109 
5 Bernardin Surius, Voyage de Ierusalem, Bruxelles, 1666, 142-143. 
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1651 wels ierusalimis Turqma xelisuflebma da 
muftim gadawyvites, qarTvelebisaTvis wm. jvris monas-
teri CamoerTmiaT da meCeTad gadaekeTebinaT. magram, 
gadmocemis mixedviT, am ganzraxvis ganxorcieleba ver 
SeZles uzenaesi Zalis GCarevis Sedegad: Rame qariSxals 
erT-erTi lamazi meCeTi nangrevebad uqcevia.   

wm. jvris monasteri imdenad mWidrod iyo dakavSire-
buli qarTvelTa erovnul SegnebasTan, rom XVII sauku-
neSi TviT saqarTveloSi Seqmnili ukiduresad araxelsa-
yreli ekonomikuri da politikuri mdgomareobis miuxeda-
vad, wm. jvris monastrisadmi daxmarebas mainc axerxeben. 
sakmarisia gavixsenoT mamia gurielis, baadur da garsevan 
GColoyaSvilebis, imereTis mefe aleqsandre III-is (1639-
1660), vaxtang gurielis, qaixosro wulukiZis, evdemon 
jaianis, levan dadianis (1611_1657) da sxvaTa mier gaweuli 
daxmareba. magram osmaleTisa da iranisagan SeWirvebuli 
saqarTvelos mier ierusalimSi gagzavnili fuladi re-
sursebi ar iyo sakmarisi ierusalimis qarTuli eklesia-
monastrebis sxvaTa xelyofisagan dasacavad. 

ierusalimis qarTuli savaneebis duxWiri mdgoma-
reoba gasagebi gaxdeba, Tu vityviT, rom maT dasaxma-
reblad saqarTvelodan Casul sasuliero Tu saero 
pirebs osmalebi apatimrebdnen da fuls sZalavdnen. maT 
miitaces jvris mamulebi, mokles iRumeni gabrieli (XVII 
s. meore naxevari), misma Semcvlelma iosebma (1666_1683) 
Tavs gaqceviT uSvela, xolo iRumeni meleti (1683_1701) 
didi xniT sapyrobileSi iyo gamoketili1.   

1684 w. qarTlis mefe giorgi XI-m (1678_1688, 1703_1709) 
`wargzavna ierusalims ori aTasi Tumani golgoTisa da 
juaris monastrisa da sxuani mravalni Sesamkoni maTni~2. 
mefe giorgis movaleebisagan datyvevebuli monastris 
dasaxsneli Sesawiravi gaugzavnia domentis (SemdgomSi 
domenti IV, 1705_1741) xeliT3 da valebSi Cavardnili wm. 
jvris monasteri mcire xniT dauxsnia. es is Tanxa unda 

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 184. 
2 saqarTvelos istoriis qronikebi. XVII_XIX ss. teqsti gamosa-

cemad moamzada, gamokvlevebi, SeniSvnebi da ganmartebebi daurTo av. 
ioselianma, Tbilisi, 1980, 48. 

3 saqarTvelos istoriis qronikebi. XVII_XIX ss., 45. 
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iyos, romlis micemas mefe giorgi XI dosiTeos II-s 
Sehpirda garigebis wigniT da srulad gadauxada 1685 
wels.    

saqarTvelodan Sesawiravebisa da daxmarebis Semci-
rebam Tavisi daRi daasva eklesia-monastrebis uflebriv 
da fizikur mdgomareobas. patriarq dosiTeosis mixedviT, 
1682 wlisaTvis saswrafo SekeTebas saWiroebda jvris, 
Tevdores, anasi da wm. giorgis monastrebi, basilisa da 
iakobis eklesiebi. imave dosiTeosis meore, 1699 wlis we-
rilidan vigebT, rom qarTvelebisaTvis CamorTmeuli 
jvris monastris Sesyidvas cdilobdnen somxebi da laTi-
nebi, magram berZnebma imarjves da igi gadaarCines1 imisa-
Tvis, rom TviTon CaegdoT xelSi. marTlac, imave sauku-
nis dasasruls, dosiTeosis moqnili politikiT, wm. 
jvris monasters da sxva qarTul savaneebsebs isini daepa-
tronen. wm. jvris monasteri rom ukve berZnebs ekuTvno-
daT, amas gvamcnoben 1707 wels andrei da stefane 
ignatevebi2.  

 
*   *   * 

 
wm. jvris monasteri, iseve rogorc ierusalimis sxva 

wminda adgilebi, ar Sedgeboda monoeTnikuri saZmosagan. 
iq, marTalia, yovelTvis did umravlesobas qarTvelebi 
Seadgendnen, magram masSi Tavs afarebdnen sxva erovnebis 
bermonazvnebic. aseve iyvnen qarTvelebi sxva araqarTul 
eklesia-monastrebSi, romlebSic maT zogjer TavianTi 
samlocveloebi da eklesiebic ki hqondaT. ierusalimis 
da misi Semogarenis istoriis gamoCenili mkvlevris, t. 
tobleris dakvirvebiT, wm. jvris monasterSi sxvadasxva 
dros imyofebodnen: somxebi _ 1364, 1542, 1556 da 1561 
wlebSi; iakobitebi _ 1508 wels; nestorianebi _ 1565 wels; 

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 209. qarTvelTa cdebze gadaerCinaT ierusalimSi arsebuli 
TavianTi eklesia-monastrebi, agreTve, berZnuli sapatriarqos saqmi-
anobaze ix. mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTo-
bis istoriidan, 118-127. 

2 Повест о святых и Богопроходных  местах  святого града Иерусалима 
приписываемая  Гаврилу, Назаретскому архиепископу. Под ред. С. О. Долгова. Пра-
вославный палестинский сборник, LII, 1900, 37.  
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berZnebi _ 1449, 1497, 1519, 1575, 1610 wlebSi1. monasterSi 
rom marTlac imyofebodnen qarTveli, berZeni da somexi 
berebi, amis Sesaxeb aRniSnulia monastris qarTul, berZ-
nul, somxur da siriul xelnawerebSi. jvris monastris 
berZeni berebi ierusalimis sapatriarqos zedamxed-
velobis qveS rom iyvnen, amas adasturebs erTi berZnuli 
warwera monastris kedlis moxatulobaze, romelic 1614 
wels ganekuTvneba2.  

t. tobleris cnobas komentars ukeTebda ra a. 
cagareli, aRniSnavda, rom sxva danarCen dros wm. jvris 
monasters qarTvelebi flobdneno3. maSasadme, a. cagare-
lis fiqrobda, rom t. tobleris mier dasaxelebul wleb-
Si qarTvelebs dakarguli hqondaT wm. jvris monasteri, 
rac simarTles ar Seefareba. qarTvelebma jvari dakarges 
mxolod muslimanTa Zaladobis Sedegad, razec aRiniSna 
kidec Tavis adgilas. tobleris cnobasTan dakavSirebiT 
ki unda iTqvas Semdegi: ucxoeli damkvirveblisaTvis  
ioli ar iyo ama Tu im monastris bermonazvnebis erovne-
bis dadgena, radgan iq moRvaweni, TiTqmis yovelTvis, im 
enaze asrulebdnen wirva-locvas, romeli xalxic domini-
rebda da eklesia an monasteri maT ekuTvnoda. gamonakli-
sad unda CaiTvalos is SemTxveva, rodesac ama Tu im 
monasterSi sxva xalxis warmomadgenlebs TavianTi ekle-
sia an samlocvelo hqondaT, sadac isini mSobliur enaze 
asrulebdnen wirva-locvas. aseTi ram ki wm. jvris monas-
terSi ar SeimCneoda. 

 sxvadasxva dros sxvadasxva eTnikuri warmoSobis 
berebis yofna wm. jvris monasterSi saeWvos ar xdis am 
monastris qarTvelebisaTvis srul kuTvlinebas. qarTve-
lebic rom sxvadasxva tomis berebis monastrebSi moRva-
weobdnen, mravali aseTi cnoba mogvepoveba. 

 
 
 

                                        
1 Titus Toblers zwei Bücher Topographe von Jerusalem und seinen Umgebungen,  

737 
2 caferis v., jvris monastris istoriis mniSvnelovani etapebi, 

10. 
3 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае,   97. 
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wm. jvris monastris mmarTveloba 
 
1. wm. jvris monastris metoqebi saqarTveloSi    
wm. jvris monasteri saukuneebis ganmavlobaSi ara 

mxolod ierusalimsa da mis SemogarenSi arsebuli ekle-
sia-monastrebis, aramed palestinis qarTuli kerebis sa-
qmianobis koordinaciis da maTi interesebis dacvis cen-
tric iyo. amaze metyvelebs wm. jvris monasterSi dawe-
rili aRapebi, romlebic ara mxolod am monastris, ara-
med sxva qarTuli savaneebis istoriis Seswavlis umniS-
vnelovanesi wyaroa. 

jvris monastris mTel sasuliero da sameurneo 
saqmianobas xelmZRvanelobda winamZRvari-iRumeni, romel-
sac saqarTvelos mefe (erTiani feodaluri monarqiis 
daSlis Semdeg _ qarTlis mefe) niSnavda da jvarismamad 
iwodeboda. friad sainteresoa 1675 wlis mcxeTis sigeli. 
jvarismama nikoloz wulukiZe mefe Sahnavazs da kaTali-
koz domentis swers: `asre rome jvaris-mama Tqvenis 
brZanebiT dadgomila niadag qarTvelis1 batonisagan da 
kz~isagan da Cvenc geaxeliT da gTxoveT jvaris-mamoba da 
gviboZeT sruliad saqarTvelosa jvaris monastris mamu-
lebi. awe viyoT Tqveni erTguli... rac Cemis ÃeliT 
gamovidodes da rac saierusalimo viSovno am oTxs saba-
tonoSi, sruliad monastrisaTvis Sevinaxo da arc Cems 
Svilsa da Cems naTesavs ar mivsce usasyidlod da Tqven 
batons kz~s mogabaro... daiwera ÃeliTa maRalaZis niko-
lozisaTa qk~s: tnig: febervalsa: À: jvarismama nikoloz~2. 

jvarismama, imavdroulad, udidesi qristianuli 
siwmindis golgoTis winamZRvradac iTvleboda da saqar-
Tvelos mefes da kaTalikoss ierusalimis patriarqTan 
akavSirebda. jvaris mamebi aramxolod ierusalimsa da mis 
SemogarenSi arsebul qarTul eklesia-monastrebs ganageb-
dnen, aramed isini ierusalimis sakmaod xalxmraval qarT-
ul Temsac xelmZRvanelobdnen3.   

                                        
1 amjerad _ qarTlis samefo. 
2 qronikebi, II, 490. 
3 vrclad,  mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 

135-140. 
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zogierTi jvarismama arqimandritis titulsac atare-
bda, rac imas niSnavda, rom is saqarTveloSi arsebul 
monastris mamulebsa da sxva qonebasac ganagebda. sakvlev 
periodSi, XVII saukunis dasasrulamde, aseTi sul sami 
piri viciT: vlasi (XI s.)1, iosebi (XVI s. bolo) da 
nikifore ColoyaSvili (1620-iani wlebi, 1643-1649). 

wm. jvris monastris iRumenis _ jvarismamis 
rezidencia TbilisSi iyo jvris monastris metoqi2, anu, 
rogorc platon ioseliani ityoda: jvaris eklesia _ 
ierusalimis jvarismamaTa sadguri3, rac zustad aRni-
Snavda am eklesiis daniSnulebas, manamde vidre ierusa-
limis wm. jvris monasteri qarTvelebis sakuTrebas 
warmoadgenda4. SemdegSi jvris monastris metoqs ise 
daepatrona ierusalimis sapatriarqo, rom TbilisSi arse-

                                        
1 TamaraSvili m., qarTuli eklesia dasabamidan dRemde, 356. 
2 qarTveli mecnierebis ganmartebiT: `samyofi, monacvale~ (sul-

xan-saba orbeliani, Txzulebani, IV1. avtografuli nusxebis mixedviT 
gamosacemad moamzada ilia abulaZem, Tbilisi, 1965, 470); `droebiTi 
sadgomi episkopozTa sxva eparqiaSi~ (d. CubinaSvili, qarTul-rusuli 
leqsikoni, Tbilisi, 1984, 709); `monastris kuTvnili daqvemdebarebuli 
eklesia mamuliT~ (abulaZe il., Zveli qarTuli enis leqsikoni, Tbi-
lisi, 1973, 234); `monastris qveganyofileba, anu filiali~ _ s. yaux-
CiSvilis ganmartebiT (qarTlis cxovreba, II, gv. 575). yvelaze sruli 
ganmarteba mogvces iv. javaxiSvilma da v. donduam: `irkveva, rom me-
toqi monastris erTnairi axalSeni da ganyofileba iyo, romelic 
mTavari, deda-monastrisaTvis saWiro  sameurneo, an sxva raime miz-
nebs, mag. mimosvlisas, viTarca gzaze mdebare sadgomi da sastumro, 
emsaxureboda~ (javaxiSvili iv., Txzulebani Tormet tomad, VIII, Tbi-
lisi, 1984, 39); `arsebiTad metoqi bina da bazaa, sxvagan (qalaqgareT, 
sazRvargareT) dadebuli monastris mier, romelic am bazaze 
damyarebiT Tavisi warmomadgenlebis meSveobiT, eweva gareT SeZenili 
`agarakebisa~ Tu soflebis eqsploatacias, awyobs, ra Tqma unda, 
kalmasobasac~ (dondua v., kalmasoba, rogorc yofacxovrebiTi movle-
na Zvel saqarTveloSi, Tbilisi, 1949, 51-52). 

3 cxovreba mefisa giorgi meaTcametisa aRwerili platon egna-
tis Zis ioselianisagan, Tbilisi, 1978, 5. 

4 ierusalimis wm. jvris monastris metoqi eklesia, platon 
ioselianis mixedviT, V saukuneSi ierusalimis sapatriarqos daua-
rsebia TbilisSi, vaxtang gorgasalis mier am qalaqis daarsebisTa-
nave. es eklesia Temur lengs daungrevia XIV saukunis bolos. mis 
nangrevebze augiaT is gumbaTiani eklesia, romelic dResac arsebobs. 
eklesia warmoadgenda ierusalimSi arsebuli sami qarTuli mona-
stris metoqs _ ilia winaswarmetyvelis, wm. jvrisa da wm. iakobis. 
Иоселиани Пл., Описание древностей города Тифлиса, 1866, 61-64.  
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bul am qarTul eklesiaze saqarTvelos eklesias yovel-
gvari ufleba CamoarTves1.  

 jvarismamis eklesia dResac arsebobs da mdebareobs 
Zvel TbilisSi, sionis sakaTedro taZris siaxloves, 
ierusalimis quCaze. agebuli unda iyos XVI-XVII sauku-
neTa mijnaze2, dReisaTvis sakmaod karg mdgomareobaSia. 
vaxuSti batoniSvilis mixedviT, `ars kualad eklesia 
juaris, gumbaTiani, Suenieri. ganaaxla aw imerlis-
Svilman~3. 

patriarq dosiTeosis mier 1700 wels erekle 
pirvelisaTvis gagzavnili epistoles mixedviT, jerje-
robiT, jvris monastris iRumenis daniSvna qarTveli 
(aRmosavleT saqarTvelos) patriarqis kompetenciaSi rCe-
boda. amitom dosiTeosi mefes sTxovs, imave monasters 
aCuqos romelime eklesia TbilisSi4, rac imis maCve-
nebelic aris, rom ierusalimis patriarqi ukve ereva 
jvris monastris saqmeebSi. ierusalimis patriarqis 
Txovna badebs kiTxvas: ratom surs dosiTeoss jvris mo-
nastrisaTvis eklesiis Cuqebas TbilisSi, maSin rodesac, 
rogorc cnobilia, am monasters metoqi hqonda TbilisSi 
da misi mamulebi da eklesiebi gafantuli iyo mTel 
saqarTveloSi5.    

wm. jvris monasteri manamde rom metoqis saxiT    
TbilisSi ukve flobda jvarismamis eklesias, Cans qarT-
lis mefe erekle pirvelis mier 1692 wels gacemuli 
sigelidan. jvarismama parTenma TxovniT mimarTa 
nazaralixans, rom jvarismamis eklesiis teritoriaze 

                                        
1 dekanoz petre konWoSvilis gadmocemiT, saqarTvelos saepar-

qio saswavlebelTa sabWom ierusalimis sapatriarqos warmomadgenels 
TbilisSi, ierusalimis jvarismamis winamZRvars, arqimandrit so-
frons mimarTa TxovniT eklesiis ezoSi samrevlo skolis mowyobis 
nebarTvis Sesaxeb, razec ierusalimis sapatriarqom uari ganacxada. 
konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaqsa ierusalimsa da wm. aTonis 
mTazed, Tfilisi, 1901, 29. 

2  beriZe v., XVI-XVII saukuneebis qarTuli saeklesio xuroT-
moZRvreba, Tbilisi, 1994, 25-26. 

3 qarTlis cxovreba, IV, 335. 
4  mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 

istoriidan,  217. 
5 vrclad ix. xuciSvili n., ierusalimis jvris monastris mi-

waTmflobeloba saqarTveloSi, 13-82. 
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ukanonod dasaxlebuli somxebi gaesaxlebina. mefem 
Sesabamisi gamoZieba daniSna, romlis dasrulebis Semdeg 
brZana: ,,mokiTxul vqeniT da aq qalaqSi, jvris monastris 
metoqi saydari yofiliyo. JamTa viTarebisagan iq, im 
saydris garSemo, somxebi dasaxlebuliyvnen. isini iqidan 
avyareT da is adgili, viTac jvris monastrisa yofiliyo, 
is wm. jvris monasters SevwireT da jvarismama parTens 
uboZeT"1. TviTneburad CasaxlebulTa ayris Semdeg, ro-
gorc imave mefis sxva dokumentidan Cans, eklesiac Se-
ukeTebiaT da Tbilisis mitropolits, domentis aiazmiT 
ukurTxebia. garda amisa, eklesiis maxloblad mcxovrebi 
yuTluaSvilebis ori komli, mWedeli yazara, misi biZa-
vili baRdasara da maTi saxliskacni TavianTi qonebiT 
mefes jvris monastrisaTvis Seuwiravs da yovelgvari 
saxelmwifo gadasaxadisagan gauTavisuflebia2.  

nazaralixanis is sigelebi, romlebsac zemoT gave-
caniT, naTlad aCvenebs, rom XVII s. bolo mesamedSi 
TbilisSi jvarismamis metoqs igive xvedri hqonda, rac 
ierusalimis qarTul monastrebs: isic mitovebuli da 
uyuradRebobis gamo ganadgurebis piras iyo misuli. 

1678 wels giorgi XI-m jvarismamasa da monastris 
bers Tbilisis galavnis gareT uboZa saxli3. dokumentSi 
ar Cans jvarismamis vinaoba, magram dokumentis gacemis 
TariRis mixedviT ueWvelia, rom es aris nikoloz 
wulukiZe (1675-1683).  

berZnebma, rogorc ki ierusalimSi saTavisod daigu-
les qarTuli monastrebi da mTeli maTi qonebis memkvid-
reoba daiCemes, jvaris mamis eklesiis dauflebac moin-
domes da sabolood mizansac miaRwies. magram manamde, 
safiqralia, saqarTvelos sasuliero da saero xelisu-
fleba Znelad egueboda Seqmnil viTarebas. es is peri-
odia, rodesac ierusalimis orTodoqsalur sapatriarqos 
TandaTanobiT Tavis iurisdiqciaSi gadahyavs iqauri 
qarTuli monastrebi. pirdapiri cnobebi ar gagvaCnia, 

                                        
1  dokumentebi  XVI-XIX ss. Tbilisis istoriisaTvis,  Sekre-

bili niko berZeniSvilisa da mamisa berZniSvilis mier, I, 1962, 126.  
2 saqarTvelos centraluri saistorio arqivi 1450-51/177. xuciS-

vili n., ierusalimis jvris monastris miwaTmflobeloba saqarTve-
loSi, 18. 

3 dokumentebi XVI-XIX ss. Tbilisis istoriisaTvis,  32. 
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magram dakvirvebuli mkiTxveli aucileblad SeniSnavs 
qarTuli mxaris ukmayofilebas da imasac, rogor cdi-
lobda berZenTa sapatriarqo, ise SeeniRba Tavisi moqme-
deba, rom ara mxolod qarTul sazogadoebaSi, aramed 
mTel marTlmadideblur samyaroSi saxe SeenarCunebina. 
misi amgvarad moqmedebis saukeTeso magaliTia patriarq 
dosiTeosis mier 1706 wels vaxtang VI-isaTvis gagzavnili 
epistole1. savaraudoa, mefe nazaralixanma Tavisi gadawy-
vetileba jvarismamis eklesiis berZenTa sapatriarqosTvis 
gadacemis Sesaxeb XVII saukunis 90-ian wlebSi Secvala da 
wm. jvris monasters raRac droiT SeuCera adrindeli 
wesiTa da rigiT gaTvaliswinebuli ekonomikuri daxma-
reba da metoqic CamoarTva. yovel SemTxvevaSi, 1700 
wlisaTvis TbilisSi jvarismamis eklesia jer sabolood 
ar aris gadasuli berZenTa sapatriarqos mflobelobaSi. 

ierusalimis jvris monastris mniSvnelovani dasayr-
deni Sida qarTlSi, vaxuSti batoniSvilis mixedviT, iyo 
dirbis monasteri. iq iyo jvris monastris arqimandritis 
rezidencia. mas qarTlis mefe niSnavda2. magram cnobili 
ar aris, rodidan arsebobda aseTi saeklesio Tanamdeboba. 
Tu vaxuStis naTqvams gaviziarebT, maSin gamodis, rom 
jvris monastris arqimandritoba XV saukuneze uadresi 
ar unda iyos (qarTlis mefe niSnavdao), e. i. dawesebuli 
iqna erTiani saxelmwifos daSlis Semdeg. isic sava-
raudoa, rom gansakuTrebul SemTxvevaSi, qarTlis mefe, 
garkveuli mizanSewonilobiTa da kaTalikos-patriarqTan 
SeTanxmebiT, jvarismamas arqimandritis uflebiTac aRW-
urvida xolme. isic unda vivaraudoT, rom jvris monas-
tris mamulebis da ierusalimSi arsebuli qarTuli 
eklesia-monastrebis meTvalyure-gamgeblis Tanamdeboba 
manamdec arsebobda. aseTi iyo, mag., XI saukuneSi vlasi 
arqimandriti. magram qveynis daSlis Semdeg qarTlis 
mefes, romelic formalurad mefeT - mefed iTvleboda, 
wm. jvris monasterze, sazRvargareT arsebul am Zlier 
monasterze, siuzerenis uflebac masze gadavida. es rom 
marTlac ase iyo, zemoT citirebuli mcxeTis sigelis 

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 226-229. 
2 qarTlis cxovreba. IV, 374. 
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garda, Cans patriarq dosiTeosis 1701 wlis epistoledan. 
is qarTlis mefe erekle I-s sTxovs daadasturos 
qarTlis kaTalikosis, ioanes brZaneba jvris iRumenis, 
arsenis gadayenebis Sesaxeb. patriarqi erekle I-s imasac 
sTxovs, rom `Tu ierusalimis jvris monastris iRumeni 
iberieli unda iyos, maSin gamoigzavnos RvTismosavi~1.   

rogorc moRweuli zogierTi werilobiTi wyaro 
gvamcnobs, dirbis monasteri odiTganve mWidrod iyo 
dakavSirebuli ierusalimis wm. jvris monasterTan. 
sofeli dirbi Sida qarTlSi, mdinare dvanis wylis 
xeobaSi mdebareobs. svimon I-is (1556-1600) meuRlis, 
dedofal nestan-darejanis mier 1588 wlis 3 ivniss jvris 
monastrisa da wminda saflavis eklesiisadmi gacemuli 
naCuqrobis wignidan vigebT, svimon mefes sofeli dirbi 
dasaxelebuli monastrisa da eklesiisaTvis uCuqebia. 
dedofali wers: `... ese igulva da igulismodgina mefeT-
mefeman suimeon da Semoswira sofeli dirbi wmidasa da 
ganmacxovelebelsa wm. jvris monastersa da cxovel-
myofelsa aRsadgomelsa saflavsa uflisasa da sauflo-
Ta sisxliTa mier morwyulsa wmidasa golgoTasa~2. 
dedofalma  svimon mefis naCuqrobis wignis ganaxleba-
sTan erTad, am soflis samRebros gamosaRebi _ yiSeni da 
begara wm. jvris monasters Seswira.  

1650 wlis Seuvalobis wigniT rostom mefem dirbis 
monasteri gaaTavisufla yvela samefo gadasaxadisagan 
(garda laSqroba-nadirobis movaleobisa), magram dautova 
jvris monastris gadasaxadi 6 aTasi TeTri, romelsac 
yovelwliurad gagzavnida `vercxlad ierusalims~3. imave 

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 217. 
2 scsa 1450-51/178. xuciSvili n., ierusalimis jvris monastris mi-

waTmflobeloba saqarTveloSi, 28. igive sabuTi `pirTa anotirebul 
leqsikonSi~ daTariRebulia 1588 wlis 3 agvistoTi. pirTa anotire-
bul leqsikoni. XI-XVII ss. qarTuli istoriuli sabuTebis mixedviT, 
III, Tbilisi, 2004, 288. 

3 saqarTvelos istoriis da kulturis ZeglTa aRweriloba, 5, 
Tbilisi, 1990, 367. 
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rostom mefem SemdgomSi sof. dirbic jvris monastris 
sakuTrebad gamoacxada1.  

dasavleT saqarTveloSi jvris monastris metoqi iyo 
kocxeris RvTismSoblis eklesia, zugdidis maxloblad. 
niko dadianis mixedviT, `ruxs zemoT ars eklesia gumba-
Tiani kocxers, RvTis mSoblisa, kvalad leon dadianis 
manuCaris Zisagan aSenebuli~2.  

kocxeris eklesiis mSenebloba mimdinareobda XVII 
saukunis 30-ian wlebSi. dadianis mier kocxeris Sewiru-
lobas  adasturebda jvris monastris samxreTis kedelze 
daxatuli levan II dadiani da misi ojaxis wevrebi: 
meuRle nestandarejani da vaJiSvili (f. #16). freskas 
hqonda xucuri warwera: `Cven RvTiv gvirgvinosanman da 
cva-farvaTa TqvenTa mindobilman, dadianman batonman 
leonman, davaxatvine saoxad Tanacxedrisa GCvenisa da 
Semogwire kocxeri asis komlisa kaciTa, nestan-darejanis 
sasulierod, qoronikonsa tkia (1643)~. 

kocxeris monastris jvris monastrisadmi kuTvni-
lebaze miuTiTebda dosiTeosi 1658 wlis ivlisSi, 
rodesac igi, rogorc ierusalimis patriarqis, paisiosis 
dakvani, masTan erTad  imyofeboda samegreloSi. mTavar-
Tan da mis meuRle elenesTan Sexvedris Semdeg patriarqi 
da misi Tanmxlebni kocxeris monasterSi moaTavses. `pat-
riarqis sacxovreblad gamohyves kocxeri _ monasteri, 
romelic damokidebulia ierusalimis iverielebsa da wm. 
jvris [monasterze]~, _ werda patriarqi dosiTeosi3. es ki 
imaze unda mianiSnebdes, rom im dros kocxeris eklesia 
erT-erTi kargad mowyobili taZari iyo.   

kaxeTis samefoSi:  yovlawmindis eklesia.  
imereTis samefoSi: mRvimevis monastris naTlismce-

mlis eklesia metoqad golgoTis da  jvris monastri-
saTvis. 

guriis samTavroSi: Caixedenas RvTismSoblis eklesia. 

                                        
1 dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan, n. berZeniS-

vilis redaqciiT, Tbilisi, 1940, 34-35. 
2 dadiani n.,, qarTvelT cxovreba. teqsti gamosca, winasityvaoba, 

komentarebi, saZieblebi da leqsikoni daurTo SoTa burjanaZem, Tb., 
1962, 151. 

3 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-
toriidan, 184. 
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2. wm. jvris monastris metoqebi palestinaSi   
yvelaze adrindeli cnoba jvris monastris metoqis 

Sesaxeb XI saukunes ganekuTvneba. es iyo Sehanis monasteri 
Tanamedrove iordaniaSi. Sihani aris  saxelwodeba mTisa 
sofel sixanTan, mdinare arnonis xeobis maxloblad. aq 
gabriel Tbilelma (gabriel Sehanelma) gaaSena udabno, e. 
i daaarsa monasteri, rac moxda wm. jvris monastris 
aRdgenis paralelurad, 1061 wlamde. Sehanis udabnoSi 
qarTvelebma imoRvawes XI-XII saukuneebSi. 

rogorc e. metreveli varaudobda, Sehanis udabno XI 
s. 60-ian wlebSi, `gaSenebuli proxores SemweobiTa da, 
SeiZleba miTiTebiTac, gabriel tfilelis mier~1. 

radgan Sehanis udabno daarsebuli iqna gabriel jva-
relis mier, bunebrivia, iqaur qarTvelTa Zmobas kavSiri 
hqonoda wm. jvris monasterTan2 

cnobili wyaroebis mixedviT, ierusalimSi jvris 
monastris metoqi iyo wminda nikolozis monasteri. igi 
mdebareobda Zveli qalaqis Crdilo-dasavleT nawilSi, 
aRdgomis eklesiis maxloblad, berZnuli marTlma-
didebeli sapatriarqos gverdiT. gadmocemis mixedviT, is 
aSenebulia V saukuneSi wm. nikolozis senakis adgilas. i. 
gagoSiZis varaudiT, monasteri qarTvelebisa gaxda3. 
jvris monastris aRapiTac es monasteri qristes safla-
vTan4 anu aRdgomis eklesiasTan mdebareobda. 1200-1308 
wlebis ierusalimis sapatriarqos ,,oficialur” angariS-
Si naTqvamia, rom qarTvelebi palestinaSi movidnen 
mamluqebisa da Cerqezebis SemweobiT (1200 w.). qarTvelebis 
mier gaweuli daxmarebis sanacvlod berZnulma sapatri-
arqom maT wm. nikolozis monasteri gadasca5.     

                                        
1 metreveli e., Sehanis udabno _ XI saukunis ucnobi qarTuli 

skriptoriumi palestinaSi, 256-257. 
2 metreveli e., Sehanis udabno _ XI saukunis ucnobi qarTuli 

skriptoriumi palestinaSi, 345. 
3  gagoSiZe i., wminda miwaze qarTuli siZveleebis arqeologiuri 

gaTxrebis perspeqtivebi.  ACADEMIA, istoriul-filologiuri Jur-
nali, t. 5, Tb., 2003, 19. 

4 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-
riisaTvis, 88, #99. 

5 “Nea Sion”, t.  XI, Jerusalim, 1910, p.  132-134.    
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qarTuli wyaroebiT,  wm. nikolozis monasteri aSene-
buli yofila `kaxT dedoflis elene-yofilis elisabe-
disagan, rameTu TviT wminda nikoloz iq mjdara, senaki 
misi yofila~1.  es warwera, moTavsebuli monastris aRmo-
savleT fasadze, ganadgurebul iqna 2002 wlis marts. 
amJamad ukve aRdgenilia2. jvris monastris erTi aRapiT 
am monastris amSenebeli aris qaixosro wulukiZe3. g. 
feraZe ki, kategoriulad, wyaroze miTiTebis gareSe wer-
da, es monasteri saladinma qarTvelebs miscao4. e. 
metrevelma ivarauda, rom wm. nikolozis monasteri unda 
aeSenebinaT XVI saukuneSi mainc, Tu ufro adre ara. 
arqimandriti leonide 1584 wels wm. nikolozis monasters 
moixseniebs, rogorc jvris monastris metoqs5. ierusa-
limis patriarqis, dosiTeosis TqmiTac, nikolozis 
monasteri qarTuli monasteri iyo6. igi qarTlis mefe 
erekle I-is dedam, `kaxT dedofalma~ ganaaxla7. nazareTis 
Tis arqiepiskoposis, gabrielis gadmocemiT, wm. niko-
lozis monasterSi qarTveli berebi cxovrobdnen 1651 
wels8. 

gvaqvs saintereso cnoba wm. nikolozis monastris 
misi `samociT saxliT, qviTkiriT kamariT SekruliTa~ aR-
dgena-aSenebis Sesaxeb. ierusalimis wm. Teklas monastris 
axlad aRmoCenil warweraSi (XV-XVI ss.) naTqvamia, rom 
zedginiZe qaixosros Tavisi mSoblebis sulis Sesan-

                                        
1 timoTe gabaSvili, mimoslva, 81.   
2 mgalobliSvili T., qarTvel mecnierTa eqspedicia wminda mi-

waze,  ACADEMIA, 5. 
3 metreveli e., ierusalimis ramdenime qarTuli monastris daTa-

riRebis cda. k. kekeliZis saxelobis xelnawerTa institutis moambe, 
IV, Tb., 1962, 234-235. 

4 feraZe g., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qarTveli 
berebisa da da qarTuli monastrebis Sesaxeb, 110.  

5 Архимандрит Леонид, Иерусалим, Палестина и Афон по русским паломни-
кам XIV-XVI веков. Чтения общества истории и древностей России. Январ-март, 
№7, Москва, 1871. 

6 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-
toriidan, 195. 

7 metreveli e., ierusalimis ramdenime qarTuli monastris daTa-
riRebis cda, 234-235. 

8 Повест о святых и богоугодных местах святого города Иерусалима, приписы-
ваемая Гавриилу, Назаретскому архиепископу. Под ред. С. О. Долгова, Палестин-
ский православный сборник, 52, 1900, 9. 
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doblad auSenebia rva saxli da ocdarva kamara. `kamara~ 
qulbaqis magvar Ria savaWro Senobas unda niSnavdes1. Tu 
es asea, maSin qaixosro wulukiZis mier golgoTaze 
Catarebuli mSenebloba miuTiTebs ierusalimis qarTuli 
koloniis aqtiur komerciul saqmianobaze. XVII s. pirvel 
naxevarSi qulbaqebSi, albaT, qarTvelTa monastrebSi 
damzadebuli xelosnuri nawarmi da maTs mamulebSi 
moweuli sasoflo-sameurneo produqtebi saRdeboda. na-
zareTis arqiepiskoposi gabrieli 1651 wels, albaT, 
amitom werda: `qarTveli berebi Zalze RvTismosavni 
arian. TviTon muSaoben TavianT mindvrebsa da zvrebSi, 
yvela ucxoels iReben da exmarebian~2. magram Tu ioane 
kotovikos naTqvamsac gavixsenebT, roca is golgoTaze 
qarTvelTa sacxovrebel oTaxebsa da samlocveloebs 
asaxelebs, imis daSvebac SeiZleba, rom aRapSi laparakia 
sacxovrebeli saxlebisa da qulbaqebis aRdgena-ganaxle-
baze. 

patriarq dosiTeosis TqmiT, es monasteri XVII s. 
bolos qarTuli Zmobis mier mitovebuli da valebSi 
Cafluli iyo da misi xelSi Cagdeba franciskanelebsa da 
somxebs surdaT, qarTlis mefe giorgi XI-m da levan 
batoniSvilma TavianTi fuliT gamoixsnes da forma-
lurad kvlav qarTvelebs daubrunda3. magram imave sauku-
nis 80-ian wlebSi berZenTa sapatriarqo qarTvelTa 
fuliT  aRdgenil am monasters sabolood daepatrona. 

 
3. jvarismamebi 
aRapebSi Cans jvarismamebis roli monastris yovel-

dRiur cxovrebaSi, rogor axdenda is Sesawiravebis 
gadanawilebas qarTul eklesia-monastrebs Soris saremo-
nto samuSaoebis GCasatareblad, gamoyofda Tanxebs maTi 
inventariT, zeTiT, cviliT da sxv. uzrunvelsayofad. 

                                        
1 gagoSiZe g., wminda miwis qarTuli warwerebi. ACADEMIA, 5, 

2003, 38-39. 
2 Повест о святых и богоугодных местах святого города Иерусалима, приписы-

ваемая Гавриилу, Назаретскому архиепископу, 9; feraZe gr., ucxoeli pili-
grimebis cnobebi..., 64-65. 

3 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 
istoriidan, 198. 
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imave dros yuradRebas ipyrobs aRapebSi xazgasmuli 
erTi gansakuTrebiT mniSvnelovani momenti: jvris monas-
tris da misadmi daqvemdebarebuli eklesia-monastrebis 
da maTi qonebis marTva xdeboda demokratiul principze. 
saZmoSi jvarismama mxolod `pirvelia TanasworTa So-
ris~. aseTi viTareba aRiniSneba jvris monasterSi dawe-
ril TiTqmis yvela aRapSi. zogjer aRapSi saerTod araa 
dasaxelebuli jvarismama, rac, albaT, imiT unda aixsnas, 
rom aRapis daweras is an ar eswreboda, an maSin 
monasters, droebiT, winamZRvari ar hyavda (`Cuen, krebul-
man, kandelakman da mamaman, gauCineT dalocva umetesad~ 
(XIV_XV ss. mijna1); `saxeliTa yovelTa wmidaTa 
RmrTisaTa GCuen, juarelTa ZmaTa da daÁTa da sruliad 
saRmrToman krebulman, davdeviT ese wigni~ (igive peri-
odi2). isic SeiZleba vifiqroT, rom ierusalimis qarTuli 
eklesia-monastrebis marTva xdeboda jvarTan arsebuli, 
sakrebulos msgavsi, dawesebulebis mier, romelSic mona-
wileobdnen dedaTa da mamaTa monastrebis warmomadgen-
lebi. marTvis aseTi forma SeiZleba moqmedebda jvaris-
mamis xelmZRvanelobiT an misi adgilze aryofnis dros. 

XVII s. 90-iani wlebidan, rodesac ierusalimis monas-
trebi sapatriarqos morCilebaSi aRmoCnda, jvarismamad 
qarTveli winamZRvrebis yofna sapatrirqos interesebSi 
aRar iyo. patriarqi dosiTeosi, dainteresebuli saqarTve-
lodan mowyalebis udanakargod, didi raodenobiT da 
regularulad waRebiT, cdilobda, qarTlis mefesTan 
SeTanxmebiT moewesrigebina sapatriarqosaTvis esoden 
saintereso RonisZieba. 1706 wlis ivnisSi patriarqi 
dosiTeosi vaxtang VI-s swerda, rom  ar moswonda, rode-
sac jvris monastris iRumeni arqiepiskoposiviT da 
kaTalikosiviT daiareboda, riTac mosaxleobis ukmayo-
filebas da imave dros did xarjebs iwvevda3. marTalia, 
am dros, rodesac dosiTeosi epistoles werda, jvris 
monastris iRumeni patriarqis  favoriti berZeni papa ser-
giosia, magram patriarqis sayveduri qarTveli iRumenebis 
mimarTaa. jvarismamebis saqmianobas is uaryofiTad afa-

                                        
1  metreveli e., masalebi,  86, #82. 
2 metreveli e., masalebi, 77, #90. 
3 metreveli e., masalebi,  77, #90.   
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sebda (mag. cnobili nikifore ColoyaSvilis da mis 
Semdgomi jvarismamebis) sruliad garkveuli mosazrebiT: 
mas undoda, faqtobrivad berZeTa mflobelobaSi 
gadasuli jvrisa da sxva qarTuli monastrebis iRumenebi 
berZnebi yofiliyvnen, Torem dosiTeosi papa sergiosis 
saqmianobiT, ra Tqma unda, kmayofili iyo.  

wm. jvris monastris winamZRvari `mamad~ iwodeboda 
XIX s. 20_30-ian wlebamde. ZiriTadad cnobilia maTi saxe-
lebi1.  

 
* * * 

 
jvris monastris pirvel cnobil mamad (wm. jvris 

monastris winamZRvrebi werilobiT wyaroebSi am saxel-
wodebiT _ jvarismama _ mxolod XI saukunidan gvxvdeba) 
SeiZleba vigulisxmoT anton qarTveli , romelic mRvde-
li da winamZRvari iyo da daaxloebiT 532_552 wlebSi 
mozaikiT Seamko lazTa monasteri2. igive antoni unda 
igulisxmebodes svimeon sakvirvelmoqmedis dedis, marTas 
biografiaSi romaa dasaxelebuli: `saxeli antoni, mRvd-
lobisa pativiTa Semosili iyo da mamasaxlisi monastrisa 
patiosnisaY winamZRuari ZmaTa simravlisa~3.   

antoni rom jvris monastris winamZRvari, mamasaxlisi 
anu mama iyo, amaze migvaniSnebs misi eTnonimi _ qarTveli. 
is qarTvelTa anu jvris monastris moRvawe unda yofi-
liyo. rac Seexeba imas, rom man ierusalimidan daSore-
buli lazTa monasteri mozaikiT Seamko, es kidev imis 
dasturi unda iyos, rom wm. jvris monasteri odiTganve 
kurirebda ierusalimis da mis maxloblad arsebul 
qarTul eklesia-monastrebs. Ddabolos, `monasteri patio-

                                        
1 maTi nusxa XVII s. 30-ian wlebamde, ZiriTadad, daadgina e. met-

revelma. nusxa Seavso da XVII saukunis dasasrulidan XX s. dasawyi-
samde gaagrZela n. xuciSvilma (ierusalimis jvris monastris miwaT-
mflobeloba saqarTveloSi, 83-123). ramdenadac jvris monastris is-
toria gvainteresebs XVII s. dasasrulamde, e. i. iqamde, vidre igi 
qarTvelebs ekuTvnoda, Tanac SeiZleboda zogierTi koreqtivi da da-
mateba Semetana, amitom jvaris mamebis sia warmovadgine XVII s. dasa-
srulamde, e. i. jvris monastris qarTuli periodis dasasrulamde. 

2 mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 85-88. 
3 kekeliZe k., qarTuli literaturis istoria, I, 89. 
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sanSi~ igulisxmeba patiosani wm. jvris monasteri, 
rogorc mas xSirad uwodebdnen da swored es monasteri 
gamoirCeoda daarsebis dRidanve ZmaTa simravliT. 

giorgi jvareli _ jvris monastris restavraciis 
damwyebi. XI s. 20-30-iani wlebi (ix. zemoT: jvris mona-
stris aRdgena). 

proxore _ jvris monastris restavraciis damasru-
lebeli. XI s. 30-50-iani wlebi (ix. zemoT Tavi _ jvris 
monastris aRdgena).   

Ggiorgi _ proxores Tavisi Semdgomi jvarismama 
TviTonve daudgenia. `maSin gamoarCia mowafeTa misTagani 
ZmaY erTi, _gvamcnobs proxores `cxovrebis~ svinaqsaruli 
redaqciis anonimi avtori, _ saxeliT giorgi, da daadgina 
igi mamasaxlisad da amcno, raÁTa yovliTa moswrafebiTa 
zrunvides igi cxovrebisaTÂs mas Sina myofTa ZmaTaÁsa~1.   

a. cagarelis mier sinas mTaze moZiebuli xelnaweriT 
giorgi 1061 wels moxsenebulia, rogorc winamZRvari2. 
giorgis winamZRvroba e. metrevelis TqmiT, XI s. 80-ian 
wlebs bevriT ver gascildeboda3.   

vlasi – XI s. mama da arqimandriti4.   
luka muxaisZe abaSiZe (timoTe gabaSviliT _ luka 

muxiSvilisa-abaSiZisa5). lukas dedas, qmris gardacva-
lebis Semdeg, Svilebi saqarTveloSi dautovia da ierusa-
lims wasula, sadac is monoznad aRkvecila. oci wlisa 
rom Sesrulda, lukamac miatova `mamuli da Zmani~ da 
ierusalims wavida wminda adgilebis mosalocavad da 
dedis sanaxavad, magram TviTonac samudamod iq darCa. 
mcire xnis Semdeg is berad aRikveca da diakvnadac akur-
Txes. man Seiswavla arabuli ena. `mciredTa dReTa Semd-
gomad, viTarca ixiles krebulman ZmaTaman orkerZove 
sibrZne, da simÃne, da siwminde netarisa lukaisi, mamad 
daadgines patiosnisa juarisa monastrisa. da keTilad 

                                        
1 micvalebaÁ netarisa mamisa Cuenisa proxoresi. Zveli qarTuli 

literaturis qrestomaTia, I, 215. 
2  Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае,  

223. 
3 metreveli e., masalebi,   35. 
4 TamaraSvili m., qarTuli eklesia dasabamidan dRemde, 356. 
5 timoTe gabaSvili, mimoslva, 83. 
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ganagebda yovelsa samonastrosa da sakrebulosa saqmesa 
viTar samisa wlisa JamTa~1. am dros egviptis sulTnis 
karze dawinaurebul xidars sulTnisaTvis wm. jvris 
monasteri uTxovia da miuRia kidec. xidars monasteri da 
saZmo gauZarcvavs da isini `egeTni SiSuelni gamoasxna~. 
xidari gansakuTrebiT lukas daemtera, radgan is 
sulTanTan wavida da monastris gamo iCivla. ierusalims 
dabrunebuli luka qristianebma gaafrTxiles mosa-
lodneli safrTxis Sesaxeb, magram luka TviTon mivida 
xidarTan da sulieri Zmebis ganTavisufleba sTxova da 
sanacvlod SesTavaza, rom piradad misTvis egebina pasuxi. 
xidarma lukas qristianobis daTmoba mosTxova, razec 
uari miiRo. lukas Tavi mohkveTes2. 

dadgenilia, rom lukas `cxovrebaSi~ uaRresad sain-
tereso istoriuli realiebia. lukas wameba da jvris 
monastris darbeva moxda sulTan baibars al-bundukdaris 
dros (1260-1277), Seix xidaris mier, magram zustad rodis, 
amasTan dakavSirebiT, rogorc zemoT aRiniSna, azrTa 
sxvadasxvaobaa. yvelaze misaRebad mimaCnia 1272 wlis 27 
ivlisi. 

martiane , gabriel sanatreli , martiane. 
jvarismamebi monastris tyveobis periodSi, 1272_1299 
wlebi3, romlebic, savaraudoa, formalurad ikavebdnen am 
saeklesio Tanamdebobas. 

saba _ XII_XIV ss. mijna4.   
solomoni _ jvarismama XIV s. pirvel aTeulSi5. 
ioane _ jvarismama XIV s. pirveli oceulSi. mis 

dros (1314 w.) moxda wameba wm. mowame nikoloz dvalisa 
(xsenebis dRe _ 19 oqtomberi)6. sainteresoa, rom timoTe 
gabaSvili, romeliRac sxva wyaroze dayrdnobiT, niko-

                                        
1 martvilobaÁ wmidisa mamisa Cuenisa lukaÁsi. Zveli qarTuli 

literaturis qrestomaTia, I, 253. 
2  martvilobaÁ wmidisa mamisa Cuenisa lukaÁsi. 253-254.  
3  metreveli e., masalebi, 36. 
4 metreveli e., masalebi, 129. 
5  metreveli e., masalebi, 36. 
6 Кипшидзе Д., Мученичество Николая Двали. Известия Кавказскаго Исто-

рико-Археологического Института, II, 1927, 48-58; martvilobaÁ wmidisa axa-
lisa mowamisa nikolozisa dvalisaÁ. Zveli qarTuli literaturis 
qrestomaTia, I, 254-255. 
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loz dvalis svinaqsaruli redaqciisagan gansxvavebiT, 
gadmogvcems, rom nikolozi klarjeTis monastridan ie-
rusalimSi gaemgzavra da wm. jvris monasterSi dabinavda. 
jvarismamam (timoTe mis vinaobas ar gvamcnobs) didi 
mcdelobisa da gancdis miuxedavad, ramenairad gadaerCina 
nikolozi, warmatebas ver miaRwia1. 

svimoni (elmeleqis Ze) _ XIV s. pirveli meoTxedi. 
iyo jvarismama, aRdgomis moZRvari2. 

svimoni (simona cidaSvili) _ XIV s. pirveli nax-
evari3. 

germanoz _ XIV s. meore naxevari4. 
qerabini _ XIV s. miwuruli5. 
iosebi _ XIV s. miwuruli, XV s. dasawyisi6. 
pimen mawyvereli _ XV s. pirveli aTeuli7.   
ioane _ XV s. meore meoTxedi. pimenis mamobis dros 

ioane iyo moZRvari da kandelaki8. 
qristoforo zedginiZe _ XV s. Sua wlebi 

(pirobiT). aRmSenebeli wm. Teklas monastrisa9 
daniel niqozeli _ XV s. meore naxevari10. 
beena GColoyaSvili _ XVI s. 10-iani wlebi11.  

basili mamulas Ze – XVI s. 20-iani wlebi12.   
ioakime _ XVI s. 30-iani wlebi13.   

                                        
1 timoTe gabaSvili, 83. 
2 metreveli e., masalebi, 65, 84. 
3 metreveli e., masalebi, 36. 
4 metreveli e., masalebi, 37. 
5 metreveli e., masalebi, 37. 
6 metreveli e., masalebi, 37. 
7 metreveli e., masalebi, 33-34. 
8 metreveli e., masalebi, 75, 207. 
9 metreveli e., masalebi, 39, 40. 
10 metreveli e., masalebi, 40. 
11 vrclad ix. mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri sa-

myaro, 104_105; jafariZe g., beena ColoyaSvili egvipteSi da wminda 
miwaze 1512-1514 wlebSi, 83-138. 

12 ovadia salame, gerSon ben-oreni (wiwuaSvili), qarTvelebi ie-
rusalimSi XVI saukunis sami arabuli dokumentis mixwdviT, 16. 

13 mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 110. 
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barnaba Tbileli _ XVI s. 70-iani wlebi. is erTsa 
da imave dros Tbilisis mTavarepiskoposi da jvarismama 
iyo. 

epifane _ 1567_1593 ww. jvris monastris xelnawerTa 
anderZSi (1584 w.) moxseniebulia, rogorc wignis Semkaz-
mavi1. sxva anderZSi igi erTdroulad `juaris mama da wi-
namZRvarad Cinebulia~2.   

ioseb arqimandriti _ XVI s. miwuruli. iyo 
jvarismama da arqimandriti3.  

Teodose mangleli reviSvili _ XVI s. 90-iani 
wlebidan moRvaweobda ierusalimSi. XVI s. dasasruls, 
sxva sasuliero pirebTan erTad, imyofeboda moskovSi, ma-
gram maTi moskovSi Casvlis mizani sxvadasxva iyo: 
Teodose aleqsandre II kaxTa mefis davalebiT wavida 
ierusalimidan moskovSi, xolo epifane ierusalimis 
patriarqis, sofroniusis mier gagzavnil arqimandritTan, 
ierusalimis wm. sabas monastris monazonTan da ramdenime 
berTan erTad rusT xelmwifes ewvia mowyalebis saTxov-
nelad. isini boris godunovma miiRo da 1598 wels mis 
gardacvalebasac daeswrnen.  

 epifanes Semdeg golgoTis episkoposi iyo mangleli 
Teodose reviSvili, romelmac, rogorc iTqva, moskovi 
moiara da 1599 wels saqarTveloSi dabrunda. Teodose 
gamocdili diplomati iyo da, savaraudoa, radgan mas 
rusebTan urTierTobis garkveuli gamocdileba hqonda, 
amitomac 1623 wels Teimuraz I mas  moskovSi agzavnis 
elCobis meTauris rangSi. Teodose moskovSi mivida 1624 
wlis 14 marts, sadac daaxloebiT oTx Tves darCa. man 
mefes da patriarqs Teimuraz I-is sigelebi miutana da 
ierusalimis qarTuli monastrebisaTvis mowyalebac 
iTxova. es CemTvis cnobili erTaderTi werilobiTi 
cnobaa, saidanac vigebT, rom ierusalimeli qarTveli 
samRvdeloni, saqarTvelos garda, sxva qveyanebSic midi-
odnen daxmarebis misaRebad. mravlad gvaqvs cnobebi, 
saqarTveloSi rom modiodnen gaWirvebaSi myofi  yvela 
marTlmadidebeli eklesiis warmomadgenlebi. berZnuli 

                                        
1 metreveli e., masalebi, 37. 
2 metreveli e., masalebi, 37. 
3 metreveli e., masalebi, 87, #96. 
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eklesiis meTaurTa mogzauroba marTlmadidebel qveynebSi 
mowyalebis Sesagroveblad Cveulebriv movlenad gadaiq-
ca. am mizniT saqarTveloSic modiodnen ierusalimis 
patriarqebi, berZnuli eklesiis sxva warmomadgenlebi da 
sakmao Semweobasac iRebdnen.  

sainteresoa, rom Teodose mangleli moskovSi saTaT-
biros mdivanma ivane gramotinma waradgina, rogorc 
`ierusalimis wminda golgoTis mTis da cxovelmyofeli 
jvris monastris~ arqiepiskoposi. qarTulma saistorio 
wyaroebma ar icis aseTi wodeba an aseTi wodebis matare-
beli sxva pirovneba. dasaSvebia, rom moskovSi diploma-
tiuri misiiT gagzavnili sasuliero pirisaTvis, misi 
Rirsebisa da wonis amaRlebis mizniT, saqarTvelodan 
gagzavnili oficialuri  rwmunebis sigeliT, Teodose 
waredginaT qarTvelTa arqiepiskoposad golgoTaze. amis 
safuZvels, formalurad, is garemoebac iZleoda, rom 
Teodose saqarTvelosa da ierusalimSi zogierTY qar-
Tul da araqarTul monasters ganagebda. SeiZleba, 
moskovSi gamgzavrebamde mefem Teodose arqiepiskoposad 
aamaRla, magram elCobis warumateblad dasrulebis 
Semdeg isev CamoaqveiTa. rogorc Teimuraz I-is sxva elCi, 
berZeni nikifore moskovSi iTxovda: droulad gamiSviT 
saqareTveloSi, Torem mefe mec iseve damsjis, rogorc 
arqiepikoposi Teodose dasajao1. Teodose TurqeTSi 
gaqceula2. ra Tqma unda, nikifore berZeni TurqeTSi 
gulisxmobs osmaleTis imperiis SemadgenlobaSi Semaval 
palestinas, kerZod, ierusalims. 

Teodose jvris monastris aRapebSi yovelTvis 
nikifore irbaxis Semdeg moixsenieba. mis saxels vxvdebiT 
aRapebis tiSendorfiseul nusxaSi 3-jer, svinaqsarul 
aRapebSi 6-jer da is yovelTvis gandidebulia episkopo-
sobiT3. es is Teodosea, timoTe gabaSvilma nikifore 
irbaxTan erTad daxatuli rom naxa wm. jvris monasterSi. 

                                        
1 Материалы по истории грузино-русских взаимоотношений. 1615-1640. 

Документы к печати  подготовил и предисловием снабдил М. Полиевктов, Тби-
лиси, 1937, 129.   

2 Материалы по истории грузино-русских взаимоотношений. 1615-1640, 138. 
3 metreveli e., masalebi, 74, #58; 76, #84, 89;  79, #1; 80, #14; 83, 

#45, 51; 87, #88; 88, #99. 
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is uaxloesi TanamoRvawe iyo nikiforesi1. rogorc Cans, 
Teodose ierusalimis qarTul monatrebs ganagebda, rac 
mis mamobasac gulisxmobs. is, marTlac, mamad iyo XVII s. 
pirvel mexuTedSi. 

friad saintereso cnobas vnaxulobT Teodoses 
Sesaxeb 1619 wlis Sewirulobis wignSi. imereTis mefe 
giorgi III (1505-1639) brZanebs, rom ,,agreTve moviden Cuensa 
winaSe  mama patroni Tevdose da gviajnes da mogvaxsenes”; 
mefem ,,Cuensa sasoebasa siqadulsa, patiosansa da cxovel-
myofelsa jvarsa da golgoTasa” Sewira ,,sami kvamli 
glexi maTisa yovlis-feriT samarTlianiT begriT xelSe-
ualad”, gauaxla dasavleT saqarTveloSi rac ,,qristes 
saflavsa da golgoTas Sewiruli hqondes”2. maSasadame, 
Teodose 1619 wels saqarTveloSi yofila da ierusalimis 
qarTuli monastrebis ekonomikur problemebs agvarebda. 
savaraudoa, rom is Teimuraz I-s sxva mizniTac hyavda 
dabarebuli, kerZod, mefis diplomatiuri xasiaTis da-
valebebs asrulebda. is ierusalimSi wavida mxolod 
moskovidan dabrunebis Semdeg da iq imyofeboda nikifore 
ColoyaSvilis misvlamde, magram misi saxeli monastris 
warwerebsa da mxatvrobaSi mxolod nikifores TaosnobiT 
dawyebuli monastris restavraciisa da moxatvis saqmeSi  
(XVII s. 40-iani wlebi) gaweuli didi Rvawlis aRsani-
Snavad ukvdavyves. erT-erT aRapSi, romelic SeiZleba 
Teodosis cxovrebis bolo periodSi iyos dawerili, is 
moxseniebulia ,,wmidisa RmerTSemosilisa sabaÁsa” episko-
posad. am saxelganTqmuli lavris episkoposoba Teodoses 
maRalganaTlebulobasa da organizatoris niWze unda 
mianiSnebdes3.    

neofite _ 1620 wlidan. am wels jvarismama neofitem 
giorgi liparitelsa da mis meuRle nestan-darejans, 
WilaZis asuls, ganuwesa `saukunod aRapi wmidisa 
giorgisa dResaswaulsa~. es didi pativi, rogorc neofite 
wers, giorgi lipartelma daimsaxura imiT, rom wm. jvris 

                                        
1 timoTe gabaSvili, mimoslva, 80-82, 86.  
2 metreveli e., masalebi,   139. 
3 Teodoses Sesaxeb vrclad ix. mamisTvaliSvili e., qristes 

kvarTis istoria, gori, 2003, 53-61. 
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monasters `xanwku1 Semoswira da misda samuqfod [Zmobam] 
gauCineT wirva da aRapi, qk~sa tÀ~2.  

makari _ 1635 wlis maxloblad.  erT-erTi aRapis 
mixedviT, mama makarem  `da ZmaTa da daTa erTsulobiTa~ 
daudgines garsevan irubaqisZe ColoyaSvils da erTi kann-
delic golgoTas daukides. aRapis dadgenis zusti Tari-
Ri ucnobia, magram cnobilia makaris mamobis wlebi – 
1620-16433.  

 makaris saxelTanaa dakavSirebuli, agreTve, baadur 
irubaqiZe ColoyaSvilis aRapi da kandeli golgoTaze, 
romelic daudgeniaT 1635 wels4.  

nikifore (nikoloz) GColoyaSvili _ 1643-1649. 
markozi _ 1649 wels5.  
ierusalimis patriarqma dosiTeos II-m dagvitova 

saintereso cnobebi Tavisi Tanamedrove ramdenime jvaris-
mamis Sesaxeb. eseni arian: gabriel gegenava, ioseb baraTa-
Svili, meletiosi, nikoloz wulukiZe da papa sergiosi6.  

gabriel gegenava (meored) _ 1649 wlidan levan II 
dadianis karis moZRvari da diplomati.    

gabriel gegenavas pirovnebaze mcire ram aris 
cnobili, isic mxolod rusul wyaroebSi. gabriels mos-
kovSi, saelCo prikazSi gamokiTxvisas uTqvams, rom `is ga-

                                        
1 xanwki _ sofeli Cxorowyus raionSi, md. Sebes (md. civis marc-

xena Senakadi) marjvena mxares. 
2  metreveli e., masalebi, 77. 
3   Joannes  Cotovicus, Itinerarium Hierosolimitanum, Anvers, 1619, 168-169. 
4  metreveli e., masalebi, 94, #163, komentari, 142-143, #87. 
 

5 mari n., ierusalimis berZnuli sapatriarqo wignsacavis qar-
Tuli xelnawerebis mokle aRweriloba. dasabeWdad moamzada e. me-
trevelma, Tbilisi, 1955, 39. markozis Sesaxeb ix. qvemoT. 

6 gabriel gegenavas, ioseb baraTaSvilisa da meletiosis Sesax-
eb gvaqvs erTmaneTisagan damoukidebeli uaryofiTi daxasiaTeba. isini 
ekuTvnis jvarismama nikoloz wulukiZesa da ierusalimis patrirq 
dosiTeoss: `ese fici ase mogvixsenebia: rac gabriel, ioseb da me-
lentioz qnes, CuTn is arc erTi movindomoT da arc monasterze 
vstyuoT... da sanamde suli medgas, monastris samsaxurs ara gver-
Cios~ _ eficeba nikoloz wulukiZe mefesa da kaTalikozs~ (qronike-
bi, II, 490). dosiTeosi ki am sias `amdidrebs~ nikifore irbaxiT da maT 
axasiaTebs cal-calke (mamisTvaliSvili e., saqarTvelo ierusalimis 
urTierTobis istoriidan, 189-190). patriarqis gamonaTqvamebs gavecno-
biT TiToeuli maTganis daxasiaTebisas. 
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vrilo xucesia, swiravda mefe leontis [levan II dadiani] 
eklesiaSi, sadac igi [dadiani] dadis; imave dros galobs 
karis eklesiaSi~; `aseTi sigeli gamougzavna (moskovis 
xelmwifes _ e. m.) dadianis mefe leontim Tavisi elCis, 
karis xucesis gabrielis xeliT 12 dekembers~; `axla ki 
man  mis mefur udidebulesobasTan gamogzavna Tavisi 
karis xucesi saxelad gavrila”1. igive amonaridi a. tu-
RuSs gagebuli aqvs Semdegnairad: `is gabrieli mRvdelia, 
im eklesiaSi wiravs, sadac mefe levani dadis; is agreTve 
(ierusalimis _ e. m.) jvaris taZarSi galobs~;  `axla ki 
man mis mefur udidebulesobasTan gamogzavna Tavisi mama 
saxelad gavrila~. rusuli wyaros amgvari gageba a. 
tuRuSs imis saSualebas aZlevda, rom gabriel gegenava 
moskovSi gamgzavrebamde ierusalimis jvris monastris 
winamZRvrad gamoecxadebina2, rac, rusuli wyaros mixed-
viT, simarTles ar Seefereba. 

rusuli wyaros arasworma interpretaciam dasaxele-
buli mkvlevari im daskvnamde miiyvana, TiTqos gabriel 
gegenava 1632 wlidan, nikifore irbaxis rekomendaciiTa da 
levan II dadianis surviliT, ierusalims mamad dainiSna3. 

rogorc Tavis adgilas iTqva, nikifore irbaxi didi 
xnis ganmavlobaSi (XVII s. 20-40-iani wlebi) ierusalimis 
qarTuli jvris monastris iRumeni (mama) iyo. is am rangSi 
gaemgzavra dasavleT evropaSi da iqidan dabrunebis Sem-
degac SeinarCuna es saeklesio Tanamdeboba. araviTari 
cnoba ar gagvaCnia imis saTqmelad, rom 1632 wels niki-
forem jvarismamad gagzavna gabriel gegenava, romelic iq 
imyofeboda nikifores wm. jvris monasterSi dabrunebamde, 
e. i. 1643 wlamde. marTalia, nikifore didi xnis ganma-

                                        
1 «Да и он-де Гаврило поп же, а  служил у царя Леонта у его церкви, где он 

приходит; да он же-де поет и в хоромех у крестов»; «Такову грамоту прислал 
дадянской Леонтей царь послом своим с крестовым попом з Гаврилом декабря в 12 
де»; «А ныне-де он послал к его великому царствию крестового своего попа имянем 
Гаврила». Материалы по истории грузино-русских взаимоотношении. 1615-1640, 149, 
151, 152.  moniSvna Cemia. ix. Крестовая - молелная в доме; Крестовая церков и 
кресты править - священник, при архирейской  или вообще домовой церкви. Толко-
вый словар Живаго Великорускаго  языка Владимира Даля, II, С.-Петербург  - Мо-
сква, 1881, 191. 

2 tuRuSi a., gabriel gegenava _ ucnobi mama, 33. 
3 tuRuSi a., gabriel gegenava _ ucnobi mama, 34-35. 
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vlobaSi ierusalimSi ar imyofeboda (1625-1643 ww.), magram 
igi jvarismamobas inarCunebda 1649 wlamde. am wodebis Se-
narCunebaSi xels ar uSlida is garemoeba, rom igi ie-
rusalimSi ar imyofeboda. mxolod ierusalimidan ni-
kifores dabrunebis Semdeg (1649 w.) unda gaegzavnaT gab-
riel gegenava jvarismamad. XVI saukuneSi jvarismamebis 
mier ierusalimis monastrebis saqarTvelodan marTva Ti-
Tqmis Cveulebriv movlenad gadaiqca. SeiZleba esec iyo 
qarTuli eklesia-monastrebis mdgomareobis gauaresebis 
erT-erTi mniSvnelovani mizezi. 

gabriel gegenavas  Sesaxeb, vfiqrob, sarwmuno, magram 
arasaxarbielo oriode cnoba dagvitova patriarqma  do-
siTeosma, romelic gegenavas Tanamedrove da ierusalimSi 
mimdinare ambebis saqmis kursSi iyo. misi gadmocemiT, sa-
qarTveloSi dabrunebul nikifore irbaxs mamad dautovia 
gabrieli, gvarad gegenava. nikifores 1658 wels, valebis 
dasafaravad, vinme markozis xeliT ierusalimSi Tanxa 
gaugzavnia. rodesac nikiforem saqarTveloSi dabruneba 
gadawyvita, _ gadmogvcems dosiTeosi, `iverielebis wm. 
jvris monasterSi Tavis nacvlad datova vinme gabrieli. 
am kacma Tavisi uweso cxovrebiT monasteri did valebSi 
Caagdo, romlis dasafari [Tanxa], sxvaTa Soris, nikoloz-
ma [saqarTvelodan] gaagzavna, romeliRac markozis xel-
iT. aTas eqvsas ormocdaTvramet wels gabrieli movida 
iopiaSi1 markozTan Sesaxvedrad,  romelsac daRupvas um-
zadebda. erTma nestorianelma markozi zRvaSi gadaagdo. 
markozi daiRupa. gabrielma aiRo [markozis motanili] 
fuli, romlis nawili misca mevaxSeebs. Tamasuqebi Tumca 
Secvala, magram [mevaxSeebs] Zveli Tamasuqebi ar Camo-
arTva. misgan gagulianebulma adamianebma, ra Tqma unda 
yaCaRebma, gzaSi gaZarcves is kaci, romelsac Tamasuqebi 
mihqonda da [Tamasuqebi] waarTves. gabrieli fiqrobda, 

                                        
1 iafa -  qalaqi da navsadguri palestinaSi. savaraudoa, nikifo-

rem markozi jer kidev levan II-is sikvdilamde da misive SewevniT 
gagzavna ierusalimSi. Torem 1658 wels, dadianis sikvdilis Semdeg, 
amas veRar moaxerxebda, radgan  samTavroSi maSinve areuloba daiw-
yo. 
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rom Tamasuqebi ganadgurda, magram isini [sinamdvileSi] 
mevaxSeebs hqondaT~1.  

Zneli saTqmelia, ramdenad Seefereba sinamdviles is, 
rasac dosiTeosi qarTvel mamebze wers, magram aRniSnuli 
sakiTxebis kvlevisas aucileblad gasaTvaliwinebelia. is 
ki, Tu ra mizani amoZravebda patriarq dosiTeoss, sakma-
od dawvrilebiT gadmoveci nikifore irbaxis saqmianobis 
ganxilvisas. 

imave patriarqis mixedviT, gabrieli Turqebma mok-
les, magram dros ar uTiTebs2. 

ioseb baraTaSvili _ 1663 wels qarTlidan ieru-
salimSi gaigzavna mRvdel-monazoni, mama ioseb baraTa-
Svili. rogorc patriarqi dosiTeosi gadmogvcems, `gamo-
ucdelobis gamo, man Turq mevaxSeebs misTvis moTxovnili 
vali gadauxada im TamasuqebiT, rogoric ar unda yofi-
liyo isini. magram maT gamoiangariSes im Tamasuqebis 
vada, ZiriTad kapitals miumates procenti da misgan mi-
iRes valis procentiT gadaxdis axali Tamasuqebi. aseTi 
Tamasuqebis micemis Semdeg is iveriaSi dabrunda~3. radgan 
1666 wlidan ierusalimSi jvarismamad igzavneba mele-
tiosi, SeiZleba iosebis jvarismamobis pirveli periodi 
Semoifarglos 1663-1666 wlebiT.   

ioseb baraTaSvilma, Tbilisis episkoposis rangSi, 
qarTlis samefos mefesa da didebulebTan erTad 1681 
wels daadastura giorgi XI-is mier dosiTeosisaTvis 
micemuli `garigebis wigni~ ierusalimis jvarisa da sxva 
monastrebis valebis gadaxdis Sesaxeb4.  

meletiosi _ meletiosis Sesaxeb oriode 
saintereso cnoba dagvitova patriarqma dosiTeosma. mis 
mixedviT, meletiosi alepoeli iyo, romelmac 1666 wels 
10 aTasi grosi Seagrova da ierusalimSi waiRo.     

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 189. 
2 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 209. 
3 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 121-122, 190.  
4 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 200. 
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 zustad gansazRvruli ar aris meletiosis jvaris-
mamobis periodi. Semonaxulia ramdenime gujari, romleb-
Sic vxvdebiT cnobebs meletiosis Sesaxeb, magram isini 
TariRdeba 1666 wliT. mcxeTis gujari gvamcnobs, rom 1666 
wels vinme meletioss  Seukrebia 1501 minalTuni qristes 
saflavis gamosaxsnelad1. meletiosi ioseb Tbilels 
wers: ,,..ase romel kurTxeulman (Tfilelman) elise 
saydris alagi miboZa da me avaSene da Cemi Zma imas vayme 
da mas ukan me  mamad damayenes da merme Cemi Zma abdul-
mesi batons cicis vayme da me ierusalims waved da is 
saxl-kari Tqven mogabareT amanaTad...”2.  

1666 wels meletioss Seudgenia kaTalikosisa da de-
doflis mier saqarTvelosa da, kerZod, kaxeTis Tavade-
bis, episkoposebisa da glexebisagan akrefili Tanxis (148 
Tumani da 1 minalTuni) danaxarjis nusxa. moyvanili qar-
Tuli gujrebis safuZvelze e. metrevelma meletiosis 
jvarismamoba gansazRvra 1666 wliT3. n. xuciSvilma ki iva-
rauda, rom misi jvarismamoba 60-iani wlebidan 1666 
wlamde unda gagrZelebuliyo da eyrdnoba ierusalimis 
patriarqis, dosiTeosis naTqvams vinme xalibelze. xali-
beli rom igive meletiosi iyo,  n. xuciSvils daudgenia 
dosiTeosis Txzulebis fragmentebis rusul enaze 
mTargmnelis, m. selezniovis mixedviT4. sinamdvileSi, do-
siTeosi pirdapir asaxelebs meletios xaleplis (ale-
poeli): `1666 wels, [ierusalimSi] aTi aTasi grosiT gaig-
zavna vinme meleTiosi xalepli. am TviTneba kacma, ro-
gorc misma winamorbedma, patriarqis ukiTxavad, mevax-
Seebs gadauxada, Tamasuqi Secvala da Tanxis procenti 
gansazRvra, ris gamoc monastris vali 94 aTas grosamde 
gaizarda. isic dabrunda [saqarTveloSi]~5. 

                                        
1 qronikebi, II, 483. 
2 qronikebi, II,. 483-484.   
3 metreveli e., masalebi, 40. 
4 xuciSvili n., jvaris monastris miwaTmflobeloba saqarTve-

loSi, 86-87. 
5 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 

istoriidan, 190. 
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albaT imitom, rom meletiosma ver SeZlo jvris mo-
nastris valebis gastumreba, misi Semdgomi mama nikoloz 
wulukiZe 1675 wels kicxavs mas amis gamo1.   

moyvanili cnobebidan irkveva, rom meletiosi orjer 
yofila ierusalimSi. is daRupula meore mogzaurobisas. 
mis dros qarTvelTa valebs ierusalimSi im uzarmazari  
odenobisaTvis (94 aTasi grosi) miuRwevia, romlis gadax-
da mxolod 1685 wels moxerxda. 

ioseb baraTaSvili (meored) _ 1666-1675. 
nikoloz wulukiZe _ 1675-1683.    
qristoforo (muxranis batoniSvili) _ 1683-1688 ww.2 
papa sergiosi _ 1688_1709 ww. sayuradReboa, rom 

ierusalimis patriarqi dosiTeosi qarTlis mefe erekle 
I-s nebarTvas sTxovda mowyalebis mokrebisaTvis 1700 
wels. imave dros patriarqi mefes sTxovs, mfarveloba 
gauwios aRmosavleT da dasavleT saqarTveloSi mowya-
lebis mosakrebad ierusalimidan gagzavnil mama sergi-
oss3.  

patriarq dosiTeosis erT-erTi epistoledan Cans, 
rom sergiosi aqtiurad moqmedebda saqarTvelodan jvris 
monastrisaTvis materialuri daxmarebis aRmosaCenad. do-
siTeosi wers: `TurqebisaTvis micemuli giraoebi valis 
gadaxdiT davibruneT, xolo kir-nikolozisa da m[ama] 
sergiosis mier gamogzavnili jvris monastris WurWle-
ulobas calke vinaxavT~4. 

sergioss, dosiTeosis davalebiT, saqarTvelodan ara 
mxolod wm. jvris monasterze unda ezruna, mas, sapatri-
arqos interesebidan gamomdinare, wminda qalaqis sxva 
wminda adgilebisTvisac yuradReba ar unda daeklo. ma-
Sin, rodesac ierusalimis qarTuli kolonia suls Ra-
favs, ierusalimis orTodoqsaluri sapatriarqos meTauri 
saqarTveloSi Tavisi poziciebis gaZlierebas cdilobs. 

                                        
1   qronikebi, II, 490; pirTa anotirebuli leqsikoni, III, 142. 
2 metreveli e., masalebi, 40. vrclad ix. xuciSvili n., jvaris 

monastris miwaTmflobeloba saqarTveloSi, 88-90. 
3 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 

istoriidan, 217. 
4 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 

istoriidan, 203. 
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sapatriarqos. jvris monastrisaTvis dosiTeosi erekle I-
s TbilisSi erTi eklesiis gadacemas sTxovs 1700 wels, 
saCuqrad iTxovs karg miwis nakveTs, romelzec misi ndo-
biT aRWurvili mama sergiosi saqarTveloSi Camosuli wm. 
saflavis mamebisaTvis senakebs aaSenebda1.  

jvarismamobis damTavrebis Semdegac papa sergiosi 
saqarTveloSi darCa. 

igi monawileobda vaxtang VI-is dros qarTlis same-
foSi gaCaRebul kulturul cxovrebaSi, amis erTi maga-
liTi viciT. rogorc cnobilia, 1713 wels daibeWda kvip-
riane samTavnelis mier berZnulidan Targmnili `kurTxe-
vani~. kvipriane Tavis damsaxurebas wignis beWdvis saqmeSi 
gadmogvcems winasityvaobis meore gverdze, sadac, sxvaTa 
Soris, aRniSnulia, rom igi adre, 1713 wlamde, wignebis 
redaqtorobisas sergiosis konsultaciebiT sargeblobda. 
`da romel arqimandritis papa sergiozis kiTxviTa da Se-
mowmebiTa gavakeTe igini romelnica uwinares wignni da-
ibeWda...~ – keTilsindisierad aRniSnavda kvipriane2. 

parTeni _ XVII s. dasasruli-XVIII s. dasawyisi3.   
arseni erisTvisSvili _ 1697-17014.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 

istoriidan, 217. 
2 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 

istoriidan, 115. 
3 xuciSvili n., jvaris monastris miwaTmflobeloba saqarTve-

loSi, 95-96.   
4 xuciSvili n., jvaris monastris miwaTmflobeloba saqarTve-

loSi, 96-97. pl. ioselianis mixedviT _ parTeni. 
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wm. jvris monastris arsebobis materialuri  
safuZvlebi 

 
sainteresoa sakiTxi, ra gzebiTa da saSualebebiT 

kmayofildeboda jvris monastris moTxovnebi misi fizi-
kuri arsebobisa da kulturul-saganmanaTlebo-samecniero 
saqmianobis ganxorcielebisaTvis. 

saqarTvelos centraluri xelisufleba, misi calke-
uli mxarisa Tu kuTxis msxvili da saSualo miwaT-
mflobelebi, eklesia-monastrebis mesveurni da, saerTod, 
mTeli mosaxleoba, Tavisi SesaZleblobebis Sesabamisad, 
saukuneebis ganmavlobaSi yuradRebas ar aklebda sazR-
vargareT arsebul sasuliero da kulturis kerebs, gansa-
kuTrebiT ki qarTul wm. jvris monasters ierusalimSi. 

unda aRiniSnos, rom jvris monastris ekonomikuri 
cxovreba, misi qonebrivi da finansuri mdgomareoba sus-
tadaa Seswavlili. Cvenamde moRweuli masalebi, rom-
lebic am saintereso sakiTxis gaSuqebas waadgeboda, 
mcire, magram mainc sakmarisia imisaTvis, rom masze gar-
kveuli warmodgena Segveqmnas. 

GCvens xelT arsebuli werilobiTi cnobebi ar iZ-
leva saSualebas, raime vTqvaT ierusalimis jvris monas-
tris meurneobis marTvis stilsa da meTodebze. albaT, 
aqac igive organizacia iyo, rogoric, saerTod, marTl-
madideblur monastrebSi. unda aRiniSnos, rom jvris 
monastris berebi, rogorc erTi cnobidan irkveva, gamoir-
Ceodnen TavianTi SromismoyvareobiT. isini TviTon amuSa-
vebdnen monastris mindvrebsa da zvrebs1. 

 
1. mamulebi 
wm. jvris monasters, daarsebis dRidanve, unda hqon-

oda arsebobisaTvis aucilebeli saSualebani. amitomaa, 
rom legendebi, romlebSic aris WeSmaritebis elementebi, 
gvamcnobs jer mirian mefis mier samonastro adgilis 
mopovebaze, xolo vaxtang gorgaslis mier ki TviT monas-
tris agebasa da misi miwiTa da aucilebeli muSaxeliT 
uzrunvelyofaze. legendis mixedviT, vaxtangma ierusa-

                                        
1 Марр Н., Предварительный отчет о работах на Синае и в Иерусалиме. 

“Cообщение Православного палестинского общества”, т. XIV, #1, 1903, 21-22. 
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limSi Tavisi mxedrebi datova, romlebic iq samudamod 
dasaxldnen, monastris mamulebs icavdnen da amuSa-
vebdnen. savarudoa, rom isini Semdgomi drois malhelebi 
iyvnen1.   

Znelia imis dadgena, ramdeni mamuli hqonda jvris 
monasters ierusalimsa an mis midamoebSi da sad iyo 
isini ganlagebuli. mxolod is viciT, rom ierusalimis 
maxloblad jvars ekuTvnoda ramdenime sofeli: jal-
jala, deir musa, deir qaqula da malha2. gvaqvs zogierTi 
cnoba ama Tu im pirovnebis mier monastrisaTvis mamulis 
an mamulebis Sewirvis Sesaxeb. 

unda SevniSno, rom aRapebSi, umeteswilad, venaxebis 
SeZena-daxsnazea saubari da isini Sedgenilia XV_XVI 
saukuneebSi. viciT zogierTi im adgilis toponimma, sadac 
jvris monastris mamulebi iyo. 

Cvenamde moRweuli pirveli cnoba jvris monastris 
mamulze ekuTvnis ioane fokas, romelmac 1185 wels 
imogzaura ierusalimSi. misi TqmiT, `ierusalimis da 
winaswarmetyvel daviTis koSkis marjvena mxars, aris 
mTlianad venaxebiT dafaruli mTagrexili, mis SedarebiT 
dablob nawilze aris iberTa monasteri~3. Cans, ioane 
fokam ar icoda, an zedmetad CaTvala ecnobebina, rom 
jvris monastris zvrebis erT nawils an mTlianad am 
dros ierusalimis mefe balduin IV ganagebda. SeiZleba 
zvrebis GCamorTmeva 1177_1178 wlebSi moxda. amas ma-
fiqrebinebs Semdegi: 1178 wels jvris monastris venaxis 
nawili ukve balduinis gankargulebaSia da igi am nawils 
aZlevs aRdgomis eklesiis iRumens petres sxva venaxis 
sanacvlod4. am wyaros siswore dasturdeba nikoloz gu-
laberiZis aRapiT, saidanac vigebT, rom mas `ukmousyidia~ 

                                        
1 mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 138-140 
2 Butrus Abu-Manneh, The Georgians in Jerusalim in. XXI Deutscher 

Orientalistentag von 24 bis 29 Marz in Berlin, Wiesbaden, 1983, 108-109; jafariZe g., 
XIV saukunis arabi enciklopedisti ierusalimis jvaris monastris 
Sesaxeb, `macne~, enisa da literaturis seria, 1985, #3, 185. 

3  Вирсаладзе Т. Б., Роспись иерусалимского Крестного монастырья и 
портрет Шота Руставели,  54. 

4 Попов А., Латинская Иерусалимская патриархия эпохи крестоносцев, II 1903, 
167. 
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(gamousyidia) venaxi1, romelic balduinis mier 
CamorTmeuli unda yofiliyo. 

uZvelesi droidan monasters sakmaod didi leRvis 
baRic hqonia. amis Sesaxeb vigebT XIII s. ukanaskneli 
meoTxedis erTi aRapidan, romelic Sedgenilia ivane qve-
livaÁsZis Svilis, basilis sulis mosaxseneblad: `aviReT 
aTas Svidasi dramaY misisa Zmisa turRnisa xeliTa da 
sparsTagan (igulisxmebian muslimananebi _ e. m.) daWirul-
ni leRunarni ama oqroÁTa daviÃseniT~2.   

XIII saukuneSi grigol fanaskertelma rvaas 
drahkanad nayidi `mosca da Semoswira juaris monastersa 
aqias adgili~3.  meored, grigolis gagzavnili fuliT, 
TviT monasterma, albaT, grigolisave moTxovniT, iyida 
`aqaias mamuli ocdaoTxi aTasad~4. savaraudoa, rom aqias 
Tu aqaias mamuli sakmaod vrceli iyo da misi SeZena, 
Tanxis sididis gamo, mxolod nawil-nawil moxerxda. 
meore aRapSi grigolis mier gagzavnili fulis saxeoba 
miTiTebuli ar aris da aqac drahma unda vigulisxmoT. 
grigoli XIII s. meore naxevris moRvawea. am dros drahma 
ukve vercxlis monetaa da ierusalims gagzavnili fulic 
sakmaod did Tanxas Seadgenda. monastris krebulma gri-
gol fanaskertels svinaqsarSi xuTi aRapi gauCina, rac 
mis mier monastrisaTvis gaweul seriozul daxmarebaze 
metyvelebs. 

1347 w. ierusalimSi namyofi muslimani ibn al-umaris 
TqmiT, jvris monastris Senoba, garSemortymuli zeTis-
xilis, vazisa da leRvis nargavebiT, didebul STabeWdi-
lebas stovebda5.  

XIX s. dasasrulsac mnaxvels xiblavda jvris monas-
tris SesaniSnavi garemo. p. konWoSvili aRfrTovanebuli 
werda: `monasters garSemo aqvs mSvenieri venaxi da baRic 
limonisa, forToxlisa, leRvisa da broweulisa~6. XV s. I 
I aTwleulSi mama pimen mawyverelma Tavisi TanxiT venaxi 

                                        
1 metreveli e., masalebi,  91, #127. 
2 metreveli e., masalebi,  80, #16; 121_122, #16. 
3 metreveli e., masalebi,  90, #123. 
4 metreveli e., masalebi, 91, #123a. 
5 metreveli e., masalebi, 182. 
6 metreveli e., masalebi,  82. 



        
 

187 
 

iyida `cxrSaulis bolos~ da monasters Seswira1. imave 
saukunis meore naxevarSi zedginiZe avTandilma da misma 
meuRlem gulSarma anjauTs iyides venaxi 183 flurad da 
monasters Seswires2. es aris avTandil II, romelic goris 
mouravad iyo uzun hasanis saqarTveloSi bolo laSq-
robisas (1477 w.) da konstantine II-is (1478_1505) mefobis 
dros3. aTabag mzeWabukis (1500_1515) mier Tavisi Zmis, 
qaixosros sulis samlocvelod ambroses xeliT gagzav-
nili 100 fluriT `juarelTa ZmaTa da daÁTa da sruliad 
saRmrToman krebulman as flurad erTi didi yana iyi-
da~4.   

XVI s. pirvel meoTxedSi samcxel didebuls sfiri-
dons da mis meuRles TinaTins jvris monastris xazinaSi 
CaudiaT fuli, romliTac uyidiaT `erTi venaÃi ambrose-
ulis Tavsa~5. zosime kumurdoelis wignis mixedviT, 
sfiridoni mcxeTis eklesiis saqonebel da samwyso samc-
xis TavadTa Soris iyo. sfiridons ekuTvnoda `aspanisZeni 
sasaflaoTa, monastriTa da karis eklesiiTa~6. aTabag 
mzeWabukis fuli ambrosem rom ierusalimSi miitana da 
imiT yana iyides, im adgils unda darqmeoda ambrosauli. 
am yanis `Tavsa~ SeiZines venaxi. mogvianebiT am venaxsac 
`ambrosauli~ darqmevia. amaze miuTiTebs `kandelakisa 
nikodimesi, maTesi da antones~ aRapi. masSi naTqvamia, rom 
maT mier jvris monastrisaTvis Sewiruli venaxi 
`ambrosaulsa venaÃsa zedaT aris~7.  

XVI s. meore naxevarSi gaWirvebaSi GCavardnil 
monasters venaxi da samonastro inventari daugiravebia. 
yvelaferi es 800 dukatiT gamousyidia aRabega Svils 
iskanders8. magram gaugebaria, monastris venaxebi igu-
lisxmeba, saerTod, Tu erTi romelime. 

                                        
1 metreveli e., masalebi, 75, #75. 
2 metreveli e., masalebi, 75, #75. 
3 metreveli e., masalebi, 44; mamisTvaliSvili e., goris istoria, I 

(1801 wlamde), Tbilisi, 1995, 43. 
4 metreveli e., masalebi, 77, #90; 117, #309. 
5 metreveli e., masalebi, 84, #58. 
6 samxreT saqarTvelos istoriis masalebi (XV-XVI ss.), 35 
7 metreveli e., masalebi, 94, #161; 133, #58. 
8 metreveli e., masalebi, 103, #266, 
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jvris monastris dagiravebuli `venaxi cxoreba~ 
daixsna wulukiZe qaixosrom XVII s. 40-an wlebSi1. 
monasters rom sayane miwac hqonda, iqidan Cans, rom XVI 
s. pirvel oceulSi aTabag mzeWabukis gazrdili ambroses 
xeliT mitanili asi fluriT rom `didi yana~ iyida da 
monasters gadasca2. XVIII s. bolos monasters iqve, 
xeobaSi sakmaod didi, 20 dRis saqcevi (8_10 ha) saxnavi 
miwa hqonda.  

qarTul saistorio sabuTebze dakvirvebis Sedegad 
gamoTqmulia mosazreba: `imis gamo, rom ierusalimisadmi 
Sewiruli qonebis adresatad, iSviaTi gamonaklisis gar-
da, dasaxelebulia wm. jvris monasteri, golgoTa da 
qristes saflavi da gvxvdeba zogadi terminic – ,,ierusa-
limisa”, amdenad, SeiZleba CavTvaloT, rom ierusalimis 
wm. jvris monasteri XI-XVII saukuneebSi iyo ierusalimis 
qarTuli koloniis centri, xolo golgoTisa da qristes 
saflavis saxeliT moqmedebda ierusalimis berZnuli 
sapatriarqo”3. aRniSnuli sabuTebis Sinaarsi da ierusa-
limis qarTuli koloniis istoriis amsaxveli sxva masa-
lebi (ierusalimis jvris monastris aRapebi da sxv.) 
TiTqos uflebas gvaZlevs davaskvnaT, rom ,,saqme gvaqvs 
erT samonastro miwaTmflobelobasTan, romelic garkve-
uli istoriuli viTarebis gamo sxvadasxvanairad iwode-
boda”4. imave saistorio wyaroebze dayrdnobiT, vfiqrob, 
aucileblad unda gaviTvaliswinoT ierusalimis qarTuli 
koloniis da monastrebis ierusalimis berZnul sapatri-
arqosTan urTierTobis Tavisebureba aRniSnul periodSi. 
me ar vici iseTi istoriuli sabuTebi, romlebic asaxaven 
qarTuli koloniis meTauris – jvris monastris da ieru-
salimis sapatriarqos erTobliv (erT) samonastro miwaT-
mflobelobas. isini cal-calke arsebobdnen. qarTvelebi 
golgoTas da qristes saflavs miwebs an sxva qonebas 

                                        
1 metreveli e., masalebi, 88, #99 
2 metreveli e., masalebi, 77, #90; 178, #309. 
3 xuciSvili n., samonastro miwaTmflobelobis diferenciaciis 

sakiTxi saqarTveloSi. saerTaSoriso simpoziumi. qristianoba: war-
suli, awmyo, momavali. 2000 wlis 11-17 oqtomberi, Tbilisi, saqarT-
velo. moxsenebaTa mokle Sinaarsebi, Tb., 2000, gv. 104. 

4 xuciSvili n., samonastro miwaTmflobelobis diferenciaciis 
sakiTxi saqarTveloSi, 104. 
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swiravdnen, rogorc umTavres qristianul siwmindeebs da 
mxolod maSin, rodesac iq qarTvel bermonazvnebs wam-
yvani adgili ekavaT. aseTi mdgomareoba gagrZelda XVI 
saukunis dasasrulamde. manamde qarTvelebi, rogorc 
pirdapiri, ise arapirdapiri masalebidan Cans, sapatri-
arqos exmarebian, mfarveloben, an osmalebis mxardaWeriT 
gaZlierebul sapatriarqosTan konfliqtSi arian. XVII 
saukunidan ki suraTi sruliad icvleba: qarTvelebi, rac 
dro gadis, poziciebs Tmoben da sabolood qarTvelTa 
TiTqmis mTel qonebas berZenTa sapatriarqo daepatrona. 
es procesi kargad Cans, sxva sabuTebs rom yuradReba ar 
mivaqcioT, Tundac berZenTa patriarqis, dosiTeosis sais-
torio Txzulebasa da epistoleebSi.  

 
2. saxlebi 
wm. jvris monasters, sakuTari kompleqsis garda, 

ierusalimsa da mis maxloblad ekuTvnoda Sewiruli, e. w. 
metoqi eklesiebi da saxlebi. monastris aseTi uZravi 
qonebis Sesaxeb cnobebi mcirea, magram, safiqrebelia, rom 
igi sakmaod flobda aseT qonebas. 

 wm. jvris monasteri daarsebis dRidan sxvadasxva 
adgilas da sxvadasxva dros flobda saxlebs, romelTa 
pirdapiri daniSnuleba iyo momlocvelebisaTvis TavSesa-
fris micema da momsaxureba. rogorc Tavis adgilas iT-
qva, zaqaria retoris gadmocemiT, petre iberma qarTveli 
da berZeni berebisaTvis (ZmaTaTvis) ierusalimSi sastum-
ro saxli aago. egviptidan dabrunebulma petrem ieru-
salimSi aago meore `saxli sastumroi~ da mxolod amis 
Semdeg Seudga taZris mSeneblobas.  

ukve iTqva, rom nikifore ColoyaSvilis jvaris-
mamobis dros (1643-1649) jvris monastris Zmobis mier 
qaixosro wulukiZis didi damsaxurebisaTvis dadgenil 
aRapSi aRniSnulia: man `aSena qristes saflavTana wmidis 
nikolozis saydari samociT saxliT, qviTkiriT kamara 
SekruliTa...~1. 

mniSvnelovania, agreTve, wm. nikolozis saydris aRd-
gena (aSeneba) misi `samociT saxliT, qviTkiriT kamariT 

                                        
1 metreveli e., masalebi, 88, #99. 
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SekruliTa~. ierusalimis wm. Teklas monastris axlad 
aRmoCenil warweraSi (XV-XVI ss.) naTqvamia, rom zedgin-
iZe qaixosros Tavisi mSoblebis sulis Sesandoblad au-
Senebia rva saxli da ocdarva kamara. g. gagoSiZis azriT, 
,,kamara” qulbaqis magvar Ria savaWro Senobas unda niS-
navdes1. Tu es asea, maSin qaixosro wulukiZis mier gol-
goTaze Catarebuli mSenebloba miuTiTebs ierusalimis 
qarTuli koloniis aqtiur komerciul saqmianobaze. XVII 
s. pirvel naxevarSi qulbaqebSi, albaT, qarTvelTa mona-
strebSi damzadebuli xelosnuri nawarmi da maTs mamu-
lebSi moweuli sasoflo-sameurneo produqtebi saRde-
boda. nazareTis arqiepiskoposi gabrieli 1651 wels ami-
tomac werda qarTveli berebis  RvTismosavobasa da Sro-
mismoyvareobaze, ucxoelebisadmi daxmarebaze2. magram Tu 
ioane kotovikos naTqvamsac gavixsenebT, roca is golgo-
Taze qarTvelTa sacxovrebel oTaxebsa da samlocve-
loebs asaxelebs, imis daSvebac  SeiZleba, rom aRapSi 
laparakia sacxovrebeli saxlebisa da qulbaqebis aRdge-
na-ganaxlebaze.  

upirvelesi cnoba jvris monastrisaTvis saxlis aSe-
nebisa da Sewirvisa ganekuTvneba XIII s. pirvel naxevars. 
markozeT kvirikes xuTas drahmad saxli auSenebia. aRapis 
damweri damatebiT gvamcnobs: `merme aqaias saSeneblad 
moguca m (40) aTi drahkani~3.  

kidev erTi saintereso aRapi gvaqvs, jvris monastris 
saxlebze rom gvamcnobs. XV s. meore naxevarSi samcxis 
aTabagis, yvaryvare II didis mier gagzavnili fuliT `er-
Ti dari (saxli _ e.m.) iyides ivanes dars mokidebiT~. ro-
gorc GCans, axlad nayidi saxli vinme ivanes mier, albaT, 
monastrisaTvis Sewiruli saxlis gagrZeleba iyo4. vin 
icis, kidev ramdeni saxli ekuTvnoda ierusalimis wm. 
jvris monasters, romelTa Sesaxeb cnobebma Cvenamde ver 
moaRwia.  

                                        
1 gagoSiZe g., wminda miwis qarTuli warwerebi. ACADEMIA, 5, 2003, 

38-39. 
2 feraZe gr., ucxoeli piligrimebis cnobebi, 64-65. 
3 metreveli e., masalebi, 84, #57. 
4 metreveli e., masalebi, 103, #262. 
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jvris monastris aRapiT, XVII s. pirvel naxevarSi 
qaixosro wulukiZem golgoTaze `aSena qristes saflav-
Tan wmidis nikolozis saydari samociT saxliT, qviTkir-
iT kamara SekruliTa~1. isic viciT, rom XVI s. miwurulSi 
wm. jvris monasters ekuTvnoda ramdenime moqmedi qar-
Tuli monasteri: Teodore stratilatisa, Teklasi da ni-
koloz saswaulmoqmedisa. maSasadame, zemoaRniSnuli aRa-
pis cnoba unda gavigoT, rogorc qaixosro wulukiZis 
mier nikolozis eklesiis ara axlad aSenebad, aramed mis 
SekeTebad. es monasteri  metoqi iyo. Teklas monasteri ki 
jvris monastris mamam, qristoforo zedginiZem aaSena2.  

wm. jvris monasters sakuTar saxlebs swiravdnen ad-
gilobrivi, araqarTveli mosaxlenic. XIV s. pirvel nax-
evarSi, rogorc aRapSia aRniSnuli, obed ebni surur ebnu 
salam `Semoguwira ramlas misi saxli metoqed samlocve-
lad da misTa mSobelTaTÂs da misisa meuRlisaTÂs~3. ga-
moTqmulia varaudi, rom obed ebni sururi erT-erTi im 
arabTagani unda iyos, romelic Tavisi saqmianobiT dakav-
Sirebuli iyo wm. jvris monasterTan4. SeiZleba es mar-
Tlac ase iyo, magram vfiqrob, saqmianobis garda, Semwir-
veli arabi qristiani iyo. sxvanairad rogor iqneboda, 
rom musliman arabs saxli Seewira qristianuli taZri-
saTvis Tavisi micvalebulebis `samlocvelad~. an rogor 
iqneboda, rom wm. jvris monasterSi muslimanTa sulis 
mosaxsenebeli aRapi daedginaT?  

 
3. Sewirulobani 
wm. jvris monasteri sakmaod did Sesawiravebs iRebda 

fulis saxiT. ar vgulisxmob saqarTveloSi arsebuli mo-
nastris mamulebidan miRebul Semosavals. Sesawiravebs 
agzavnidnen mefeebi, dedoflebi, mTavrebi, Tavadebi, maRa-
li rangis sasulieroni Tavisi da TavianTi axloblebis 
sulTa ukvdavsayofad. gamoqveynebuli aRapebidan 80-Si 
sxvadasxva drois, liTonis da xarisxis fulis (marCili 
_ 800, fluri _ 2043, TeTri _ 52900, draqma _ 33000, drah-

                                        
1 metreveli e., masalebi, 88, #99. 
2 metreveli e., masalebi, 38. 
3 metreveli e., masalebi, 79, #4a. 
4 metreveli e., masalebi, 114. 
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kani _ 9147, somi _ 108, mutyali (motyali) oqro _ 4250, 
lari _ 8) Sewirvazea aRniSnuli. 

zogierTi aRapidan imasac vigebT, rogor nawil-
deboda Sewiruli esa Tu is Tanxa. am mxriv sainteresoa 
aRapi, ganwesebuli Tamaz _ yofili Tadeozis sasuli-
erod Tamazis Zmis varaz surxanis Svilis mier. am ukana-
sknelis mier gagzavnili Tanxa wm. jvris monasterSi mi-
itana da daanawila kidec filipe SaqaraSvilma 1567 wels. 
`mogubara Cuen, juaris mamasa da erTobilTa ZmaTa da 
daTaÁ, asi naRdi fluri, da golgoTas kandeli daukideT. 
asre, rome ukunisamde dauvseblad enTebodes da aravin 
mouSalos; ocdaTuramet flurad windi daiÃsna: sami 
barZimi, erTi feSxumi da erTi Tasi. es daiÃsna Tamazis 
sulisaTÂs. amas gareT sami fluri matianeSi Casawerelad 
moguca. ori fluri katamons moaÃmaraÁ. ori fluri 
juaris mamas sawiravad. oTxT mwirvelT _ TiTo fluri. 
sxuaY yovlaT samlocvelo daTa da ZmaTa qarTvelTaTÂs 
TÂsad samlocvelo TeTri moguca. sami aRapi qnaÁ, sami 
fluri Silas saormocod, ori fluri _ epifanes 
sawiravad. TiTo fluri iÀrusalims Cuens monastrebs 
miscaY erTi fluri kandlis sanTeblad Silas miscaÁ. 
oTxi fluris sanTel-sakmeveli golgoTas moaÃmara 
sidamdis Sig iyo. da ori frurisa (!) da naxevaris zeTi 
kidev golgoTas Seitana, rom movida maSin~1.  

rogorc aRapis dasawyisidan GCans, Semwiravma jvaris-
mamas da krebuls sakmaod didi Tanxa (100 fluri) mi-
abara, romelic uSualod monasters unda moxmareboda. 
aseTi mizniT gaTvaliswinebuli Tanxebi inaxeboda `xazi-
naSi~, romelic naxsenebia XVI s. pirveli meoTxedis erT 
aRapSi. sfiridonisa da misi meuRlis sulis mosaxse-
neblad, wers aRapis Semdgeneli, `asi fluri xazinaSigan 
CagÂc~ _ e. i. 100 fluri xazinaSi Cagvideso2.  

aRapebi uaRresad saintereso informacias Seicavs 
Sewiruli Tanxis daxarjvis viTarebis gasarkvevad, rac 
monastris sakmaod rTuli istoriis aRdgenaSi gvexmareba. 

                                        
1 metreveli e., masalebi, 89, #112. 
2 metreveli e., masalebi, 84, #58. 
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aRapebSi1 lakoniurad, oriode sityviT, gadmocemulia 
ierusalimSi an, saerTod, palestinaSi Seqmnili politi-
kuri da samxedro viTarebiT gamowveuli monastris da 
mis binadarTa mdgomareoba. 

aRapebSi saukuneebis manZilze meordeboda sulisSe-
mZvreli fraza, romelic erTsa da imave dros gamoxa-
tavda monastrisa da misi krebulis tragikul beds da 
madlierebas imaT mimarT, vinc daxmarebis xeli gauwoda 
gaWirvebaSi myofT. ai, rogor JRerda aRapebis es erTi 

fraza: `Semoswira monastersa didsa daWirebasa Sina~, 
` didi daWirebis Jamsa moguexmara~, `waago  didsa 
daWirebasa Cuensa Sina myofTaTvis~, `moguca  
daWirvebasa Sina ~ da a.S. 

jvris monastris berebis gaWirvebaze aRniSnavda fe-
liqs fabri 1483 wels. man sakuTari TvaliT ixila 
senakebSi mcxovrebi berebis mdgomareoba2. fabris naT-
qvams adasturebs zaza fanaskertel-ciciSvilis aRapis 
damweri: `dids daWirvebaSigan viyveniT da didi saqoneli 
moguivida da misTvis gauCineT~ aRapi zazaso3.   

Aai, ase uZlebdnen da inarCunebdnen monastersa da 
sxva qarTul siwmindeebs samSoblodan Sors moRvawe qar-
Tveli bermonazvnebi, vidre maT amisi Tundac umciresi 
SesaZlebloba hqondaT. 

monasters swiravdnen yoveldRiurad saxmar 
saritualo WurWels da sxvadasxva nivTebs. 

swiravdnen pirutyvs, umTavresad muSa pirutyvs: xars, 
jors, virs. 

cnobilia jvris monastrisaTvis ymebis Sewirvis 
ramdenime magaliTi. yvelaze adrindelia legenda jvris 
monastrisa da misi mamulebis movla-patronobisaTvis sa-
qarTvelodan vaxtang gorgasalis mier adamianebis gag-
zavnis Sesaxeb, romlebic Semdgomi periodis malhelebis 
winaprebi yofilan4. malhis da, saerTod, ierusalimis 

                                        
1 metreveli e., masalebi, ##16, 19, 62, 112, 114, 117, 118, 145, 183, 206, 

266, 287, 305. 
2 Fabri F. The wanderling of Felix Fabri, v. IX. 1-2. Jerusalem journey Piligrimage 

to the holy land in the fifteenth century, H.F.M. Prescot, L., 1954, 150. 
3 metreveli e., masalebi, 90, 118. 
4 mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 138_140. 
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qarTuli dasaxlebani sxvadasxva dros da sxvadasxva 
mizeziT saqarTvelodan gadasaxlebulTagan yalibdeboda. 
erTi aseTi gadasaxlebis Sesaxeb gvamcnobs z. WiWinaZe, 
wyaroze miuTiTeblad, rom XVI saukuneSi levan kaxTa 
mefes ierusalimis eklesia-monastrebisaTvis 80 komli 
qarTveli ebraeli Seuwiravs. isini ierusalimSi dasax-
lebulan da TavianTi movaleoba pirnaTlad usrulebiaT1. 
XV s. pirvel naxevarSi karis erT-erTma didmoxelem wm. 
jvris monasters Seswira 15 komli2, magram Znelia imis 
Tqma, Sewirulni saqarTveloSi, TavianT Zvel samosa-
xloSi darCnen Tu ierusalims gagzavnes. eWvs kidev ufro 
aZlierebs axal qarTlis cxovrebaSi Semonaxuli erTi 
cnoba gorel vaWar diakvnisSvilze: `xolo iyo mun 
stambols erTi goreli vaWari, romelsa ewoda diaku-
nisSvili. da aman ipovna Zualni svimon mefisani, da 
warmoiRo igi da moarTua giorgis da dedofalsa nes-
tandarejans xolo romelmanca moiRo Zualni misni igi 
diakunisSvili, yovliTurT saxleuliT misiT gaaazates, 
da Seswires patiosansa da cxovels-myofelsa juaris 
monastersa salxineblad da saoxrad mefisa svimonisa. da 
arian awca gors diakonisSvilebi ymani juaris 
monastrisani~3. rogorc GCans, Sewiruli yma gorSi darCa 
da igi aq ixdida Tavis movaleobas. amitom istorikosi 
xazs usvams im garemoebas, rom diakvnisSvilebi axlac aq, 
gorSi cxovrobeno. qarTlis cxovrebis moyvanili cnobis 
aseTi interpretaciis safuZvels gvaZlevs is garemoeba, 
rom gvianfeodaluri periodis gorSi mravlad cxovrob-
dnen mefis, sadedoflo, sabatoniSvilo da sxva katego-
riis ymebi4, agreTve sxvadasxva eklesiis ymebi, maT Soris, 
jvris monastrisac. 1639 w. rostom mefem ierusalimis 
eklesias Seswira `vaWari dondoras Svilis fabuas 
Svilebi dondora da feroza~5.  gorSi ierusalimis 
jvris monastris ymebi iyvnen: diakvnisSvilebi farsadan, 

                                        
1 WiWinaZe z., qarTveli israelni saqarTveloSi, Tbilisi, 1904, 

30; mamisTvaliSvili e., qarTvel ebraelTa istoria (antikuri da 
feodalizmis xana), Tbilisi, 1996, 86. 

2 metreveli e., masalebi,  104, #277. 
3 qarTlis cxovreba, II, 537. 
4 mamisTvaliSvili e., qarTvel ebraelTa istoria, 183-190. 
5 mamisTvaliSvili e., qarTvel ebraelTa istoria, 183-190. 
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Sermazana da firbudaxa, farsadanis yma lelukaSvili 
oTia, dondoraSvili farsadana da misi ymebi _ basila, 
dondora da jiburiSvili, sul 6 komli1. aseve, adgilze 
unda darCeniliyo sof. kocxaris glexebis 100 komli, 
romlebic levan dadianma wm. jvris monasters Seswira. 
amis Sesaxeb vigebT imave monastris warweridan. eWvs ar 
iwvevs vaxtang GCiCavaZis mier Sewiruli `erTi biWi~ (XVII 
s. I nax.), rom adgilobriv, palestinaSi iyo SeZenili2.  

 
4.  wm. jvris monastris qoneba saqarTveloSi 
wm. jvris monasteri didZal qonebas flobda mTel 

saqarTveloSi. `saierusalimo~ da `jvaris~ mamulebi, ek-
lesiebi da ymebi gafantuli iyo yvela mxareSi. 

TbilisSi: wm. jvris monasters ekuTvnoda: mamis ek-
lesia, miwis nakveTi vanqis sasaflaosTan, qarvasla da 
sacxovrebeli saxli.  

Sida qarTlSi: sofeli dirbi da iq mdebare RvTis-
mSoblis eklesia, romelic ierusalimis arqimandritis 
rezidenciac iyo Sida qarTlSi; miwebi niqozSi, sof. 
Tergvisi da saRolaSeni; gorSi, sof. niqozsa da atenSi 
yma-mamuli; nasoflarebi WvarebSi: WanWaxi, pitnara, Rnior-
Tagva da sajogias qedi. 

kaxeTis samefoSi: sof. aRdgoma da misi ierusalimis 
metoqi aRdgomis eklesia; kisisxevSi yma-mamuli da yovla-
wmindis eklesia; gremSi an gremis axlos _ gugunaursa da 
tbaSi yma-mamuli3. 

imereTis samefoSi: yma-mamuli sazanoSi, mRvimevis 
macxovari, eklesia farcxayanevSi, RodoraSi, SuqruTSi, 
wirqvalSi, winsofelSi, TabagrebSi da zodSi; mRvimevis 
monastris naTlismcemlis eklesia metoqad golgoTis da  
monastrisaTvis. 

guriis samTavroSi: soflebi GCaixedena da baileTi. 
yma-mamulebi soflebSi: konWkaTi, mamaTi, GCoCxaTi, 

                                        
1 javaxiSvili iv., saqarTvelos ekonomikuri istoriis Zeglebi, I, 

Tb., 1967, 264. 
2 metreveli e., masalebi, 83, #51. 
3 xuciSvili n., ierusalimis jvaris monastris miwaTmflobe-

loba saqarTveloSi, 50-52. 
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GCaqvisTavi, acana, gurianTa, nacxavatevi. metoqi iyo 
GCaixedenas RvTismSoblis eklesia. 

samegrelos samTavroSi: sof. korcxeli misi RvTis-
mSoblis eklesiiT da sof. xanwku1.  

jvris monastris mamulebSi moweuli mosavlis 
realizacia adgilzeve xdeboda da fuli ierusalims ig-
zavneboda. vaxuSti batoniSvilis TqmiT: `yovelsa saqar-
Tvelosa Sina ars mamuli misi (wm. jvris monastris _ e.m.) 
da hflobs ese, da mosavals gzavnis vercxlad ierusa-
lims~2.   

1347 wels ierusalimSi jvris monastris berebs 
muslimani mogzaurisTvis uTqvamT, rom maT samSobloSi 
hqondaT samonastro qoneba, maT Soris cxenebis rema, 
romlis namatis fass yovelwliurad iRebdnen didZal 
Tanxas. es Tanxa ixarjeboda monasterze da saqarTve-
lodan mosul mogzaurebze3.  moyvanil cnobas is gansa-
kuTrebuli mniSvneloba aqvs, rom saqarTveloSi jvris 
monastris miwaTmflobeloba, miuxedavad werilobiTi way-
roebis uqonlobisa, misi aRdgenidan (XI s.) mainc vivara-
udoT. monasteri xom, miuxedavad imisa, Tu sad da rodis 
iyo, mamulis gareSe ver iarsebebda. mxolod is mamulebi, 
romlebic wm. jvris monasters ierusalimsa da mis mida-
moebSi hqonda, ver daakmayofilebda mravalricxovan 
saZmos, monastris mimdinare moTxovnilebebs da saqar-
Tvelodan mosul mravalricxovan momlocvelebs. 

jvris monastris ekonomikur mdgomareobaze isic 
axdenda gavlenas, rom, zogjer Tanxebs araracionalurad 
moixmardnen. sainteresoa grigol fanaskertelis aRapi 
(XIII s. meore naxevari), rom 24 dekembers (aRapis daweris 
dRe) `amasve dRes SÂdi aTasi TeTri gaviyaviT iÀrusalems 
myofTa qristianeTa qarTvelTa. miveci patriarqsa da 
misTa monasterTa ori aTasi TeTri amasve dRes~4.  

                                        
1 xuciSvili n., ierusalimis jvaris monastris miwaTmflobe-

loba saqarTveloSi, 60-63. 
2 qarTlis cxovreba. IV, 374.  
3 jafariZe g., XIV saukunis arabi enciklopedisti ierusalimis 

jvaris monastris Sesaxeb, `macne~, enisa da literaturis seria, 1985, 
#3, 183. 

4  metreveli e., masalebi,  90, #123. 
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rogorc aRapidan vigebT, sakmaod didi Tanxa 
monasters ki ar moxmarda, aramed misi erTi nawili ieru-
salimSi mcxovreb qarTvelebs daurigdaT, xolo meore ki 
berZenTa patriarqsa da maTsave monastrebs. Znelia imis 
garkveva, grigolis surviliT moxda aRniSnuli Tanxis 
amgvarad ganawileba Tu monastris Zmobis gadawyveti-
lebiT. amis garkveva miT ufro sainteresoa, rom aRniS-
nul periodSi ierusalimis qarTuli eklesia-monastrebis, 
kerZod, jvris monastris berZenTa sapatriarqosadmi 
damokidebulebis raime sabuTi ar gagvaCnia. 

sainteresoa, agreTve, daniel winamZRvrisaTvis 
dawerili aRapi (XV s.), romelSic naTqvamia, rom daniels 
Tavis saaRaped 200 mutyali oqro gaugzavnia. gaugzavnia, 
agreTve, 60 mutyali oqro dedaberTaTvis (albaT, dedaTa 
monastrisaTvis) venaxis SesaZenad, xolo mRvdlebisaTvis 
ki 10 somi. rogorc aRapis damweri gvamcnobs, `dedaberTa 
venaÃi aRar iyides da (oqro _e.m.) gauyaviT. aTi somi 
mRdelTaTvis gamoegzavna ar mogvcemia, Seundven RmerT-
man~1.  

ierusalimis patriarq dosiTeosis mier 1681 wlis 8 
seqtembers guriis samTavroSi unda iyos dawerili sige-
li `mTawmindis mamulebis movlis Taobaze~, romelSic 
patriarqi wuxs ierusalimis wm. saflavis da jvris 
monastris mamulebisadmi udieri mopyrobis gamo2. savara-
udoa, patriarqis ukmayofileba gamoiwvia dasavleT saqar-
TveloSi an, konkretulad, guriis samTavroSi dasaxe-
lebuli wminda adgilebis mamulebis mdgomareobam: `merme 
es mogaxsenoT, – wers dosiTeosi, - wmidisa alags bevrs 
alags aqvs mamulebi, magram aravin erCis, visac suli 
uyvars da an RmerTi swams, unda Seumatos wmidis alagis 
mamulsa da Tqven aoxrebT~3.  

sxvadasxva mizezTa gamo, saqarTvelodan daxmarebas 
moklebuli, adgilobrivi xelisuflebis mier gadasaxa-
debiT damZimebuli qarTveli samRvdeloeba, mdgomareobis 
gamosworebis imediT, iRebda sesxebs ara mxolod piradi 

                                        
1  metreveli e., masalebi,  90, #115. 
2 qarTuli samarTlis Zeglebi, III, gv. 582, #143. 
3 qarTuli samarTlis Zeglebi, III, gv. 582, #143. 
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moTxovnilebebis dasakmayofileblad, aramed nagebobaTa 
movla-SekeTebisTvisac. rac dro gadioda, valebi izrde-
boda. dagiravebuli saeklesio inventari, mamulebi, 
wisqvilebi Tu sxva ram kreditorTa xelSi gadadioda. 
bolos aseTive bedi ewia TviT eklesia-monastrebsac. 
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wm. jvris monasteri Zvelad da axla 
 
1. wm. jvris monasteri piligrimTa da mkvlevarTa 

aRwerilobebSi 
wm. jvris monasteri mdebareobs Zveli ierusalimis 

galavnis gareT, dasavleTiT, zeTisxilis lamaz WalaSi. 
samonastro kompleqsis garegnoba ganapiroba misma mdeba-
reobam. igi cixesimagres daemsgavsa. garsSemovlebuli 
aqvs maRali, viwrofanjrebiani kedlebi, romlis zemoTac 
moCans eklesiis centraluri gumbaTi da samreklo. 

petre iberis mier agebuli monasteri mcire da 
keTilmouwyobeli unda yofiliyo. petres gardacvalebi-
dan erTi wlis Semdeg igi safuZvlianad gadaakeTes. 
aaSenes samreklo, eklesia da eklesiaSi _ samlocvelo. 
monasters Semoavles galavani, moawyes senakebi, svete-
biani darbazi, stova, ezo SemoRobes qviTkiris kedliT, 
amoiRes Wa, gaaSenes baRebi1.   

rodesac vecnobiT petre iberis `cxovrebis~ anonimi 
avtoris mier aRweril rekonstruirebul wm. jvris 
monasters, bevr saerTos vxedavT dRevandel nagebobasTan. 
niSandoblivia, agreTve, sakurTxevlis qvemoT samarxebis 
arseboba, romelic berZen arqeologs unaxavs Ggasuli 
saukunis 70-ian wlebSi (ix. zemoT, gv. 92). SeiZleba iTqvas, 
rom XI saukuneSi wm. jvris monasteri aRadgines mexuTe 
saukunis gegmis mixedviT. 

varaudoben, rom jvris monastris uZvelesi (VI_VII 
ss.) aRwerilobaa daculi 1662 wlis serbul xelnawerSi. 
xelnawerma saukuneebis ganmavlobaSi seriozuli cvli-
leba ganicada, magram is mainc friad sainteresoa: `da 
gaivli ieruSalaimidan dasavleTisaken or mils, iq aris 
patiosani wm. jvris monasteri da is monasteri iberulia, 
maTi vinc gurjebad iwodebian. iq aris eklesia, friad 
lamazi gumbaTiT. da aris marmarilos iataki _ saucxood 
moxatuli mozaikiT da wminda sakurTxevlis SigniT, 
wminda magidis qveS aris adgili, sadac mokveTil 
(moWril) iqna patiosani xe. da adreul xanaSi am xisgan 
daamzades jvari patiosani, romelzec jvars acves ufali 
(RmerTi da mxsneli GCveni) ieso qriste. aq anTia sami 

                                        
1 cxovreba petre iberisa. asuruli redaqcia, 202. 
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kandeli. maT zemoT kidev Svidi kandeli. am eklesiis sig-
rZe 86 nabijs Seadgens, da aris aq wminda mTavar-
angelosis erTi xati patiosani xis (jvaris) erTi nawi-
li. (es) xati moipoveba wminda jvaris erT-erT ganyo-
filebaSi (saparaklisoSi)~1. 

Zlier saeWvoa, rom moyvanili cnoba VI_VII sauku-
neebs ganekuTvnebodes. amaze migviTiTebs aRwerilobaSi 
CarTuli legenda wm. jvaris xis Sesaxeb, rac im dros 
jer kidev ar arsebobda. savaraudoa, rom igi daiwera 
monastris aRdgenis Semdeg, XI_XII saukuneebSi. 

wm. jvris monasteri dazianda jvarosnebis mier ieru-
salimis aRebisas. 1102_1103 wlebSi anglosaqsma mogzaurma 
zevulfma gaZarculi da nawilobriv dangreuli wm. jvris 
monasteri ixila2. magram monasteri sul male  (1103-1105 
ww.) iqna aRdgenili3.   

wm. jvris monasteri Tavisi arqiteqturuli stiliT 
mxolod qristianebis yuradRebas ar ipyrobda, is musli-
manebsac ainteresebda. XIV s. arabi enciklopedistis, al-
umaris TqmiT: `wm. jvris monasteri mdebareobs qalaq 
ierusalimis gareT, mis dasavleTiT. esaa bizantiuri 
(stilis _ e.m.) monasteri, mtkiced nagebi, qvitkiris Zveli 
Senoba, lamazi adgilmdebareobisa~4.   

qristianuli samyarosaTvis rogori didi mniSvne-
loba hqonda da rogor saxelganTqmuli iyo wm. jvris 
monasteri, Cans XV saukunis erT-erTi italieli pili-
grimis Canaweridan: `adgili, sadac aRmocenda Cveni uf-
lis ieso qristes uwmindesi jvaris xe. amboben, rom es xe 
kviparosisa iyo. vambob, roca miemgzavrebi xsenebuli 
adgilidan ieruSalaimisaken, rac 5 mils Znelad saval 
gzas warmoadgens, qvebis, mTebisa da velebis gamo, da 
roca uaxlovdebi ieruSalaims daaxloebiT 2 milze, 
gzaze xelmarjvniv naxav lamazsa da did monasters, 
romelsac wm. jvari ewodeba; da es monasteri mdebareobs 

                                        
1 davidi i., nawerebi, I, 312. 
2 Игумен Даниил, Житие и хождение Даниила, игумена Русской зeмли,  92; 

stefnaZe m., winamZRvari danieli _ diplomati Tu piligrimi, 226. 
3 Игумен Даниил, Житие и хождение Даниила, игумена Русской зeмли, 150-

151; stefnaZe m., winamZRvari danieli _ diplomati Tu piligrimi, 224. 
4 jafariZe g., XIV saukunis arabi enciklopedisti ierusalimis 

jvaris monastris Sesaxeb, 182. 
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erT tafobSi, garSemo maRali kedeli ertymis da mas 
ganageben nestoriani qristianebi (?) gareT lamazi moe-
dania, SigniT eklesia kargadaa morTuli da moxatuli, 
zemodanac SesaniSnavadaa daculi. SigniT sami ganyofi-
lebaa1, eqvsi svetiT. eklesiis SuagulSi aris karCata-
nebuli kedeli, romelzec daxatulia abraami, roca xse-
nebul xes rgavs, saidanac uwmindesi jvaris toti 
aRmocenda. sakurTxevlis qvemoT mrgvali xvrelia, saida-
nac es xe amozrdila, misgan daumzadebiaT jvari GCveni 
uflis iesu qristesTvis. icode, rom uwmindesi jvari 
oTxi saxis xisgan iyo. pirveli GCveni mama adamis vaJma 
seTma moitana samoTxidan, igi xevronSi izrdeboda, ada-
mis saflavis qvemoT da es xe sigrZiT wm. jvaris xela 
iyo, meore gadamkveTi iyo uwmindesi jvaris mklavebiviT 
da kviparosisa iyo. igi aRniSnul eklesiasTan izrdeboda, 
sadac naxes xsenebuli xe; mesame kedarisa iyo da libanis 
mTaze izrdeboda, igi GCvens ufals iesu qristes ferx-
TiT daudes. meoTxeze iyo warwerili wm. jvaris tituli: 
Jesus Nazarenus Rex Judeorum da a.S. es sityvebi sam enaze iyo 
dawerili: ebraulad, berZnulad da laTinurad~2.   

wm. jvris monasteri karg STabeWdilebas axdenda 
XVII s. dasawyisSic. Aai, rogor aRwers mas ingliseli 
mogzauri jorj sandisi: `Cven mivadeqiT or kldovan mTas 
Soris mdebare monasters, romelic garSemortymuli iyo 
maRali kedlebiT, SevediT rkinis kariT, aq iyo qarTvel-
Ta episkoposis rezidencia, man kargad migviRo amas 
uwodeben  wm. jvris monasters, aq zarebis nacvlad fuRu-
rovani moriT reken (rogorc berZnebi iqcevian golgoTas 
taZarSi Tavis sakrebulos Sesakrebad)~3.   

maxlobel periodSi wm. jvris monasteri, miuxedavad 
imisa, rom arabebis TavdasxmebiT didi zarali ganucdia, 
mainc vrceli, lamazi da moxerxebuli yofila4.    

                                        
1 unda aRniSnavdes bazilikis  ganyofilebebs _ navebs. wm. 

jvris monasteri xom samnaviania. 
2 Viazo da Venezia al santo Jherusalem (1480-1500), Roma, 1972; davidi i., na-

werebi, I, 296-297. 
3 Sandys G. Travailes, containing a History of the Turkish empire etc., a Description 

of the Holy Land of Jerusalem etc., London, 1615 
4 Historica, theologica et moralis terrae sancte elucidatio, I, 1880, 12. 



        
 

202 
 

zemoT moyvanili avtorebis cnobebTan SedarebiT, 
ramdenadme profesiul da TiTqmis amomwurav daxasiaT-
ebas jvris monastrisas vecnobiT frangi viqtor gerinis 
1868 wels parizSi gamocemul `palestinis aRwerilobaSi~: 
`monasters naklebad swori oTxkuTxedis forma aqvs, 
romlis zemoTac aRmarTulia eklesiis centraluri gum-
baTi. misi Seswavla friad sainteresoa, rogorc misi 
siZvelis TvalsazrisiT, aseve im freskuli naxatebisac, 
romliTac dafarulia misi kedlebi, im mozaikisac, 
romelic mis iataks amSvenebs. marTalia, taZars sakmaod 
Tanamedrove gareTa ganyofileba Tu vestibiuli aqvs, sa-
kuTriv igi Tavisi ZiriTadi konstruqciis aspeqtiT, bi-
zantiur epoqas ganekuTvneba. mimarTulia ra, rogorc 
yvela berZnuli eklesia, dasavleTidan aRmosavleTisaken, 
es monasteri sam nefad (navad _ e. m.) iyofa. gumbaTi oTx 
did svets eyrdnoba, masSi Catanebulia patara fanjrebi, 
romelTa saSualebiTac GCadis sinaTle eklesiis SigniT. 
TaRebi da karnizebi isrisebri formisaa. iqneb es miuTi-
Tebs jvarosnebis dros Catarebul restavraciaze, an 
iqneb SesaZloa vivaraudoT, rom mSeneblobis msgavsi sti-
li palestinaSi jvarosnebis mosvlamdec arsebobda?  
kedlebi moxatulia veeberTela suraTebiT, romlebic 
Tavisi sididiT (simkacriT) Zlier sainteresoa. isini war-
mogvidgenen religiur pirTa did ricxvs~1.   

sxvadasxva drois mogzaurTa da mkvlevarTa weri-
lobiTi GCanaxatebidan, gansakuTrebiT saqmiani da dawvri-
lebiTi a. cagarelis mier datovebuli aRwerilobaa 1883 
wlisa. misi yuradRebac, upirveles yovlisa, maRalma da 
mtkice galavanma miipyro. kedlis SigniT ramdenime-
sarTulian sxvadasxva daniSnulebis nagebobaSi ganTavse-
buli iyo sasuliero seminaria. wm. jvaris taZari, age-
buli bizantiur stilSi, dabali gumbaTiTa da patara 
sarkmlebiT, iyofoda sam nefad sami wyvili oTxkuTxa 
svetebiT, absidis svetebis CaTvliT. monasters hqonda 
sami absidi. darbazis sigrZe 23,5 arSins, xolo sakur-
Txevlis sigrZe 11,5 arSins Seadgenda. sakurTxevlis win, 
didi nefis mozaikis iataki Semkuli iyo yvavilebis, 

                                        
1 Guerin V. Description de la Palestina, Judee, I, Paris, 1868, 78; davidi i., nawe-

rebi, I, 316-317. 
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frinvelebis (farSavangebi), Tevzebis da sxvadasxva feris 
gamosaxulebebiT. zogierTi monakveTi mopirkeTebuli iyo 
sxvadasxva feris (TeTri, moyviTalo, mowiTalo, Savi da 
qaSanuris) inkustrirebuli marmarilos filebiT. ukve 
gaxunebuli mozaikis iatakis zogierTi gafuWebuli 
adgili mogvianebiT marmarilos an ubralo qvis filebiT 
daufaravT. a. cagarelis varaudiT, mozaika gakeTebuli 
unda yofiliyo taZris agebisTanave, XI s. pirvel naxe-
varSi. misive azriT, nikifore GColoyaSvilma 1643 wels 
marmarilos filebiT moapirkeTa mxolod sakurTxeveli 
da jvaris xis aRmocenebis adgili. manve moxata mTeli 
taZari 1643-1649 wlebSi, romelic manamdec moxatuli iyo. 
Zvelad mozaikuri naxatebi yofila ara mxolod iatakze, 
aramed kedlebzec. moxatuloba sagrZnoblad dazianebula 
gumbaTSi da gverdiT kedlebze, nefebs Soris svetebze ki 
SedarebiT kargad Senaxula1.   

jvris monastris garegan silamazes da simtkices aR-
niSnavda p. konWoSvilic: `monasters garSemo avlia oTx-
kuTxiani mkvidri qvitkiris galavani dasacavad da uSi-
Sarsayoflad monozanTa Tavs dasxmisagan mterTa da 
avazakTasa. monastris eklesia mSvenieris gumbaTiT aris 
ganaTebuli zevidan. iataki mofenilia mozaikiTa anu fe-
radis marmariloTi~2    

monastris ezoSi, taZris dasavleTiT, aRmarTulia 
XIX s. Sua xanebSi agebuli sakmaod lamazi samreklo. 
sainteresoa, rom 1507 wels piligrim fridrixs ierusa-
limSi, mxolod wm. jvris monasterSi unaxavs liTonis 
zarebi3. XVII s. dasawyisSi ki, rogorc jorj sandisi 

                                        
1  Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае, 102-

103. 
2 konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da wm. aTo-

nis mTazed,  78. 
3 Pilgerfahrt des Herzogs Friedrich II von Liegnitz und Brieg nach dem hl. lande und 

Descriptio Templi Domini von Philipus de Aversa. - ZDPV, I, Leipzig, 1878; stefnaZe 
m., qarTvelTa mdgomareoba ierusalimis wminda miwaze VII_XVII sauku-
neTa saerTaSoriso aqtebis mixedviT. qarTuli diplomatia, weliw-
deuli, 5, Tb., 1998, 54. 
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gadmogvcems, zaris magier iyenebdnen gamofuRrul mors. 
aseTive mori hqondaT berZnebs golgoTis taZarSi1.   

wm. jvris monasters, msgavsad lazTa monastrisa (da, 
albaT, iberTa monastrisac), hqonda samarxebis ori 
saxeoba: `Ria~ da `daxuruli~. `Ria~ iqve, monastris ga-
reT, dasavleT ferdobze iyo, iq, sadac, albaT, mxolod 
bermonazvnebi ikrZalebodnen. sasaflaoebi eqneboda ieru-
salimis sxva qarTul eklesia-monastrebsac. aqve unda iT-
qvas, rom ierusalimel arasasuliero qarTvelebs, rom-
lebic odesRac mravlad cxovrobdnen wminda qalaqSi, 
calke sasaflao hqondaT. amis Sesaxeb vigebT XVI s. 90-
iani wlebis erTi cnobidan. qarTvelTa sasaflao mdeba-
reobda qalaqis gareT, damaskos karibWesTan, agripas 
velze2.   

`daxuruli~ sasaflao moTavsebuli iyo taZris Seno-
bis qveS, iq, sadac petre iberis, Tamar mefis da SoTa 
rusTavelis saflavebsac varaudoben. 

monastris galavnis uzarmazar qvebSi GCasmulia 
dabali rkinis kari, romelic Signidan rkinis urduliT 
iketeba. adre monasters sami karibWe hqonia: ori rkinisa 
da erTi xisa3. moRweuli erTi cnobis mixedviT, XVII s. 
dasawyisSi monastris SesasvlelTan mowyobili iyo `Za-
lian lamazi Sadrevani~4. galavnis karsa da Sida patara 
ezos Soris aris koridori, romelSic marcxniv aris 
marnismagvari sardafi saWiro inventariT5. ezoSi, marjv-
niv, Cans eklesiis karebi, mis zeviT, marcxniv, kedelze 
qarTuli warweraa. am kariT Sedian taZris daxurul 
SesasvlelSi _ narTeqsSi anu stoaSi, aqedan ki meore 
rkinis kariT _ taZris darbazSi. 

                                        
1 Sandys G. Travailes, containing a History of the Turkish empire etc., a Description 

of the Holy Land of Jerusalem etc., London, 1615; giunaSvili j., abu baqr ibn 
al-zaqi yunavi, `mweralTa baRnari~, teqsti daadgina da komentarebi 
daurTo m. iunesim, Tavrizi, 1970, `macne~ (iaexis), #2, 1975, 306 

2 feraZe g., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qarTveli 
berebisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb, 60. 

3 Странствования В. Григоровича-Барского  по святым местам Востока с 1723 
по 1747 г.,  Санкт-Петербург,  1800, 201. 

4 feraZe g., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qarTveli 
berebisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb, 124. 

5 davidi i., nawerebi, I, 321. 
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*   *   * 

 
cnobilia taZris ori gegma _ e. pierotisa da vil-

sonis. orive Sedgenilia erTsa da imave dros, 1864_1865 
wlebSi. pierotis gegmas axlavs taZris sigrZivi Wrilic. 
vfiqrob, ufro srulyofilia vilsonis gegma da amitomac 
is gamoviyene, rogorc orientiri freskebisa da 
warwerebis adgilmdebareobis dasadgenad. 

 

mTavari taZari samnaviani, gumbaTiani bazilikaa 

(interieris zomebi _ 15.5014,24 m.) wagrZelebuli kvadra-
tuli formisa, centrSi aRmarTulia rvasarkmliani gum-
baTi. gegmas safuZvlad udevs tolmklavebiani jvari, 
romlis aRmosavleTi mklavi dasrulebulia absidiT. ek-
lesia erTabsidiania. absidi naxevarwriulia, gadaxuru-
lia konqiT da aqvs sami sarkmeli: SuaSi maRali, aqeT-
iqiT dablebi. svetebis ori wyvili darbazs hyofs sam 
araTanabar nefad. taZris TaRebs isris forma aqvs (frang 
v. gerins TaRebis isriseburi forma jvarosnebisdroin-
del siaxled rom miaCnda, saqarTveloSi, magaliTad, XI 
s. pirvel meoTxedSi agebul alaverdis taZarSi ukve iyo. 
ufro metic, TviT wm. jvris monasteri xom jvarosnebis 
palestinaSi misvlamde karga xniT adre aigo). 

absidSi moTavsebuli sakurTxeveli darbazisagan 
gamoyofilia kankeliT (legendis mixedviT, sakurTxevlis 
adgilas damarxulia adami). kankelis pirdapir, marjvena 
svetze midgmulia patriarqis skami. kankeliT gamoyofil 
absidSi aris sakurTxeveli da mgalobelTa adgili. sak-
urTxevlis marjvena da marcxena kedlebiT gamoyofilia 
sadiakvno da samkveTlo. orive saTavsos naxevarwriuli 
gadaxurva da absidebi aqvs. sadiakvno sakurTxevels 
ukavSirdeba kariT. 
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marcxena pirvel svetze midgmuli iyo kaTedra, ro-
melze asvla kibiT SeiZleboda. p. konWoSvilis dros (1899 
w.) igi sruliad axali gakeTebuli yofila. p. konWoSvili 
werda: `mxolod am adgilzed axlad xis kibe gaumarTavT 
kaTedrazed, viTarca qandarazed, asasvlelad, saxarebis 
wasakiTxavad, viTarca ars miRebuli es wesi berZenTa 
eklesiaSi me-15 saukunidam; da am kibes, jerad SeuRebavs, 
daufaravs Suazed qarTuli warwera~1. dReisaTvis kaTed-
ra da kibe aRar arsebobs. 

eklesias samxreTidan dasavleTiT, absidis gare 
sawyis kuTxemde, aqvs viwro minaSeni oTxi ganyofilebiT, 
romlebic erTmaneTTan dakavSirebulia da isini ufro 
koridoris STabeWdilebas qmnis, vidre senakebisas. bolo 
or senakSi dRes jvaris xis samlocveloa. sul bolo 
senakSi aris marmariloTi mopirkeTebuli adgili, sadac, 
gadmocemis mixedviT, darguli iyo xe, romlisganac 
damzadda wminda jvari. t. tobleris TqmiT, jvaris xis 
aRmocenebis adgili XIX s. 30-ian wlebSi marmariloTi 
moupirkeTebiaT, rac swori ar unda iyos. es adgili didi 
xnis winaT marmariloSi iyo GCasmuli. amas aRniSnavda 
jer kidev XII s. dasawyisSi iRumeni danieli. XIX s. 30-ian 
wlebSi igi, albaT, SeakeTes. 

gumbaTis vertikalurad da GCrdilo mklavSi Semor-
Cenilia mozaikis iatakis fragmentebi. XIX s. 60-ian wleb-
Si v. gerini gansakuTrebiT aRniSnavda, rom yvela mogza-
uri moxibluli iyo jvris monastris taZris mozaikiani 
iatakiT, romlis xilviT TviTonac friad kmayofili 
darCa2.   

aRiarebulia, rom ierusalimis wm. jvris monasteri 
bizantiur arqiteqturas miekuTvneba3.  aSer ovadiam 
palestinaSi moZebna is monasteri, romlis gegma msgavsia 
jvris monastris gegmisa. es aris wm. efimias da wm. mowa-
mis monastrebis nangrevebi, romlebic iTvleba bizanti-

                                        
1 konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da wm. aTo-

nis mTazed, 81. 
2 Guerin V. Description de la Palestina, Judee, 78. 
3 Guerin V. Description de la Palestina, Judee, 78; Архидиакон Леонид. Иеруса-

лим, Палестина, Афин. Чтения Московского общзества истории и древности за 1871 
г. Кн. I, отд. II, 264; yauxCiSvili s., gamoCenili qarTveli moRvawe petre 
iberi da misi portreti. Jurn. `droSa~, 1958, #5, 108.  
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uri periodis gansakuTrebuli mniSvnelobis da sainte-
reso arqeologiur Zeglebad1. magram didia cduneba, mo-
iZebnos misi msgavsi arqiteqturuli stilis nageboba 
saqarTveloSi. S. amiranaSvilma msgavseba mouZebna X_XI 
saukuneTa bediis taZarTan2, i. davidma - samTavisisa da 
vaCnaZianT yvelawmindis eklesiasTan3.   

  
2. zrunva monastris aRdgena-ganaxlebisaTvis 

wm. jvris monasteri drois, usaxsrobis, bunebis kap-
rizebis, omebis an sxva mizezebiT ziandeboda da ingre-
oda. moRweulia ramdenime cnoba XIII_XVII saukuneebSi mi-
si dazianebuli adgilebis SekeTebis da ganaxlebis 
Sesaxeb. XIII s. dasasruls da XIV s. damdegs afxazTa me-
feT - mefes konstantines  monasteri axlad Seukazmavs4;  
XIV s. damdegs dadginda `wirvaÁY da aRapi saukunoi da-
viT mefeTa mefisaY da meored aRmaSeneblisaY wmidisa 
monastrisa, romelman sarkinozTagan wartyuÀnuli monas-
teri da eklesiaÁY mizgiTad Secvalebuli eklesiadve sa-
locvelod Secvala da kualad ago naTesavsa qarTve-
lTasa~5; XV saukuneSi jvris monastris eklesiis trapezi 
imdenad dazianebula, rom serapion kumurdoels xelaxla 
auSenebia6; XVI saukunis damdegs Tmogvel-ujarmelTa 
asulma mamqan, yofilma marinem aaSena  galavnis 
dazianebuli burji7; XVII s. meore naxevarSi berZnebs 
axali kedlebi da senakebi auSenebiaT da saxuravic Se-
ukeTebiaT8.   

jvris monastris safuZvlian SekeTebaze gvamcnobs 
XVII s. 40-ian wlebSi erTi qarTuli xelnaweris anderZi: 

                                        
1  Ovadiah Asher, Corpus of the Byzantine Churches in the Holy Land, Bonn, 

1970, #97, 103. wm. efemias monastris nangrevebi (xan el ahmar) mdeba-
reobs miSor adumimSi, wm. mowamisa (xirbert el mursas) ki,  maal 
adumimSi. 

2 amiranaSvili S., SoTa rusTavelis portreti ierusalimis 
jvris monasterSi, 65. 

3 davidi i., nawerebi, I, 261. 
4 metreveli e., masalebi, 100, #139. 
5 metreveli e., masalebi. 106, #295  
6 metreveli e., masalebi, 81, #21 
7 metreveli e., masalebi, 98, #210 
8 metreveli e., masalebi, 185, 187 
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`mamaman nikifore kaxman, manglelman Teodose, mRvdel-
monazonman markoz, diakonma evsevi da pavle, ikonomosman 
ilia davaxatvineT juaris gumbaTi da kedlebi, da sax-
lebi da galavani daqceuli gavakeTeT da sakurTxeveli 
movfiqleT, odes mosWirdeboda monastersa. _ samcxe 
TurqT daiWires da gaaTaTres. kaxeTi da qarTli sparsTa 
daiWires; mas Jamsa momxvda me codvilsa  mamoba. da 
miicvala amier sofliT sanatreli dedofali nestan-da-
rejan, Tanamecxedre xelmwifisa dadianis leonisa, rome-
lmac warago misTvis yovelive savseba: Tvali, vercxli 
da oqro wmidaTa adgilTa zeda _ sinas, mTawmidas, ieru-

salims; da me jer GCinebiTa mis xelmwifisaTa daiwera q-

ks 341 (e.i. 1653 wels)~. am anderZis pirvelad gamomqve-
ynebeli e. metreveli fiqrobs, rom igi dawerili unda 
iyos Teodose manglelis mier nikifore GColoyaSvilis 
saxeliT1. T. virsalaZes ki miaCnia, rom anderZi nikiforem 
dawera, Secdomaa qoronikonSi, unda iyos 1643 weli2.    

jvris monastris sxva xelnaweris minawerSi kvlav 
mxolod nikifores damsaxurebazea naTqvami. diakoni gri-
goli wers: `mas Jams meufe, GCemi batoni, mamai nikifore 
ierusalimiT saqarTveloSi wavida, aman ufalman GCemman 
daaxatvina wm. ese jvari da gumbaTic axla gaakeTa, 
daxeTqili iyo, da wm. sakurTxeveli, da trapezi, da Tva-
li aman moafiqulina marmariloTi, da sxva mravali kargi 
qna q~kni iyo tkiz (337), zednadebi 23, berZulaT 1649~3. 

jvris monastris SekeTeba-gamSvenierebaSi rom niki-
fores Rvawli didi iyo, misi mamobis dros yvela erT-
xmad aRiarebda da TviTonac didi gulmodginebiT izruna 
Tavisi damsaxurebis ukvdasayofad. misi saxeli da dam-
saxureba aRniSnuli iyo CemTvis cnobil jvris monastris 
eqvs warweraSi4. nikifore sakuTari Tavis garda sxvas 

                                        
1 metreveli e., masalebi, 66-67. 
2 Вирсаладзе Т. Б.. Роспись иерусалимского Крестного монастыря и портрет 

Шота Руставели,  53, Sen. 70 
3 Три греческие безымянные проскинтория XVI в. Изданное с предисловием А. 

И. Попадопуло Керамевсом и перевод Г. С. Дестунисом. Православный Палестин-
ский Сборник, вып.  XLVI, 1896, 184. 

4 Цагарели А. А., Памятники грузинской старины в св. Земле и на Синае,  
Синае,  damat. III, #Ia, II, III, IV, XVI, XIX. 
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aravis asaxelebs, rac, bunebrivia, ukmayofilebas gamo-
iwvevda monastris krebulSi. mxolod erT, uaRresad la-
koniur warweraSi, romelic moTavsebulia taZris mTavari 
Sesasvlelis Tavze arsebuli vrceli warweris dabla, 
naTqvamia: `q. jvaro Seiwyale codvili dekanozi grigol, 
amin~. varaudoben, rom grigoli nikifores exmareboda 
monastris moxatvaSi. TviT warweridan ki, rogorc vnaxeT, 
grigolis damsaxureba ar GCans iseve, rogorc sxvebisa. 
vidre nikifore monasterSi imyofeboda, amis xmamaRla 
Tqmas, albaT, ver bedavdnen, Tumca pativmoyvareoba ki 
awuxebdaT. swored amiT unda aixsnas 1653 wels (niki-
fores saqarTveloSi dabrunebidan ramdenime wlis Sem-
deg. TariRSi Secdoma ar aris), Teodose manglelis mier 
yvelas damsaxurebis warmoCena zemoT moyvanil pirvel 
anderZ-minawerSi. 

ase, rom pirveli anderZi dawerilia 1653 wels. masSi 
moxseniebuli pirebi dasaxelebulni arian damsaxurebisda 
mixedviT. ar GCans, rom anderZi nikifores saxeliT da-
iwera. masSi is dasaxelebulia pirvel adgilze imitom, 
rom is iyo GCatarebuli samuSaoebis organizatori, saWi-
ro Tanxebis mompovebelic da zedamxedvelic. bolos da 
bolos is xom jvarismama iyo. anderZSi pirovnebebi Camo-
Tvlilia monasterSi arsebuli ierarqiisa da subordi-
naciis dacviT1.   

a. cagarelma SeniSna, rom taZris mTavari karebis 
Tavze arsebuli orenovani (qarTuli da berZnuli) warwe-
rebi adekvaturi ar aris. qarTulSi, rogorc iTqva, dasa-
xelebulia mxolod nikifore, berZnulSi ki, naTqvamia, 
rom mas exmarebodnen mRvdel-monazonni: mose, grigoli, 
neofilis (neofitis) Svili da monazoni gerasime, minas 
Svili. sainteresoa, rom 1860 wels porfire uspenskis 
mier wakiTxul qarTul da berZnul warwerebSi ar figu-
rireben dasaxelebuli mRvdel-monazvnebi. a. cagarelma 
ki, 1883 wels, maTi saxelebi amoikiTxa. man komentarisagan 
Tavi Seikava, magram gakvirveba ver damala. Znelia zustad 
iTqvas ratomaa gansxvaveba qarTul da berZnul warwerebs 

                                        
1 mamisTvaliSvili e., nikifore irbaxis daxasiaTebisaTvis.  go-

ris saxelmwifo universitetis Sromebi, III, istoriis seria, Tbilisi, 
2003, 3-14. 
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Soris. vfiqrob, berZnul warweraSi isini arian dasaxele-
bulni, romlebsac, rogorc nikifore, Teodose, markozi, 
evsevi, pavle da ilia amboben `davaxatvineT gumbaTi da 
kedlebi~-o (ix. 1653 wlis xelnaweris anderZi). berZnul 
teqstSi, romelic rusulad Targmna a. cagarelma, naTq-
vamia Semdegi: `es RvTiuri da yvelasagan pativcemuli 
taZari wminda cxovelmyofeli moxatuli da ganaxlebuli 
brwyinvale xelmwife leon dadianis xarjiTa da Semwe-
obiT da Rirsi mRvdelmonazonis da arqimandritis baton 
nikifores SromiT da umdablesi mRvdel-monazvnebis mo-
ses, grigolis, neofilis (neofitis) Svilis da monazoni 
gerasimes minas Svilis xeliTa da ostatobiT. qristes 
aqeT 1644 w., 11 ianvari~1.   

nikifore GColoyaSvils jvris monastris SekeTeba-
gamSveniereba amiT ar dausrulebia da samuSaos kvlav 
agrZelebda, magram ganzraxvis bolomde miyvana veRar 
SeZlo. sulTan ibraimis gankargulebiT, monasterSi muSa-
oba SeaCeres `sanam ar gadaixdida dagvianebul Ralas da 
saxlis valebs~2.   

samonastro kompleqsma seriozuli cvlilebebi 
ganicada 1855 wlidan, rodesac masSi Teologiuri skola 
dafuZnda. berebis senakebs samecadino oTaxebad iyeneb-
dnen, satrapezomac Sesabamisad sxva daniSnuleba SeiZina. 
xuTsarTuliani Senobis zeda sami sarTuli da samreklo 
1855 wels Teologiuri skolisaTvis aages. axali komple-
qsis yvelaze didi darbazi ierusalimis pirvel srul-
yofil muzeumad iTvleboda. pirvel-or sarTulze 
ganlagebuli iyo sxvadasxva daniSnulebis sardafebi, 
sakuWnaoebi, zeTisxilis sawuri, sawnaxeli, wisqvili, 
cisternebi, sajiniboebi, ezoebi da patara baRebi. mesame 
da meoTxe sarTulze _ saklaso oTaxebi, sasadilo, 
samzareuloebi da sacxobebi, patara samlocvelo, cen-
traluri biblioTeka da samkiTxveloebi. zeda or sar-
Tulze _ saritualo darbazebi, muzeumi da skolis xelm-
ZRvanelobis kabinetebi3.    

                                        
1 Цагарели А. А., Памиатники,   242. 
2 Janeni r., qarTvelebi ierusalimSi, 19 
3  The Monasteri of the Holy Cross in Jerusalem by V. Tzaferis, 14. 
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monasterSi sxvadasxva dros sxvadasxva raodenobis 
senaki iyo, romlebSic mudam cxovrobdnen bermonazvnebi. 
petre iberma xom Tavidanve `Sekribna Zmani mravalni~ da, 
bunebrivia, maT Sesabamisi sayofacxovrebo pirobebi sWir-
debodaT. albaT, bermonazonTa ricxvis zrdis kvalobaze 
izrdeboda maTi sacxovrebeli senakebis raodenobac. moR-
weuli cnobebis mixedviT Wirs zustad Tqma, ramdeni 
senaki iyo wm. jvris monasterSi. gasaTvaliswinebelia, 
rom monasterma mravaljer ganicada SekeTeba-gadakeTeba. 

1584 wels, trifon korobeikovis TqmiT, `wminda jvris 
monasterSi, romelic yovelTvis qarTvelebs ekuTvnoda, 
maT miervea aSenebuli. iq samas ormocdaxuTi SesaniSnavi 
senaki da Tormeti samlocveloa. vis ZaluZs aseTi sam-
locveloebis aSeneba dRes?~1. 

XVI s. dasasruls 345 an 365 senaki yofila2. senakTa 
raodenoba kidev gazrdila XVII s. dasasruls da 400-mde 
miuRwevia3. sxva cnobiT ki, romelic simarTlesTan axlos 
unda iyos, imave periodisaTvis mxolod 220 senaki yofi-
la4. rus mogzaurs, v. g. barskis, 200 senaki dauTvlia 
XVIII s. pirvel naxevarSi5, 1960 wels, rogorc i. abaSiZe 
gadmogvcems, monasterSi 270 senaki iyo6. senakTa aseTive 
raodenoba dausaxeles wm. jvris monasterSi yofnisas wi-
namdebare naSromis avtorsac. 

petre iberis mier agebuli lazTa da iberTa mona-
strebis msgavsad, wm. jvris monastersac unda hqonoda 
`saxuarbelni da safqÂleni da sapureni da sacercveni da 
sazeTeni da saRÂneni~7. wm. jvris monasteri, lazTa mona-
stris msgavsad, tipiuri qarTuli niSnebis matarebeli 

                                        
1 timoTe qarTlis mTavar-episkoposi, mimoxilua wmindaTa da 

sxuaTa aRmosavleTisa adgilTa timoTesagan mTavar-episkoposisa, da-
beWdili Tbiliss stambasa Sina kavkasiis namestnikis kancelariissa, 
1852, 60. 

2  Три греческие безымянные проскинтория XVI в., 60, 87, 122. 
3  Цагарели А. А., Памиатники, 99. 
4  The Holy City: or Historial and Topographical Notices of Jerusalem. By George 

Williams. With illustrations from sketches by W.F. Witts, London, 1845. 
5  Странствования В. Григоровича-Барского  по святим местам Востока с 1723 

по 1747 г.,   335. 
6  abaSiZe i., SaniZe a., wereTeli g., SoTa rusTveli wm. jvris mo-

nasterSi. Jurn. `sabWoTa xelovneba~, 1960, #12, 36. 
7 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, IV, 263. 
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taZaria. petre iberis mier aSenebuli monastrebi erTma-
neTis da sxva qarTuli samonastro kompleqsebis msgavsi 
iyo. petre da misi TanamoRvaweni samSoblodan Sorsac ar 
iviwyebdnen erovnul tradiciebs. 
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mwignobrul-literaturuli saqmianoba  
 

Sua saukuneebSi monastrebi did kulturulsaganma-
naTleblo saqmianobas eweodnen, magram mainc gansakuTre-
buli iyo religiuri daniSnulebis xelnaweri wignebis 
gamravleba da krebulebis Sedgena. 

calke unda iTqvas wm. jvris monastris SesaniSnav 
wignsacavze, romelic imave dros xelnawerTa gamravle-
bis, Targmnis, Sekazmvisa da akinZvis centric iyo. bibli-
oTekas safuZveli unda GCayroda monastris daarsebisTa-
nave. wignis Targmna da gamravleba ara mxolod mona-
stris moTxovnilebaTa dakmayofilebisaTvis iyo gaTva-
liswinebuli. iq didi erovnuli saqme keTdeboda. mona-
stris bermonazvnebi, rogorc wesi, ganaTlebulni, enebis 
mcodneni, kaligrafebi da mxatvrebi iyvnen. isini ara 
mxolod saRvTismetyvelo literaturiT interesdebodnen, 
aramed sulieri ganviTarebis sxva mxareebisTvisac zru-
navdnen. maT xeli miuwvdebodaT maSindel msoflioSi 
saxelganTqmul literaturaze da, xSirad, TavianTi Sex-
edulebiTa da surviliT, zogjer vinmes SekveTiT, dava-
lebiT Targmnidnen sxvadasxva wignebs, romelTa gark-
veuli nawili monastris biblioTekaSi rCeboda. samwux-
arod, mxolod zogierTi jvreli wignis moamagis Sesaxeb 
gvaqvs cnobebi. 

moRweuli masalebidan GCans, rom   wm. jvris monas-
terSi samwerlobo saqmis moTave da organizatori, mona-
stris aRmdgeneli, didad ganaTlebuli proxore iyo. mas, 
rogorc Semoqmeds, vxedavT erT-erTi sagaloblis (pa-

raklitoni) minawerSi: `saxeliTa patiosnisa j
~
saTa me 

glaxakman proxore movigen w
~
ni ese wignni sulTa 

g
~
Tlebeli paraklitoni da Sevqmen orTavad sisubuqi-

saTÂs, rameTu piruÀl aRmwerels amissa rvanive PÃmani 
erTad Seemosnes, da me gavyavi da or wignad Sevqmen da 
davsxen wm. eklesiasa juarisasa, salocuÀlad sulisa Ce-
misa da sulisa moZRurisa da mSobelTa~1.  proxores 
brZanebiTa da monawileobiT iTargmna an gadaiwera ara-
erTi sasuliero nawarmoebi. 

                                        
1 Цагарели А. А., Памиатники,    171. 
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1055 wels, proxores brZanebiT ioane dvalma da misma 
Svilma miqelma gadaweres da Sekazmes wm. eqvTime aTone-
lis mier berZnulidan Targmnili `cxovreba~1.   

erT-erTi uZvelesi sagaloblebis xelnaweri, ro-
melic 1061 wliT TariRdeba, gvamcnobs imaT Sesaxeb, vinc 
xelnaweris Seqmnasa da srulyofaSi monawileobdnen. 
xelnaweris bolos, minawerSi naTqvamia: `me codvilman da 
yovelTa RudelTa unarCeulesman gabriel, movigen da 

davweren w
~
Yese sulTa ganmanaTlebeli paraklitoniw

~
o 

mamano, romelni Semdgomad Cemsa Rirs-iqmneT ama wmidisa 
wignisa msaxurebad ilocvideT: gabrielis TÂs, ioanes 

TÂs, ionas TÂs, miqaelis TÂs, giorgis TÂs, S
~
Snis TÂs, 

arsenis TÂs lavrad (?) GCxrekisaTÂs ama wignisa Semin-

deviT daiwera w
~
a ese wigni w

~
sa qalaqsa ierusalims, 

monastersa Sina wmidisa asa, mamobasa giorgisa, ÃeliTa 

undoÁsa gabriel sayvarelisaTa, Seimosa PÃeliTa q_kni 
iyo spa (1061 w.)~2.   

XI_XII saukuneebSi gadawerili saxarebidan vigebT im 
pirTa saxelebs, romlebmac igi gadaweres an wm. jvris 
monasters miuZRvnes:  `locva hyavT sÂmeon mTawmidelisa-

Tvis, w
~
o mamano~ ioanes saxarebas ki aweria: `k

~
d mamisa 

GCemisa egnatisTÂs da mSobelTa GC
~
Ta sÂmeonis da maria-

mis, da GCobinisa, da mamRaisa, da ZmaTa GCemTa melelis 
da xalas, abusakras, Gobinisa da abusakrisa, da su-

lierTa S
~
lTa GC

~
Ta giorgisa, gabrielisa, dimitrisa, ba-

silisa da mcirisa dimitrisa~3.   
XVI s. damdegs aTabag mzeWabukis wargzavnil ambro-

sis, romelic kaligrafi da mxatvari yofila, wm. jvris 
monasterSi oTxTavi gadauweria4. ZvelqarTul xelnawe-
rebze zrunavda jvarismama beena ColoyaSvili. cnobilia 

                                        
1 Цагарели А. А., Памиатники,    173. 
2 Цагарели А. А., Памиатники,    223. 
3 Цагарели А. А., Памиатники,   154-155. 
4 timoTe gabaSvili, mimoslva, 0185. 
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mis mier Sekazmul-restavrirebuli ramdenime wigni1. am 
saqmeSi misi TanamSromlebi yofilan naomi da sofroni2.  

jvris monastris xelnawerebi gamxdara ilarion opi-
zaris mzrunvelobis sagani. erT-erTi xelnaweris minawe-
ridan vigebT: `ese wigni jvarisa mefeT-mefisa daviTis 
(daviT X _ e.m.) codvaTa Sesandobelad me, misman moZRvar-
man opizarman berman ilarion davixsen sparsTagan mas 
Jamsa, odes  monasteri sparsTa daeWira~3. ilarions sxva 
xelnaweric dauxsnia4. 

mniSvnelovani iyo barnaba Tbilisis mTavarepiskopo-
sis da vlasi urbnelis saganmanTleblo saqmianoba wm. 
jvris monasterSi XVI s. 70-ian wlebSi. maTi erToblivi 
RvawliT aRsdga da Seikazma mravali dazianebuli xelna-
weri, daculi jvris monastris biblioTekaSi. barnaba 
Zvel teqstebs acxovelebda da dazianebul adgilebs av-
sebda, vlasi ki aRdgenil xelnawers kravda da kazmavda. 
rogorc minaweridan GCans, vlasi barnabas miTiTebiT 
asrulebda saTuT da sapasuxismgeblo davalebas _ daZ-
velebuli fragmentebis akinZvas da ydaSi GCasmas. barna-
bas da vlasis mier movlil-napatronebi xelnawerebi in-
axeba venasa da parizSi5.   

monastris biblioTeka izrdeboda da mdidrdeboda 
kerZo pirTa  SewirulobebiTac. XIV s. dasawyisSi ioseb 
qeramadins sxvadasxva misarTmevTan erTad, monastrisaT-
vis `orni oTxTavni~ miurTmevia6. monastrisaTvis wignis 
mirTmevas krebuli iseTive did Rvawlad uTvlida Semwir-
vels, TiTqos mas didi Tanxa, an saxli Seewiros, an axa-
li eklesia aegos, an Zveli aRedginos. aseTi pirovne-
bisaTvis, rogorc Cans, specialuri aRapi iwereboda. erTi 

                                        
1 SaraSiZe q., saqarTvelos istoriis masalebi XV_XVIII ss., mski, 

nakv, 30, Tbilisi, 1954, 241_242. 
2 menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, 113. 
3 mari n., ierusalimis berZnuli sapatriarqo wignsacavis qar-

Tuli xelnawerebis mokle aRweriloba. dasabeWdad moamzada e. me-
trevelma, Tbilisi, 1955, 35 

4 mari n., ierusalimis berZnuli sapatriarqo wignsacavis qar-
Tuli xelnawerebis mokle aRweriloba, 62; timoTe gabaSvili, mi-
moslva, 0186. 

5 menabde l., Zveli qarTuli mwerlobis kerebi, II, 119-120. 
6 metreveli e., masalebi,   86, #81. 
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aseTi aRapi aris arseni concurikaÁTisaTvis (XV_XVI ss. 
mijna), romelsac Seuwiravs `a oTxTavi, a sawinaswarmety-
veloi, a marxvani, a zatiki~1.   

ase wlebisa da saukuneebis manZilze grovdeboda 
jvris monastris xelnaweri wignebi, romelTa sruli 
raodenoba ar viciT. sxvadasxva drois mogzaurebi iq 
naxulobdnen mdidar biblioTekas. 

`bevri qarTuli wigni~ naxa 1749 wels rusma berma 
serapionma2. 1820 w. mogzaurma Sulcma jvris monastris 
biblioTekaSi naxa 400 xelnaweri. amdenive xelnaweri 
ixila 1846 w. g. tiSendorfma3.  cagarelma da bleikma aR-
weres 147 xelnaweri. imave bleikma berZnuli sapatriarqos 
biblioTekaSi kidev aRmoaCina 164 qarTuli xelnaweri4. 
zemoTdasaxelebuli v. gerini XIX s. 60-ian wlebSi werda: 
`biblioTeka, odesRac friad mdidari qarTuli xelnawe-
rebiT, amJamad naklebs Seicavs. mainc maCvenes garkveuli 
raodenoba, iseve rogorc arabuli, siriuli, somxuri da 
berZnuli xelnawerebi. ukanasknelni umetes wilad wm. sa-
mociquloebisa da berZnuli eklesiis mamaTa xelnawer 
kopioebs warmoadgenen~5. roca gerini amas ambobda, ukve 
karga xnis winaT dawyebuli iyo jvris monastris bibli-
oTekis ganadgureba. jer kidev XVIII s. dasawyisSi ieru-
salimis patriarqi dosiTeosi werda qarTuli xelnaweri 
wignebis savalalo mdgomareobaze6. 1858 wels rus arqi-
mandrit leonides jvris monastris erT-erT minaSenSi 
unaxavs `qarTuli xelnaweri wignebi, romlebic sinestis, 
matlebisa da mwvane Rriankalebis msxverplad iyo mito-
vebuli~7. a. cagarelma 1883 wels rom 147 qarTuli xel-

                                        
1 metreveli e., masalebi 100, #230. 
2 Путник или путешествие  по святую землю Матронинского монастыря инока 

Серапоона, 1749  года. Чтения в Императорском обществе истории и древностей 
Россииских при Московском университете, кн. 3, отд.  V, 1873, 112. 

3 Tischendorf  G. von, Reise in den Orient, II, Leipzig, 1846, 69. 
4 feraZe g., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qarTveli 

berebisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb, 22. 
5 Guerin V. Description de la Palestina, Judee, I, 80. 
6 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 209. 
7  Архидиакон Леонид. Иерусалим, Палестина, Афин,  8-9. 
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naweri wigni ixila, p. konWoSvilma 1899 wels verc erTi 
maTgani veRar naxa1. 

jvris monastris xelnawerTa koleqcia gadatanil 
iqna ierusalimis sapatriarqos biblioTekaSi. r. Janenma 
XX s. 10-ian wlebSi iq naxa 147 qarTuli xelnaweri wigni2.   

ar viciT jvris monastris biblioTekis fondis na-
wili iyo Tu ara is mravali qarTuli xelnaweri, ro-
melic q. xaifis arqidiakons doulings unaxavs ierusali-
mis wm. konstantines biblioTekaSi3. rogorc GCans, berZ-
nebma jvris monastris biblioTekaSi mxolod berZnuli 
wignebi da xelnawerebi datoves. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                        
1  konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da wm. aTo-

nis mTazed, 82. 
2 Janeni r., qarTvelebi ierusalimSi, 18. 
3 Dowling Arch., The Georgian church in Ierusalem. Palestine exploration Fund. 

Quaterly Statement, October, 1911, 184. 
 



        
 

218 
 

dResaswaulebi 

 
wm. jvris monasters hqonda sakuTari dResaswauli _ 

wm. jvaris dasamzadebeli xis moWris dRe, romelic ewyo-
boda paseqis meore kviris dRes. XV s. meore naxevris 
erT-erTi venecieli piligrimis mixedviT, dResaswauls 
eswrebodnen yvela qristianebi da ierusalimeli  musli-
manebic1. yuradRebas ipyrobs aRniSnul qristianul dRe-
saswaulze  muslimanebis daswreba. SeiZleba vifiqroT, 
rom es  muslimanebi odesRac qristianebis, SeiZleba ga-
muslimanebuli qarTvelebis is STamomavlebi iyvnen, 
romlebzec 1925 wels ierusalimSi italiur enaze ga-
mocemul `wm. miwis gzamkvlevSi~, patri maistermani werda: 
`malhas mcxovrebni iwodebian gurjebad an gruzinianebad 
da wm. jvris monastris qarTuli koloniidan arian. isini 
gamahmadiandnen ra, daiviwyes mSobliuri ena. miuxedavad 
amisa, mainc ayeneben monastris maxloblad arsebuli mi-
webis damuSavebaze TavianT gansakuTrebul uflebas”2.   

malhelebis qarTvelobaSi eWvi ar epareba, magram 
gviandel kolonistebad miaCnia v. caferiss: `am soflis 
Tavdapirvelni mcxovrebni, romlebic maSin monastris ma-
mulebze pretenzias acxadebdnen, me-13 saukuneSi mona-
stris miwebis dasamuSaveblad iberiuli Zmobis mier da-
saxlebuli qristiani iberielebi iyvnen, droTa ganmavlo-
baSi isini islamur rwmenaze moeqcnen da iberiuli saZmos 
daSlis Semdeg amtkicebdnen, rom isini iyvnen miwebis 
namdvili mflobelni~3.   

wm. jvris monasterSi am xalxmravali dResaswaulis 
arsebobas XV_XVII saukuneebis sxva piligrimebic adas-
tureben. 

monasterSi inaxeboda saxelganTqmuli relikvia, wm. 
barbares xeli. amis Sesaxeb gvamcnobs zebaldt riteri 

                                        
1 Viazo da Venezia al santo Jerusalem (1480-1500), Roma, 1972; davidi i., na-

werebi, I,  296-297. 
2 Meisterman P. Guida di terra Santa, Jerusalem, 1925; davidi i., nawerebi, I, 

325.  
3 caferisi v., ierusalimis wminda wm. jvris monasteri, 106. 
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1464 wels1, vinme vasili 1465_1466 wlebSi2.  1484 wels 
grafi filip ludvig fon hanau werda: `jvaris eklesia 
ekuTvniT qarTvelebs; aq naxavT wm. barbares xels~3. 1483 
wels feliqs fabrs es relikvia sakuTari TvaliT un-
axavs4. amis gamo iyo, rom wm. jvris monasterSi barbares 
siwmindis dResaswaulsac aRniSnavdnen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                        
1 feraZe g., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qarTveli 

berebisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb, 43. 
2 feraZe g., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qarTveli 

berebisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb, 44. 
3 feraZe g., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qarTveli 

berebisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb, 87 
4  Fabri F. The wanderling of Felix Fabri, v. IX. 1-2. Jerusalem journey Piligrimage 

to the holy land in the fifteenth century, H.F.M. Prescot, L., 1954, 150. 
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ierusalimis wminda jvris monasteri _  
Tamar mefis saboloo gansasvenebeli?! 

 
1. wyaroebis interpretacia:  pirdapiri da arapir-

dapiri ucxouri cnobebi Tamar mefis saflavis Sesaxeb 
didi xania mkvlevarTa yuradRebas ipyrobs frangi 

raindis g. de buas mier siria-palestinidan safrangeTSi, 
bezansonis arqiepiskoposis amadea de tremlesaTvis gag-
zavnili werili.   

werili qarTvel mkiTxvels pirvelad gaacno cno-
bilma qarTvelma istorikosma z. avaliSvilma. am weri-
liSi moyvanili faqtebis auTenturoba dRidan gamoaqvey-
nebisa, seriozul kamaTs iwvevs mowinaaRmdegeebsa da mom-
xreebs Soris: ramdenad sandoa jvarosani raindis weri-
lSi cnoba Tamar mefis neStis ierusalimSi gadasvenebis 
Sesaxeb?      

`Rirssa, qristes mier mamasa da meufes sayvarelsa 
a[medeos], RvTis gangebiT bezans[onis] arqiepiskoposs _ 
morCili msaxuri g. de bua, amin. ukeTu jer ars Sega-
wuxoT Cemi keTilad yofnis (ambiT), icodeT, rom RvTis 
wyalobiT meca da Cemi meuRlec jansaRad da uvneblad 
gaxlavarT. gadavwyvite, mokled gauwyoT aRTqmuli qvey-
nisa da masze mimdebare sxva mxareTa Sesaxeb darxeuli 
xmebi, Tumca yoveli maTgani rodia gaocebis Rirsi.   

uwinares yovlisa, icodeT, rom ierusalimis samefom 
miaRwia dazavebas sarkinozebTan da  rom antioqiis mTa-
varsac, romelic didi xnis manZilze uricxv devnasa da 
Seviwroebs ganicdida, rogorc babilonis sulTanisagan, 
ise armeniis mefisagan, zavi aqvs dadebuli xsenebul 
sulTanTan. moismineT agreTve sxva axali (ambebic), ro-
melnic gaocebis Rirsni arian. gavigeT da sando macneTa 
wyalobiT WeSmaritad miviTvaleT, rom viRac qristianebi 
iberiidan, romelTac georgenebs (qarTvelebs) uwodeben, 
RvTis SemweobiT Segonebulni, uTvalavi meomriT uSiSrad 
aRsdgnen urwmunoTa winaaRmdeg, aiRes 300 cixe-simagre da 
9 didi qalaqi; amaTgan umtkicesni xeluxlebad datoves 
da TviTon daikaves, danarCeni ki nacartutad aqcies. da-
saxelebul qalaqTagan erT-erTi evfratze mdebare, urw-
munoTa qalaqebs Soris yvelaze cnobili da didi iyo. 
mbrZanebeli ama qalaqisa _ babilonis sulTnis Ze zemo-
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xsenebulma qristianebma Seipyres da Tavi mokveTes, Tumca 
igi maT auracxel oqros fuls aRuTqvamda.   

kidev ra unda vTqva dawvrilebiT? isini, romlebic 
movixsenie, movlen wminda ierusalimis gasaTavisufleb-
lad da daimorCileben urwmunoT, saxelganTqmuli maTi 
Teqvsmeti wlis mefe msgavsia aleqsandresi (makedonelisa) 
SemarTebiTa da mokrZalebulobiT, rwmeniT ki _ ara. am 
axalgazrdas miaqvs dedamisis _ uZlieresi dedoflis Ta-
maris Zvlebi, vinaidan (Tamars) misTvis sicocxleSi an-
derZad dautovebia, roca mokvdeboda ierusalimSi wasu-
liyo da misi Zvlebi uflis saflavis axlo daekrZala. 
dedis survilis Rrmad pativismcemels, mas gadauwyvetia 
danabarebis aRsruleba da dedis neStis wminda qalaqSi 
damarxva urwmunoTa neba-survilis miuxedavad~1.    

sxva dokumentebi, romlebsac Semdeg gavecnobiT, Cemi 
azriT, saSualebas gvaZlevs vTqvaT, rom jvarosan rainds 
arasrulfasovani warmodgena hqonda saqarTveloze da man 
yurmokvriT gaigo qarTveli mefis mier Tavisi dedis, Ta-
maris neStis ierusalimSi gadasvenebis ganzraxvis Se-
saxeb.  

SesaZlebloba gvaqvs davazustoT de buas werilis 
daweris droc. 

1217 wels daiwyo mexuTe jvarosnuli laSqroba, ro-
melmac mniSvnelovani adgili daikava giorgi-laSas saga-
reo politikaSi XIII s. 10-iani wlebis bolo periodSi. 
qarTuli saxelmwifo sagareo orientiriT, romelic ga-
moixateboda projvarosnul poziciaSi, aSkarad antieg-
vipturi politikis ganxorcielebis gzas daadga. giorgi-
laSam sajarod, kidev erTxel  daadgina XII saukuneSi, 
gansakuTrebiT Tamar mefis dros, ukve tradiciad Ca-
moyalibebuli saqarTvelos sagareo politikis maxasia-
Tebeli: ar arseboben mudmivi megobrebi da mtrebi, arse-
bobs mxolod saxelmwifoebrivi interesebi. qarTvel 
mefes jvarosanTa Zalebis axali mobilizacia SesaZleb-

                                        
1 avaliSvili z., jvarosanTa droidan. oTxi saistorio narkvevi, 

Tbilisi, 1989, 97-98. ufro srulyofilad miCneulia ak. uruSaZis mier 
Sesrulebuli  g. de buas werilis Targmani, romelic moTavsebulia 
v. CaCaniZis wignSi _ petre iberieli da qarTuli monastris arqeolo-
giuri gaTxrebi ierusalimSi, Tbilisi, 1974, 27-28.  werilis origina-
li ix. iqve, 28-29.   
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lobas aZlevda, gaerTianebuli ZalebiT ganexorcielebina 
sami mniSvnelovani RonisZieba: 1. Suri eZia wm. qalaqis 
kedlis dangrevis Sedegad iqauri qarTvelebis mier ganc-
dili zaralis da saqarTvelos saxelmwifos interesebi-
saTvis angariSis gauwevlobis gamo (amaze sxva dros), 2. 
eZleoda saSualeba Tavisi gavlena ganemtkicebina wminda 
miwaze da 3. aResrulebina  dedis, mefe Tamaris anderZi, 
misi ierusalimSi dakrZalvis Sesaxeb.  

movlenebis Tanamedrove frangi avgustineli beri, 
mexuTe jvarosnuli laSqrobis sulis Camdgmeli da mona-
wile, istorikosi Jak de vitri1 werda: `...uflis saflav-
Tan mosalocad momavalni (qarTvelebi _ e. m.)  wminda qa-
laqSi droSagaSlilni Semodian da xarks aravis uxdian. 
sarkinozebi wyeninebas ver ubedaven, radganac Sin dabru-
nebulT SeuZliaT Suri iZion TavianT mezobel sxva sar-
kinozebze... qarTvelebi Zalze aRSfoTdnen da daemuqrnen 
damaskos gamgebel koradins2, radganac man arad Caagdo 
maTi survili da ierusalimis kedlebis dangreva ineba im 
dros, rodesac laTinebs damietasTvis alya hqondaT Se-
mortymuli...~3.  

savaraudoa, ierusalimSi momxdariT (ierusalimis 
xelyofiT) ukmayofilo mefe giorgi-laSas damietasTan 
mdgari evropeli jvarosnebis meTauris papis legatis, 
pelagiusisTvis werilic gaegzavna, samxedro ZaliT dax-
marebis SeTavazebis Taobaze. Tu aseTi werili gaigzavna, 
maSin es unda momxdariyo araugvianes 1219 wlisa, radgan, 
roca giorgi-laSas elCebi damietaSi mividnen da papis 
warmomadgenels kardinal pelagiuss Sexvdnen, rogorc am 
ukanasknelis sapasuxo werilidan Cans, damieta jvaros-

                                        
1 frang.  Jacques de Vitry, laT. Jacobus Vitriacensis, daibada reimsSi 

daaxloebiT 1180 wels, 1216 wlidan episkoposi, kardinali 1228 wli-
dan, gardaicvala  1244 wlis 1 maiss romSi,. 

2 Jak de vitri koradinad moixseniebs damaskos gamgebels, sak-
maod Zlier mmarTvels, al-maliq al-muzzamis.   

3 Jacques de Vitry, History of the Jerusalem. Traduit from the Original Latin by A. 
Stewart. Palestinwe Pilgrims Text Society, XI, London, 1896, p. 83-84. citirebulia: 
feraZe gr., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qarTveli bere-
bisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb. gamosacemad moamzada, Sesava-
li werili da damatebiTi SeniSvnebi daurTo goCa jafariZem, Tbili-
si, 1995, 30. g. jafariZis Sen. 21. 
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nebs ukve dapyrobili hqondaT (daipyres 1219 w. noemberSi). 
pelagiuss werili gadasca erT-erTma qarTvelma berma, 
romelmac papis legats sityvierad mouTxro qarTuli 
saxelmwifos simdidresa da siZliereze, qarTveli meomre-
bis simamacesa da maTs warmatebul brZolaze muslimane-
bis winaaRmdeg. bers isic uTqvams, rom jvarosnebisadmi 
daxmarebasTan erTad giorgi-laSas ganzraxuli hqonda 

Tavisi dedis Tamაr mefis andeრZis sisruleSi moyvana, 
rac iTvaliswinebda misi neStis ierusalimSi gadasvenebas 
da iq dakrZalvas. 

Jak de vitris gadmocemiT, qarTveli beris monaT-
xrobma kardinali  da jvarosanTa sxva meTaurebi didad 
gaaxara. pelagiusma imave beris xeliT dauyovnebliv gaug-
zavna werili giorgi-laSas. werilSi naTqvami iyo: `... di-
di iyo Cveni sixaruli, roca SevityeT Tqveni gadawyve-
tileba laSqrobaSi wasvlis Sesaxeb wminda adgilebis 
gasanTavisufleblad, im adgilebisa, sadac Cvenma ufalma 
da meufem ieso qristem gamouTqmel siyvarulSi miiRo 
sikvdili jvarze moyvasis xsnisa da samaradiso cxovre-
bisaTvis. saqeburia Tqveni aRTqma: mowonebas imsax-
urebs Tqveni ganzraxva aRasruloT Tqveni ne-
tarxsenebuli dedis anderZi1. . . aRiWurveT saracinebis 
bis winaaRmdeg da SeaiaraReT Tqveni laSqari, raTa RvTis 
wyalobiT SeZloT romis eklesiis mier dalocvilebma 
mtris damarcxeba samRrTo omSi da uflis saflavis gan-
Tavisufleba. Cven ukve mivayeneT warmarTebs zarali, Se-
movuareT zurgidan da, davikaveT maTi mniSvnelovani si-
magre da qalaqi damieta... axla vemzadebiT axali la-
SqrobisaTvis, raTa sabolood gavanadguroT saracinebi. 
iCqareT jaris Seyra da pirdapir gaemarTeT urwmunoTa 
winaaRmdeg, isargebleT Cveni axali SeteviT da dai-
pyariT palestinis qalaqebi~2.  

                                        
1 Tamar mefis neStis ierusalimSi gadasvenebis ganzraxva, rom 

`aSkarad jvarosanTa wiaRSi Seqmnili legendaa... es Wori garkveuli 
piarkapaniis nawili~ (samuSia j., Tamar mefis saflavis saidumloeba 
(samecniero-popularuli narkvevi), Tbilisi, 2010, 31), rom  ar iyo 
kargad Cans kardinal pelagiusis citirebuli werilidan. 

2 Jacobi de Vitriaco Historia Hierosolymitana // Gesta Dei per Francos, sive, Orien-
talium expeditionum et regni Francorum Hierosolomitani historia / ed. J. Bongars, Hanno-
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pelagiusis meore werili gagzavnili unda iyos 1220 
wels da igi Seicavs jvarosnebisaTvis axal informacias: 
giorgi-laSas ganzraxuli aqvs dedis neSti ierusalimSi 
gadaasvenos. amave dros unda daewera da gaegzavna g. de 
buas  werili arqiepiskoposisaTvis safrangeTSi. Cans, am 
ukanasknels xeli ar miuwvdeboda pelagiusTan misul 
qarTvel elCebsa da maT mier mitanil giorgi-laSas we-
rilebze. is ar iyo Rrmad Caxeduli pelagiusis saqarTve-
losTan diplomatiur kontaqtebSi, amdenad man qarTveli 
mefis ganzraxvis Sesaxeb informacia Seavso im cnobebiT, 
romlebic maSin palestinaSi sayovelTaod cnobili iyo 
da isic daumata, rac gagonili hqonda ioane xucesis Se-
saxeb. ra Tqma unda, ararealuria qarTveli mefis asaki, 
TiTqos igi mxolod 16 wlisa iyo. sinamdvileSi giorgi-
laSa daibada 1192 wels da  am droisaTvis 27-28 wlisa 
unda yofiliyo.  

kardinal pelagiusis werilma, rogorc Cans, imdenad 
seriozuli STabeWdileba moaxdina saqarTvelos xeli-
suflebaze, rom damietas kvlav ewvivnen giorgi-laSas 
elCebi da molaparakeba gamarTes kardinalTan da jvaro-
sanTa sxva meTaurebTan. rogorc diplomatiuri molapa-
rakebis monawile kardinali oliver paderborneli gad-
mogvcems, kardinalma pelagiusma papis saxeliT sTxova 
qarTvel elCebs saqarTvelos mefe jariT daxmareboda 
jvarosnebs. elCebs, Tavis mxriv, giorgi-laSas saxeliT 
gamouxatavT mzadyofna daxmarebodnen jvarosnebs si-
riaSi1.  

 Cemi azriT, qarTvelma elCma jvarosanTa liderebs 
muslimanebze Setevis konkretuli gegmac warudgina da 
isic  daazusta ratom surda saqarTvelos mefes ganexor-
cielebina SeWra swored siriaSi. savaraudoa, qarTvelebs 
undodaT daxmarebodnen antioqiis samTavros, romelic 
teritoriulad SedarebiT axlo iyo qarTuli saxelmwi-
fos samxreT sazRvarTan. (amave dros, qarTul saxelmwi-
fos SesaZlebloba miecemoda gavlena gaevrcelebina mdi-

                                                                                                   
viae, 1611, t. 1.  citirebulia: Казарян О., Крестоносцы и Грузия (XII-XIII вв.). 
http://deusvult.ru/66-krestonostsy-i-gruziya.html 

1 Oliver of Paderborn. Historia Damiatina.  Die Schriften des kölner Domscholas-
ters, späteren Bischofs von Paderbon und Kardinal-Bischofs von S. Sabina Oliverus. Ed. 
O. Hoogeweg, Tübingen, 1894,   232-233. 
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dar xlaTis sasulTnoze, romelic haranisa da al-jazi-
ras gamgeblis, al-maliq al-aSraf musas mflobelobaSi 
iyo. samxedro reidis mowyobas isic gaadvilebda, rom am 
dros aiubianebs mTeli TvianTi SeiaraRebuli Zalebi da-
mietis dasacavad hyavdaT mobilizebuli. egvipteSi imyo-
feboda xlaTis gamgebeli al-aSrafic1. 

saqarTvelos samefo karis ganzraxva, gaegzavna jari 
ierusalimis wminda adgilebis dasacavad, albaT, icodnen 
muslimma mbrZaneblebma. miT umetes, rom `im dros, rode-
sac damaskos mTavarma qalaq damietas alya Semoartya, 
masTan qarTvelebi mividnen, raTa monawileoba mieRoT 
saRvTo omSi, omSi, romelSic qristianTa didi nawili 
iyo Cabmuli~2.   

rogorc vinme volaterano werda, jvarosnebis mier 
damaskos aRebiT qristianebSi gamowveuli aRfrTovanebiT, 
qarTvelebs gadauwyvetiaT TviTonac SeetiaT muslimanebi-
saTvis3. Sua saukuneebis evropel istorikoss mxedveloba-
Si  unda hqondes giorgi-laSas mier 1219 wels wamowye-
buli laSqroba naxWevanis, xlaTisa da karnuqalaqis wi-
naaRmdeg, romelic warmatebiT dasrulda4, rac jvarosne-
bis mier, damietis aRebasTan erTad, aRqmuli iqna qris-
tianTa saerTo warmatebad. am wyaroebis interpretaciis 
Sedegad ikveTeba ori aspeqti: a) qarTvelebis politikuri 
interesebi axlo aRmosavleTSi, kerZod, ierusalimTan mi-
marTebaSi da b)  Tamar mefis saflavis da gadasvenebis 
sakiTxis kavSiri ierusalimTan. 

 
2. qarTuli cnobebi Tamar mefis gardacvalebis  

drosa da saflavis Sesaxeb 
sxvadasxva istorikosi, sxvadasxva argumentiT amya-

rebs da gvTavazobs Tamar mefis gardacvalebis  gansxva-
vebul TariRs5. am sakiTxis dazustebaSi, rogorc Cans, 

                                        
1 natroSvili T., maSriyiT maRribamde, Tbilisi, 1991, 90. 
2 tabaRua i., saqarTvelo evropis arqivebsa da wignsacavebSi 

(XIII-XVI ss.), Tbilisi, 1984, I, 75. 
3 tabaRua i., saqarTvelo evropis arqivebsa da wignsacavebSi 

(XIII-XVI ss.), Tbilisi, 1984, 75. 
4 saqarTvelos istoriis narkvevebi, III, Tbilisi, 1979, 341. 
5 vaxuSti batoniSvili 1201 w. (ix. qarTlis cxovreba, IV. bato-

niSvili vaxuSti aRwera samefosa, saqarTvelosa. teqsti dadgenili 
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verc Cems mier moxmobili wyaroebi Seitans damatebiT 
sicxades. magram sazogadod cnobilia is qarTuli sais-
torio Txzulebebi, romlebic Tamaris mefobis drosa da 
misi gardacvalebis axlo xanebSi aris Seqmnili da isini 
erTxmad aRniSnaven, rom Tamari daikrZala gelaTSi1.  

                                                                                                   
yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, Tbilisi, 
1973, 1919); Pp. peri _ 1201 w. (P. Perri, Histoire littraire de la France, ouvrage com-
mence par des religieux Benedictions de la Congregation de Saint-Maur et continuè par des 
Membres de lInstitut (Académie des Inscriptions et Belles-Lettres). T. XXI. Suite du trei-
zième siècle, depuis lannee 1296. supplements. A Paris, 1847, 783; m. brose _ 1212 w.  
(Brosset H. F., Historie de la Géorgie, I, Petersbourg, 1849, 477; r. rorixti _ 1212 w. 
(Regesta Regni Hiersolymitani (MXCVII-MCCXCI) edidit Reinhold Röricht. Oenipont, 
1893, 233-234); avaliSvili _ 1207-1208 (avaliSvili z., jvarosanTa dro-
idan, 100); kekeliZe _ 1215 (istoriani da azmani SaravandedTani (cda 
teqstis aRdgenisa),…akad. kekeliZis redaqciiTa da gamokvleviT, Tbi-
lisi, 1941, 42-43); al. sandersi (germaniaSi moRvawe qarTveli aleq-
sandre nikuraZe, 1900-1981) _ 1207-1208 (Sanders Al., Kaukasien, Nordkaukasien, 
Aserbeidschan, Armenien, Georgien, geschichtlicher Umriß. München: Hoheneichen-
Verlag, 142, 170); iv. javaxiSvili _ Tamar mefe 1213 w. gardaicvala (qar-
Tveli eris istoria, II, Tbilisi, 2012, 368); r. henigi _ daaxloebiT 
1220 w.   (Хенниг Р., Неведомые земли, III. Перевод  с  немецкого А. В. Лисовской, 
предисловие и редакция И. П. Магидовича, М., 1962,  31); T. natroSvili, g. ja-
fariZe _ 1210 w. (natroSvili T., jafariZe  g., cda erTi TariRis 
dadgenisa, `macne~, enisa da literaturis seria, #2, 1974, 168-169); r. 
metrevelTanac 2013 welia (r. metreveli, mefe Tamari. Tbilisi, 1991, 
206); j. samuSiac werils 1211 wliT aTariRebs (samuSia j., Tamar me-
fis saflavis saidumloeba, 26); g. jafariZem axlaxans kidev erTxel 
daicva Tamar mefis gardacvalebis TariRi (1210 w.) Tavis kritikul 
statiaSi (ix. misi, Tamar mefis gardacvalebis TariRis Sesaxeb, sais-
torio krebuli, 2, weliwdeuli, 2012, 348-348)                                

1 `istoriani da azmani SaravandedTani~ (qarTlis cxovreba, II, 
112-113), basili ezosmoZRvaris `cxovreba mefeT-mefe Tamarisa~ (qar-
Tlis cxovreba, II, 146), laSa-giorgis droindeli mematiane~ (qarTlis 
cxovreba, Tbilisi, 2008, 355). 

Tamaris Tanamedrove istorikosebi pirdapir miuTiTeben, rom 
igi gelaTSi daikrZala, magram misi saflavi jerjerobiT ar Cans. 
saTayvanebeli mefis saflavis adgilmdebareobis ar codnam (rogorc 
savaraudoa saflavi ucnobi iyo ukve `aRorZinebis xanidan~) warmoSva 
mravali Tqmuleba. `Tamaris kulti mis sicocxleSive Seiqmna, xolo 
sikvdilis Semdeg is imdenad gadidda da gaxangrZlivda, rom es Sara-
vandedmosili pirovneba XIX saukunis qarTvel poetTa STagonebis 
wyarodac gadaiqca. Tamari qarTulma mwerlobam RvTismSoblis swo-
rad warmosaxa; qristianulma eklesiam is wmindanad Seracxa da misi 
sulis xsenebis dReebi daawesa...~ lolaSvili iv., Tamar mefis aklda-
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mkvlevarTagan eWvi aravis epareba, rom simarTles 
asaxavs Tamaris istorikosis, basili ezosmoZRvaris gad-
mocema gardacvlili mefis neStis gelaTis monasterSi 
dakrZalvis Sesaxeb: `da merme ukanasknel TÂTâmunve gelaTs 
daamkÂdres TÂssa Sina samarxosa, didebad mun Sina 
damkÂdrebulTa papaTa da mamaTa misTa, saxelovanTa did-
Ta mefeTa Tana~1.Mmagram igive mkvlevrebi ver Tanxmdebian 
Tamaris neStis saboloo adgilsamyofelis sakiTxis dad-
genis Sesaxeb. kerZod, ratom aRar aris Tamaris neS-
ti  istorikosis mier miTiTebul dakrZalvis ad-
gilas gelaTSi da sad unda veZioT igi .  mkvle-
vrebi, maTi hipoTezebis mixedviT SeiZleba davyoT sam 
jgufad: mkvlevrebi, vinc kategoriulad uaryofen Tama-
ris neStis gelaTidan ierusalimSi gadasvenebas2; mkvle-
vrebi, romlebic angariSs uweven Tamar mefis ierusa-
limSi gadasvenebis cnobas, magram igi mTlad sarwmunod ar 
miaCniaT3;Mmkvlevrebi, romlebic fiqroben, rom mefe Ta-
mari Tavdapirvelad dakrZales gelaTis monasterSi, mog-
vianebiT ki gadaasvenes da dakrZales ierusalimSi4.    

                                                                                                   
ma gelaTSi, Tbilisi, 1989, 14-15. xalxuri Tqmulebani Tamar mefis 
dakrZalvisa da saflavis Sesaxeb, ix. iqve, 14-29.  

1 basili ezosmoZRuari, cxovreba mefeT-mefisa Tamarisi. qar-
Tlis cxovreba, II, 146-147. 

2 avaliSvili z., jvarosanTa droidan, 95-107; lolaSvili iv., 
Tamar mefis akldama gelaTSi, Tbilisi, 1991, 29-48; samuSia j., Tamar 
mefis saflavis saidumloeba, 58-63. 

3 S. nucubiZis mixedviT, `araa safuZveli ar davujeroT frangi 
raindis cnobas, rom laSa-giorgis mihqonda ierusalimSi dedis neS-
ti, magram faqtia, rom is iq aRar Cavida saqarTveloSi monRolebis 
Semosevis gamo. aq saeWvo araferia. varaudi, rom  laSa SeZlebda ra-
menairad dedis survilis Sesrulebaso, samecniero iers moklebu-
lia~. nucubiZe S.,  rusTavelis cxovrebis meore naxevari da ieru-
salimis samecniero eqspedicia, Tbilisi, 1961, 41-42. S. nucubiZis mo-
sazrebis kritika ix. lolaSvili iv., Tamar mefis akldama gelaTSi, 
34-36. 

4 s. kakabaZes miaCnda, rom giorgi laSa marTlac Seasrulebda 
dedis anderZs, romelic misi azriT, gardaicvala 1207 wlis 18 ian-
vars. sami wlis Semdeg (1210 w.) dedis neSti amoaRebina da misi ieru-
salimSi gadasveneba surda. omianobis gamo, neSti mcire xniT varZiis 
monasterSi daasvenes. `SerCeul dros (igi), _ werda s. kakabaZe, _ 
(neSti _ e. m.) gagzavnili iqneboda ierusalimSi, sadac mas, Tamaris 
anderZis Tanaxmad, dakrZalavdnen egreT wodebul qristes saflav-
Tan. Tamaris akldama ki gelaTis monasterSi darCa carieli~. kaka-



        
 

228 
 

 jvarosani raindis werils, masSi gadmocemul sxva 
mniSvnelovan istoriul ambebTan erTad, CvenTvis kidev 
ufro didi mniSvneloba aqvs imitom, rom iq laparakia Ta-
mar mefis ierusalimSi gadasvenebis Sesaxeb da zogierTi 
istorikosi fiqrobs, rom SeiZleba misi gardacvalebis 
TariRis dadgenac1.  

iv. lolaSvilma mkacrad gaakritika yvela im mkvle-
vris mosazreba, romlebic seriozulad uyureben g. de 
buas gadmocemas Tamar mefis neStis ierusalimSi gadasve-
nebis Sesaxeb. `ra iTqmis am mosazrebaTa Sesaxeb?~ _ kiT-
xulobs iv. lolaSvoli da iqve iZleva pasuxs: ` _ zoga-
dad is, rom isini bevrad ar Camouvardebian TavianTi da-
majereblobiT zemoganxilul xalxur Tqmulebebs. upir-
velesad eWvs iwvevs anderZis Sinaarsi, romelsac gvac-
nobs g. de bua. warmoudgenelia, saTnosa da Tavmdabal 
Tamars SvilisaTvis anderZad daetovebinos: roca 
movkvdebi, Cemi cxedari uflis (anu qristes) saflavis ax-
los daekrZalaT, da Teqvsmeti wlis laSa-giorgis ki ga-
daewyvitos misi aRsruleba `urwmunoTa neba-survilis 
miuxedavad~. Tamaris ukanaskneli sityvebi cnobilia kar-
gad. Tu momakvdavi mefe ierusalimSi dakrZalvis survils 
ganacxadebda, amas Tamaris erT-erTi istorikosi ueWve-

                                                                                                   
baZe  s., erTi sakiTxi saqarTvelos istoriidan, industriuli quTai-
si, 1940, #286; S. amiranaSvilis   hipoTezac daaxloebiT aseTivea. igi 
Tamaris neStis ierusalimSi gadasvenebas uWers mxars. amiranaSvili 
S., SoTa rusTvelis portreti ierusalimis wm. jvris monasterSi, 
Jurn. sabWoTa xelovneba, 1961, #4, 360-363;  v. CaCaniZe g. de buas we-
rilze dayrdnobiT aviTarebs mosazrebas, rom monRolebis Semosevis 
win Tamaris cxedari ierusalimSi gadaasvenes. CaCaniZe v., petre ibe-
rieli da qarTuli monastris arqeologiuri gaTxrebi ierusalimSi, 
Tbilisi, 1974, 26-31; l. tuxaSvilic fiqrobda, rom `laSa-giorgim  
mefe-dedis anderZi namvilad Seasrula~. tuxaSvili l., narkvevebi 
qarTuli diplomatiis istoriidan, I. bagrat III-dan giorgi V brwyin-
valemde, Tbilisi, 1994, 229-230; amave mosazrebisaa j. vaTeiSvilic. 
Ватейшвили Д. Л., Грузия и европейские страны. Т. I. Грузия и Западная Европа XIII-
XVII века, кн. I, 2003, 148-149. 

1 p. pari _ 1202 weli de buas werilis daweris dro  (Histoire lit-
traire de la France,   a Paris, 1847, 783); m. brose _ 1212 w. avaliSvili _ 1207-
1208 (avaliSvili z., jvarosanTa droidan, 100); T. natroSvili, g. ja-
fariZe: werilSi aisaxa 1210 wlis ambebi, werili unda daTariRdes 
1211 wliT (natroSvili T., jafariZe  g., cda erTi TariRis dadgenisa, 
168-169).                           
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lad ityoda. axla ki gamodis, rom palestinaSi myof 
frang rainds, romelmac arc ki icis laSa-giorgis sax-
eli, scodnia Tamaris sikvdilis-wineTi anderZi, xolo im 
mematianeebs, romelTac dawvrilebiT aRweres Tamaris 
cxovreba, amaze warmodgenac ki ar hqoniaT! gana es dasa-
jerebelia?!~1 

iv. lolaSvils xelT rom hqoneboda zemoT moyva-
nili sxva werilebi, darwmunebuli var, aseTi mkacri ar 
iqneboda g. de buas werilSi gadmocemuli ambis (Tamaris 
ierusalimSi gadasvenebis) gamziareblebis mimarT. aqve is-
ic unda aRiniSnos, rom ra Tqma unda, gansakuTrebuli 
ndoba unda gvqondes qarTuli naratiuli wyaroebis mi-
marT, radgan rasac isini mogviTxroben (Tamar mefe rom 
gelaTis monasterSi daikrZala) dasturdeba gelaTSi 
dResac arsebuli e. w. samxreTis anu Tamaris ekvderiT, 
romelic qarTul werilobiT wyarosTan SesabamisobaSi 
modis, magram Tamar mefis neSti misTvis gankuTvnil sa-
marxSi ar aris. da ratom ar aris amis garkvevaSi dagvex-
mareba ucxouri wyaroebi, romelTa mimarT undoblobis 
gamocxadeba samarTliani ar iqneba imis mizeziT, rom isi-
ni SesabamisobaSi ar modis qarTul cnobebTan. magram ar 
SeiZleba ar gavixsenoT, rom gana mcire ram viciT da-
savluri da aRmosavluri werilobiTi wyaroebis mixed-
viT, romlebic Cvens werilobiT ZeglebSi ar aisaxa? 

 
*   *   * 

  
faqtia, rom Tamaris gansasvenebeli saqarTveloSi ar 

iZebneba, igi ar aRmoCenda qarTul istoriul wyaroSi 
miTiTebul adgilas, maSin rodesac basili ezosmoZRvris 
TxzulebaSi damajereblad aris gadmocemuli rogor 
waasvenes igi da dakrZales gelaTis monasterSi2.   

                                        
1 lolaSvili iv., Tamar mefis akldama gelaTSi, 34. mkvlevari 

SemdegSi kidev ramdenjerme gvTavazobs jvarosani raindis werils 
da ambobs: `ase, rom g. de buas werilis `anderZi~ haerzea gamokide-
buli da masSi istoriuli sinamdvilis natamalic ki ar moipoveba~. 
iqve, 35. 

2 j. samuSiam, imis dasamtkiceblad, rom Tamar mefe namdvilad 
gelaTSi dakrZales da igi arsad gadusvenebiaT, Tavi mouyara yvela 
im wyaros, romlebic am problemasTan raime kavSirSia da saintereso 
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im saflavSi, romelic tradiciis mixedviT, Tama-
risTvis iyo gankuTvnili, neSti ar aRmoCnda. sruli uf-
leba gvaqvs igi veZioT iq, sadac raime miniSneba gagvaCnia. 
ufro metic, Tu ki aseTi miniSneba arsebobs ucxour we-
rilobiT wyaroebSi da moRweulia saintereso materia-
luri Zeglic, rogorc argumentebis gasamyarebeli mona-
cemi, kvleva iZens obieqtur realobasTan miaxlovebul 
saxes.  

jer werilobiTi cnobebi ganvixiloT. 
 
3. werilobiTi cnobebis reinterpretacia 
qarTuli naratiuli wyaroebis analizis safuzZ-

velze l. tuxaSvili mivida im daskvnamde, rom `ukve 1222 
da 1245 wlebSi Tamaris neSti aRar iyo gelaTSi~. mkvlev-
ris yuradReba miipyro im garemoebam, rom rodesac garda-
icvala laSa giorgi `igi damarxes saflavsa mamisa misi-
sasa~. istorikosis es naTqvami ucnauria imitom, rom 
giorgi-laSa iyo Tamaris Ze da ara daviTis Ze. `araviTar 
SemTxvevaSi ar SeiZleboda mematianes xazi gaesva ara 
gvirgvinosani dedisaTvis, aramed, marTalia, bagrationTa 
gvaris ovsTa mefis Zis, magram ara qarTvelTa mefis sax-
elisaTvis. aq rom `mamisa~ mxolobiT ricxvSi ar iyos, 
maSin dasaSvebia, rom igulisxmeboda `mamaTa~ _ e. i. wina-
parTa samarxi... Tundac laSa-giorgis saxelisaTvis isto-
rikosi aucileblad aRniSnavda mefis saxelovani dedis 
dakrZalvis faqts~1. SeiZleba vivaraudoT, rom qarTvel 
istorikoss giorgi-laSas gelaTSi dakrZalvis dros Ta-
maris saflavi iq aRar eguleboda. aseve ar moixsenieba 
Tamar mefe, misi asulis, rusudanis gelaTSi dakrZalvis 
dros2. rogorc giorgi-laSas mier papis legatis, kar-
dinal pelagiusisaTvis gagzavnili werilidan vigebT, Ta-
mar mefes dautovia anderZi, romelSic gamoTqmuli iyo 
wm. miwaze dakrZalvis survili. radgan anderZi arsebobda 
(vfiqrob, ar arsebobs eWvis safuZveli), maSin sainteresoa 

                                                                                                   
mosazrebanic SemogvTavaza. ix. misi, Tamar mefis saflavis saidum-
loeba. 

1 tuxaSvili l., narkvevebi qarTuli diplomatiis istoriidan, I, 
225. 

2 qarTlis cxovreba, II, 267. 
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rodis, rogor da sad SeiZleboda misi sisruleSi moy-
vana? 

 
4. mSvidobiani gzis Zieba mefe Tamaris 

ierusalimSi gadasvenebisaTvis 
a) Tamar mefis ierusalimSi gadasvenebis sakiTxi 

giorgi-laSas karze unda mdgariyo Tamaris gardacvalebis 
dRidan, magram amisi ganxorcielebisaTvis aucilebeli iyo 
Sesaferisi viTareba. Tu gadawydeboda gadasveneba saxme-
leTo gziT, maSin gasaTvaliswinebeli iqneboda saqarTve-
los samezoblo muslimanur saxelmwifoebSi arsebuli 
politikuri viTareba da isic, rogor urTierTobaSi imyo-
feboda qarTveli mefe mezobel musliman mbrZanebelTan. 
vfiqrob, yvelaze xelsayreli viTareba Tamaris anderZis 
sisruleSi moyvanisaTvis, Seiqmna mexuTe jvarosnuli la-
Sqrobis dros, rodesac saqarTvelos mezobeli muslima-
nuri qveynebis yuradReba da SeiaraRrebuli Zalebi mimar-
Tuli iyo egviptisaken, muslimanTa umTavresi dasayrdenisa 
wina aziaSi. mas jvarosnebi utevdnen da misi umniSvnelo-
vanesi strategiuli da ekonomikuri mniSvnelobis qalaqi 
damieta jer alyaSi moaqcies, Semdeg ki daeuflnen kidec. 
es aris 1218-1220 wlebi. es is periodia, rodesac giorgi-
laSas da mis saxelmwifos angariSs uwevdnen saqarTvelo-
ierusalims Soris arsebuli muslimanuri saxelmwifoebi. 

saqarTvelos mSvidobiani da keTilmezobluri ur-
TierToba hqonda aiubianTa xlaTis saxelwifosTan, 1210 
wels dadebuli 30-wliani sazavo xelSekrulebiT. xlaTis 
gamgebeli al-aSrafi erT-erTi yvelaze Zlieri iyo sa-
qarTvelos mezobel musliman gamgebelTa Soris da war-
marTavda maxlobeli aRmosavleTis politikas1.  

b) xlaTTan kargi urTierToba erT-erTi mniSvnelo-
vani piroba iyo dasaxuli amocanis sisruleSi moyvanisaT-
vis im SemTxvevaSi Tu mogzaurebi saxmeleTo gziT isar-
geblebdnen2. radgan qarTvelebi axerxebdnen TavianTi el-

                                        
1 natroSvili T., jafariZe  g., cda erTi TariRis dadgenisa, 80-

81; jafariZe g., saqarTvelo da maxlobeli aRmosavleTis islamuri 
samyaro, 170-174. 

2 rogor pirobebSi uxdebodaT xmeleTiT mgzavroba ierusalims 
mimaval qarTvelebs Sua saukuneebSi, amis Sesaxeb zogierT cnobas 
vnaxulobT giorgi mTawmindelis cxovrebaSi: bagrat IV-is dedas de-
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Cebis gagzavnas egvipteSi, konkretulad damietasTan myof 
jvarosnebTan, isini imasac moaxerxebdnen, Zvirfasi tvirTi 
xmeleTiT Tu ara zRviT mainc, palestinaSi zRvis sanapi-
romde mietanaT. iqidan ki ierusalimamde misvla gaadvile-
buli iqneboda Tundac imitom, rom wm. qalaqSi qris-
tianebs da, maT Soris, qarTvelebs sakmaod didi gavlena 

                                                                                                   
dofal mariams ganuzraxavs `warsvlaÁ wmidad qalaqad ierusalemad 
locvad da Tayvaniscemad wmidaTa maT da ganmacxovelebelTa adgil-
Ta~. is antioqiaze gavliT apirebnda wm. qalaqSi misvlas, magram an-
tioqiis patriarqma da mTavarma, giorgi mTawmindelis TanxmobiT, ga-
dawyvites dedofali ar gaeSvaT, radgan muslimanTa qveyanaze gavla 
saxifaTo iyo da dedofalic daiyolies. mariamma giorgis daavala, 
rom  `safase igi, romeli sagzlad aRekazma, wariRos igi ierusalemd 
da glaxakTa mas da davrdomilTa ganuyos wmidisa qalaqisaTa da mo-
nasterTa maT wmidaTa, romelni Sen arian garemoÁsa misa~ (qarTuli 
mwerloba, II, Tb., 1987, 97). giorgim `wmidad qalaqad mSvidobiT da uv-
neblad miiwia~ da dedoflis davaleba Seasrula. is kvlav Sav mTaze 
dabrunda.  

mefe bagrat IV-m da dedofalma mariamma giorgi mTawmindeli 
saqarTveloSi miiwvies.  giorgim ganizraxa umoklesi saxmeleTo 
gziT – antioqiidan (xmelTaSua zRvis aRmosavleTi sanapiro) sel-
CukTa sasulTnoze gavliT – saqarTveloSi dabrunebuliyo. magram 
antioqiidan md. evfratTan misulma Seityo, rom `TurqTa daupyries 
yoveli Suamdinare da isauri da saberZneTi... SeviqcieT mier da se-
vastiiT kerZo mividodeT. gvegona, viTarmed maT kerZoTa mSvidobaÁ 
ars. xolo uwinares Cvensa misrul iyvnes Turqni da aeRo qalaqi igi 
da daewva. da Cven araÁ uwyodeT da mividodeT da kninRa mcired 
xelTa maTTa STavardebodeT... esreT SeviqeciT da mTaTa mivhmarTeT 
da didiTa SromiTa da dRe da Rame slviTa kesariad (qalaqi anato-
liaSi _ e. m.) movediT. da muniT warmovediT da zRvasa movhmarTeT, 
rameTu xmeliT arRara egeboda. da nebiTa RmrTisaÁTa evxaits (Savi 
zRvis sanapiroze sinopis dasavleTiT. ix. timoTe gabaSvili, mimosl-
va, 98) moviwieniT... da esreT gamovediT mier da moviwieniT samisons, 
qalaqsa zRvis kidisasa. da mun ganvyideniT saxedarni Cvenni da esreT 
naviTa warvemarTeniT kerZoTa afxazeTisaTa da keTiliTa da hamoiTa 
niaviTa miviwieniT foTs da mier saxedriTa quTaTiss Jamsa sTvlisa-
sa (Semodgoma _ e. m.)~ (qarTuli mwerloba, II. Tb., 1987, 107). moyvanili 
amonarididan Cans, rogor gavlenas axdenda politikuri situaciis 
Secvla mgzavrTa gadaadgilebaze. saqarTvelo-egviptis urTierToba 
XIII-XV saukuneebSi, rogorc imdroindeli masalebidan vigebT, xor-
cieldeboda zRviTa da xmeleTiT. saqarTvelo-ierusalimis damakav-
Sirebeli gzebis Sesaxeb vrclad ix. mamisTvaliSvili e., 
saqarTvelos da palestinis damakavSirebeli gzebi. goris saxelmwi-
fo universiteti. samecniero Sromebis krebuli  #3, gori, 2007, 51-54. 
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hqondaT (kvlav SeiZleba gavixsenoT ierusalimis xalxmra-
vali qarTuli Temis aRSfoTeba da muqara wm. qalaqis ga-
lavnis dangreviT gamowveuli xifaTis gamo). savaraudoa, 
saqarTvelos xelisuflebis kardinal pelagiusTan damie-
taSi molaparakebis erT-erTi mizani Tamar mefis neStis 
ierusalimSi gadasvenebaSi xelis Sewyoba iyo. 

vfiqrob, molaparakebas, Tamar mefis  ierusalimSi 
gadasvenebisaTvis mSvidobiani gzis Sesaxeb  unda asaxav-
des `pasuxi mefe daviTs, afxazis patrons uzenaesi brZa-
neba udidesi mefisa; aRzevebuli xelmwifisa; umowyalesi 
keisrisa... _ Tqvens monas da im ZvelTaZveli [sasaxlis] 
zRurblisa da kurTxeuli gvaris... imTaviTve mlocvels 
mouvida (werili _ e. m.); akoca, Txemze daidva da Tvalebze 
gaisva; misi gandidebiT monobis adgilze dadga; misi de-
daazri amokiTxul iqna, megobrobisa da erTgulebis sai-
dumloebani _ gagebuli. mowyalebas mindobisas, romelic 
im [Tqveni] sagvareulos mlocveli am monis mimarT gamoiC-
ineT, mona morCilma [Tqveni]  dalocviT, qebiTa da madlo-
biT upasuxa... 

mowyalebani, romliTac ubiwoebis safarvelis, Tva-
lissawierTa dedofalT dedoflis mimoweris Taobaze 
ganmarteba mogvca, eWvi ar aris, moTxovna im ubiwos sis-
petakisa imaze metia, riTac mefuri uzenaesobiTa da xelm-
wifuri didebulebiT monebs SeiZleboda Cveneboda; da pat-
iosani warmoSobiT, vrceli gonebiT, mtkice rjuliTa da 
pirisgaTavebiT is patroni, ubiwoebis safarveli, ucnobi 
ar aris, radgan is gvari Cinebuli TvisebebiTa da Rirse-
uli warmatebebiT cnobilia. RmerTma... Cven, monebs, im ubi-
woebis safarvelis xelmwifur saqmianobaTa sazRaurad 
masze locvis dros Semweoba uxvad mogvaniWos da zakvaTa 
ubedurebaTagan dagvifaros, raTa rac dRe gava, [Cven] mo-
nobaSi myofT, werili meti vikiTxoT da Cvenda sasikeTod 
yovel wuTs pativiTa da mowiwebiT davicvaT, radganac 
samsaxuri misi udidesi Senovnebisa da didebuli akvnisa 
rumis klimatis xalxebisgan... gardauvalia da aucilebeli. 

miTiTeba, romelic gorjesTanis mefeebTan [Cvens] 
TxovnaTa gamo iyo nabrZanebi, mefuri wyalobisa da xelm-
wifuri darigebis momxibleobisagan daSorebuli ar yo-
fila. pasuxad Cvengan qeba, xotba, Sesxma da locva-kurT-
xeva im saidumloebis dacviT miiReT. SemdegSi mimoweraTa 
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Sara, gzavnilebaTa savali da TxovnaTa gza gakafuli hqo-
niaT da [urTierTobis] ganaxlebisa da gacxovelebis saqme 
droebis Sesabamisad da am Zvel gvarTan niadagi kavSris 
xarisxi gamoCenili (aSkara) yofila mama-papisagan da wina-
parTagan da anderZiT gansvenebuli dedoflisa... umaRlesi 
sakrebulos es gvari, winaparTa kvalze, im gvaris rCevebs 
sazRaurad aqvs... awic mimowerisa da kavSiris gza gaxsni-
lad iguleT, vinZlo axal-axali saqmeni gauwyoT da saWi-
roebisamebr werilis mowera ar dagviZviroT, raTa mis Se-
srulebas maSinve SevudgeT, maRalma ufalma inebos!~1 

sainteresoa, werilis qarTul enaze mTargmnelis m. 
Toduas SeniSvnebi, romelTa mixedviT, adresati aris ara 
daviTi, aramed giorgi-laSa, werili dawerili unda iyos 
1210-1219 wlebs Soris (1210 _ laSas gamefebis weli, 1219 _ 
krebulis Sedgenis weli). aRniSnul periodSi rumis sul-
Tani aris ′ezz el-din qaÁqavusi, romelic werils ugzav-
nis laSas2. Cemi azriT, `pasuxi mefe daviTs, afxazis pa-
trons~ dawerili unda iyos mexuTe javarosnuli laSqro-
bis dawyebidan (1217 w.) 1219 wlamde periodSi.    

m. Toduas swori mosazrebiT, werilSi moxseniebuli 
gansvenebuli dedofali unda iyos Tamari: `amave dros, 
gansakuTrebiT niSandoblivia isic, _ wers  m. Todua, _ 
rom pirvel werilSi moxseniebulia vinme gansvenebuli 
dedofali, romelic am daviTis axlobeli Cans. es dedo-
fali iseTi politikuri figura yofila, rom misi ander-
Zis Sesruleba, rogorc qarTveli mefis, aseve werilis ga-
momgzavnisaTvis sapatio saqmedaa miCneuli. saeWvoa, aseTi 
statusis mqone yofiliyo romelime qarTveli mefis 
meuRle. aq mefe-qalze unda iyos laparaki~3.   

meore qali, romelic naxsenebia rumTan kavSirSi, aris 
Tamaris asuli rusudani. igi jer gaTxovili ar aris. 

                                        
1 XII saukunis qarTvel mefeTa da saxelmwifo moRvaweTa titu-

lebi da saxeloebi. qarTul-sparsuli etiudebi, III. teqsti gamosca, 
Targmna da komentarebi daurTo magali Toduam, Tbilisi, 1979, 5-6. 

2 XII saukunis qarTvel mefeTa da saxelmwifo moRvaweTa titu-
lebi da saxeloebi, 33. l. tuxaSvilis varaudiT, werili dawerili 
unda yofiliyo 1207-1210 wlebSi. tuxaSvili l., narkvevebi qarTuli 
diplomatiis istoriidan, I, 230. 

3 XII saukunis qarTvel mefeTa da saxelmwifo moRvaweTa titu-
lebi da saxeloebi, 31. 
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sruliad  marTebulad mimaCnia m. Toduas varaudi, rom  
werilSi areklili iyos rusudanis arzrumis amira ToR-
rilis Svilze gaTxovebisaTvis Semzadeba1. 

amgvarad, Tamar mefis anderZis sisruleSi moyvanisaT-
vis, misi neStis ierusalimSi gadasvenebisa da iq dakrZal-
visaTvis, pirobebi momzadda. ganzraxvis ganxorcielebi-
saTvis arsebobda uxifaTo sazRvao da saxmeleTo gzebi. 
niSandoblivia werilis bolos g. de buas naTqvami: qarT-
velma mefem `daapira misi (dedis _ e. m.) (gvamis) wmida qa-
laqSi wamoReba warmarTTa nebiT da uneblieT~, e. i. gior-
gi-laSa, saWiroebis mixedviT, zog musliman mbrZanebels 
SeuTanxmda (rogorc citirebuli werilidan Cans, erT-
erTi aseTi yofila rumis mbrZanebeli), xolo visi Tanx-
moba aucilebeli ar iyo, misTvis araferi ukiTxavs. 

 
  5. Tamar mefis saflavis gasaidumloebis  

aucilebloba 
iv. lolaSvils da zogierT sxva mkvlevarsac, g. de 

buas monaTxrobi daujereblad imitom miaCnda, rom iseTi 
mniSvnelovani movlena, rogoric Tamaris neStis gelaTi-
dan ierusalimSi gadasveneba iyo, qarTulma naratiulma 
wyaroebma ar Semogvinaxes. iv. lolaSvili wers: `Tu laSa-
giorgi qarTvelTa laSqriT ierusalimSi Cavida dedis an-
derZis Sesasruleblad, amas ki ueWvelad ityoda jer la-
Sas droindeli mematiane, cota mogvianebiT ki JamTaaRmwe-
reli, romelTac aRweres laSa-giorgis cxovreba da moR-
vaweoba, magram rogorc cnobilia es istorikosebi Tama-
ris neStis gadasvenebasa da ierusalimSi laSas Casvlaze 
xmas ar iReben. ratom? imitom, rom Tamari dakrZales ge-
laTSi da iqidan aravis gadausvenebia~2. Cemi mxriv kidev 
imasac davumateb, rom zemoT dasaxelebuli qarTuli 
saistorio Txzulebebis garda, saintereso sakiTxi ar ai-
saxa rusudan mefisa da ivane mxargrZelis werilebSi ro-
mis paps onorius III-s rom gaugzavnes 1223 wels. mefisa da 
misi spasalaris werilebSi gadmocemulia giorgi-laSas 

                                        
1 XII saukunis qarTvel mefeTa da saxelmwifo moRvaweTa titu-

lebi da saxeloebi, 32-33.  rusudanis mefed kurTxevis Semdeg, mis 
saqmro kandidatebs Soris samefo darbazma Tavisi arCevani rumis sa-
sulTnos mflobelis Svilze, moRis ed dinze SeaCera.       

2 lolaSvili iv., Tamar mefis akldama gelaTSi, 38. 
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mzadyofnaze Tavisi SeiaraRebuli ZaliT daexmaros jva-
rosnebs im dros, rodesac isini damietas dapyrobas cdi-
loben; naTqvamia im mizezze, romelmac xeli SeuSala gan-
zraxvis sisruleSi moyvanaze. kerZod monRolebis saqarT-
veloSi SemoWraze1. magram werilebSi araferia aRniSnuli 
giorgi-laSas ganzraxvaze Tamaris neStis ierusalimSi 
gadasvenebis Sesaxeb, moyvanili iqna Tu ara igi sisru-
leSi. vfiqrob, aseTi mdgomareoba arc unda iyos sakvir-
veli, radgan 1220 wlidan 1223 wlamde ganvlil periodSi 
mdgomareoba radikalurad Seicvala ara mxolod saqarT-
veloSi, aramed mTel maxlobel aRmosavleTSic. Tu da-
vuSvebT, rom Tamaris neSti ukve gadaasvenes ierusalimSi, 
Secvlil viTarebaSi, am faqtis gasaidumloeba au-
cilebeli iyo. ierusalimSi dakrZaluli Tamar mefis neS-
ti, arakeTilmosurneebis mier saqarTvelos xelisuf-
lebaze zemoqmedebis iaraRad gamoyeneba ar oyo gamoric-
xuli. saSiSroeba kidev metad gaizarda mas Semdeg, rode-
sac monRolebis mier dapyrobili saqarTvelo Tavisi ja-
riT iZulebiT monawileobda dampyroblis mier axlo aR-
mosavleTSi warmoebul omebSi. amdenad, egviptisa da pa-
lestinis mbrZaneblebis mier qarTvelebi ganixilebodnen 
rogorc monRolTa mokavSireebi. amis gamo srulad mos-
lodneli iyo SurisZiebis mizniT ierusalimSi dakrZa-
luli Tamaris neStiT manipulireba. am moments, safiqra-
lia, qarTveli politikosebi, karis istorikosebi da in-
formaciis gamavrceleblebi yovelTvis iTvaliswinebdnen2.  

  
 

6. g. de buas werilis versiebi Tamar mefis  
saboloo gansasveneblis miniSnebiT 

g. de buas werilSi gadmocemuli cnoba Tamar mefis 
wminda qalaqSi gadasvenebis Sesaxeb sxvadasxva versiis ga-
Cenis safuZveli gaxda, miT umetes, rom is sxva wyaroebTan 
SedarebiT adreve gaxda cnobili. radgan Tamaris neStis 

                                        
1 TamaraSvili m., istoria kaTolikobisa qarTvelTa Soris, 

Tfilisi, 1902, 7-9. 
2 iv. lolaSvils g. de buas monaTxrobi daujereblad imitom 

miaCnda, rom iseTi mniSvnelovani movlena, rogoric Tamaris neStis 
gelaTidan ierusalimSi gadasveneba iyo, qarTul wyaroebSi ar aisaxa. 
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bedi gvainterebs, erTxel kidev gadavxedoT de buas zemoT 
citirebuli werilis Sesabamis adgils: `am axalgazrdas 
miaqvs dedamisis _ uZlieresi dedoflis Tamaris Zvlebi, 
vinaidan (Tamars) misTvis sicocxleSi anderZad da-
utovebia, roca mokvdeboda, ierusalimSi wasuliyo da misi 
Zvlebi uflis saflavis axlo daekrZala. dedis survilis 
Rrmad pativismcemels, mas gadauwyvetia danabarebis aR-
sruleba da dedis neStis wminda qalaqSi damarxva urw-
munoTa neba-survilis miuxedavad~1.     

cnobil qarTvel kaTolike moRvawes da mecniers mi-
qel TarxniSvils vatikanis fondebSi unaxavs ucnobi jva-
rosani mxedris (unda vigulisxmoT g. de bua) mier dawe-
rili erTi sabuTi, romelSic naTqvami iyo, rom `monRole-
bis saqarTveloSi Semosevis wina periodSi ierusalimSi 
gadaasvenes Tamar mefis cxedari da waiRes samefo saxlis 
ganZeuloba. cxedars miasvenebda qarTvelTa laSqari axal-
gazrda ufliswulis winamZRolobiT. jvarosanTa tereto-
riaze misul procesias da laSqars win Seegebnen jvaros-
nebi, miusamZimres da pativiT gaaciles. qarTvelebma uxifa-
Tod miaRwies ierusalims da Tamar mefis cxedari dakr-
Zales qarTvelTa monasterSio~2.   

arsebobs g. de buas werilis kidev erTi interpreta-
cia: `Tamars sicocxleSi aRTqma mieca ierusalimad was-
vlisa; da miicvala-ra, axla Svilma misma dedoflis Zvle-
bi wamoiRo da Zlevamosili laSqriT wamovida wminda qa-
laqis misaRwevad da sarkinozTa Sesamusravad, raTa deda 
misi cocxali Tu ara, micvalebuli mainc Sesuliyo ieru-
salims~3.  

                                        
1 CaCaniZe v., petre iberieli da qarTuli monastris arqeologi-

uri gaTxrebi ierusalimSi, 28.     
2  CaCaniZe v., petre iberieli da qarTuli monastris arqeolo-

giuri gaTxrebi ierusalimSi, Tbilisi, 1974, 26.  
3 Histoire littraire de la France, ouvrage commence par des religieux Benedictions de 

la Congregation de Saint-Maur et continuè par des Membres de lInstitut (Académie des 
Inscriptions et Belles-Lettres). T. XXI. Suite du treizième siècle, depuis lannee 1296. sup-
plements. A Paris, 1847; Regesta Regni Hiersolymitani (MXCVII-MCCXCI) edidit Rein-
hold Röricht. Oenipont, 1893, 233-234. 
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Cans, rom amonaridebi mokle Sinaarsia g. de buas im 
vrceli werilisa, romelic moTavsebulia `franguli li-
teraturis istoriaSi~, xolo misi laTinuri dedani ki re-
inold rorixtma gamoaqveyna. SedarebisaTvis moviyvan am 
werilis qarTuli Targmanis mxolod im adgils, romelic 
Tamaris cxedris ierusalimSi gadasvenebas exeba: `gavigeT 
da sando macneTa wyalobiT WeSmaritad miviTvaleT, rom 
viRac qristianebi iberiidan, romelTaca georgenebs (qar-
Tvelebs) uwodeben, RvTis SemweobiT Segonebulni, uTva-

lavi meomrebiT uSiSrad aRsdgnen urwmunoTa winaaRmdeg 
saxelganTqmuli maTi Teqvsmeti wlis mefe msgavsia aleq-

sandresi (makedonelisa)  am axalgazrdas miaqvs dedami-
sis _ uZlieresi dedoflis Tamaris Zvlebi, vinaidan (Ta-
mars) misTvis sicocxleSi anderZad dautovebia, roca 
mokvdeboda ierusalimSi wasuliyo da misi Zvlebi uflis 
saflavis axlo daekrZala. dedis survilis Rrmad pati-
vismcemels, mas gadauwyvetia danabarebis aRsruleba da 
dedis neStis wminda qalaqSi damarxva urwmunoTa neba-
survilis miuxedavad~.  

sxvadasxva piris mier erTi wyarodan amoRebuli es 
sami cnoba im TanmimdevrobiT moviyvane rogorc v. GCaCani-
Zis wignSia. isini Sinaarsoblivad rom davalagoT, maSin, 
jer unda iyos meore da mesame, bolos ki, pirveli. meo-
reSi gadmocemulia misi avtorisaTvis bundovani cnoba, 
maSin rodesac mesameSi ukve vxedavT gadmocemuli ambis 
garkveul detalebs. miqel TarxniSvilis monaTxrobSi ki 
ambavi dasrulebulia, e. i. Tamaris cxedari mitanilia ie-
rusalimSi, aRniSnulia, rogor Sexvdnen jvarosnebi sam-
gloviaro procesias da rogor dakrZales Tamar mefis 
neSti `qarTvelTa monasterSi~. 

es ukanaskneli cnoba (Tamar mefis neSti rom `qarT-
velTa monasterSi~ dakrZales) gaxda imis mizezi, rom ro-
mis aRmosavleTmcodneobis institutis winamZRvarma al-
berto forom, rodesac is, 1946 wels, ierusalimis kaTo-
likeTa patriarqad daniSnes, miiwvia italieli arqeologi 
p. virjilio korbo da gaTxara ierusalimis udabnoSi qar-
Tuli monastris savaraudo adgili1.  

                                        
1 CaCaniZe v., petre iberieli da qarTuli monastris arqeologi-

uri gaTxrebi ierusalimSi, 26.   
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zemoTmoyvanili amonaridebi cxadyofs, rom Tavdapir-
velad ganzraxuli iyo mefe Tamaris neStis dakrZalva 
uflis saflavis taZris siaxloves, magram sinamdvileSi, 
rogorc m. TarxniSvilis xelT arsebul cnobaSi aris aR-
niSnuli, dakrZales wm. jvris monasterSi, rac TavisTavad 
kiTxvebs badebs. 

vidre Tamar mefis ierusalimSi gadasvenebaze saubars 
gavagrZelebde, manamde unda iTqvas Semdegi: savaraudoa, 
rom alberto foro da p. virjilio korbo, miqel Tarx-
niSvilis daxmarebiTa da konsultaciiT, gaecnobodnen 
qarTul da araqarTul samecniero literaturaSi damkvi-
drebul azrs, TiTqos `qarTuli monasteri~ mdebareobda 
beTlemis maxloblad. gaTxrebis Sedegad marTlac aR-
moCnda qarTvelTa taZris naSTi, magram igi sinamdvileSi 
ekuTvnoda lazTa monasters1. maSasadame, `qarTvelTa mo-
nasteri~, rogorc mravaljer vcade damemtkicebina2, iyo 
wm. jvris monasteri, sadac mkvlevarebs unda moeZebnaT 
Tamar mefis saflavi.   

`dadgenilad unda GCaiTvalos _ werda S. amiranaS-
vili, rom Tamaris akldama (gelaTSi _ e. m.) didi xnis 
ganmavlobaSi carieli yofila. Tanaxmad wesisa, yovelwli-
urad, Tamar mefis gardacvalebis dRes _ 18 ianvars axdid-
nen fiqals akldamas da Tamar mefis mosaxseneblad panaS-
vids gadaixdidnen. es faqti dadasturda arqeologiuri 
gaTxrebiT. amitom Cven sabuTi gvaqvs vifiqroT, rom fran-
gi raindis cnoba laSa giorgis Sesaxeb istoriul WeSma-
ritebas warmoadgens~3.   

S. amiranaSvili iTvaliswinebda ra Tamaris da gior-
gi-laSas droindeli saqarTvelos saSinao da sagareo 
Zlierebas, TviT giorgi laSas pirovnul Tvisebebs, werda: 
`yvelaferi es gvaZlevs sabuTs vifiqroT, rom giorgi la-
Sam ganaxorciela dedis ukanaskneli wadili, man uTuod 

                                        
1 ix. mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 85-88. 
2 mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 76, 80; 

misive,ierusalimis jvris monastris istoria, Tbilisi, 2003, 11-14, 16; 
misive, kidev erTxel ierusalimis jvris monastris daarsebis Sesax-
eb. Bulletin of the AGIBAS. American-Georgian Institute of Biblical and Archeological 
Studies, #8, Tbilisi State University-Cornell University, 2010-2011, 101-104, 106. 

3 amiranaSvili S., SoTa rusTvelis portreti ierusalimis wm. 
jvris monasterSi, Jurn. sabWoTa xelovneba, 1961, #4, 65. 
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SearCia dro da, qarTuli mxedrobis daxmarebiT, miitana 
dedis cxedari ierusalimSi da dakrZala igi qristes saf-
lavTan, vinaidan qarTvel bagrationTa sagvareulo gad-
mocemaSi, romelsac TviT berZnebi, maT Soris konstantine 
porfirogeneti iziarebda, qarTveli bagrationebi Tavisi 
warmoSobiT da sisxliT daviT winaswarmetyvels da mac-

xovars enaTesavebodnen es garemoeba gasagebad xdis So-
Ta rusTavelis miswrafebas ierusalimSi, misi cxovrebis 
miwurulSi. jvris monastris savaneSi didi poeti pou-
lobs gansvenebis adgils~1. S. amiranaSvilis mosazrebis  
gamyareba SeiZleba Tu ierusalimSi Tamaris RvawliT Seqm-
nil im xelsayrel viTarebasac gaviTvaliswinebT, romel-
zec zemoT ukve iTqva. isic unda aRiniSnos, rom Tamari 
Tanamedroveebs akvirvebda Tavisi RvTismoSiSobiTa da 
saRvTo saqmianobiT. basili ezosmoZRvari Tamaris daxasia-
Tebisas gansakuTrebiT gamohyofs Semdegs: `xolo sjulTa 
mimarT saRmrToTa vin iyo esreT moSurne, gina simdabliT 
Tavisa momdrikel, rameTu Teodosi didsaca aRemateboda. 
locvani da Ramis Tevani, romelni palatsa Sina amissa 
aResrulebodes, saeWuel miCans meudabnoTaganac; xolo 
marxvisaTÂs raRa vTqua, rameTu wesi iyo monazonTa da 
mamxilebel udebTa eri palatisa~2. imave TxzulebaSi aR-
niSnulia Tamar mefis didi yuradReba sazRvargareTis 
wminda adgilebisadmi, rom maT ar aklebda Sesawiravebs3. 
amis gamo iyo, rom Tamaris erTi mosaxsenebeli wm. jvris 
monasterSi Cawerilia 27 ianvars, Tamaris gardacvalebis 
dRes, sxvebi ki yvela did saeklesio dResaswaulebze4.  

Tamar mefis istoriis kompetenturi mkvlevari r. me-
treveli, arasworad miiCnevs i. lolaSvilis mier Tamaris 
ierusalimSi gadasvenebis SesaZleblobis kategoriulad 
uaryofas, miaCnia, rom safuZvliani Semowmeba sWirdeba ara 
marto ucxour (mxedvelobaSi aqvs g. de buas werili), 
aramed im qarTul cnobebsac, romlebic Tamaris gelaTSi 
dakrZalvaze gadmogvcems. igi daaskvnis: `amgvarad, udavoa, 

                                        
1 amiranaSvili S., SoTa rusTvelis portreti ierusalimis wm. 

jvris monasterSi, 65.   
2 qarTlis cxovreba, II, 147 
3 qarTlis cxovreba, II, 141 
4 metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli koloniis isto-

riisaTvis, 53. 
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rom mefe Tamari daikrZala gelaTSi da ar aris gamoric-
xuli, rom dakrZalvidan ramdenime wlis Semdeg igi gada-
asvenes ierusalimSi~1. 

savsebiT mosalodneli, gasagebi iyo da aris Tamaris 
survili, sxva mravali marTlmorwmune qristianis msgav-
sad, damarxuliyo wminda miwaze, iq sadac qarTvelebs sak-
maod xalxmravali Temi da mravali eklesia-monasteri 
hqondaT. 

 
7. nivTieri masala Tamar mefis  

savaraudo saflavidan 
qarTvelma mkvlevarma avTandil miqaberiZem irakli 

abaSiZes acnoba, rom 1980 wels aTenSi gaicno, winamdebare 
naSromSi mravaljer naxsenebi berZeni arqeologi aTana-
sios ikonomopulosi da misgan gaigo, rom jvris monas-
terSi arqeologiur da sarestavracio samuSaoebis 
xelmZRvanelobisas mas taZris mozaikuri iatakis qveS, ia-
taksa da miwis zedapirs Soris datovebul erTi metris 
simaRlis sivrceSi unaxavs ramdenime samarxi. marcxena wi-
na svetis qveS yofila didi samarxi, romelSic esvena ori 
didebuli qali. samarxSi aRmoCnda micvalebulTa sas-
Tumlis qsovilis fragmenti. rogorc werilSia naTqvami, 
`did gakvirvebas iwvevs, saerTod mamakaci berebis monas-
terSi didgvarovan mandilosanTa dasaflavebis faqti, 
romlis paraleli arc Tu ise advili mosaZebnia Sua sau-
kuneebis arqeologiaSi~2.   

 mTavari eklesiis iatakqveS aRmoCnda Zveli nekro-
poli. sxva saflavTa Soris, sakurTxevelTan, marcxena 
svetis qvemoT dakrZalulia ori didebuli mandilosani, 
romelTagan erT-erTi SeiZleboda Tamar mefe yofiliyo. 

 i. abaSiZes, romelmac sxva mecnierebTan erTad didi 
Rvawli gaswia wm. jvris monastris Sesaswavlad, gasagebia 
rogori gancda daeufleboda, rodesac a. miqaberiZisagan 
am informacias miiRebda. 1988 w. seqtemberSi igi a. miqabe-
riZesTan erTad aTenSi Cavida da a. ikomonopulosi moina-
xula. arqeologTan saubris  Semdeg i. abaSiZes iseTi STa-
beWdileba darCa, rom mkvlevars eWvi ar epareboda, rom 

                                        
1 metreveli r., mefe Tamari, 309. 
2 abaSiZe i., fiqrebi palestinaze, Tb., 1989, 65-66. 
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mis mier mikvleul nekropolSi ganisvenebdnen, `saero, sa-
moqalaqo, umaRlesi wodebis, SesaZloa samefo ojaxidanac 
ki~. isini usaTuod sisxliT naTesavebi unda iyvneno, uTq-
vams a. ikonomopuloss, Semdgom Sexvedraze, gamomSvidobe-
bisas damatebiT uTqvams: `SesaZloa es namdvilad meTor-
mete-mecamete saukuneebis samarxi iyoso. mere isev Semo-
brunda da es sityva kidev gagvimeora. isic daumata _ ax-
la me rusTavelis saflavic vicio... da wavida~. a. ikono-
mopulosma qarTvel stumrebs gaxsnili nekropolis su-
raTi gadasca1. 

a. ikonomopuloss gansakuTrebiT akvirvebda mamaTa wm. 
jvris monasterSi mandilosnebis dakrZalva.  

suraTze Cans, da i. abaSiZec aRniSnavs, rom am ori 
mandilosnis neSti saflavSi bunebrivad ganlagebuli ki 
araa, aramed yovlad usistemod, erTmaneTSia areuli-dare-
uli. es ki erTi mTavari da utyuari sabuTi unda iyos im-
isa, rom isini sxva adgilidan aris gadmotanili da jvris 
monasterSi dakrZaluli. amis Semdeg, i. abaSiZe, iTvaliswi-
nebs ra, saqrTvelos sagareo mdgomareobaSi momxdar se-
riozul cvlilebebsa da g. de buas werils, ayenebs kiTx-
vas: xom SeiZleboda, misi (Tamaris _ e. m.) gadasveneba momx-
dariyo, vTqvaT, 1218-1220 wlebSi?~2   

rodesac wm. jvris monastris daarsebaze vlapara-
kobdi, vTqv, rom berZeni arqeologis a. ikonomopulosis 
mier wm. jvris monasterSi Catarebuli arqeologiuri 
kvlevis winaswar angariSidan vigebT, rom  taZris navis 
mozaikuri iatakis aRebis Sedegad aRmoCenili samarxebi-
dan, `IV3 samarxSi aRmoCnda ori qalis ConCxi: maTgan erTi, 
CrdiloeTiT ganTavsebuli, ekuTvnis 75 wlis qals, ro-
melic raqitiT yofila daavadebuli. meore (qali) daax-
loebiT 40 wlisa unda yofiliyo. maT xelebs etyoba 
damwvrobis kvali. gansvenebulTa Tavis qalebs Soris ido 
zonriT urTierTs gadabmuli ori vercxlis beWedi~4.  

                                        
1 karibWe, #10, 09-22. 05., 2013, 21-22. 
2 karibWe, #12, 06-19. 06., 2013, 60-61. 
3 koreqtoruli Secdomaa, unda iyos _ V. 
4 Economopulos A., Fresh Date Resulting from the Excavation in tbe Church of the 

Monastery of the Holy Cross of Jerusalem. Actes du  X.e Congress International 
d’Archeologie Cretienne, Thesalonique, 1984, p. 378-390; ikonomopulosi a., ie-
rusalimis wm. jvris monasterSi Catarebuli arqeologiuri gaTxre-
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rogorc a. ikonomopulosis angariSidan vigebT, mas 
samarxis Sesaswavlad ar Cautarebia seriozuli muSaoba, 
igi saflavis zedapiruli daTvalierebiT dakmayofilda. 
radgan man winaswari angariSi gamoaqveyna, unda vifiqroT, 
rom Cafiqrebuli hqonda jvris monastris safuZvliani ar-
qeologiuri Seswavla, magram mas ucnobi mizezis gamo Se-
eSala xeli an Seiswavla kidec, magram Sedegis gamoqvey-
neba veRar SeZlo, an  saWirod aRar CaTvala. 

ra Tqma unda, pirvel rigSi zustad dasadgenia romel 
periods ganekuTvnebian samarxSi Casvenebuli qalebi, ra-
tom aqvT damwvari xelebi, ratom ar aris nivTieri masala 
da sxv. yovel kiTxvas pasuxi gaecema mxolod maSin, rode-
sac qarTvel mecnierebs miecemaT SesaZlebloba Taname-
drove miRwevebis doneze Seiswavlon wm. jvris monasterSi 
arsebuli samarxebi da saerTod, mTeli monasteri. 

i. abaSiZisa monaTxrobi da 1984 wels a. ikonomopulo-
sis mier gamoqveynebuli `winaswari angariSi~ erTmaneTisa-
gan mniSvnelovnad gansxvavdeba: angariSSi ar Cans micva-
lebulTa sasTumlis qsovilis fragmenti, ar Cans `uZvir-
fasesi qsovilis nafleTi... riTac am mandilosanTa neSti 
yofila Semosili~, ar Cans gansvenebulTa xelebis sidam-
wvre, araferia naTqvami saflavSi napovn vercxlis beW-
debze, romlebzec a. ikonomopulosi Tavis `winaswar anga-
riSSi~ aRniSnavs da, rac mTavaria, arqeologi arafers am-
bobs cxedrebis erTmaneTSi Sereul Zvlebze, rac kargad 
Cans foto suraTze. 

Tamar mefis saflavis adgilmdebareobasTan dakavSi-
rebul mraval kiTxvis niSans emeteba kidev erTi: micvale-
bulTagan romelia Tamari? Tu arqeologs davujerebT, 
cxedrebs Soris aris erTi, daaxloebiT 40 wlis qalba-
toni, romelic savaraudoa unda iyos Tamari. micvalebu-
lisa da Tamar mefis asaki TiTqmis emTxveva erTmaneTs. vi-
ciT Tamaris dabadebisa da gardacvalebis miaxloebiTi 
wlebi (igi unda dabadebuliyo 1160-1170 wlebs Soris, gar-
daicvala 1210 wels). Tu misi dabadebis zeda zRvrad avi-
RebT 1170 wlis siaxloves, maSin igi daemTxveva nekro-
polSi  gansvenebulis savaraudo asaks. 

                                                                                                   
bis Sedegad miRebuli axali monacemebi (winaswari angariSi). Tsu 
Sromebi, 328. iaxe, Tbilisi, 1999, 276.  
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ukve iTqva, rom imave saflavSi aris meore, raqitiT 
daavadebuli 75 wlis qalis neStic. Tu, pirobiTad, gavi-
ziarebT, rom 40 wlis qali mefe Tamari iyo, maSin dgeba 
kiTxva, vin unda yofiliyo mefe-dedoflis iseTi sisxliT 
naTesavi, rom masTan erTad waesvenebinaT wm. miwaze da 
moeTavsebinaT Tamaris neStTan erTad akldamaSi? upriania, 
vivaraudoT, rom es  iyos XII saukunis mniSvnelovani po-
litikuri moRvawe da diplomati, demetre I-is asuli, xo-
rasnis sulTnis colyofili, Tamar mefis gamzrdeli da 
Tanamzraxveli, rusudani. igi daibada daaxloebiT, 1127-1130 
wlebSi. is gaaTxoves erayisa da dasavleT iranis sulTan 
yias ad-din masudze. masudi 1152 wels gardaicvala. uS-
vilo rusudani samSobloSi dabrunda da mTeli danarCeni 
sicocxle samefo ojaxze zrunvas da misi politikuri in-
teresebis dacvas Sealia. daviT soslanisa da Tamaris 
gardacvalebis Semdeg, oTxmoc wels miRweuli rusudani, 
daaxloebiT 1207-1210 wlebSi monozvnad aRikveca. amis Sem-
deg man, albaT, didxans veRar icocxla1. vfiqrob, swored 
is unda yofiliyo 75 wlis is rusudani, romelic Tavis 
gazrdil Tamars saflavSic ar daaSores.  

ecnobi zemoTdamowmebul dokumentebsa da literatu-
ras da Zalauneburad gaxsendeba Tamar mefis carieli 
saflavi gelaTSi, gesmis XIII s. pirveli meoTxedis uc-
xoelebisa da XX-XXI saukuneTa qarTvel mecnierTa ur-
TierT Sexmianeba, Zlierdeba Tamar mefis saflavis migne-
bis imedi da cnobierebaSi amotivtivdeba ierusalimis pir-
quSi da miudgomeli wm. jvris monasteri, romelic vin 
icis qarTvelTa warsulis ramden saidumlos inaxavs?  

 
 

   
 
 

 8. Cemi mosazrebebis Sejereba _ daskvniTi nawili 
1. ganxiluli ucxoenovani wyaroebi naTels xdis, rom 

namdvilad arsebobda Tamar mefis anderZi, romelSic ga-
moTqmuli iyo misi survili _ dakrZaluliyo wm. miwaze.   

                                        
1 stefnaZe j., mefeT-mefe giorgi mesame, Tbilisi, 143, 156. 
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2. naTelia, giorgi-laSas da misi karis ganwyobileba 
sisruleSi moeyvana Tamar mefis ukanaskneli survili.  

3. Cans qarTuli diplomatiis saqmianoba ganzraxvis 
sisruleSi moyvanisaTvis.  

4. arsebobda Tamar mefis cxedris ierusalimSi gadas-
venebisaTvis metnaklebad uxifaTo, saxmeleTo da sazRvao 
gzebi.  

5. ar var darwmunebuli sisruleSi moyvanili iqna Tu 
ara gansvenebuli mefis anderZi. magram, 

6. mraval kiTxvas badebs wm. jvris monasterSi arse-
buli saflavi, romelSic aRmoCnda ori mandilosnis neS-
ti.  

7. mTeli rigi hipoTezebi, romlebic winamdebare nark-
vevSi gamoiTqva Tamar mefis saflavTan dakavSirebiT, si-
marTlesTan miaxloebul varaudebzea damyarebuli. vime-
dovneb, isini kidev ufro gaaZlierebs interess Semdgomi 
kvlevisaTvis da saidumloebis farda aexdeba saqarTvelos 
istoriis am uaRresad mniSvnelovan da saintereso sa-
kiTxs.   
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SoTa rusTavelis portreti ierusalimis  
wm. jvris monasterSi 

  
didi xania mecnierTa, piligrimTa da mogzaurTa yu-

radRebas ipyrobs wm. jvris monasterSi arsebuli SoTa 
rusTavelis portreti da misive saxelze Sesrulebuli 
warwera. faqtiurad, SoTas portretis, dasaxelebuli 
warweris, saaRape warwerisa da misi genialuri poemis 
garda, mis Sesaxeb, sxva araferi gagvaCnia. informaciis 
aseTma simwirem xalxis usayvarles poetze warmoSva 
Tqmulebebi1, romlebSic SoTas berad aRkvecisa da dakr-
Zalvis adgilad gamocxadebulia wm. miwa. ufro metic, am 
versias safuZveli gaumagra timoTe gabaSvilis cnobamac 
SoTa rusTavelis freskis Sesaxeb2 da  Tavisi adgili 
hpova mecnierul naSromebSic3.  

                                        
1 Мегрелидзе И., Руставели и Фольклор, Тбилиси, 1960, 40, 62; qarTuli 

xalxuri saistorio sityviereba, I. teqstebis momzadeba, redaqcia, 
Sesavali da SeniSvnebi qs. sixaruliZisa, Tbilisi, 1961, 117, 120, 288;  
Ciqovani m.,  SoTa rusTaveli da qarTuli folklori, Tbilisi, 1966, 
39, 128, 141, 144, 151. 

2 `jvaris monasteri daZvelebula da gumbaTs qveiT svetni gaua-
xlebia da dauxatvinebia mTqmelsa leqsTa... SoTams vityvi rusT-
velsa, meWurWleT uxucess, TiTonac Sig xatia moxucebuli~, timoTe 
gabaSvili, mimoslva, 049; `jvaris monasteri daZvelebula da gumbaTs 
qveiT svetni gauaxlebia da dauxatvinebia SoTams rusTvels, meWurW-
leT uxucess. TiTonac Sig xatia moxucebuli~, 053, 0231, 80; `q. mun 
xatia SoTa rusTveli, meWurWleT uxucesi~, 82; `jvaris monasteri 
daZvelebula da gumbaTs qveiT svetni gauaxlebia da dauxatvinebia 
SoTams rusTvels, meleqses, meWurWleT uxucess. TiTonac Sig xatia 
moxucebuli~, 121; `q. mun xatia SoTa rusTveli, meWurWleT uxucesi, 
boroti meleqse~, 123. 

3 bagrationi T., ganmarteba poema `vefxistyaosanisa~, g. imedaSvi-
lis redaqciiT, gamokvleviTa da saZiebliT, Tbilisi 1960, 295; qar-
Tuli qristomatia anu gamokrebilni adgilebi qarTvelTa werilTa-
gan d. Cubinovis mier, II, sankt peterburRi, 1946, III-IV; Иоселиани П., 
Шота Руставели, Тифлис, 1870, 6.    

S. amiranaSvili fiqrobda, rom Wabukobidanve Tamaris mijnuro-
biT Sepyrobilma SoTa  rusTavelma miatova samSoblo da Tamaris 
saflavis axlos wm. jvris monasterSi daido bina, sadac gardaic-
vala da dakrZales. amiranaSvili S., qarTuli xelovnebis istoria, 
Tbilisi, 1971, 360-363.  

Tamarisadmi siyvarulis gamo  ierusalimSi rusTavelis gada-
saxleba S. nucubiZem aradamajereblad miiCnia, magram am siyvarulis 
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 sabWoTa kavSiris korespondentma israelSi iv. stov-
bunma, 1964-67 wlebSi, moipova zogierTi cnoba SoTa rus-
Tavelis palestinaSi moRvaweobis Sesaxeb. misi yurad-
Rreba gansakuTrebiT miipyro arqimandrit xristos po-
pandopolosis narkvevma (`jvris wminda monasteri da sa-
suliero seminaria~), romelic `axali sionSi~ gamoqveynda 
1905 wels.  x. popandopolosi werda: legendarulma Tamar 
mefem,  mgosani SoTa rusTaveli, 1192 wels   ierusalimis 
`wminda adgilebSi~ gaagzavna. Tamarma mas ubrZana,  rom 
igi ara marto mxarSi unda amosdgomoda jvris monastris 
sasuliero saqmianobas, aramed igi ganeaxlebina kidec, 
misTvis restavracia gaekeTebina da aRedgina is danak-
lisi, romelic mas jvarosnebma miayenes.  Jurnalists ber-
Zeni avtoris kompetenturobaSi eWvi ar epareboda da va-
raudobda, rom mas, rogorc palestinis religiuri cen-
trebis oficialur mematianes, SeeZlo esargebla jvris 
monastrisa da ierusalimis berZenTa sapatriarqos bibli-
oTekebis masalebiT. iv. stovbuni aRniSnavda, rom pales-
tinaSi rusTavelis yofnis versias mxars uWerda gr. fera-
Zec1 1937 wels gamocemul wignSi2.   

berZeni istorikosi g. panamixaeli, CvenTvis ucnob 
wyaroze dayrdnobiT Tvlida, rom 1192 wels Tamar mefem 
jvris monastris SesakeTeblad SoTa rusTaveli gag-
zavna3.  
                                                                                                   
gamo misi saqarTvelodan gaZeveba misaRebad CaTvala. misi TqmiT, So-
Tas, mobodiSebis Semdeg, samSobloSi dabrunebis neba misces. magram, 
man axali danaSauli Caidina `vefxistyaosanSi~ qristianuli sarwmu-
noebisadmi Tavisufali damokidebulebis gamo. mas eklesiasTan erTad 
Tamar mefec gauwyra da igi `ganidevna palestinaSi monastris Seke-
Tebis safarqveS~. nucubiZe S., rusTavelis cxovrebis meore naxevari 
da ierusalimis samecniero eqspedicia, Tbilisi, 1961, 33-42.  

1 g. feraZe SoTa rusTavelTan dakavSirebiT wers: `qarTuli 
tradiciiT wm. jvris monasterSi sxvebTan erTad cxovrobda saqarT-
velos (da, SesaZlebelia, mTeli msoflios) udidesi poeti SoTa 
rusTaveli; cxovrobda rogorc beri, gardaicvala da iqve daikr-
Zala...~ feraZe g., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qarTveli 
berebisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb, 99. 

2 stovbuni i., SoTa rusTavelis freska (Targmani rusulidan 
nana gelaSvilisa), Tb., 1979, 62 

3 О Крестном монастыре в Иерусалиме, портрет и могила Шота Руста-
вели, Вечерный Тбилиси, 09 .06. 65;  Лосев С., О могиле Шота Руставели,   
Вечерный Тбилиси, 17. 06. 60.  
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`damowmebuli cnoba uaRresad mniSvnelovania. Znelia 
imis daSveba, rom berZenma istorikosma ganzrax moigona 
an sagangebod SeTxza es faqti. samwuxarod avtori ara-
fers ambobs imis Sesaxeb, Tu ras emyareba cnoba SoTa 
rusTavelis ierusalimSi yofnis Taobaze. es cnoba amoi-
kiTxa Zveli samonastro matianedan, Tu misi wyaro monas-
terSi SeTxzuli gadmocemaa~1.  

r. Janeni aRniSnavda, rom Tamar mefem `ierusalimSi 
gagzavna saxelganTqmuli poeti rusTaveli da gaatana 
Zvirfasi ZRveni wmida-jvaris eklesiis gasamSveniereb-
lad~2. 

basili ezosmoZRvaris Txzulebaze dayrdnobiT e. 
metrevels savsebiT dasaSvebad miaCnda, Tamar mefis mier 
SoTa rusTavelis,  rogorc Tavisi erT-erTi `sarwmuno~ 
kariskacis gagzavnas ierusalimSi SewirulobebiTa da 
davalebebiT: `waravlendis sarwmunoTa TÂsTa da daave-
dris esreT: `iwyeT aleqsandriiT yovlisa Tana lubiisa, 
sinisa mTisa~, da maT kerZoTa eklesiaTa, monasterTa da 
erTa qristianeTa moikiTxavdis. xolo ierusalimisaTÂis 
radRa saÃmar ars Tqmad, rameTu waragzavnidis amaT yo-
velTa eklesiaTa barZim-feSxumebsa, da siwmideTa sabura-
vebsa da monazonTa da glaxakTaTÂs oqroTa aurac-
xelTa~3.  

rogorc zemoT iTqva, SoTa rusTavelis cxovrebiT 
dainteresebuli zogierTi mkvlevrisa da publicistis 
mixedviT, igi seriozul rols TamaSobda saqarTvelos 
sagareo politikis ganxorcielebaSi. TiTqos igi iyo Ta-
maris is elCi, romelic arabi istorikosebis mixedviT, 
1192 wels gaigzavna egviptis sulTanTan, salah ad-dinTan, 
raTa   eTxovaT ierusalimSi qarTuli eklesiis adrin-
deli statusis aRdgena. amasTan dakavSirebiT unda iTq-
vas, rom marTlac saladins eaxla qarTveli elCi, rom-
lis vinaoba cnobili ar aris. elCma sulTans miarTva 
Tamar mefis `ficis wignis~ saboloo varianti,  romlis 
mixedviTac  gaimarTeboda ori saxelmwifos urTierToba. 

                                        
1 baramiZe al., metreveli e., baramiZe al iZulebiTi pasuxi. `mna-

Tobi~, 3, 1970, 177. 
2 Janeni r., qarTvelebi ierusalimSi, 17. 
3 qarTlis cxovreba, II, 141; metreveli e., masalebi, 57. 
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Tu Semdgom movlenebs gaviTvaliswinebT, maSin SeiZleba 
iTqvas, rom amjerad saintereso dokumentma Sedegi ga-
moiRo. `ficis wigni~ Camoyalibebuli iyo, salah ad-dini-
saTvis misaRebi, magram CvenTvis ucnobi im formiTa da 
SinaarsiT, romelic qarTvelma elCma salah ad-dins 
miarTva q. ramalaSi 1192 w. 1 seqtembers. salah ad-dinis 
istorikosi baha ad-dinis Saddadi gadmogvcems, rom 
sulTnis mier ierusalimis aRebis Semdeg,   palestinis q. 
ramlaSi eaxla qarTvelTa elCi  da werili gadasca (al-
baT es unda iyos e. w. Tamaris `ficis wigni~ dasrulebu-
li saxiT).    

elCma Tavisi mefis saxeliT, didZali Tanxa (200 000 
dinari) SesTavaza hatinTan brZolaSi (1187 w. 4 ivlisi) 
datyvevebuli wm. jvris gamosaxsnelad. meore istoriko-
sis, imad ad-din al-isfahanis gadmocemiT, `es is jvaria, 
romlis winaSec yvela qristiani muxls iyris salocavad. 
miCneulia, rom is damzadebulia im xisagan, romelzec 
gaakres maTi saTayvanebeli RmerTi maT TvalSi am 
jvris [mtris mier] xelSi GCagdeba ufro mZimea, vidre ma-
Ti mefisa, radganac misi Secvla arafriT ar SeiZleba~1.   

 qarTveli elCi, agreTve,  `Seexo sakiTxs maTi (qarT-
velebis – al-qurj) monastrebisa (al-diÁaraT) da [saq-
velmoqmedo] nagebobebis (‘imaraT) Sesaxeb, romlebic maT 
aqvT ierusalimSi da iCivles (qarTvelebma) imis Taobaze, 
rom isini waarTves maT da iTxoves gulmowyaleba sulT-
nisa... raTa daebrunebinaT isini maTi (qarTvelebis) warmo-
madgenlebisaTvis (nuvvab)”2.    

wm. jvris dabrunebaze saladinma, SeTavazebuli didi 
Tanxis miuxedavad, qarTvel elCs uari uTxra, iseve, ro-
gorc mis winamorbed inglisisa da bizantiis elCebs3.  

zemoTganxiluli cnobebi saSualebas iZleva vTqvaT, 
rom qarTvelebi iTxovdnen TavianTi monastrebisa da maTi 

                                        
1 Sivan F.,  L’Islam  et la Croisade. Ideologie et propaganda dans les réactions Mu-

sulmanes aux Croisades, Paris, 1968, p. 114. citirebulia, jafariZe g., sa-
qarTvelo da maxlobeli aRmosavleTis islamuri samyaro, Tb., 1995, 
gv. 135. 

2 feraZe gr., ucxoel piligrimTa cnobebi, g. jafariZis Se-
niSvna, gv. 32, Sen. 25. 

3 jafariZe g., saqarTvelo da maxlobeli aRmosavleTis isla-
muri samyaro, gv. 135-136 
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qonebis dabrunebas, ierusalimSi qarTvelTa uflebrivi 
mdgomareobis gaumjobesebas. magram ar Cans, rom maT war-
matebas miaRwies, rom salah ad-dinma maTi Txovna Seismina 
da man qarTvelebs  daubruna ioane  RvTismetyvelis, wm. 
nikolozis da wm. iakobis monastrebi, rasac maqsime si-
meli gvamcnobs1. upriania vTqvaT, rom monastrebis dabru-
neba mxolod giorgi brwyinvalis dros moxda. 

aRniSnul cnobaze dayrdnobiT da sxva momentebis 
gaTvaliswinebiT, S. amiranaSvilma salah ad-dinTan gag-
zavnil elCSi SoTa rusTaveli ivarauda: `moyvanili ma-
salebidan Cans, _ werda S. amiranaSvili, _ rom saqarT-
velos warmomadgeneli unda yofiliyo iseTi pirovneba, 
romlis kompetenciaSi Sedioda didi Tanxebis gaReba, sa-
gareo saqmeTa mcodne (`ucxo mxareTa mdivani~), enebis 
mcodne piri. bunebrivia vifiqroT, rom aRniSnuli piri 
iqneboda `meWurleT-uxucesi~, `ucxo mxareTa mdivani~, 
didi qarTveli poeti SoTa rusTaveli, romelmac aRniS-
nuli davaleba uTuod Tamar mefisagan miiRo~2. SeiZleba 
swored SoTa rusTavelis diplomatiuri niWis da Rrma 
erudiciis Sedegi iyo, rom SemdgomSi mainc warmatebiT 
dasrulda 1192 wels dawyebuli saqme. vin icis ramdenjer 
mouwia mas egviptesa da ierusalimSi mogzauroba da Ta-
visi misiis Sesabamisad, daxmareba gauwia iq arsebul 
qarTul monastrebs. iqneb amitomac ukvdavyves misi saxe 
da saxeli wm. jvris monastris madlierma berebma3.  

zogierT xalxur legendaSi SoTa rusTaveli `amir-
ad~, rom aris moxseniebuli, l. tuxaSvils aZlevs imis 
Tqmis safuZvels, rom `amiras~ nacvlad unda iyos `omi-
ra~, romelic `wminda diplomatiuri terminia da niSnavs 
did despans, anu mociquls, romelic mefisagan gaigzavne-

                                        
1 История Иерусалимских патриархов Максима Симского,  ППС, т. 19, 

вып. I,  СПб., с. 436. 
2 amiranaSvili S., SoTa rusTvelis portreti ierusalimis wm. 

jvris monasterSi, Jurn. `sabWoTa xelovneba~, 1961, #4. 
3 Tamaz WilaZes SoTa rusTavelis kariskacobis  legenda aRor-

Zinebis xanaSi SeTxzulad miaCnia da  iziarebs n. maris mosazrebas, 
rom rusTavelis didebulobis, vezirobis, meWurWleT-uxucesobis 
Sesaxeb maSin Seiqmna, roca mefeebi da didebulebi poetebi iyvnen 
(WilaZe T., vardis furclobis niSani, `mnaTobi~, #10, 1983, 124).   
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ba mefesTan xangrZlivi vadiT. e. i.  Tanamedrove eniT rom 
vTqvaT, sagangebo da sruluflebian elCs~1 

amgvarad, arsebuli wyaroebi (wm. jvris monasterSi 
SoTa rusTavelis portreti da misi moxsenieba imave mo-
nastris aRapebSi) da samecniero literaturSi gamoTq-
muli mosazrebani da varaudebi, imis Tqmis safuZvels 
iZleva, rom igi namdvilad iyo ierusalimSi da masze da-
kisrebul warmatebiT Sesrulebul diplomatiur misias-
Tan erTad, wm. jvris monastris Zmobasac daamaxsovra Ta-
vi taZrisaTvis gaweuli didi daxmarebiT.  

radgan SoTa rusTavelis portreti daxatulia 
ierusalimis wm. jvris monasterSi metyvelebs imaze, rom 
is swored is saxelmwifo moxele iyo, romelsac didi 
damsaxureba hqonda am saxelganTqmuli qarTuli sasu-
liero da kulturis keris, ierusalimis jvaris monas-
tris winaSe. ra Tqma unda, monastris berebi SoTas imis 
gamo ar daxatavdnen taZarSi, rom genialuri poeti iyo 
da ubrwyinvalesi nawarmoebi Seqmna. 

 
*   *   * 

                                                                   
 wm. jvris aRdgenaze saubrisas iTqva, rom 1102 wels 
anglosaqsma zeevulfma muslimanebsa da jvarosnebs So-
ris omis Sedegad mooxrebuli wm. jvris monasteri naxa, 
romelic male SeukeTebiaT da 1106_1107 wlebSi rus da-
nielze ukve kargi STabeWdileba moaxdina Tavisi mox-
atulobiT. amis Semdeg XIII s. dasawyisSi, `wm. jvris mo-
nasteri daZvelebula da gumbaTis qveiT svetni gauaxle-
bia da dauxatvinebia SoTa ruTvels, meWurWleTuxucess, 
TiTonac Sig xatia moxucebuli~ _ werda t. gabaSvili. 

naxatze, mTel simaRleze, gamosaxulia ori wmindanis 
_ maqsime aRmsareblisa da ioane damaskelis portretebi, 
TavebTan berZnuli (zemoT) da qarTuli (qvemoT) warwere-
biT: `wm. maqsime aRmsarebeli~2, `wm. ioane damaskeli~ (f. 
#21).  

                                        
1 tuxaSvili l., narkvevebi qarTuli diplomatiis istoriidan, I, 

240. 
2 saintresoa, ratom aris daxatuli rusTvelis suraTi ioane 

damaskelisa da maqsime aRmsareblis freskebs Soris. cnobilia, rom 
ioane damaskeli da maqsime aRmsarebeli Sua saukuneebis udidesi 
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kompoziciis SuaSi aris SoTa rusTavelis miniatu-
ruli portreti warweriT: `amisa damxatavsa SoTa(s) 
S(eundo)s R(merT)m(an) a(mi)n. rosTv(e)li~ (f. #22). 

muxlmoyrili SoTa rusTaveli warmodgenilia ma-
Rali warmoSobis saero piris GCacmulobiT, Tavze axu-
ravs TeTri, mrgvalTxemiani da muqZiriani qudi, romelic 
kefasTan gafarToebulia. mxarze wamosxmuli aqvs grZeli, 
CamoSvebuli wiTeli mantia, Tavisuflad CamoSvebuli 
cru saxeloebiT, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                                                   
saeklesio moRvaweni iyvnen. ioane damaskelis Sroma `wyaro codnisa~ 
samjer iyo gadmoTargmnili qarTulad.  

maqsime aRmsarebeli ebrZoda monoTelitobas. misi Sexedulebani 
did gavlenas axdenda saSualo saukuneTa msoflmxedvelobasa da 
azrovnebaze. 662 wels bizantiis xelisuflebam maqsime aRmsarebeli 
da misi ori mowafe  gadaasaxla lazeTSi. gamoTqmulia mosazreba, 
rom maqsime  aRmsarebli wamebiT aResrula misive saxelobis im mo-
nasterSi, romelic mdebareobs cageris zemoT, muris cixesTan. igi 
iqvea dakrZaluli (Кекелидзе К., Сведения Грузинских источников о Максиме  
Исповеднике.  etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan, VII, 
Tbilisi, 1961, 32-33; Khoperia L., Maximus The Confessor: Life and Works in the 
Georgian Traditon. Iberica Caucasica, v. III, Maximus The Confessor and Georgia, Edidet 
by Tamila Mgaloblishvili and Lela Khoperia, London, 2009, 39 

qarTulma eklesiam maqsime wmindanad aRiara. misi xsenebis 
dReebia 21 ianvari da  13  agvisto. cageris axlos, `maqsimes saflav-
Tan~ aRdgomis kviris xuTSabaTs tardeboda locva maqsimes saxelze. 
gamoTqmulia mosazreba, rom SoTa rusTavelma icoda maqsimes cxo-
vrebisa da moRvaweobis Sesaxeb da mniSvnelovanwilad iziarebda mis 
msoflmxedvelobas da amdenad ar unda iyos sakvirveli SoTas por-
tretis moTavseba maqsime aRmsareblis freskasTan. alaviZe m., SoTa 
rusTaveli da maqsime aRmsarebeli. kreb. SoTa rusTaveli, saq. mecn. 
akademia, istoriis, arqeologiis, eTnografiis da folkloris samec-
niero sazogadoeba, Tbilisi, 1968, 66-78.  



        
 

253 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ioane damaskeli, maqsime aRmsarebeli, 
 SoTa rusTaveli 

 
 

 
 

marcxnidan marjvniv: ruben enoxi, eldar mamisTvaliSvili, 
levan menabde, guram SaraZe. ierusalimi, wm. jvris monas-
teri, dekemberi, 1990 w.  
 

mantia morTulia didi gadasakeci, moyviTalo-moTeT-
ro (albaT, yaryumis) sayeloTi da aseTive sarCuliT. man-
tia Sekerilia muq-wiTeli farCisagan, zedgamoyvanili 



        
 

254 
 

Ria-wiTeli feris damreci badiT, romlis rombebSi Casmu-
lia TeTri margalitebi. mantiis SigniT moCans molurjo-
momwvano qveda tansacmeli, romelzec SemoWerilia wiTe-
li tyavis qvesartyeli liTonis balTiT1. 

SoTa rusTavelis portretis Sesaxeb pirvel cnobebs 
vnaxulobT t. gabaSvilis `mimoslvaSi~. Semdeg igi ixil-
es: n. CubinaSvilma (1845 w.), a. cagarelma (1883 w.), o. uo-
rdropma (1887 w.), p. konWoSvilma (1899 w.). sxvaTa Soris, 
mxolod p. konWoSvili uTiTebs portretis mdebareobaze: 
`guliT veZebe SoTa rusTavelis suraTi, da Zlivs Sev-
niSne marjvena mxares svetzeda, radganac wabRalulia 
zed warwera mas zeda~2. SemdegSi SoTas portreti gaqra 
masze Savi saRebavis gadasmis gamo. mas miakvlies da ga-
moamzeures qarTvelma mecnierebma 1960 wels3. 

unda gavixsenoT a. quTaTelaZis werili, romelSic 
moyvanilia nisime monazonis mier 1858 wels jvris mona-
stridan GCamotanili aleqsandre lorTqifaniZis xelna-
weri. masSi aRwerilia SoTa rusTavelis freska. ai ro-
gor dainaxa a. lorTqifaniZem igi: `wmida maqsime da ioane 
damaskels Soris, Sua muxlzed mdgomia moxuci, TeTri, 
sqeli da grZeli wveriTa, Tavzed xuravs maRali TeTri 
araRCini, Savi ZaRa (bewvis garSemo nakerebi) Semodebuli, 
mwvane kaba, wiTeli sartyeli da zevidam asxia jigris 
feri xirRa saeriskaco TeTrisa samxriT~4. 

                                        
1 Вирсаладзе Т. Б.. Роспись иерусалимского Крестного монастыря и портрет 

Шота Руставели,  67. 
2 konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da wm. aTo-

nis mTazed,  82 
3 qarTuli sazogadoebis didi interesi SoTa rusTavelis mi-

marT kargad gamoCnda qarTvel mecnierTa saqarTveloSi dabrunebis-
Tanave. presam didi yuradReba dauTmo eqspediciis Sedegebis gaSuqe-
bas: abaSiZe i., SaniZe a., wereTeli g., SoTa rusTveli wm. jvris mo-
nasterSi, komunisti, 22. 11. 1960; axalgazrda komunisti, 22. 11; Tbi-
lisi, 22. 11. 1960; Абашидзе И., Шанидзе А., Церетели Г., Шота Руставели в Иеру-
салимском Крестном монастыре, Заря Востока, 22. 11. 1960;  Молодой Сталинец, 22. 
11. 1960; Шанидзе А., К вопросу о портрете Шота Руставели. wignSi: Txzule-
bani, II, 272-27;   saxalxo ganaTleba, 23. 11. 1960; literaturuli gazeTi,  
25. 11. 1960;  sabWoTa xelovneba, 1960, #12, gv. 3-7; saxalxo ganaTleba, 
23. 11. 1960; 

4 ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli Svid tomad, I, Tb., 1963. 
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a. cagarelma, pirvelma, SoTa rusTavelis portretis 
Sesrulebis TariRTan dakavSirebiT, gamoTqva mosazreba, 
romelic dRes, sxvadasxvagvarad argumentirebuli, TiTq-
mis, sabolood aRiarebulia. a. cagareli werda: `poeti 
muxlebze dgas wm. wamebul maqsimesa da wm. ioane da-
maskelis, maRalpoeturi sasuliero sagaloblebis av-
tors Soris, xelebi apyrobili aqvs zeviT, saxe poetis 
mimarTulia ioane damaskelisken, gamosaxulebis zemoT 
aris qarTuli warwera: `SoTa rusTavels, amis (taZris) 
momxatvels, Seundos RmerTma (codvebi)~. es gamosaxuleba, 
marTalia, 1643 wlisaa, magram sruliad sagulisxmoa, rom 
SoTas portreti 1643 wlamdec arsebobda, radgan manamdi-
sac monasteri moxatuli iyo. poeti daxatulia samose-
liT Sua saukuneebis qarTveli didebulisa da ara sasu-
lierosi. aqedan gamomdinare Tqmuleba imaze, rom poeti 
berad aRikveca, ar mtkicdeba~1. 

SoTa rusTavelis portretis Seqmnis TariRis dasad-
genad upirvelesi mniSvneloba misi samoselis dawvrile-
biT Seswavlas aqvs, rac GCvenma cnobilma mecnierebma 
gaakeTes kidec. S. amiranaSvilma, p. ingoroyvam da s. kaka-
baZem portreti ganakuTvanes XIII s. pirvel naxevars da 
miaCndaT, rom SoTa warmodgenilia Tamar mefis ministris 
samoselSi2; p. ratianma ki daaskvna, TiTqos, SoTa rusTa-
veli sasuliero samoselSi iyos gamosaxuli3. vfiqrob, 
damajerebelia T. virsalaZis argumentebi da msjeloba, 
rodesac mas SoTas portreti, a. cagarelis msgavsad, XVII 
s. pirvel naxevarSi, n. ColoyaSvilis jvarismamobis pe-
riodSi Seqmnilad miaCnia4. 

bunebrivia kiTxvebi: portretSi gamosaxuli mxcovani 
aris Tu ara rusTaveli? Tu aris, maSin sainteresoa, ra 
undoda mas ierusalimis wm. jvris monasterSi? ra damsa-

                                        
1 Цагарели А. А., Памиатники,  94-95. 
2 amiranaSvili S., qarTuli xelovnebis istoria, Tb., 1961, 368-373,  

846-850; ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli Svid tomad, I, 846-850; ke-
keliZe k., etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan, IV, Tb., 
1957, 115-116. 

3 ratiani p., `vefxistyaosanis~ avtoris pirovnebis sakiTxisaTvis, 
`mnaTobi~, Tb., 1968, ##4_5. 

4 Вирсаладзе Т. Б.. Роспись иерусалимского Крестного монастыря и портрет 
Шота Руставели,  66-78. 
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xurebisaTvis daxates misi portreti da ratom daiwera 
misi aRapi? 

moaruli TqmulebiT viciT, rom SoTa rusTaveli be-
rad aRikveca, ierusalims mivida, wm. jvris monasterSi 
bina daido, taZari moaxatvina da iqve gardaicvala da 
daikrZala. Tqmulebidan eWvs ar iwvevs SoTas mier monas-
tris moxatva, razec pirvelad gvamcno t. gabaSvilma: 
`monasteri daZvelebula da gumbaTs qveiT svetni gaua-
xlebia da dauxatvinebia SoTams rusTvels, meWurWleT 
uxucess. TviTonac Sig xatia moxucebuli~1. rogorc mog-
zauris intonaciidan GCans, mas srulebiTac ar gakvirve-
bia rusTavelis freskis naxva wm. jvris monasterSi. sava-
raudoa, man manamdec icoda rom genialuri poeti iq cxo-
vrobda da iqve aResrula. 

t. gabaSvilis `mimoslvis~ pirveli gamomcemeli p. 
ioseliani SoTa rusTavelis portretTan dakavSirebiT 
werda: `ara vuwyi arisaa dResca saxe ese SoTa rusTave-
lisa ierusalims. _ aqa Tfiliss mefis iraklis asuls 
Teklas aqunda ZuÀlad naweri vefxistyaosani saxiT anu 
portretiTurT TÂT rusTavelisa, eriskacisa samosiT, 
ufro yizilbaSTa wesiT~2. 

moRweulia SoTa rusTavelis ramdenime portreti: 
erTi XV saukunis meore naxevrisa, romelic darTuli 
hqonda `vefxistyaosnis~ xelnawers3 (f. #23) da sami XVII 
saukunisa. sayuradReboa S. amiranaSvilis Tvalsazrisi 
XVII saukunis portretebze: mamuka mdivnis mier daxatuli 
zugdidSi 1646 wels _ uwverulvaSo Wabuki SoTa karnax-
obs poemis teqsts mis winaSe mdgom mdivans; zazaseuli 
xelnaweris miniaturaSi _ SoTa mokle wver-ulvaSiT da 
moxuci SoTa rusTaveli jvris monastris freskidan. S. 
amiranaSvili daaskvnis: `Sedareba samive portretisa ad-

                                        
1 timoTe qarTlis mTavar-episkoposi, mimoxilua wmindaTa da 

sxuaTa aRmosavleTisa adgilTa timoTesagan mTavar-episkoposisa, 80. 
2 timoTe qarTlis mTavar-episkoposi, mimoxilua wmindaTa da 

sxuaTa aRmosavleTisa adgilTa timoTesagan mTavar-episkoposisa, 154. 
3 misi aRweriloba ix. ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli Svid 

tomad, I, 244_245. 
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asturebs im garemoebas, rom samive portreti gamosaxavs 
erTsa da imave pirs sxvadasxva asakSi~1. 

T. virsalaZe wm. jvris monastris mxatvrobis da So-
Ta rusTavelis portretis Seswavlis Sedegad mivida im 
daskvnamde, rom portreti ar aris Sesrulebuli poetis 
sicocxleSi. igi Seqmnilia sakmaod gvian, savaraudoa, 
XVII saukuneSi. mkvlevars uWirs imis Tqma, riT xelmZRva-
nelobda nikifore ColoyaSvilis mxatvari, rodesac qmni-
da SoTas portrets sruliad gansxvavebuls mogvianebiT 
Seqmnili miniaturebisagan. T. virsalaZe varaudobs, rom 
nikifores xelT hqonda rusTavelis is miniaturuli ga-
mosaxuleba, romelmac Cvenamde ar moaRwia. mis dros un-
da arsebuliyo `vefxistyaosnis~ ufro adrindeli xel-
nawerebi, romlebic daikarga. ra Tqma unda, es mxolod 
varaudia. erTaderTi, ris uflebac gvaqvs vivaraudoT, is 
aris, rom rusTavelis portreti Seiqmna werilobiTi wya-
roebis safuZvelze, romelTagan erT-erT aris wm. jvris 
monastris sinodikSi Semonaxuli  meWurWlTuxucesi So-
Tas aRapi, meore ki, romeliRac Cvenamde mouRweveli  do-
kumenti, romelic Seicavda SoTas wm. jvris monasterSi 
moRvaweobis konkretul cnobebs2.  

a. ikonomopulosis azriT, `wminda jvris monastris 
gaTxrebis Sedegad mopovebuli masala ar adasturebs 
gadmocemas, romlis mixedviTac qarTveli, erovnuli poe-
ti SoTa rusTaveli daikrZala taZarSi XII s. miwuruls. 
Tumca ki, gamoricxuli ar aris, rom igi SeiZleboda 
daekrZalaT monastris sxva adgilas an mis SemogarenSi~3. 
SoTa rusTavelis ierusalimSi moRvaweobasa da mis iq 
aRsrulebaze werda mravali mkvlevari. dReisaTvis miRe-
bulia varaudi, romlis mixedviTac SoTa rusTaveli, sa-
mefo karis didi moxele, vaziri-meWurWleTuxucesi yo-
fila. mas Tanamdebobisda mixedviT, qarTul sakulto na-

                                        
1 amiranaSvili S., SoTa rusTvelis portreti ierusalimis wm. 

jvris monasterSi. 
2 Вирсаладзе Т. Б.. Роспись иерусалимского Крестного монастыря и портрет 

Шота Руставели,  77-78. 
3 ikonomopulosi a., ierusalimis wm. jvris monasterSi Catare-

buli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli axali monacemebi 
(winaswari angariSi), 278 
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gebobebze, maT Soris wm. jvris monasterze, zrunva eva-
leboda. legendis mixedviT, is, xanSiSesuli, ierusalims 
wasula da berad aRkvecila, rasac uaryofs misi freska, 
sadac, rogorc iTqva, poeti gamosaxulia saero tansac-
melSi. 

isic safiqrebelia, rom msgavsad sxva qarTveli mefe-
mTavrebisa, romlebic arasodes yofilan ierusalimSi, ma-
gram iqaur siwmindeTa aSeneba-aRdgenis, finansuri da 
sxvagvari daxmarebisaTvis, wm. jvris monasterSi ukvdav-
yves maTi damsaxureba, aseve aucilebeli ar iyo SoTa 
rusTaveli piradad swveoda ierusalims. mas, didmoxeles 
(Tu igi namdvilad iyo aseTi) SeeZlo materialurad Ses-
weoda wm. jvris monasters da misi SekeTeba-moxatvisTvi-
sac exelmZRvanela.  

SoTa rusTavelis GCacmuloba imis Tqmis uflebasac 
gvaZlevs, rom is, rogorc zemoTac iTqva, savsebiT mosa-
lodnelia, sagareo saqmeTa gamgebelic iyo da mas ara-
erTxel mouxda palestinaSi mogzauroba, raTa muslima-
nebis mier mitacebuli qarTuli eklesia-monastrebis gan-
TavisuflebiT aRedgina saqarTvelos saerTaSoriso avto-
riteti. Tu mas erTxel mainc mouwia ierusalimSi yofna, 
ar SeiZleba seriozuli daxmareba ar aRmoeCina jvris 
monastrisaTvis, rasac ver daiviwyebda monastris kre-
buli. swored aseTi saero, maRali Tanamdebobis piria ga-
mosaxuli GCvenTvis cnobil freskaze. 

amgvarad, dReisaTvis cnobili wyaroebiT, SoTa rus-
Tavelis sicocxlis bolo wlebi, romelzec TiTqos yve-
laze meti viciT (isic wm. jvris monasterSi daculi 
portretisa da aRapis wyalobiT), kvlav bindiT moculi 
rCeba. magram Tqmulebam da portretma Tavisi seriozuli 
kvali mainc datova da damkvidrda mecnierul, publicis-
tur da mxatvrul literaturaSi. ufro metic, palesti-
nasTan, kerZod, ierusalimTan da wm. jvris monasterTan 
dakavSirda SoTa rusTavelis saTayvanebeli mefis, Tama-
ris saxelic, razec zemoT ukve iTqva. 
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wm. jvris monastris qarTuli  
periodis dasasruli 

 
odesRac ayvavebuli qarTvelTa samonastro cxovreba 

ierusalimSi, romelmac udidesi roli iTamaSa qarTuli 
erovnuli kulturis msoflio arenaze gatanis saqmeSi, 
XVII saukunis meore naxevridan  iwyebs dacemas, rac upir-
veles yovlisa gamowveuli iyo saqarTvelodan politiku-
ri da ekonomikuri mxardaWeris SemcirebiT, adgilobrivi 
xelisuflebis mier gadasaxadebis gadidebiT da saerTa-
Soriso urTierTobebSi momxdari seriozuli cvlilebe-
biT. ierusalimis qarTveli samRvdeloeba, mdgomareobis 
gamosworebis imediT, iRebda sesxebs ara mxolod piradi 
moTxovnilebis dasakmayofilebilad, aramed nagebobaTa 
movla-SekeTebisaTvisac. samSoblodan daxmarebas mokle-
bulni da valebiT damZimebulni iZulebuli iyvnen saek-
lesio qoneba daegiravebinaT. bolos aseTive bedi ewia 
TviT eklesia-monastrebsac. 

ierusalimis qarTuli monastrebis davalianebaze cn-
obebi XVII saukunemde ar gagvaCnia. iseT davalianebas 
vgulisxmob, romelic taZrebis SenarCunebas safrTxes Se-
uqmnida, Torem gvian Sua saukuneebSi baR-venaxebis, saek-
lesio inventaris giraoSi Cadeba TiTqmis Cveulebriv mov-
lenad gadaiqca, rac ierusalimis jvris monastris maga-
liTzec naTlad Cans. 

iyo dro, rodesac saqarTvelodan daxmarebis saxiT  
gagzavnili fuliT ierusalimis patriarqebi sapatriarqos 
finansuri mdgomareobis gaumjobesebas axdendnen. vaxuSti 
batoniSvilis mixedviT, ierusalimis patriarqma kaxTa me-
fe aleqsandre II-s, XVII s. dasawyisSi (zusti dro cnobi-
li ar aris), daxmareba sTxova. es unda momxdariyo aleq-
sandres daRupvamde, 1600-1605 wlebSi. kaxeTi am dros saqa-
rTveloSi da, mTel amierkavkasiaSi, erT-erTi mdidari 
samefo iyo. aleqsandrem patriarqis Txovnis Sesaxeb Tav-
is qveSevrdomebs auwya. daadgines, rom alaverdel oaTar 
ColoyaSvils saWiro Tanxa Seekriba da ierusalimSic ma-
sve waeRo. man marTlac Sekriba 5 aTasi drahkani da gaem-
gzavra. magram moxda sruliad gauTvaliswinebeli ram: 
alaverdels hyvarebia alaverdSi Semonazvnebuli aleqsa-
ndre mefis da, romelic am dros fexmZimed yofila. roca 
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man alaverdelis wasvla gaigo, maSinve kaci daadevna da 
Tavisi mdgomareoba acnoba. alaverdeli mibrunda, `wari-
para qali igi~ da imereTSi gadavida, saierusalimo oqro 
ki mefes daubruna1. am periodSi, rogorc don justo 
prato gvamcnobs, berZnebs yovelwliurad saqarTvelodan 
gahqondaT 6 aTasi skudi wm. saflavisaTvis2.  

miuxedavad seriozuli gaWirvebisa ierusalimSi sak-
mao mowyalebas agzavnida Teimuraz I. mas 1638 wels rusi 
elCebisaTvis uTqvams: winaT gremSi da bazarSi aTasi 
sapalne abreSumi Semodioda. ierusalimsa da wminda mTa-
zeE20-30 sapalnes vagzavnidio3.  

jvris monastris da, saerTod, ierusalimis qarTve-
lTa mdgomareobis savalalo mdgomareobis gasacnobad 
da Sesaswavlad didi mniSvneloba aqvs vinme marTa mona-
zonis mier ierusalimidan saqarTveloSi gamogzavnil 
werils.   

marTa monazonis werili gamoaqveyna eqvTime Tayai-
Svilma 1899 wels `saqarTvelos siZvelenis~ pirvel tom-
Si. werili mravalmxriv sainteresoa, magram, amjerad, mas 
ganvixilav, rogorc erT-erTi umniSvnelovanesi informa-
ciis Semcvel werilobiT wyaros ierusalimis qarTuli 
eklesia-monastrebis mdgomareobis Sesaswavlad XVII s. pi-
rvel naxevarSi. 

ierusalimSi moRvawe qarTveli marTa monazonis wer-
ili gamiznulia dasavleT saqarTvelos kaTalikos-patri-
arq grigolisadmi (werilis adresatis saxeli daqaragme-
bulia:  `ka~zs gri~ls~).  

sakmaod rTulad gadasawyvetad mimaCnia grigolis 
kaTalikosobis wlebi, rac marTas werilis zustad daTa-
riRebas da zogierTi momentis garkvevas waadgeba. eqvTime 
TayaiSvilma grigolis kaTalikosoba Semofargla 1650-
1658 wlebiT, rac werilis Sinaarsidan gamomdinare, 
dazustebas saWiroebs. 

dReisaTvis dadgenilia, rom grigol I-is winamorbedi 
iyo kaTalikosi malaqia II gurieli (1616-1639), momdevno ki, 

                                        
1 qarTlis cxovreba, IV, gv. 579-580. 
2 tabaRua i., saqarTvelo evropis arqivebsa da wignsacavebSi, II, 

gv, 250; TamaraSvili m., qarTuli eklesia dasabamidgan..., gv. 565, 609. 
3 Материалы по истории грузино-русских взаимоотношении. 1615-1640, 390. 
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maqsime maWutaZe (1639-1657). gamodis, rom grigoli kaTali-
kozobda 1639 wlis romeliRac monakveTSi. gelaTuri 
gulani ambobs: `q~ks: tkz: ama q~ks miicvala grigol 
kaTalikozi da imave welsa qristiane da RvTis-moyuvare 
maWutaZe kaTalikozi batoni maqsime ekurTxa kaTaliko-
zad~1. marTa monazonis werilSi daculi erTi cnoba wina-
aRmdegobaSi modis qarTuli werilobiTi wyaroebis mona-
cemebTan da am sakiTxis Sesaxeb arsebul gamokvlevebTan. 
mxedvelobaSi maqvs Semdegi: marTa kaTalikos grigols, 
romlis saqmianobiT ierusalimis qarTuli eklesia monas-
trebis gadasarCenisaTvis, ukmayofiloa, kaTalikoss ekiT-
xeba: `batoni kaTalikozi maqsime kaci ar iyo, rom nawil-
sasuebel ars misi saxeli?~.  

maqsime saxelis matarebeli afxazeTis kaTalikosi 
sxva aravin aris Tu ara zemoxsenebuli maqsime maWutaZe. 
werilis adresati kaTalikosi grigoli, ra Tqma unda, 
werilidan gamomdinare, marTas jer isev cocxlad egu-
leba, maWutaZe maqsime ki mis winamorbedad, rac ewinaaRm-
degeba dReisaTvis dadgenil dasavleT saqarTvelos kaTa-
likosTa rigs. is, rasac marTa monazoni kaTalikos maqsi-
mes Sesaxeb ambobs, srul simarTles Seefereba. igi cnobi-
li iyo, rogorc ierusalimis qarTul monastrebze 
dauRalavi mzrunveli. 

 arqanjelo lambertis mixedviT, dasavleT saqarTve-
los kaTalikosi maqsime maWutaZe (1639-1657) samjer iyo 
ierusalmSi da yovelTvis didZali Sewiruloba wauRia 
gaWirvebaSi Cavardnili qarTuli savaneebis dasaxmareb-
lad. arqanjelo kicxavs kaTalikoss imis gamo, rom igi 
ierusalimis siwmindeTa dasxmareblad fulis Sovnisa-
Tvis, zogjer, arasakadriss kadrulobda2.   

qristoforo kastelis mier samegrelodan romSi gag-
zavnili werilidan (1642 wlis 30 oqtomberi) vigebT maq-
sime maWutaZis ierusalimSi mogzaurobaze 1641-1642 wleb-

                                        
1 qronikebi,  II, 454; lominaZe b.,  masalebi dasavleT saqarTve-

los XVII-XVIII s-Ta istoriis qronologiisaTvis. masalebi saqarTve-
losa da kavkasiis istoriisaTvis, nakv. 31, Tbilisi, 1954, 132; lominaZe 
b., qarTuli feodaluri urTierTobis istoriidan, I, Tbilisi, 1966, 
196-197. 

2 arqanjelo lamberti, samegrelos aRwera. Targmani italiuri-
danN al. Wyoniasi. l. asaTianis winasityvaobiT, Tb., 1938, 119-120. 
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Si1 (amave periodSi gamogzavnilad miaCnda marTas werili 
k. kekeliZes). maqsime maWutaZis sxva mogzaurobis cnobebi 
ara gvaqvs. 

rogorc iTqva, werili gamoaqveyna e. TayaiSvilma da 
manve daaTariRa 1650-1658 wlebiT. daTariRebisaTvis  amo-
savali iyo marTas werilis adresati, afxazeTis kaTali-
kosi grigoli, rigiT pirveli.  e. TayaiSvilis  varaudiT 
misi zeobis periodi 1650-1658 wlebSi Tavsdeba2, k. kekeli-
Zis mixedviT ki grigol I-is zeobis wlebi 1640-1659 wlebi 
iyo. grigoli maqsime maWutaZes gadadgomis Semdeg gaka-
Talikosda, e. i. 1640 wels3. maqsime gardaicvala ierusa-
limSi 1657 w.4 da, savaraudod, daikrZala wm. jvris monas-
terSi5. 

amgvarad, moyvanili mwiri cnobebi ar iZleva saSua-
lebas davadginoT kaTalikos grigol pirvelis zeobis 
dro da rigi.  vidre grigol pirvelis zeobis dro ar ga-
irkveva, manamde sizustis pretenzia ver gveqneba malaqia 
II gurielisa da maqsime maWutaZis zeobis zustad gan-
sazRvraze. aqedan gamomdinare, verc marTas werilis 
daTariReba moxerxdeba, vidre axali masalebi ar aRmoCn-
deba. 

marTa monazonis Sesaxeb sxva araviTari cnoba ar ga-
gvaCnia garda imisa, rasac igi werilSi aRniSnavs Tavis 
Sesaxeb.  

werilis mixedviT, marTa monazoni wm. qalaqSi 
imyofeba. mas golgoTaze daudia bina. misi monaTxrobidan 
Cans, rom igi qarTlis dedofals mariams, rostom mefis 
meuRles, araerTxel gaugzavnia ierusalimSi. igi aris 
`saqarTvelos ambis danatrebuli, mariam dedofals aqeT 
sisxlis nTxeviT am dids daviTis qalaqs da wmidas 
ierusolims mavali, codvisagan daxSulis piriT magaTis 

                                        
1 TamaraSvili m., qarTuli eklesia dasabamidan dRemde, gv. 188; 

maqsime maWutaZis Sesaxeb ix. ., qarTuli feodaluri urTierTobis 
istoriidan, I, Tb., 1966, 196-197. 

2 saqarTvelos siZveleni, I, Tbilisi,  1899, 39. 
3 kekeliZe k., nikifore irbaxi iniciatori qarTuli stambis 

daarsebisa romSi.  etiudebi Zveli qarTuli literaturis 
istoriidan, II, Tbilisi, 1945, 303 

4 qronikebi, II, 469. 
5 saqarTvelos kaTalikos-patriarqebi, Tbilisi, 2000, 149. 
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taxtisa, da dovlaTisa, da ufrosad am wmidad ioruso-
limad movlinebisaTvis mxurvaled rudunebiT cremliT 
mtirali, wmida saflavsa da sisxl Sewamuls golgoTas 
mdgomi, mlocveli, sabralo, xelis debadca uRirsi, mona 
uflisa da erdgulad madidebeli magaTi, monazoni marTa 
vkadrebT...~ 

 marTa monazoni jerovnad afasebs qarTuli eklesi-
isa da didebulebis mier gaweul xarjsa da amags, magram 
misi azriT, es sakmarisi ar aris. miznis misaRwevad auci-
lebelia yvela marTlmadidebeli qristianis mobilizeba. 
`xom magaTi sikeTe didi movida am sauflos qveyanasa? Tu 
amasTana kaTalokozi brZandebiso, vin qristiani urC 
iqnebis magaTis brZanebisaTvis, rasTvis krebas ar iqmen 
efiskrpozni? rom qristians mouWiron, xom yvela 
damondebis? visi SiSi aquT ufros uflisa? ... da viT1 
mama uflisa amas ar mogaxsenebs? `ukeTu dagiviwyo Sen 
ierusalim, daiviwyen marjveneca Cemi~ ... amisTana ra  
gasaWiri aris, rom aqauroba asre dakargeT? aqauri ambavi 
am Cema Svilman2 ver naxa, Tu ra didi gaWirveba aris 
magisTana, rom monasteri3 ase dakargeT?~ 

marTa aRwers ierusalimis qarTvelTa, maTi eklesia-
monastrebis savalalo mdgomareobas da gamoTqvams sayve-
durs qarTuli eklesiis mesveurTa, kerZod, kaTalikos 
grigolis mimarT, maSin, rodesac sanimuSod miaCnia 
kaTalikosi maqsime maWutaZis Tavdadeba. `batoni kaTali-
kozi maqsime4 kaci ar iyo, rom nawil sasuebel ars misi 
saxeli? agre iqneba? wamobrZandiT, amaTa aRar undaT 
Cveni kaci, rom monastrebi saqarTvelo amaT Caigdes 
xelad da Wamen. ra uangariSo saqoneli gamozides Cveni 
monastrebis...~ marTas TqmiT, qarTuli eklesia-monastre-
bis qonebis damtaceblebi gansakuTrebiT Cqarobdnen, rad-
gan xma gavrceleda, qarTvelebis valebis dasafari fuli 

                                        
1 `da viT~ unda iyos erTad  da aRniSnavdes bibliur daviTs _ 

winaswarmetyvels. 
2 rogorc Cans, marTa monazonis werilis saqarTveloSi Camom-

tani aris misi Svili, romelsac werilis Camotanis  garda sxva mra-
valic unda moeTxro ierusalimis qarTuli savaneebis gasaWiris Se-
saxeb. 

3 igulisxmeba wm. jvris monasteri. 
4 dasavleT saqarTvelos kaTalikosi maqsime maWutaZe, 1639-1657. 
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modis da savaneebi kvlav qarTvelebs daubrundebao (“ama-
naTi aris, xval zeiT patronebi movlen da eSurebian”).  

ierusalimSi erTi gulmxurvale qarTveli svimonic 
Casula, romelic, savaraudoa, marTas is Svili unda iyos, 
romelzec zemoT iTqva. svimoni, qarTuli monastrebis 
qonebis damtacebelTa dasaSineblad tyuili xmebis gavr-
celebasac ar erideboda. marTa wers: `axla Cemi svimon 
ostati da brZeni Seiqna, aqauri anbavi diaR kargad Seit-
yo, amisi fiqri qonden, Tu aq dadges, magram amanac kar-
gad moixdina saqme, Tu RmerTi warumarTens. asre uTxra, 
rom kaTalikozis Sores Zma varo da monasters nu eSu-
rebiTo, Tvara kaTalikozi mobrZandebiso, imisTvis mo-
vel, anbavi Sevityovo, me win movuZRvebio. da axla cota 
namusi daidves~. 

marTam icis, rom gavrcelebuli xma simarTles ar 
Seefereba da grigol kaTalikoss mouwodebs iRonos ra-
me, raTa momaval Taobebs ar daekargoT wminda adgilebi: 
“nu iqT, nu daukargavT am meufis saxls. yoveli suli 
amisTvis kvdebis, rom aq erTis trapezis dasadebi adgili 
iSonos, da Tqven sul ierusalimi dakargeT. es wmida 
adgili srulad qarTvelis yofila, da exla lamis rom 
sula gamovrdeT. wmidas saflavzed frangni Jams swiravs. 
erTis sityviT misca xvanTqarma da asre ubrZana: `rac 
gurjis batonebis ziareTi da salocavi iyoso, ara 
kadroT rameo~. xma didi aris mag batonebis da xaTric, 
magram erTi elCi rom gamogzavnoT stambols ra iqneba? 
didi sircxvili ar aris es, rom  patiosani didi wmida 
iakobis monasteri somexebma iSones: xvanTqari moatyues 
da axla somexs aqus~.  

rogorc marTa monozanis werilidan Cans, am dros 
qarTvelebs beTlemis taZarSi jer kidev hqondaT Ta-
vianTi sakurTxeveli. `Cveni samwirvel isrev morTuli 
aris, Tu ar moxvalT, daaqceven~ _ afrTxilebs marTa im-
aT visac, misi azriT, jer kidev xelewifebaT zogierTi 
qarTuli siwmindis gadarCena wm. miwaze. 

marTas werilSi moyvanili es cnoba mniSvnelovania, 
radgan Cans, rom XVII s. 40-iani wlebis dasawyisSi qarT-
velebi beTlemis taZarSi jer kidev flobdnen TavianT 
sakurTxevels. amis aRniSvna saWiroa imdenad, ramdenadac, 
imave saukunis 30-ian wlebSi, beTlemis taZarSi upirate-
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sobis mosapoveblad erTmaneTs eqiSpebodnen kaTolikebi 
da marTlmadidebeli berZnebi da isini, sxvaTa Soris, 
qarTvelebis sakuTrebis dapatronebasac cdilobdnen da 
orive mxare, am davis dros, qarTveli berebis ignorireb-
as axdenda1. 

amis Semdeg, marTa monazoni werilSi ayalibebs moq-
medebis gegmas, romelsac sTavazobs kaTalikos grigols. 
misi azriT, jer kidev SeiZleba qarTuli siwmindeebis 
gadarCena wm. miwaze, Tu saqarTvelodan Tundac erT elCs 
gagzavnian sulTanTan,  maSin is qarTvelebs ukan daubru-
nebs yvelafers rac maT ekuTvniT. marTa afrTxilebs 
kaTalikoss, rom frangebma TavianTi kuTvnili golgoTis 
nawili ukve daikaves da male qarTvelebis wilsac 
daepatronebian. aseTi xvedri emuqreba geTsimaniasac, Tu 
ar moeSvelebiTo: `erTi elCi gamogzavneT xvanTqarTan, 
isrev mogcemsT. usaciloT golgoTasac da gesamanias 
daiWiravs frangi, Tu ar moeSvelebiT. amaTi kerZo gol-
goTa daiWira, Cveni jer kargaT aris~. mas mniSvnelovan 
naklad miaCnia, rom wm. miwaze ar aris jvris monastris 
winamZRvari _ jvarismama. marTa aucileblad Tvlis saqa-
rTvelodan jvarismamis gagzavnas. mniSvneloba ara aqvs 
is eriskaci Tu sasuliero piri iqneba, mTavaria iseTi 
iyos, rom wamxdar saqmes uSvelos. marTa iqve miuTiTebs, 
rom gagzavnilma pirovnebam stambolze gaiaros, sapatri-
arqoSi mivides da sulTnis veziric naxos. magram mdgoma-
reobis gamosasworeblad esec ar kmara, aucilebelia sa-
qarTvelos politikuri gaerTianeba. `erTi Tavi jvaris 
mama gaiCineT, _ wers marTa. _rom wamovides, an eris kaci, 
an beri gamoaSureT am qveyanas, Tvaram waxda saqme, usa-
Tuod Savi zRviT gamoagzavneT kaci da sapatriarqoSid 
stanbols movides, da iqidama veziri naxos, Tu asre ara 
iqT, es monastrebi da ierusolimi dagekargvian~.  

marTa ierusalimSi arsebul viTarebaze dakvirvebiT, 
kaTalikoss urCevs: “nu iqT, sxvas nu uyurebT, Tavisis 
fexiT iareT da, vinc batonebi iyos an gurias, an odiSs, 
an imereTs da qarTliT, piroba dasdeviT da amgvarad 
kreba da veziroba qeniT~.  

                                        
1 ix. mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 

istoriidan, 34-36.  
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marTalia, marTas werilis adresati kaTalikosi gri-
golia, magram igi, sinamdvileSi, mTel saqarTvelos mi-
marTavs da aqtiuri moqmedebisaken mouwodebs. Tu gabedu-
lad ar imoqmedebT da `Tu ierusalimi dagekargvian, 
rasRa sjuli da an rasRa pirjvris wera geqnebaT~. 

Cans, maSindeli qarTuli sazogadoebrioba garkveul 
imeds amyarebda marTlmadidebel ruseTze da misi daxma-
rebiT fiqrobda wminda adgilebis ganTavisuflebas. mar-
Tas ki miaCnia, rom miznis miRweva mxolod osmaleTze 
orientaciiT SeiZleba, radgan realuri Zala palestinaSi 
mxolod mas gaaCnia. amitomac marTa werils amTavrebs im 
ganwyobilebiT, rom ierusalimis wminda adgilebis dakar-
gva qarTvelobis daRupvacaa: `es unda dauweroT xvanT-
qris wignSid – evedreba marTa kaTalikoss, _ rom ambavi 
movida, ierusalimi gagicemiaTqo, Cveni beri gavgzavneTqo 
da salocavi rac qarTvelebis aris, yvela gagicemiaTqo. 
an dagvaTaTre, an dagvxoce, an sjulsa da salocavs nu 
wagvarTmevTqo~1.  

marTa monazonis werili winaswarmetyveluria. marT-
lac ise dasrulda ierusalimSi qarTuli diasporisa da 
monastrebis istoria, rogorc arsebuli viTarebis anali-
zis safuZvelze is afrTxilebda qarTul saero da saek-
lesio xelisuflebas. XVII saukunis dasasruls wm. qalaq-
Si dasrulda qarTvelTa mravalsaukunovani religiuri 
da kulturuli  cxovreba. 

niSandoblivia, rom marTas am Txovnis Semdeg, 1643 
wels ierusalimSi jvarismama  gaigzavna. arCevani nikifo-
re ColoyaSvilze SeCerda, rogorc didi gamocdilebis 
saeklesio da politikuri moRvaweze.  nikifore   yvelaze 
kargad icnobda ierusalims (is 1614-1626 wlebSi, Teimuraz 
I-is mier dasavleT evropaSi elCad gagzavnamde2, ieru-

                                        
1 saqarTvelos siZveleni, I, 39-42 
2 nikifore  irbaxis evropaSi mogzaurobis Sesaxeb ix. akofaS-

vili g., qarTveli diplomati nikoloz ColoyaSvili _ nikifore ir-
baxi, Tb., 1977; tabaRua i., saqarTvelo evropis arqivebsa da wignsaca-
vebSi, II, Tbilisi, 1985, 141-244; Жордания Г., Гамезардашвили З., Римско-като-
лическая миссия и Грузия, ч. I, Тб., 1994, 401-418; Ватейшвили Д. Л., Грузия и евро-
пейские страны. Т. I. Грузия и Западная Европа XIII-XVII века, кн. I, 2003,  245-378; 
mamisTvaliSvili e., saqarTvelos sagareo politika da diplomatia, 
II, Tbilisi, 2011, 197-312. 
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salimSi imyofeboda) erkveoda iqaur ambebSi da mravali 
mxardamWeri hyavda, rogorc ierusalimel qarTvelebSi, 
ise orTodoqsalur sapatriarqoSi. imasac didi mniSvne-
loba hqonda, rom man pirvelad 13 weli gaatara am 
qalaqSi da  meored gamgzavrebamde arasodes gauwyvetia 
masTan kavSiri.   

nikifore (nikoloz) ColoyaSvili (1585-1659) XVII s. 
20-50-iani wlebis saqarTvelos erT-erTi gamoCenili saek-
lesio, kulturis da politikuri moRvawe iyo. masze 
bevri ram saqebari Tqmula da dawerila, magram  is ua-
ryofiTi daxasiaTeba, romelic patriarqma dosiTeosma 
mis Sesaxeb dagvitova, sruliad gansxvavdeba1 misi Taname-
droveebis daxasiaTebebisagan, romlebic aseve piradad 
icnobdnen am daudgromel, Tavisi niWiT, ganaTlebiTa da 
damsaxurebiT gamorCeul adamians.  

nikifores ierusalimSi jvarismamad gamgzavrebis 
mizezi, rogorc iTqva, unda gamxdariyo 1641-1642 wlebSi 
ierusalimidan monazon marTas mier dasavleT saqarTve-
los kaTalikos grigol I-saTvis gagzavnili werili2, 
romelSic gadmocemulia wminda qalaqSi qarTuli monas-
trebis uaRresad mZime mdgomareoba. marTa sxvadasxva saT-
xovarTan erTad, kaTalikoss sTxovs agreTve: `erTi Tavi 
juaris mama gaiCineT, Tvara waxda saqme...”3. kaTalikosma, 
rogorc Cans, arCevani nikifore ColoyaSvilze SeaCera, 
romelic am dros didi gamocdilebis saeklesio da 
politikuri moRvawe iyo. imave dros nikifore maSindel 
saqarTveloSi, albaT, yvelaze kargad icnobda ieru-
salims (is 1614-1626 wlebSi, Teimuraz I-is mier dasavleT 
evropaSi elCad gagzavnamde,  ierusalimSi imyofeboda), 
erkveoda iqaur ambebSi da mravali mxardamWeri hyavda 
rogorc ierusalimel qarTvelebSi, ise sapatriarqoSi.   

kaTalikosis mier SerCeul kandidaturas mxari dau-
Wires dasavleT saqarTvelos mefe-mTavrebma da savarau-

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 

istoriidan, 96-102. 
2 saqarTvelos siZveleni, I, Tbilisi, 1899, 37-39; kekeliZe k.,  

etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan, II, Tbilisi, 1945, 
303; mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 
istoriidan, 5-7. 

3 saqarTvelos siZveleni, w. I, gamocema meore, Tfilisi, 1920, 8;  
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doa, iq Sexiznulma Teimuraz I-mac. Teimurazis Tanxmobas 
gansakuTrebul mniSvnelobas mianiWebdnen, radgan ro-
gorc wesi, mas Semdeg, rac erTiani qarTuli saxelmwifo 
daiSala, jvarismamas qarTlis mefe niSnavda. am dros 
Teimurazs xom Tavi kvlav qarTlis mefed miaCnda. Teimu-
razis mier nikifores kandidaturisadmi mxardaWera, Tu 
aseTi ram marTlac moxda, nakarnaxevi unda yofiliyo sa-
erTo saqmis interesebiT, Torem Teimuraz mefesa da mis 
karis moZRvar1 nikifores Soris urTierToba didi xnis 
winaT, evropidan misi dabrunebis Semdeg, dapirispirebasa 
da mtrobaSi gadaizarda2. 

mefe-mTavrebma, rogorc Semdeg gamoCnda,  didi daxma-
reba aRuTqves nikifores da TavianTi danapirebi Seasru-
les kidec.   

nikifore ColoyaSvilma, icoda ra ierusalimSi 
jvris da sxva qarTuli monastrebis savalalo mdgoma-
reoba, seriozulad izruna dasavleT saqarTvelos didka-
cobaSi aucilebeli Tanxebis Segrovebaze. nikifores did 
avtoritets unda mivaweroT, rom mravalma Tavadma didi 
Tanxebi gaiRo, rac misi mamobis dros wm. jvris monas-
terSi dadebul aRapebSi aisaxa. nikiforem aRapi gauCina 
imereTis mefe aleqsandre III-s, mis mamas, imereTis mefe 
giorgis da mis Tanamecxedres Tamars, dadianis asulebs 
– xuaramzes da darejans, vaxtang da paata gurielebs da 
am ukanasknelis Tanamecxedres _ mariams, maT Svils oti-
as3, walenjixis episkoposs evdemon jaians, imereTis Tava-
debs: qaixosro wulukiZes, saxna miqaZes, zaal RoRobe-

                                        
1 nikifore Teimuraz I-is karis moZRvari iyo ierusalimis wm. 

jvris monasterSi berad Sedgomamde da ara ierusalimidan dabrune-
bis Semdeg (ix. metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli kolo-
niis istoriisaTvis, 39). nikifore irbaxi rom Teimurazis karis moZR-
vari iyo misi evropaSi gamgzavrebamde, aRniSnuli aqvs TviTonve espa-
neTis mefisadmi gagzavnil werilSi (nikifores biografiuli cnobebi 
misi evropaSi gamgzavrebamde ix. mamisTvaliSvili e., saqarTvelos 
sagareo politika da diplomatia, II,   205-212).  

2 mamisTvaliSvili e., saqarTvelos sagareo politika da 
diplomatia, II, 281-312. 

3 f. gorgijaniZis gadmocemiT, otias dedam, meored gaTxovilma 
rostom mefeze, Svilis tragikulad gardacvalebis Semdeg misi 
qonebis nawili ierusalims gagzavna. farsadan gorgijaniZis istoria, 
s. kakabaZis gmocema, saistorio moambe, nakv. II, 1925, 252. 
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riZes, vaxtang CijavaZis meuRle xvaramzeTis, Tavis oja-
xis wevrebs: mamas _ oman ColoyaSvils, dedas _ barbares 
da Zmebs – qaixosrosa da ivanes1. 

wm. jvris monasteri droTa ganmavlobaSi usaxsro-
biT, bunebis kaprizebiT, omebiT an sxva mizezebiT ziande-
boda da ingreoda. moRweulia ramdenime cnoba XIII_XVII 
saukuneebSi misi dazianebuli adgilebis SekeTebis da ga-
naxlebis Sesaxeb. rogorc sxva masalebidan Cans, nikifo-
re irbaxis mier Catarebulma jvris monastris sarestav-
racio da moxatvis grandiozulma samuSaoebma didZali 
Tanxa Seiwira. dosiTeosis mixedviT, es gaxda mizezi 
ierusalimis qarTuli monastrebis jer davalianebis, Sem-
deg ki maTi dakargvisa. sinamdvileSi eklesia-monastrebis 
dakargva xangrZlivi procesi iyo, ganpirobebuli saerTa-
Soriso da saqarTveloSi momxdari araxelsayreli cvli-
lebebiT. 

 
*   *   * 

 
saintereso, SeiZleba iTqvas, unikaluri cnobebi, gan-

sacdelSi Cavardnili qarTuli eklesia-monastrebisadmi 
saqarTvelodan daxmarebis gawevis mcdelobaTa Sesaxeb, 
patriarqma dosiTeosma Semogvinaxa.  

saqarTveloSi dabrunebul nikifore irbaxs 1658 
wels, valebis dasafaravad vinme markozis xeliT ieru-
salimSi Tanxa gaugzavnia. nikifores jvarismamad dauto-
via gabrieli,  gvarad  gegenava. dosiTeosi mas uaryo 
fiTad axasiaTebs, miawers monastris valebSi Cagdebas da 
dasaxelebuli markozis daRupvas. momxdara Semdegi: 
gabriel gegenava iafoSi mivida viTom markozis Sesaxved-
rad, magram, sinamdvileSi daRupvas umzadebda. gabrielis 
mier migzavnilma erTma nestorianelma markozi gemidan 
gadaagdo. markozi daiRupa. gabrielma aiRo markozis mi-
er Catanili fuli da valebis gastumreba daiwyo. fulis 

  

                                        
1 Синодик Крестного Монастыря в Иерусалиме, изд. Н. Марр, СПБ, 1914, 

#13, 23, 43, 49, 85, 90, 96, 179, 249, 253, 285; metreveli e., masalebi 
ierusalimis qarTuli koloniis istoriisaTvis, 74, 76, 80, 81, 83, 87, 88, 
95, 171, 176, ## 14, 24, 51, 88, 89, 181, 253, 292. 
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nawili mevaxSeebs misca, Tamasuqebi ganaaxla, magram Zve-
li Tamasuqebi ar CamoarTva. mis mier migzavnilma yaCa-
Rebma mokles is kaci, romelsac axali Tamasuqebi mih-
qonda da Tamsuqebi mospo, magram is ver gaiTvaliwina, 
rom Zveli Tamasuqebi Turq mevaxSeebs hqondaT1.   

nikifore ColoyaSvilis gardacvalebis Semdeg, mis 
mier Segrovil fuls daamates daaxloebiT 100 aTasi 
grosi da 1659 wels, Tbilisis episkopos ieses da mis 
Tanamgzavrebs ierusalimSi gaatanes. saqarTvelodan am 

                                        
1mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 189. 

 
nikifore irbaxi _ 

nikoloz ColoyaSvili 
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didi Tanxis gagzavnis Sesaxeb raRacnairad gaiges 
Turqebma da iese gaZarcves1.    

1661 wels ierusalimSi mivida, warmoSobiT ebraeli, 
ilarion walenjixeli. patriarq neqtariosTan konfliq-
tis gamo, is saqarTveloSi dabrunda da Sesawiravebic 
ukan wamoiRo2.  

1663 wels qarTlidan ierusalimSi gaigzavna mRvdel-
monazoni, jvarismama ioseb baraTaSvili. man gulubryvi-
loba gamoiCina da mevaxSeebs gadauxada is Tanxebi, rom-
lebic maT TavianTi Tamasuqebis Sesabamisad moiTxoves. 
kerZod, maT moiTxoves ZiriTadi Tanxis damatebiTi pro-
centi da misgan miiRes valis procentiT gadaxdis axali 
Tamasuqebi. amis Semdeg iosebi samSobloSi dabrunda mag-
ram valebi isev darCa3.    

mcxeTis gujari gvamcnobs, rom 1666 wels vinme 
meletis Seukrebia 1501 minalTuni qristes saflavis gamo-
saxsnelad4. imave wlis mcxeTis sxva sigelidan irkveva, 
rom meleti jvarismamad iyo 1666-1675 wlebSi. meleti ios-
eb Tbilels swers: `... ase romel kurTxeulman (Tbilel-
man) elise saydris alagi miboZa da me avaSene da Cemi Zma 
imas vayme da mas ukan me jvaris mamad damayenes da merme 
Cemi Zma abdulmesi batons cicis vayme da me ierusalims 
waved da is saxl-kari Tqven mogabareT amanaTad...~5.  

1666 wels meletis Seudgenia kaTalikosisa da de-
doflis mier saqarTvelosa da, kerZod, kaxeTis Tavade-
bis, episkoposebisa da glexebisagan akrebili Tanxis (148 
Tumani da 1 minalTuni) danaxarjis nusxa. albaT, imitom 
rom meletim ver SeZlo jvris monastris valebis gastu-
mreba, misi Semdgomi jvarismama nikoloz wulukiZe kic-
xavs mas amis gamo 1675 wels6. meletis Sesaxeb ramdenadme 
gansxvavebuli, magram saintereso oriode cnoba dagvi-

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toridan, 189. 
2  TamaraSvili m., istoria kaTolikobisa qarTvelTa Soris, 199-

200. 
3 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis 

istoridan, 190. 
4 qronikebi, II, 483. 
5 qronikebi, II, 483-484.    
6   pirTa anotirebuli leqsikoni, III, gv. 142. 
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tova  patriarqma dosiTeosma. misi  TqmiT, meleti ale-
poeli yofila, romelsac 1666 wels 10 aTasi grosi Seu-
grovebia da ierusalimSi wauRia. man, iseve rogorc misma 
winamorbedebma, TviTneboba gamoiCina da ierusalimis pa-
triarqis ukiTxavad mevaxSeebs misca fuli, Secvala Ta-
masuqebi da ise gansazRvra procenti, rom Semcirebis 
nacvlad vali gaizarda 94 aTas grosamde. amis Semdeg is 
dabrunda saqarTveloSi, kvlav Seagrova 40 aTasi grosi, 
50 oqros Zewkvi, Zvirfasi xati da sxva mravali Zvirfa-
seuloba da trapizonidan gemiT gaemgzavra ierusalimSi. 
is gemTan erTad daiRupa kitoris1 maxloblad2.    

moyvanili cnobebidan irkveva, rom meleti orjer 
yofila ierusalimSi. is daRupula meored mogzaurobi-
sas. mis dros miuRwevia qarTvelTa valebs ierusalimSi 
im uzarmazari odenobisaTvis (94 aTasi grosi), romlis 
gadaxda mxolod 1685 wels moxerxda. 

friad sayuradReboa erTi gremoeba, romelzec dosi-
Teosi miuTiTebs. ierusalimSi gagzavnili qarTvelebi, 
kritikuli mdgomareobis miuxedavad, moqmedbdnen damou-
kideblad. isini  kavSirSi ar iyvnen ierusalimis sapatri-
arqosTan. erTaderTi vinc scada patriarqTan SeTanxmebiT 
moexdina valebis gastumreba iyo ilarion walenjixeli. 
magram, rogorc iTqva, misi urTierToba patriarqTan uk-
mayofilebiT dasrulda. amis Semdeg, savaraudoa, ilario-
nisgan informirebuli saqarTvelodan wargzavnilebi eri-
debodnen sapatriarqosTan kontaqts. dosiTeosi qarTvel-
Ta warumateblobas, gansakuTrebiT ki ori ukanasknelis – 
iosebisa da meletis, sapatriarqosTan kontaqtis uqon-
lobiT xsnis. 

dosiTeosis mixedviT, bolos, vinc qarTuli mona-
strebis gamoxsna ganizraxa, iyo aRmosavleT saqarTvelos 
kaTalikosi domenti. Cveni saistorio mwerloba domenti 
III-is aseT saqmianobas ar icnobs, amitom am cnobas, ro-
melic dosiTeosis `ierusalimis patriarqebis istoriaSi~ 
aris gadmocemuli, gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba. 

                                        
1 albaT, `kiteosi~, kviprosze. timoTe gabaSvili, 9336. 
2 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 190. 
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qarTlis kaTalikosma domentim,  vaxtang V Sahnavazis 
Zmam, mTel iberiaSi Seagrova 100 aTasi grosi da ierusa-
limSi marto wasvla surda. magram am dros  ufliswulma 
arCilma imereTSi gamefeba ganizraxa. sparseTis  Sahma 
sefi II-m arCilis moqmedeba Tavis sawinaaRmdegod miiRo, 
radgan imereTi konstantinopols emorCileboda, qarTli 
ki sparseTs. man qarTlis mefes ubrZana ispahanSi xlebo-
da. mefe Sahis brZanebas daemorCila da ispahanSi wavida, 
magram iqamde ver miaRwia, gzaSi gardaicvala.  kaTali-
kosma gaigo, rom mefe gzaSi mokvda da TviTonac mwuxare-
bisagan gardaicvala. xolo mis mier ierusalimSi wasaRe-
bad Segrovili fuli da Zvirfaseuloba  daitaces da 
daikarga1.    

SeniSvnis saxiT unda aRiniSnos, rom domenti III vax-
tang V-is  Zma ki ara, biZaSvili, qaixosro muxran-batonis 
Ze iyo (1660-1675)2. misi kaTalikosoba TiTqmis emTxveva vax-
tang V-is mefobas (1658-1675). vaxuStis mixedviT, axalcixis 
faSam vaxtang V-is Ze luarsabi axalcixeSi waiyvana im 
pirobiT, rom imereTis taxts daapyrobinebda. Zmis kvals 
daadga arCilic. mefem arCils kaTalikosi daadevna, `ra-
Ta moiqces da acados dRe sikvdilisa mefesa da Semd-
gomad ra igi enebos hyos. garna arCil arRaraÁ ismina, 
arca Seigona vedreba mamisa TDsisa~2. vaxtang V-m icoda 
ra Sahis ganwyobileba qarTlelebis mier imereTis dapy-
robisadmi (es cnobili iyo dosiTeosisTvisac), amitom 
arClisa da misi Zmis moqmedebas CauTvlida or muslimur 
qveyanas Soris konfliqtis provocirebad. marTlac Sahma 
vaxtangi daibara, magram man yazvinamde ver miaRwia. is 
gzaSi gardaicvala. 

rogorc dosiTeosisa da vaxuStis cnobebis Sejere-
biT SeiZleba vivaraudoT, domenti III-s ierusalimis qar-
Tuli monastrebis dasaxmareblad didZali Tanxis waReba 
ganzraxuli hqonda 1675 wlamde axlo periodSi, magram 
ganxorcieleba ver SeZlo. 

ierusalimis sapatriarqoSi xedavdnen, rom qarTve-
lebi ver axerxebdnen TavianTi monastrebis valebidan 

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 190-191. 
2 qarTlis cxovreba, II, 440. 
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daxsnas da ganizraxes TviTon moexdinaT Tanxebis amo-
qaCva qarTuli samefo-samTavroebidan. qarTuli eklesia 
monastrebis bediT berZnebis daintereseba, Cemi azrT, ar 
iyo erTmniSvnelovani: 1. ar gamovricxav, rom berZnuli 
marTlmadidebeli eklesiis mesveurni, Tavdapirvelad, 
gulwrfelad wuxdnen erTmorwmune qarTvelebis gaWirve-
buli mdgomareobis gamo da savaneebis qarTvelebisaTvis 
SenarCuneba undodaT. 2. ra Tqma unda, berZnebisaTvis sul 
erTi ar iyo vin daikavebda qarTvelebis adgils ierusa-
limSi. berZnebi jerovnad afasebdnen laTinTa da somexTa 
mzardi gavlenis uaryofiT Sedegebs berZnuli orTodoq-
saluri eklesiis Semdgomi arsebobisaTvis. 3. qarTvelebi 
savaneebs Tu mainc kargavdnen, maT berZnebi ratom ar un-
da dapatronebodnen? 4. berZnebs ise unda emoqmedaT, rom 
valebis gamo dagiravebuli Tu gaqiravebuli savaneebi 
qarTvelebisave fuliT TavisTvis gamoesyidaT.   

qarTuli savaneebis mevaxSeTa xelidan daxsnis saqmes 
Cveuli eneregiiT mohkida xeli dosiTeosma, romelmac 
orjer imogzaura saqarTveloSi: pirvelad, 1657-1658 wleb-
Si patriarq paisiosTan erTad, xolo meored, 1681 wels 
rogorc patriarqma.  1670-iani wlebis Sua xanebSi dosi-
Teosi sistematurad swerda qarTvel mefeebs, gaegzavnaT 
valebis dasafari fuli. bolos patriarqis Txovna Seiwy-
nares da mizanSewonilad CaTvales, rom mas Tavisi warmo-
madgeneli gaegzavna saqarTveloSi, romelsac gadascemd-
nen 40 aTas gross. 1678 wels dosiTeosma ierusalimidan 
gagzavna kaci, romlis mogzaurobis Sedegze aRniSnavs, 
rom qarTlidan didi daxmareba miiRo, magram iveriaSi 
fuli ar misces. am dros dosiTeosi vlaxeTidan konstan-
tinopolSi dabrunda da rodesac gaigo es arasasiamovno 
ambavi, vlaxeTidan wamoRebuli 32 aTasi grosi qarTvelTa 
valebis dasafaravad ierusalimSi gaagzavna, TviTon ki 
iveriaSi gaeSura1.    

SeiZleba vivaraudoT, rom qarTlis samefom saWiro 
Tanxa gaiRo, magram  imereTis  samefoSi  (dosiTeosi  da-
savleT  saqarTvelos  `qvemo iverias~ uwodebs) ki Tavi 
Seikaves. dosiTeosis naTqvams Tu ase gavigebT, maSin gau-

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 191. 
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gebari xdeba, fulis amoRebis mizniT ratom ewvia mxo-
lod qarTlis samefos.  pasuxis gacema am kiTxvaze jer-
jerobiT Wirs. 

1679 wlis 24 ivliss, dosiTeosi moskovis patriarqs 
ioakims acnobebda im arasasurvel viTarebaze, romelic 
ierusalimSi marTlmadideblebisaTvis Seiqmna. `amave 
dros didi gasaWiri gvadgia, _ werda dosiTeosi, – rad-
gan ierusalimSi qarTvelebs rom  wm. jvris monasteri da 
kidev sxva xuTi monasteri aqvT, satanis moqmedebiT Ta-
vianTi monastrebi did valSi Cayares, gadaxda ki ar SeuZ-
liaT. Uukve 20 welia miatoves da gaiqcnen, ris gamoc 
(monastrebi – e. m.) dacarielda da ganadgurebis pirad mi-
vida. Ees mZime tvirTi Cvenze gadmovida, magram imedi 
gvaqvs, rom mimdinare wels (1679 _ e. m.) es saqme RvTis Se-
wevniT, gamoswordeba, rogorc amis Sesaxeb (saqarTvelo-
dan – e. m.) gvweren~1.     

rogorc erTi uTariRo garigebis wignidan vigebT, 
dosiTeosi TiTon gamoemgzavra saqarTveloSi, sadac 
SeSfoTebulni iyvnen ierusalimis qarTuli monastrebis 
bediT. garigebis wigni Sedgenili unda iyos dosiTeosis 
qarTlis samefoSi yofnis dros, 1681 wlis zafxulSi, 
TbilisSi yofnaP ki mouxda orjer: pirvelad martSi, meo-
red _ 17 ivlisidan agvistomde.  

patriarqi Sexvda qarTlis samefos maRali sazoga-
doebis warmomadgenlebs, romlebTanac gaaforma xelSe-
kruleba (garigebis wigni) qarTuli monastrebis valebis 
dafarvis Sesaxeb.   

garigebis wigni gansakuTrebiT sainteresoa imiT, rom 
igi daiwera da ierusalimis patriarqs gadaeca XVII s. 
meore naxevris qarTlis samefos TiTqmis yvela gamoCe-
nili saeklesio da politikuri moRvawis saxeliT,  rac 
am dokumentis Taviseburebaze metyvelebs. Ees ki ganpiro-
bebuli iyo jvris monastris didi erovnuli mniSvnelo-
biT da im uzarmazari TanxiT, romlis gadaxdaSi Tavisi 
wvlili Seitana giorgi XI-is `sabatonos efiskopozTa da 
darbaiselTa, didma da mcirem~.  

                                        
1 Каптерев Н., Сношения иерусалимского патриарха Досифея с русским прави-

тельством (1669-1707 гг.), M., 1891, c. 64. 
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`wigni es marTali da WeSmariti1, CuTngan morTmeuli2 
q: wyalobiTa RuTisaTa CuÀn mefema giorgim da Zeman 

CuÀnma bagrat da Zmama CuÀnma levan da Zmama CuÀnma su-
leiman da qarTlisa kaTalikozma nikoloz, batonis-
Svilma Teimuraz da batonis-Svilma aSoTan, amilaxorma 
givma da papunabeg da dianbegma vaxtang, erisTavma daviT 
da erisTavis-Svilma iason, mTavar-efiskopozma nikoloz, 
Tbilel efiskopozma ioseb, manglelma, mroelma da 
srulad CuÀnis sabatonos efiskopozTa da darbaiselTa, 
didma da cotam. radgan ineba RmerTman da amdoni 
wyaloba gviyo, Cvenis monastris daxsna moindomeT da 
mobrZandiT TquÀn, CveÀnis mamis alags misaCeneli batoni 
patriaqi dosiTeos da CuÀnc didad Tavs SevideviT da 
CuÀn ZmaTa da efiskopozTa da darbaiselTa, didTa da 
cotaTa, Ddidi sasjeli qmna CuÀnTÂs, viTarca mamam 
SvilT moyvarem; radgan TquÀn CuÀnTÂs da CuÀnis monas-
tris gulisaTÂs Aamdons gaisajeniT, CuÀnc TquÀni brZa-

                                        
1 `garigebis wigni” gamoqveynebulia ramdenjerme – 1866 wels  

uTariRod (Акты собранные Кавказскою Архeографическою Комисию, т. 1, 
Тифлис, 1866, 26-27), 1970 wels ki daTariRebuli iyo 1678-1688 wlebiT, 
magram gaurkvevelia ratom. amasTan erTad dosiTeosi gamocxade-
bulia antioqiis patriarqad (qarTuli samarTlis Zeglebi, III. 
saeklesio-sakanonmdeblo Zeglebi (XI-XIX ss.). teqstebi gamosca, 
SeniSvnebi da saZieblebi daurTo prof. i. doliZem, Tbilisi, 1970, 
592-594).  me is gamovaqveyne orjer _ 2002 da 2008 wlebSi (ierusalimis 
jvris monastris istoria, 29-30; saqarTvelo-ierusalimis urTier-
Tobis istoriidan, 126-127) axla ki mesamed vTavazob mkiTxvels. ase, 
rom mecnieruli wreebisaTvis am dokumentis arseboba didi xania 
cnobilia, magram Cemamde is aravis gauanalizebia. amis aRniSvna 
imitom aris aucilebeli, rom wm. jvris monasterze daweril 
samecniero gamokvlevebsa Tu puplicistur werilebSi, sainformacio 
saSualebebSi, Cvens qveyanaSic ki, yvela erTxmad acxadebs, rom 
qarTvelebma wm. jvris monasteri davalianebis gamo dakarges, rac 
simarTles ar Seefereba. amitom ramdenjerac ar unda SevexoT jvris 
monastris istorias, sruliad gasagebi mizezis gamo, aucileblad 
unda davimowmoT `garigebis wigni~ da sxva dokumentebic, romlebic 
realuri suraTis aRdgenas waadgeba.  

dokuments uTariRoa. ramdenadac cnobilia dosiTeosis 
saqarTveloSi meored yofnis dro, rodesac dokumenti aris 
Sedgenili, amdenad misi SedarebiT zustad daTariReba SeiZleba – 
1681 wlis 15 ivnisi – 30 ivlisi. 

2 pirveli winadadeba gamotovebulia 1970 wlis publikaciaSi. 
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neba gavaTaveT da rac vali CuÀns monasters emarTa, 
srul–yvelas gardasawyvetlad mogarTviT samoci aTasi 
marCili da gavgzavneT CuÀni kacebi gilans, abraSumi 
unda iyidon da cxras TveSi unda izmirs mividen da 
rodesac gayidon abraSumi, fasi batonma patriaqma unda 
gamoarTvas Turameti aTasi oTxasi da ormoci da kideve 
aqus papuasa izmirs cameti aTasi aslani; rodisac batoni 
patriaqi mibZaneds, an bursas da an stambols unda 
miarTos papuam is TeTri gaurjelad: kideva mariamobis-
Tves gasulsa unda mivarToT papa daniels oTxi aTasi 
eqvsasi da samoci da sami marCili; aRebuli rac iyo, 
patriaqma waiRo an iaraRi amisi angariSiT sul samoci 
aTasi marCili qarTlidame unda patriaqma amiT 
monastrebi daixsnas. Aawe RuTis SewevniTa unda rome mo-
iWiros patriaqma da kidec unda daixsnas monastrebi, rac 
valebi iyos da rac gilans gagvigzavnia, an izmirs aris, 
es yvela uklebliv unda batons patriaqs (unda) miebaros 
am CuÀnis kacebisagan, romelsac alags patriaqs Seeyaros, 
iq unda miarTvas da mariamobis Tves gasulsa, romelic 
darCa TeTri, papa daniels mivabaroT da erTi kaci 
Wkviani Tan gavatanoT, rom ara daamarcxon ra, da rac 
Rirebuli mivarTviT patriaqsa, Tu stambols CuTn rom 
davabareT Tu im fasad ar gauyides, romelic dakldes da 
patriaqma wigni moguweros, mivarTvaT rac naklebi 
movides CuÀngan dabarebulze ar davakloT da radgan 
daisaja patriaqi CuÀnis gulisaTÂs da saqarTvelos 
gulisaTvÂs da Tavis madlisa RuTis gulisaTÂs da didi 
Wiri naxa, CuÀnc amas moveliT, rom Tavisi garja da 
piroba gagviTaos da es saqme aRgvisrulos da CuÀnca 
CuÀni Tavi da mamuli TquÀnad sakeTod ar davzogoT da 
TquÀnzed CuÀnc sikeTes vecadoT da garigeba da gamoxsna 
TquÀnzed hkidia da ese piri da wigni vhkadreT CuÀns 
mlocvelsa da mamis alags misaCenelsa, batons patriaqsa. 
–amisi mowame papa nikoloz da papa daniel~.   

rogorc Cans, dosiTeosma, rodesac is qarTvelebs 
maTi monastrebis valebze acnobebda, ver gaiTvaliswina 
sulTnis moxeleebis vercxlismoyvareoba. qrTamis saxiT 
man 20 aTasi piastri gadaixada. mTlianobaSi gadaxdili 
iqna 94 aTasi piastri da yvela qarTuli savane vale-
bisagan gaTavisuflda. sapatriarqom, paralelurad, daiw-
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yo gansakuTrebiT dazianebuli qarTuli monastrebis (wm. 
jvris, wm. basilis da wm. nikolozis) SekeTeba. 

`garigebis wignSi~ yvelaferi naTladaa naTqvami da 
komentarebs ar saWiroebs. yuradReba minda mivapyro mxo-
lod erT garemoebas: qarTuli mxare mzad aris, rom va-
lis gasastumreblad gacemuli Tanxa Tu sakmarisi ar 
iqneba, kidev daamatebs saWiro raodenobas. es imitom aris 
aRniSvnis Rirsi, rom, rogorc dosiTeosis erT-erTi we-
rilidan irkveva, misTvis gadacemuli Tanxa naklebi iyo 
monastris valebis gadasaxdelad. dosiTeosi iqve ambobs, 
rom miuxedavad amisa, qarTvelebs aRaraferi gamovarTviT 
da danaklisi sapatriarqos xazinidan SevavseTo. safiqre-
belia, rom qarTvelebTan molaparakebisas Tanxis raode-
noba TviTon dosiTeosma daasaxela da Tavisi Secdoma 
TviTonve gamoaswora. magram misi es moqmedeba rom mTald 
humaniuri aqti ar iyo, amaSi qvemoT davrwmundebiT.     

dokumentebis nakleboba ar iZleva saSualebas zus-
tad aRvadginoT qarTlis xelisuflebasa da ierusalimis 
sapatriarqos Soris urTierTobis msvleloba 1681 wlis, 
e. i. dosiTeosis saqarTveloSi yofnis Semdgom. cnobilia 
dosiTeosis mier konstantinopolidan gagzavnili erT-
erTi werili (1682 wlis 23 seqtemberi), romlis adresati 
aris ruseTs gadaxvewili arCil meore. werilidan Cans, 
rom qarTulma mxarem araferi dazoga da valebis gasas-
tumreblad nakisri valdebuleba pirnaTlad Seasrula. 

 `dosiTeosi, RvTis wyalobiT, wminda qalaq ierusa-
limis da sruliad palestinis patriarqi 

didebulo da RvTismosavo xelmwifev da mflobelo 
imereTisa da arvanisa, anu kaxeTisa, ufalo arCil! suli-
wmindam zegardmo moganiWos sikeTe: simSvide da wyaloba 
hqondes RvTisagan Sens umaRlesobas, wminda da cxovrebis 
momniWebeli macxovris saflavisagan – Svela, Cvengan ki 
locva-kurTxeva da vedreba. 

vzrunavT Senze, ara rogorc qristianisaTvis Segv-
feris, aramed ufro metad, vinaidan miatove naTesavebi, 
megobrebi da saxelmwifo mravalwliani rjulisaTvis, 
saTayvano da erTarseba samebis mosaxsenieblad. rogorc 
Senma mSoblebma cal-calke uxvi, mravalferovani da 
Zvirfasi daxmareba gauwies uwmindes da upatiosnes mac-
xovris saflavs, ise axla sasikeTod Sens Zmebs da debs, 
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siZeebsa da biZaSvilebs survili aqvT daixsnan wminda da 
patiosani wm. jvris monasteri da sxvebi, romlebic 
ierusalimSia. sxva sazrunavic gvaqvs Senze da vevedrebiT 
ufal RmerTs STagagonos da gixsnas, vinaidan am RvTis-
mosavi bagrationebisa da perosalimianebis (?)1 STamoma-
valni, Sto da nayofi kurTxeulni arian...  Tu ki inebeb 
da dainteresdebi wminda jvris monastris valebiT, icode 
rom papuna somexma, romelmac nedli abreSumi Camoitana, 
qalaq izmirSi gayida da Tqveni wyaloba cameti aTasi ta-
leri srulad mogvarTva, axla ki, ama wlis Tebervlis 
TveSi, mamuka da aslamaz somxebi Camovidnen gilanidan 
qalaq izmirSi da maTac aqvT mosacemi CvenTvis Tvrameti 
aTas samas ormoci taleri, romel fulsac, RvTiT imedia, 
wminda petresa da pavles dResaswaulamde aviRebT maT-
gan2. Senma Zmebma mamaTqvenis Subis wveri, unagiri da 
qamari mogvces. Cvenc unagiri oriaTas xuTas talerad 
gavyideT, Subis wveri oriaTasad, qamari ki aTas talerad. 
amis Semdeg gamogzavnes CvenTan mamaTqvenis xanjali, isic 
gavyideT aTas oras talerad, xolo mariam dedoflis 
margaliti da sxva nivTebi, romlebic man mogvca,  gavyi-
deT samiaTas rvaas talerad. levanma ki Tavisi colis 
lalis qviani wyvili sayure mogvca, isic aTas rvaas ta-
lerad gavyideT. kidev wyvili zurmuxtis sayure, rome-
lic mariam dedofalmave mogvca, Svidas ormocdaaT ta-
lerad gavyideT. vemzadebiT, rom RvTis wyalobiT ama 
wlis Semodgomaze gavemgzavroT monastris valebis gada-
saxdelad da davixsnaT igi gaWirvebisagan. fuli kidevac 
rom ver viSovoT, saidanac iqneba visesxebT da yvelafers 
gadavixdiT, Semdeg ki aviRebT da vals davabrunebT. ro-
desac aqedan gavemgzavrebiT TqvenTan moviwerebiT...   

 1683 (1682)3 wlis seqtembris 23. cargradidan. 
    ierusalimis patriarqi, Senzed mlocveli~. 

                                        
1 es unda iyos narTauli im legendis Sesaxeb, romlis mixedviT 

bagrationebi warmoSobiT ierusalimidan iyvnen da  maTi  winapari 
daviT winaswarmetyveli iyo. dawvr. ix. mamisTvaliSvili e., qarTvel 
ebraelTa istoria (antikuri da feodalizmis xana), Tb. 1995, gv. 52-69. 

2 ix.  garigebis wigni. 
3 T. tivaZis SeniSvna: werilSi yvelgan welTaRricxva seqtemris 

kalendriT aris nawarmoebi, amitom aq 1682 weli igulixmeba. 



        
 

280 
 

dosiTeoss wm. jvris monasteri dauxsnia 1685 wels. 
is amis Sesaxeb siamayiT acnobebda moskovis patriarqs 
ioakims 1686 wlis aprilSi: `ierusalimSi iverTa mona-
strebi davalianebuli iyo 94 aTasi efimkiT. ukve  30 we-
lia rac maT monastrebi miatoves da gaiqcnen. Aar Seg-
veZlo dagveSva, rom laTinebsa da somxebs gamoesyidaT 
mevaleebisagan is monastrebi. gasul wels (1685 _ e. m.) mi-
vediT ierusalimSi SesawiravebiT, qarTvelebmac mogvces, 
zogierTi valic aviReT da mTeli vali gadavixadeT da 
gavaTavisufleT maTi monastrebi, saxeldobr: wminda qa-
laqi ierusalimis gareT dgas wm. jvris monasteri, qala-
qis SigniT nikoloz saswaulmoqmedisa, wminda basilis, 
wminda anasi da wminda giorgisa. isini ganvaaxleT didi 
SromiTa da xarjiT~1.   

qarTvelebs valebi rom mTlianad daufaravT, amis 
damadasturebeli sabuTi piradad unaxavs p. konWoSvils 
1899 wels aTonze mogzaurobis dros: `me vnaxe erTi sa-
buTis qaRaldi aTonis qarTvelTa savaneSi, romelTagana 
cxadad Cans, rom konstantinopolisa da ierusalimis pa-
triarqTa sruliad gadauxdiaT valebi, raodenic yofi-
lan am savanezed (wm. jvris monasteri _ e. m.). gardauxdi-
aT SemowirulobebiTa, romelic saqarTvelos mefisa, pa-
triarqisa da erisagan miuRiaT da danaSTenic viTom Tvi-
Ton daumatebiaT da acxadeben am qaRaldiT, rom SeuZ-
liaT qarTvelTa miiRon Tavis mflobelobaSi es monas-
teri. es gadawyvetilebis piri gadmoRebulia konstanti-
nopolis sapatriarqo arqividan da es dadgenileba aris 
1702 wels Targmnili rusulad da dabeWdili~2        

zemoaRniSnulidan Cans, rom dosiTeosi moskovis pa-
triarqs simarTles ar acnobebda, rodesac qarTuli mo-
nastrebis davalianebidan ganTavisuflebis did saqmeSi 
qarTvelTa mcire wvlilze werda. ierusalimis patriar-
qis Canafiqri gasagebia. is cdilobda Seeqmna saerTaSo-
riso azri, romelic momavalSi sapatriarqos sakuTrebaSi 
qarTuli monastrebis gadasvlas gaamarTlebda. maSin ie-

                                        
1 Каптерев Н., Сношения иерусалимского патриарха Досифея с русским прави-

тельством (1669-1707 гг.), c. 142-143. 
2 konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaqs ierusalimsa da wm. aTo-

nis mTazed, 83. 
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rusalimis sapatriarqoSi ruseTis, rogorc Zlieri 
marTlmadidebeli qveynis mxardaWeras, gansakuTrebul 
mniSvnelobas aniWebdnen. amgvarad motivirebuli dosiTe-
osis promoskovuri ganwyobileba sayovelTaod cnobili 
iyo. is, rac man ioakims miswera simarTles rom ar Seefe-
reboda, mkveTrad gamoCnda missave  epistoleSi, romel-
sac qvemoT sagangebod ganvixilavT. qarTuli monastrebis 
valebidan ganTavisuflebuli jvris monastrisa da sxva 
qarTuli monastrebis Semdgom bedSi, gansakuTrebuli 
roli Seasrula wminda saflavis Zmobam dosiTeosis me-
TaurobiT.    

 
*  *  * 

 
wm. saflavis Zmoba aRmocenda IV saukuneSi. misi saq-

mianoba da organizacia gansazRvruli iyo garkveuli sa-
marTlebrivi normebiT, romlebic gansakuTrebiT gamoCnda 
da daixvewa XVII saukuneSi, rodesac wminda adgilebisaT-
vis brZolam umaRles zRvars miaRwia. imisaTvis, raTa wm. 
saflavis Zmobis Sinagani organizacia SesabamisobaSi yo-
filiyo eklesiis Tanamedrove moTxovnebTan, ierusalimis 
patriarqma Teofanis III-m gaatara reforma, romlis Se-
saxeb mxolod zogad xazebSi viciT. wina planze wamo-
weuli iyo sapatriarqosaTvis gansakuTrebiT mniSvnelo-
vani sakiTxi _ marTlmadidebeli qveynebidan Sewirulobe-
bis mozidva ierusalimSi, raTa es Tanxebi gamoeyenebinaT 
rogorc sapatriarqos xelT arsebuli eklesia-monastre-
bis movla-patronobis, ise sxva xalxebis, saxeldobr, 
marTlmadidebeli serbebis, qarTvelebis, koptebis da 
sxvaTa taZrebis xelSi Casagdebad. didi Tanxebi sWirde-
bodaT, agreTve, Turqi moxeleebis mosasyidad da laTi-
nebTan sabrZolvelad. Teofanis III-is reformiT Sesawira-
vebi, romlebic winaT wminda saflavis Zmobis xazinaSi 
midioda, axla uSualod patriarqis gankargulebaSi gada-
vida. aseTi cvlileba, Tavdapirvelad, yovel SemTxvevaSi 
Teofanisis dros, gamarTlebuli iyo. 

wm. saflavis Zmobis finansuri mdgomareobis sagrZno-
blad gaumjobeseba dakavSirebulia patriarq dosiTeosis 
saxelTan. mis reformatorul saqmianobaze meti cnobebia 
moRweuli. man yvelaferi iRona wm. saflavis Zmobis ke-
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TildReobisaTvis. man 1683 w. 17 agvistos konstantinopo-
lidan ierusalimSi gagzavna Zmobis Sinagani marTvis, e. w. 
axali wesdeba, romelic 1689 w. Seicvala misive `meore 
wesdebiT~. igi Sesdgeba 40 punqtis, wminda saflavTan 
RvTismsaxurebis gansakuTrebuli mokle gankargulebebisa 
da ierusalimeli berebisaTvis 16 paragrafisagan Semdga-
ri wesdebisagan. 

`meore wesdebiT~ erT dros damoukidebeli qarTuli 
eklesia-monastrebi, exla sapatriarqos mier qarTvelTa 
fuliT gamosyiduli, organizaciulad da ekonomikurad 
sapatriarqos iurisdiqciaSi moeqca. es garemoeba, rogorc 
SeiZleba vivaraudoT, saqarTvelos saero da saeklesio 
xelisufalTaTvis cnobili ar iyo. patriarqi dosiTeosi 
saqarTveloSi gagzavnil Tavis epistoleebSi sxvagvar su-
raTs xatavda: qarTuli monastrebis baton-patronebad 
kvlav qarTvelebs saxavda da maT, roca moesurvebodaT, 
iq TavianTi samonastro cxovrebis ganaxleba SeeZloT. 
sinamdvileSi qarTvelebs amis saSualeba, imave wesdebis 
mixedviT, ukve warTmeuli hqondaT1.   

wesdebis me-7 paragrafidan Cans, rom wm. jvris monas-
teri, romelic dosiTeosma 1685 wels valebidan daixsna, 
1689 wels, e. i. wesdebis daweris droisaTvis, CarTulia 
sapatriarqos monasterTa sistemaSi. `aRdgomis dResas-
waulis Semdeg sapatriarqom... unda moiTxovos mTavaran-
gelozis, wm. Teklas, wm. dimitris da wm. Tomas monastre-
bisagan angariSi. ramdenime dRis Semdeg unda moiTxovos 
sruli angariSi beTlemis, wm. sabas, wm. ilias da jvris 
iRumenebisagan da roca gairkveva saerTo nakrebi TiTo-
euli monastrisa calke aRebuli, zedmeti aiRon sapatri-
arqos centraluri an wminda saflavis xazinisaTvis...~2     

me-9 paragrafSi weria: `Tu beTlemis (monasterSi – e. 
m.) aris siWarbe zeTisxilisa, wminda ilias monasterSi – 
leRvis, zeTisxilis, ospisa da qeris da aseve wm. jvris 
monasterSi, maSin mTeli nameti unda gaigzavnos sapat-
riarqoSi. imave dros, arc erTi monastris iRumenma, sa-

                                        
1 mamisTvaliSvili e., qarTlis samefosa da ierusalimis sapa-

triarqos Soris urTierTobis istoriidan (XVII saukunis meore nax-
evari). qarTuli diplomatia, weliwdeuli, 8, Tb., 2001, 328-339. 

2 Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме,  СИППО,  
1912,   вып II, с. 153.G 
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dac aseTi nametia, araviTari winaaRmdegoba ar unda gas-
wios. xolo Tu winaaRmdegi iqneba, maSin pirvelad da 
meored Seagoneben, xolo Tu igi kvlav ar moegeba gone-
bas, maSin daisjeba”1.    

sapatriarqo kontrols awesebda im piligrimebze, 
romlebic gansakuTrebuli mniSvnelobis monastrebis mo-
naxulebas moisurvebdnen. aseT wminda adgilebs Soris 
iyo jvrisa da Teklas (esec erT dros qarTvelTa sakuT-
reba) monastrebi. ierusalimSi misuli momlocvelebi, 
upirveles yovlisa, unda Caweriliyvnen sapatriarqoSi, 
Semdeg TanmimdevrobiT, wm. ilias monasterSi da wm sabas 
savaneSi. wm. ilias monastridan dabrunebuli momlocveli 
unda Caweriliyo kidev or adgilas – wm. saflavisa da wm. 
jvris monasterSi2.     

me-15 paragrafSi specialurad iyo aRniSnuli iverTa 
monastrebis Sesaxeb: `roca RvTismlocveli mova da ga-
Cerdeba iverTa romelime monasterSi an qalaqis romelime 
kvartalSi, maSin pirvelma gerontma, an RvTismlocvelTa 
zedamxedvelma, an sxva vinmem ar unda gamoarTvas mas ra-
ime an maSinve midis mTTan erTad, magram upirveles yov-
lisa isini ewerebian am monasterSi~3.      

wesdebiT gansazRvruli iyo romel monasterSi ro-
dis da ramdenjer unda Catarebuliyo wirva da dResas-
wauli: `qalTa monastrebSi ar Catardeba wirva orSaba-
TobiT, oTxSabaTobiT da paraskevobiT, mTavarangelozis 
da Teklas monastrebSi ki sxva dReebSi iqneba Tu ara 
RvTismsaxureba, magram SabaTs da kviras (RvTismlocve-
lebis ar yofnisas) wirva ar unda Sewydes, iseve rogorc 
iverTa monastrebSi~4.   

`nu daicavT wm. sabas dResaswauls, naTqvamia 25-e pa-
ragrafSi,- magram visac surs wavides da Tayvani sces, xo-
lo wm. ilias dRes, rogorc yovelwliurad da maradJams, 
iyos dResaswauli da visac surs diliT wavides mo-

                                        
1 Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме, 154.  
2 Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме, 154.  
3  Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме, 154. 
4  Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме, 156. 
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nasterSi. aseve diliT wavides monasterSi is, visac surs, 
magram ise ar moxdes, rom iq eZinos qals an biWs~1.   

saintereso cnobaa 37-e muxlSi berZenTa xelSi gada-
suli qarTvelTa abramis monastris Sesaxeb. iq skola iyo 
gaxsnili da mis daubrkoleblad muSaobas gansakuTre-
buli yuradReba eqceoda. masSi, rogorc Cans qristiani 
arabebis Svilebi swavlobdnen. `abramis monastris skola 
ar unda daiketos  arasodes araviTari sababiT. iyves ga-
Rebuli raTa marTlmadidebeli qristianebis bavSvebma 
Seiswavlon romeelTa (berZenTa) mecniereba da arabuli 
(wera-kiTxva), simRera, angariSi, romeelTa ena, raTa iyvnen 
Rirseba da samkauli ierusalimis wminda sapatriarqo 
taxtisa...~2.   

ukve iTqva, rom ierusalimSi qarTuli monastrebi sa-
patriarqos daeqvemdebara, magram zogierT maTgans qarT-
velebi mzrunvelobas mainc ar aklebdnen. rogorc `meore 
wesdebis~ 37-e muxlSi ikiTxeba, abramis monasteri ukve 
sapatriarqos iurisdiqciaSia, magram patriarq dosiTe-
osis epistoledan vigebT, rom es monasteri 1700 wlis 
axlo xanebSi giorgi abaSiZes ganuaxlebia3. imave episto-
les mixedviT, jerjerobiT jvris monastris iRumenis da-
niSvna qarTveli (aRmosavleT saqarTvelos) patriarqis 
kompetenciaSi rCeboda. amitom dosiTeosi patriarq ioanes 
(1688-I692, 1695-1700) sTxovs imave monasters  aCuqos rome-
lime eklesia TbilisSi, rac imis maCvenebelic aris, rom 
ierusalimis patriarqi ukve ereva jvris monastris saq-
meebSi. ierusalimis patriarqis Txovna badebs kiTxvas: 
ratom iTxovs dosiTeosi jvris monastrisaTvis eklesiis 
Cuqebas TbilisSi, maSin, rodesac, rogorc cnobilia, am 
monasters metoqi hqonda TbilisSi da misi mamulebi da 
eklesiebi gafantuli iyo mTel saqarTveloSi4. albaT, 
upriania vifiqroT, rom qarTlis mefe da kaTalikos-pa-
triarqi ukmayofilo iyvnen ierusalimis sapatriarqos 

                                        
1  Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме, 157. 
2 Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме, 158.  
3 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 211-218. mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri 
samyaro, 141-142. 

4 mamisTvaliSvili e., ierusalimis jvris monastris istoria, 53-
55. 
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moqmedebiT da maT raRac droiT wm. jvris monasters 
SeuCeres adrindeli wesiTa da rigiT gaTvaliswinebuli 
ekonomiuri daxmareba da metoqic CamoarTves. 

1706 wels patriarqi dosiTeosi vaxtang VI-saTvis 
gagzavnil epistoleSi daufaravad acxadebda jvris mona-
stris mimarT, qarTvelebTan erTad, Tanamflobelobasa 
da zrunvaze: `Cvenc da Tqvenc, erToblivad monastri-
sadmi yuradReba gvmarTebs, raTa xelaxla ar davali-
andes~ - mimarTavs dosiTeosi vaxtang mefes. 

dosiTeosi `sapatriarqo sigelSi~, romelic savarau-
doa, vaxtang mefis moTxovnis sapasuxod daiwera, dawvri-
lebiT laparakobs qarTvelebis udides wvlilze ieru-
salimis qarTuli monastrebis valebidan ganTavisufle-
bis saqmeSi. ierusalimis patriarqi mTeli seriozulobiT 
acxadebs, rom qarTvelebma valebi mTlianad gadaixades, 
maTgan arc erTi oboli aRar gvekuTvniso1.  amis aRniSvna 
miT ufro aucilebelia, rom igive patriarqi, jvris mona-
stris valebidan daxsnis erTi wlis Semdeg (1686 w.), 
moskovis patriarqs ioakims siamayiT acnobebda: 1685 wels 
ierusalimSi mivedi SesawiravebiT, qarTvelebmac mogvces, 
zogierTi valic aviReT da ase mTeli vali gavistumreT 
da iverielTa monastrebi gavaTavisufleTo2.     

moskovis patriarqisadmi gagzavnil epistoleSi do-
siTeosi Segnebulad uSvebs uzustobas, rasac seriozuli 
uaryofiTi Sedegi unda mohyoloda saqarTvelosaTvis. 
SeiZleba iTqvas, rom dosiTeosis dros marTlmadidebeli 
aRmosavleTis urTierTobam ruseTTan umaRles dones 
miaRwia. arc Tu umniSvnelo iyo dosiTeosis damsaxureba 
moskovSi slavur-berZnul-laTinuri akademiis daarsebaSi. 
misi ocneba iyo berZnebs iseTive kulturuli roli eTa-
maSaT ruseTSi, rogoric maT iTamaSes evropisaTvis rene-
sansis dros3.      

                                        
1 mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTierTobis is-

toriidan, 227-228 
2 Kаптерев Н. Ф., Сношения иерусалимского патриарха Досифея с русским 

правительством,   142-143. 
3 Панченко К. А.,  Османская империя и судьбы православия на Арабском Вос-

токе (XVI - начало XIX века). Институт Азии и Африки  при МГУ им.  М. Ломоно-
сова.  “Древо жизни”,  1998,  9. 
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zemoTqmuls Tu gaviTvaliswinebT, maSin advilad 
asaxsnelia, ratom gvixdeba dRes dokumentebiT uaryofa 
im moaruli xmebis, rom qarTuli monastrebi valebis ga-
dauxdelobis gamo ki ar aRmoCnda ierusalimis sapatri-
arqos mflobelobaSi, aramed am tragediis mizezi sul 
sxva iyo. qarTvelebma valebi rom srulad dafares amaSi 
patriarq dosiTeosis cnobebma dagvarwmuna. am moxerxe-
bulma patriarqma yvelaferi gaakeTa, rom qarTvelTa 
fuliT ganTavisuflebuli monastrebi sapatriarqos dar-
Cenoda. man qarTvelebs maTsave yofil monastrebSi TveSi 
erTxel qarTulad locvis ufleba misca1. SemdegSi berZ-
nebma nacad meTods mimarTes: monastrebSi SemorCenili 
qarTvelebi TandaTanobiTi gaasaxles da sxvadasxva mo-
nasterSi gafantes. 

XIX s. 40-ian wlebSi ruseTis misiam ierusalimSi 
scada wm. jvris, wm. abramis da wmidaTa TeodoreTa sava-
neebis daufleba im motiviT, rom qarTuli eklesia ruse-
Tis wminda sinods eqvemdebareboda, magram berZnebi mtki-
ced daxvdnen da rusebma sawadels ver miaRwies. 

am mokle mimoxilvidan, vfiqrob, naTlad gamoCnda, 
rom ierusalimis qarTuli eklesia mTeli Tavisi arsebo-
bis manZilze, saerTaSoriso garTulebebis da metropo-
liaSi, umeteswilad, arsebuli araxelsayreli viTarebisa, 
XVII s. dasasrulamde yovelTvis damoukidebeli iyo, ara-
sodes ar eqvemdebareboda arc berZnul sapatriarqos da 
arc sxva romelime konfesiis saeklesio organisacias. si-
marTles ar Seefereba XIX saukunis berZeni istorikose-
bis maqsime simelis, neofite kviproselis, prokopi nazian-
zielis mtkicebulebebi, TiTqos ierusalimis qarTuli 
monastrebi odiTganve berZenTa sapatriarqos eqvemdebare-
boda. 

qarTuli eklesiis damoukidebloba da TviTmyofa-
doba, misi erovnuli xasiaTi Cans ierusalimis jvris mo-
nastris sulTa matianeSi. aRniSnuli matianis pirvelma 
momZiebelma da gamomqveynebelma n. marma. misTvis Cveuli 
wvdomis unariT, aRapebis mSral teqstebSi maSinve Se-
niSna, rom `irkveoda ierusalimis qarTuli monastrebis 
avtonomia berZeni patriarqis mimarT da mogvianebiT maTi 

                                        
1 Janeni r., qarTvelebi ierusalimSi, 20. 



        
 

287 
 

warmomadgenlebis Tavmoyra jvris monastris Zmobis xel-
Si”1.   

n. maris azriT, qarTvelTa mdgomareobas wm. miwaze 
naTels xdis monastrebis biblioTekebi. udavoa, rom isi-
ni uflis saflavze daubrkoleblad wiravdnen mSobliur 
enaze. amiT aixsneba gansacvifrebeli siuxve saRvTis-
metyvelo da sxv awignebisa, wiravdnen iseTi Taviseburi 
wesebiTa da teqstebiT, romlebic yovelTvis ar emTxveo-
da berZnuls, galobdnen saeklesio simRerebs qarTuli 
sagalobeli wyobiT, agreTve loculobdnen rogorc we-
vrebi qarTuli nacionaluri eklesiisa2.   

n. mari SemTxveviT ar amaxvilebda yuradRebas uflis 
saflavze. mas qarTvelebis mier iq erovnuli damouki-
deblobis gamovlineba eklesiuri damoukideblobis ga-
movlinebad da, TavisTavad, garkveul simamaced miaCnda.  

amgvarad, ierusalimSi qarTuli eklesia, qarTuli 
Temi, damoukidebeli iyo daarsebidan  XVII s. dasasru-
lamde, e. i. arsebobis Sewyvetamde. qarTvelTa fuliT gan-
Tavisuflebul, magram mitovebul monastrebs, ZiriTadad, 
ierusalimis berZenTa sapatriarqo daepatrona. patriarqma 
dosiTeosma rac moskovis patriarqs ioakims miswera si-
marTles rom ar Seefereboda, naTlad gamoCnda missave  
epistoleSi: 

`Cveni sisavseoba winamdebare sapatriarqo sigeliT 
acxadebs: radgan uwmindesi da cxovelmyofeli jvris uw-
mindesi monasteri, romelic ierusalimSi mdebareobs da 
uZvelesi droidan RmerTma qristes moyvarul iverielebs 
uboZa, droTa viTarebis gamo iseT valebSi Cavarda, rom 
iverielma mamebma miatoves. iverielTa kuTvnili jvris da 
sxva monastrebi, daaxloebiT 40 wlis ganmavlobaSi mito-
vebuli iyo da kinaRam sabolood daingra. amasTan laTi-
nebs da somxebs surdaT monastrebi sesxis gamcemi aga-
rianebisagan gamoesyidaT. magram RvTis CagonebiT, wm. sa-
mebis saxeliT, Cven samma, saxeldobr, misma umaRlesoba 

                                        
1 Марр Н., Предварительный отчет о работах на Синае, веденных в 

сотрудничестве с И. А. Джаваховим в Иерусалиме, в поездку 1902 г.  (апрель-но-
ябрь).  Сообщения Императорского Православного Палестинского Общества,  СПб.,   
1903 г., вып. 14, ч. II,  N1,  48-49.   

2 Марр Н., Предварительный отчет о работах на Синае, веденных в 
сотрудничестве с И. А. Джаваховим в Иерусалиме, в поездку 1902 г.  49. 
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kir-giorgim1, misma uganaTlebulesoba misma Zmam mirza 
kir levanma2 da me, gadavwyviteT gamovasworoT es saqme 
im pirobiT, rom saqme Cveni iqneba, xolo maTi uganaTle-
bulesobani fuls mogvcemen3. amgvarad, Cvven  marto gave-
SureT iveriaSi da yovelnairad viRvaweT, maTma uganaT-
lebulesobebma ki valis gadasaxdelad garkveuli fuli 
Seswires da didi SromiT, rogorc ukve vTqviT, mona-
strebi gavaTavisufleT, SevakeTeT isini da RvTis nebiT, 
vali gadavixadeT. fuli, romelic, SeTanxmebis mixedviT, 
maTs umaRlesobebs unda moecaT jvris monastris valis 
gaTanabrebisa da srulad gadaxdisaTvis, miviReT myarad 
da mTlianad. maTgan aRar gvekuTvnis erTi obolic ki. 
kidev: radgan, pirobis Tanaxmad miRebuli fuli, sakma-
risi ar aRmoCnda valis dasafaravad, Cven SevavseT is, na-
wilobriv fuliT, nawilobriv wminda saflavis nivTebiT 
da amgvarad, vali gadavixadeT. kidev: jvris monastris 
mamulebi mezobelma agarianebma TiTqmis miitaces, magram 
Cven movipoveT sasamarTlo dadgenilebebi da gavaTavi-
sufleT isini. dae, isini Zveleburad, monastrisa iyos. 
kidev: zogierTi adamianisagan cdunebulni, romlebic am-
bobdnen, rom monastris SigniT meCeTi iyo, yadiebi  yovel 
weliwads mraval pung4 fuls gvarTmevdnen, imis Semdegac 
ki, rac Cven monastris valebi gadavixadeT. magram RvTis 
wyalobiT, vecadeT da SuamdgomlobiT xatiSerifi mivi-
ReT da monasteri am tvirTisgan gavaTavisufleT. kidev: 
rogorc wm. jvris monasteri, ise iverielTa sxva sava-
neebi, romlebic wminda ierusalimSi aris, welTa simrav-
lisagan daZvelda da dangrevis piras mivida. magram Cven 
Cveni SesaZleblobis dagvarad ganvaaxleT isini, gadav-
xureT da jer kidev vaaxlebT da mravali pungi fuli 
gavxarjeT. kidev: wm. jvris monasters arabebisagan xarji 
aqvs da sakmaod didi – am gaWirvebis wlebSi, misi Semo-
savali ki Zalze mcirea. amitom sapatriarqos xazinidan, 
aviReT zedmeti xarjebi. kidev: sesxis gamcemi agarianebi 
Tumca dakmayofildnen, magram mraval maTgans ormagi 

                                        
1  kir _ berZn. batoni = batoni mefe giorgi XI. 
2  mirza _ spars. amjerad batoniSvili = levan batoniSvili. 
3  ix. aqve,  `garigebis wigni~. 
4  1 pungi = 500 piastrs.  



        
 

289 
 

xojeti da saidumlo Tamasuqebi aqvs, sul axal-axal da-
vadebs akeTebdnen da damatebiT fuls iTxovdnen. aseTi, 
amJamad kidev mravlad aris da yovelwliurad vuxdiT. 
mTlianad xarjebi, romelic sapatriarqom gaswia, ukve 
gadascda 30 pung aslans. radgan isini qristiani berZne-
bis mieraa Sewiruli (keTili saCuqari! Zma Zmas exmareba), 
amitom Cven ki ar viTxovT iverielTagan [xarjebis] Sesav-
sebaT arc bevrs da arc cotas, piriqiT, vubrunebT ro-
gorc  wm. jvris monasters, ise sxvebsac, rogoricaa: 
wminda nikolozis, wm. Tevdores, wm. basilis, wm. anas da 
ebrauli  wm.  giorgis [monastrebi],  valebis gareSe da 
yovelmxriv Tavisufals. arc Cven da arc Cven Semdgomi 
wm. qalaq ierusalimis wminda patriarqebi, arc erTi 
wminda saflavis mama da nacvali, ar moviTxovT fuls 
iverielTagan, arc bevrs arc cotas, arc imis sanacvlos 
rac Cven miveciT valebis da procentebis dasafaravad, 
arc imisaTvis rac Cven SevwireT ganaxlebis, xojetebis, 
braZanebebis, xatiSerifebis da sxva xarjebisaTvis. dae, 
maTi monastrebi Tavisufali iyos yoveli moTxovnis, yo-
veli valis da yoveli Semawuxebeli mTxovnebisagan da 
qristesmoyvaruli iverielebi sruli baton-patronebi 
iyvnen. xolo roca RmerTi inebebs da iberiidan mova iRu-
meni, man Zveleburad Caibaros yvela monasteri, mxolod 
Seusabamos Semosavali gasavals, raTa kvlav ar Cayaron 
isini valebsa da ganmeorebiT xifaTSi. magram Tu maTi 
Sesanaxi Semosavali ar eqneba, maSin dae berZenma mamebma 
ganagon qristianuli movaleobiT, romelic gaaCnia erT 
eklesias meoris mimarT, gansakuTrebiT ki wm. saflavis 
mimarT, romelic yvela marTlmadideblisaTvis aris 
saerTo eklesia, saerTo deda da saerTo TavSesafari. Tu 
jvris iRumeni iveriaSi mowyalebas Sekrebs, maSin yovel-
wliurad gamogzavnos ierusalimSi. mgram Tu es Tanxa mo-
nastris Senaxvis xarjebisaTvis ar eyofa, maSin danarCeni, 
dae berZnebma miscen. Tu iverieli mamebi monasterSi sac-
xovreblad movlen, maSin maTi Senaxva da pativiscema mo-
nastris da sapatriarqos valia. aseve, ramdeni iverielic 
unda movides wm. saflavis Tayvanis sacemlad, arc erTma 
maTganma sapatriarqodan ar unda moiTxovos sarCo, sesxi 
an saCuqrebi. dae, TavianTi Tavi TviTon Seinaxon. roca 
berZeni mamebi mivlen iveriaSi maT neba unda darTon, 
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Zveli Cveulebis Tanaxmad, Sekribon mowyaleba sapa-
triarqos da sxva berZnuli monastrebisaTvis. magram maT 
ufleba ara aqvT Tundac erTi oboli moiTxovon jvris 
monastris valis dasafaravad, radgan is ukve gadaxdilia. 
ai ras acxadebs Cveni savseoba, romelic qristes moyva-
rul iverielTa Rirsebisa da jvris monastris mSvido-
bian mdgomareobaze zrunavs: vinc marTTlmadidebeli 
qristiania, is aRiarebs yovelive amas, xolo vinc wi-
naaRmdegi iqneba, an sxvanairad azrovnebs, is warmarTi da 
mwvalebeli, eklesiis mteri, iverTa Rirsebis cilismwame-
beli, RvTiur madls da RvTis didebas moklebulia. xo-
lo vinc yvelafer amas miiRebs da daamkvidrebs didi yu-
radRebiT da mowiwebiT, rogorc iverielni ise berZnebi, 
e.i. wm. qristes eklesiis wm. wevrebi da dalocvilni mamis 
da Zis da wm. sulis mier, isini uflis dResaswaulze 
miiReben didebis gvirgvins. 

konstantinopolidan, 1706 wlis ivliss~ 
rogorc vxedavT, ierusalimis sapatriarqos mier 

qarTuli monastrebis dasaxsnelad gaweuli mTeli Sro-
mis Sesaxeb, dosiTeosis mier gadmocemulia am sigelSi. 
aqve mocemulia yvela is piroba, romliTac qarTvelebs 
SeeZloT monastrebi Tavisad hgulvebodaT. ratom das-
Wirda patriarq dosiTeoss am sigelis dawera, roca ze-
moTdamowmebuli masalebidan TiTqos yvelaferi  garkveu-
li iyo. vfiqrob, sigeli naTels hfens im peripetiebs, 
romlebic zemoT moyvanil masalebSi ar aisaxa da, rom-
lebic, savaraudoa, ukmayofilebas iwvevda qarTlis same-
fos garkveul wreebSi. albaT, qarTuli mxaris mier ofi-
cialurad gancxadebuli ukmayofilebis gamo unda dawe-
riliyo 1706 wlis sigeli. ierusalimis sapatriarqo 
cdilobda, qarTlis samefosTan normaluri urTierToba 
SeenarCunebina. 
 imave sigelSi Cadebuli iyo iseTi pirobebi, rom-
lebic faqtobrivad, berZnebs gadaaqcevda ierusalimis 
qarTul savaneebSi qarTvelTa memkvidreebad. momavlisaT-
vis gansakuTrebuli mniSvneloba hqonda imasac, rom mona-
strebi namdvili patronebis, e.i. qarTvelebis xelSi dar-
Ceboda Tu ara, isini mainc valdebulni iyvnen monawile-
oba mieRoT maT SenaxvaSi. saerTod, unda iTqvas, rom si-
geli gamocdili diplomatis mier aris dawerili da misi 
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sxvadasxvanairi interpretacia SeiZleba. magram umTavresi 
mainc is aris, rom sigeli, rogori ganzraxviTac ar unda 
iqnes wakiTxuli, mainc erT mTavar  daskvnis gakeTebis 
saSualebas iZleva: winaprebma, monastrebis sanacvlod, 
qarTvelebs araviTari vali ar dautoves da SeuZliaT 
sindisis qenjnis gareSe hqondeT pretenzia ierusalimis 
wm. jvris monasterze.  
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wm. jvris taZris freskebi da warwerebi 
 
wm. jvris monasteri V saukuneSi daarsebuli didi 

petre iberis mier, maSinve gamoirCeoda arqiteqturuli 
stiliT da mozaikiT. albaT, maSin moixata kidec, magram 
freskebma GCvenamde veRar moaRwia. monasteri aRsdga da 
moixata. amis Semdeg monastris mTavari eklesiis interi-
erSi periodulad GCatarebuli saremonto samuSaoebi da, 
rac mTavaria, dro (aTeuli da aseuli wlebi) uaryofiT 
gavlenas axdenda taZris SesaniSnav freskul mxatvrobasa 
da warwerebze. naxatebis Tavdapirveli saxis Secvlas 
iwvevda, agreTve, maTi perioduli ganaxleba-gacxoveleba 
da axlad Sekazmva, meCeTad gadakeTebuli eklesiis ekle-
siadve aRdgena da, bolos, berZen samRvdeloTagan Tavi-
anT `gemovnebaze~ zogierTi naxatis gadaRebvam, qarTuli 
warwerebis berZnuliT, zogjer araadekvaturiT Secvlam, 
gamousworebeli daRi daasva jvris monastris freskul 
mxatvrobas. 

1102 wels zeevulfma  muslimanebsa da jvarosnebs 
Soris omis Sedegad mooxrebuli wm. jvris monasteri 
naxa, romelic male SeukeTebiaT da 1106_1107 wlebSi rus 
danielze ukve kargi STabeWdileba moaxdina Tavisi 
moxatulobiT. amis Semdeg XIII s. dasawyisSi, `wm. jvris 
monasteri daZvelebula da gumbaTis qveiT svetni gauax-
lebia da dauxatvinebia SoTa ruTvels, meWurWleT-
uxucess, TiTonac Sig xatia moxucebuli~ _ werda t. ga-
baSvili. 

XIII_XIV saukuneTa mijnaze afxazTa mefe 
konstantinem wm. jvris monasteri axlad Sekazma, rac 
albaT, kedlis mxatvrobis ganaxlebas, dazianebulis aRd-
genasac gulisxmobs. isic gasaTvaliswinebelia, rom am 
dros wm. jvris monasterSi meCeTi iyo, rac seriozul 
cvlilebebs gamoiwvevda taZris SigniT da gareT. umtkiv-
neulod ar Caivlida daviT VIII-is dros `mizgiTad Secva-
lebuli~ eklesiis `eklesiadve Secvaleba~. amitom aris es 
mefe misTvis ganwesebul aRapSi wminda monastris `meored 
aRmSeneblad~ moxseniebuli. savaraudoa, kedlis mxat-
vroba imdenad dazianda, rom mas mTlianad Tu ara, 
nawilobriv aRdgena an axlad moxatva dasWirda. 1519 
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wels ludvig Cudi gansakuTrebiT aRniSnavda jvris mona-
stris kedlis mxatvrobis simSvenieres1.  

wm. jvris monasteri xelaxla moaxatvina nikifore 
GColoyaSvilma 1643_1649 wlebSi. 

amgvarad, miuxedavad yvelafrisa, monastris mTavari 
eklesia Tavisi arqiteqturiT, moxatulobiT da iatakis 
mozaikiT, mTeli Sua saukuneebis ganmavlobaSi gamoir-
Ceoda wminda miwis sxva analogiuri daniSnulebis nagebo-
bebisagan. iq moRvawe qarTvelebi, uaRresad rTul viTare-
baSic ki, did yuradRebas uTmobdnen jvris monastris 
morTva-mokazmvas da moxatvas. `SemorCenili freskebi, _ 
aRniSnavda v. caferisi, _ unikaluria mTel palestinaSi 
da imis dasturad gamodgeba, rom ierusalimis orTo-
doqsalur eklesiaSi xelovnebas udidesi yuradReba eqce-
oda mamluqebisa da Turqebis batonobis bnel xanaSic 
ki~2. 

ra Tqma unda, friad saintereso da saSuri saqmea 
jvris monastris freskebis, rogorc xelovnebis nimu-
Sebis Seswavla, magram, amjerad, mxolod aRvnusxavT qar-
Tul religiur da istoriul Temebsa da pirebze Seqmnil 
freskebsa da warwerebs. am miznis aRsruleba gaiole-
bulia, radgan arsebobs GCvenTvis saintereso freskebis 
da warwerebis aRwerilobani, aslebi da fotopirebi, 
viciT taZris kedlebze, svetebze da iatakze maTi ganla-
geba. amisaTvis vumadliT t. gabaSvils, n. CubinaSvils, a. 
cagarels, n. kondakovs, a. baumStarks, i. davids da v. 
caferiss. 

pirveli, vinc jvris monastris freskebSi gamosaxul 
qarTvel sasuliero da saero pirebze gvamcno, iyo 
timoTe gabaSvili. misi TqmiT: 

`q.  monasterSi ars luskuma (maRali saflavi _ e. m.) 
Rirsisa proxoresi, da TiTonac Sig xatia 

q.  monasterSi xatia didi da Rirsi mefe mirian xo-
sroiani. 

                                        
1 Tschudi Ludwig von Glarus.  Reyss und Pilgerfahrt zum Heyligen Grab, Freiburg, 

1606, 280. 
2  The Monasteri of the Holy Cross in Jerusalem by V. Tzaferis, 21. 
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q. kvalad xatia didi da saxelovani mefe vaxtang 
gorgaslan, xosroiani, romelman daipyro ierusalimi da 
palestine 

q. mun xatia mefe saqarTvelosa bagrat kurapalati, 
daviTiani, aRmaSenebeli quTaTisa da  monastrisa. 

q. mun xatia dadianis asuli mariam, dedofali 
qarTlisa. 

q. mun xatia SoTa rusTveli, meWurWleT uxucesi. 
q. mun xatia dadiani leon Tavisis meuRliT. 
q. mun xatia afxazeTis kaTalikozi Rirsi maqsime. 
q. mun xatia tfileli elise, mangleli Teodose, be-

dieli da  mama nikifore. mun xatia wulukiZe paata da 
qaixosro~1. 

t. gabaSvilis mier dasaxelebul pirTa umravlesobis 
Sesaxeb cnobebi met-naklebadaa. taZarSi zogierTi maTga-
nis freskebis miaxloebiTi lokalizaciac xerxdeba, zo-
gisa ki vera. 

ar viciT sad iyo Tbileli elise saginaSvilis, da-
savleT saqarTvelos kaTalikosis maqsime maWutaZis da 
bedielis freskebi. 

sxva freskebi da warwerebi ganlagebuli iyo da aris 
Semdegi TanmimdevrobiT2. 

 

                                        
1 timoTe gabaSvili, mimoslva, 82. 
2  ix. taZris gegma N 2. 
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1. narTeqsi, anu stoa      8. MmgalobelTa adgili 
2. taZarSi Sesasvleli karebi       9. samkveTlo 
3. samlocvelo darbazi           10. sadiakvno 
4. patriarqis skami                  11. Sesasvleli wminda senakSi 
5. gumbaTi                           12. jvris xis aRmocenebis adgili 
6. kankeli       13. jvris xis samlocvelo 
7. sakurTxeveli      14. svetebi 
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taZris gegma 2 
 

freskebisa da warwerebis ganlageba taZarSi 
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    dasavleTi kedeli 
 

1. mTavari Sesasvlelis zRurblze, marmarilos oTx 
filaze iyo Zlier dazianebuli warwera, romlis mxolod 

calkeuli sityvebi amoikiTxa a. cagarelma: `eklesia 

saukunosa wirviTa missa sulsa~1. 
2. mTavari Sesasvlelis marcxniv, zemoT aris 

qarTuli warwera: `q. daixata da ganaTlda (ganaxlda) 
wmida ese da yovlad patiosani taZari jvarisa cxovelis-
myofelisa jerCinebiTa dadianisa leonisiTa, ÃeliTa da 
friad WirgancdilebiTa yovlad-uRirsisa jvarisaa da 
wmidisa golgoTisa mamisa nikiforesiTa Coloyais SÂlisa 
omanisa ZisiTa, msasoebelsa da sarwmunosa amis monas-
trisasa (msasoebelisa da sarwmunoisa amis monastrisaTa), 
romelman gumbadi da wmida sakurTxeveli gavakeTe, Cemisa 
safasiTa, qoronikons tkia, amin~2 (f. #1). 

3. taZris dasavleTi kedeli gayofilia mTavari karis 
mixedviT marjvena da marcxena nawilebad. taZris momxat-
velma karis zeda kedels gansakuTrebuli funqcia mianiWa 
da iq gamosaxa jvris monastris aRmdgeneli proxore 
warweriT: `wmida proxore qarTveli~. 

4. dasavleTi kedlis zemo nawilSi, kamaraSi daxatu-
li ioane zedaznelis mowafeebidan n. GCubinaSvilis dros 
SemorCenili yofila anton martyofelis, ise wilknelis, 
stefane xirselisa da abibos nekreselis freskebi3. dRe-
isaTvis aRar arsebobs. 

5. karis Wrilis marjvena mxares, berZnuli warweris 
qveS, aris mTeli simaRliT gamosaxuli wmindanis uwar-
wero portreti (f. N 2), romelSic n. CubinaSvilma petre 
iberi amoicno. a. cagarelma, ratomRac yuradReba ar miaq-
cia. am portretis adgilis mixedviT Zalian kargad ikve-
Teba taZris kedlebze freskebis adgilebis mimCenis Cana-
fiqri: eCvenebina petre iberis udidesi Rvawli, rogorc 
monastris damaarseblisa (f. #3). 

6. karidan marjvena mxares, petre iberis freskis 
maxloblad, iyo jvris monastris qtitorebis, mefeebis _ 

                                        
1 Цагарели А. А., Памиатники, 246. 
2 Цагарели А. А., Памиатники, 246. 
3 ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli Svid tomad, I, 790. 
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mirianis, vaxtang gorgaslis da bagrat IV-is freskebi. 
freskebma GCvenamde ver moaRwia, magram maTze warmodgena 
gvaqvs t. gabaSvilis (f. N4, 5, 6) da n. CubinaSvilis (f. N7) 
mier ierusalimidan Camotanili Sav-TeTri aslebiT, 
romlebic arasrul STabeWdilebas gviqmnis originaleb-
ze.  freskebs TiTqmis acocxlebs a. cagarelis mier Ses-
rulebuli aRweriloba. XIX s. bolos mefe-qtitorebis 
ukve dazianebuli gamosaxulebebi mainc karg StabeWdi-
lebas tovebda. samive mefe GCaxatuli iyo erT GCarCoSi. 
TiToeulis   simaRle iyo 2.1/2 arSini, mTeli CarCos zoma 
ki _ 2.3/4X3.1/2.

 
gansakuTrebiT dazianebula bagratis 

freska. misi mxolod konturebi Canda. samives fexebic 
msubuqad dazianebula, magram gamokveTilad Canda, rom 
ecvaT wiTeli, TeTrlaqebiani windebi da idgnen muTaqeb-
ze. samives TavzemoT didi warwera nawilobriv ikiTxe-
boda. maTi episkoposis msgavsi tansacmeli Sekerili iyo 
wiTeli xaverdisa da Ria-lurji atlasisagan, TeTri da 
yviTeli oqromkerdiT mdidrulad morTuli da sxvada-
sxva feris qvebiT Semkuli. 

mirianis wiTeli xaverdis zeda samoseli kiserTan 
farTo oqromkerdiT naqargi. aseve oqromkerdiT naqargi 
farTo sartyeli da aseTive, fexebamde GCaSvebuli olari, 
zeda samoselis da sartylis qveS lurji feris qveda 
samoseli, msgavsi mRvdlis filonisa, fexebamde GcamoSve-
buli, boloSi oqromkerdiT mdidrulad Semkuli. 

bagrati gamowyobili iyo mirianis dar, mxolod 
mcireodenad gansxvavebulsaxian samoselSi. 

vaxtangis zemo samoseli, piriqiT, Sekerili iyo 
lurji atlasiT, qvemoT ki, wiTeli, saxiani da oqromker-
diT nakeri xaverdiT. 

samive mefes Tavze edga sxvadasxvanairi, oqros, 
Zvirfasi qvebiT dafaruli samefo gvirgvinebi. 

t. gabaSvili, `mimoslvis~ b xelnawerSi, mirianis 
freskasTan dakavSirebiT ambobs: `mirian xosroiani, 
dedofali nana, Suaz _ baqar, Ze maTi~, gamosaxuli yofi-
lan erToblivad1, rac gvafiqrebinebs, rom miriani or 
freskaSi iyo gamosaxuli _ erTSi qtitor mefeebTan, 
meoreSi ki, ojaxTan erTad. es meore freskac adre unda 

                                        
1 timoTe gabaSvili, mimoslva, 123. 
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mospobiliyo, radgan timoTes Semdgomi mogzaurebi masze 
arafers weren. 

GCans, pirveli ori mefis portretebs, pirvelisas, 
rogorc monastris asaSenebeli adgilis mompovebelisa, 
xolo meorisas, rogorc monastris pirveli amSeneblisa, 
erTi saerTo warwera hqonda. am warweris SemorCenili 
fragmentebi gadmoiRo a. cagarelma, p. ingoroyvam ki Sem-
degnairad aRadgina: `q. mirian [mefesa uboZa] konstantine 
[berZenTa] mefeman ese jvari [?] movides [ mefe 
vaxtang gorgasali movida] da daiWira ierusalimi da 
aRaSena ese jvari[sa monasteri]~1. bagrat IV-is por-
trets, albaT, sxva Sinaarsis warwera hqonda. TiToeul 
mefes, TavzeviT, kidev hqonda qarTuli da berZnuli 

warwera: `mi
~
rn mefe~, `vx

~
tg gr

~
gsl~, bagratis gamosaxu-

lebas SerCenoda mxolod dasawyisi `b~. 
7. dasavleTi kedlis GCrdiloeTis kedelTan 

SeerTebasTan, niSSi, a. cagarelis mixedviT, naxevrad 
waSlil gamosaxulebas ewera: `wulukiZe paata~2. p. 
ingoroyva fiqrobda, rom iq exatnen paata, levan II 
dadianis pirveli veziri da misi Zma, veziri qaixosro 

wulukiZeni3 (19844). paatas (f. #8) da qaixosros (f. #9) 
freskebis Canaxati Seasrula n. CubinaSvilma. 

8. karis Wrilis marcxniv, maRla daxatulia sqemosani 
monazoni, Tvalebakruli, romelsac Tavze, uknidan 
mikruli aqvs jvari, orive xelSi uWiravs anTebuli 
sanTlebi. naxats axlavs qarTuli warwera, nawyveti lu-
kas saxarebidan: `iyvned welni Tqvenni mortymul da sanT-
lebi aRnTebul~ (luka, 1235) (f. #10). am freskasTan 
dakavSirebiT saintereso varaudi gamoTqva s. yauxCiSvil-
ma. misi TqmiT, Tvalaxveuli monazoni SeiZleba petre 
iberis maswavlebeli da TanamoRvawe _ ioane lazi iyos4. 

9. dasavleTis kedelze, karidan marcxena mxares, aris 
wm. eqvTime da wm. giorgi mTawmindelebis erToblivi 
portreti. wmindanebis TavebTan orenovani _ qarTuli da 

                                        
1 ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli Svid tomad, I, 790. 
2 Цагарели А. А., Памиатники,   45. 
3 ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli Svid tomad, I, 844. 
4 yauxCiSvili s., gamoCenili qarTveli moRvawe petre iberi da 

misi portreti, 13-14. 
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berZnuli warwerebi (zeviT, marcxniv qarTuli, zeviT 

marjvniv berZnuli): `wÁYevTimios q
~
rTveli~, `wÁY g(ior)gi 

q(a)rTveli~ (f. #11). am freskis arseboba ar aRuniSnavs t. 
gabaSvils. igi naxa n. CubinaSvilma, magram ar miuTiTa 
orenovan warweraze. albaT, qarTulis adekvaturi berZnu-
li warwera mogvianebiT gakeTda. kidev ufro gvian, jvris 
monastris aRdgenaSi udidesi damsaxurebis mqone am ori 
pirovnebis (XI s.) warwerebi saRebaviT dafares. isini 
gaasufTaves da waikiTxes 1961 wels1 (f. N12). 

10. imave marcxena mxares, kedlis dasasruls, niSSi 
iyo koleqtiuri portreti, romelic a. cagarelma gadmo-
iRo (f. #13). mxatvars dauxatavs TxuTmeti pirovnebis 
saxe: pirvel rigSi _ 5, meoreSi _ 4, mesameSi _ 3, 
meoTxeSi mxolod sami adamianis saxis konturebia. isic 
unda iTqvas, rom mesame rigSi mdgom uwverulvaSo 
adamianebs qalis saxeebi aqvT. isinic, albaT, qalebi unda 
iyvnen, bolo meoTxe rigSi rom igulisxmebian da romel-
Ta mxolod saxis konturebi moCans. freskas axlavs 
saerTo warwera: `eseni  mamebi arian~2. 

vfiqrob, am freskaSi gadmocemulia idea, rom jvris 
monastrisa da ierusalimis sxva qarTuli eklesia-
monastrebis marTvaSi erToblivad monawileobdnen 
`juarelni Zmani da dani~ (ix. zemoT gv. 164-165). 

freskaze gamosaxulT Tavze axuravT Tavsaburavebi, 
romelTa msgavsi axuravT fitareTis eklesiis gumbaTis 
(garedan) bareliefebs. 

 
CrdiloeTi kedeli 
mTel GrdiloeT kedelze gamosaxuli iyo is cameti 

qarTveli moRvawe, romelTa Sesaxeb, maTi freskebis 
ganlagebis adgilis miTiTebis gareSe, t. gabaSvili 
werda: `ganvicadeT kedelTa zeda wmidani mamani da 
mowameni saqarTvelosani, exatnen SaravandiTa da 
gvirgviniTa eseni: 

q. wmida mRvdelmowame mose qarTveli. 
q. wmida mari mRvdelmowame qarTveli. 

                                        
1   abaSiZe i., SaniZe a., wereTeli g., SoTa rusTveli wm. jvris mo-

nasterSi. Jurn. `sabWoTa xelovneba~, 1960, #12, 7. 
2 Цагарели А. А., Памиатники, 246. 
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q. wmida mowame qaixosro qarTveli, romeli awama 
yeenman Sahabaz wmidaTa xatTaTvis qoronikonsa t. 

q. wmida mama arseni ibadis Ze qarTveli, gvarad 
vaCnaZe, filosofosi. 

q. Rirsi mama efTvimi grZelis Ze qarTveli. 
q. Rirsi mama WuaÁs Ze qarTveli. 
q. Rirsi mama ioane rexvais Ze qarTveli. 
q. Rirsi mama daniel abaSvili qarTveli. 
q. Rirsi mama ioane WimWimeli qarTveli da filoso-

fosi. 
q. Rirsi kaTalikozi qarTlisa arseni. 
q. Rirsi kaTalikozi qarTlisa ioane. 
q. Rirsi nunus episkopozi qarTveli. 
q. Rirsi episkopozi kind qarTveli~1. 
wminda mamebis portretebis lokalizeba pirvelad 

moaxdina n. CubinaSvilma. igi werda: `CrdiloeTis mxares 
kedelzed, biblioTekis Sesavals zeidam, arian dax-
atulni mravali saxeni, magram tenisgan mravali adgili 
daiSala da GCamocvivnula. saxeni da maT zeda nawerni 
SebRalulan, mxolod GCans werili qarTulis asoebiTa 
da Znelad gamosacnobia. uTuod aq arian daxatulni is 
saxeni, romelTac moixseniebs timoTe mTavarepiskoposi 
Tavis moxilvaSi da GCans, rom mas Jams advilad waikiT-
xeboda. garna Cven ver gavigeT~2. 

zemoTGCamoTvlili moRvaweebi, p. ingoroyvas mixed-
viT, GCrdiloeT kedelze gamosaxuli yofilan Semdegi 
TanmimdevrobiT (numeracia GCemia): 

11. mRvdelmowame mose. 
12. mRvdelmowame makari. 
13. mowame qaixosro GColoyaSvili. 
14. (kedlis pirvel svetze) wminda mama arseni. 
15. Rirsi mama efTvimi grZelisZe. 
16. Rirsi mama (miqel) WulaÁsZe. 
17. Rirsi mama ioane rexvaÁsZe. 
18_19. (zemoT) Rirsi mama daniel abaSvili da (zemoT) 

Rirsi mama ioane WimWimeli. 

                                        
1 timoTe gabaSvili, mimoslva, 85-86. 
2 ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli Svid tomad, I, 808. 



        
 

302 
 

20_21. (kedlis meore svetze) kaTalikosi qarTlisa 
arseni (zemoT) 

22. Rirsi nunus episkoposi. 
23. Rirsi episkoposi kind.  
24. (sakurTxevlis kedelsa da biblioTekis kars 

Soris unda yofiliyo) daviT IV aRmaSenebeli1. 
 
samxreTi kedeli 
25. sakurTxevlis svetze gamosaxuli iyo levan II 

dadianis da, qarTlis dedofali mariami, daCoqili 
macxovris winaSe, romelic cnobilia n. CubinaSvilis (f. 
N14)  da a. cagarelis (f. N15) Canaxatebis mixedviT. por-
trets hqonda warwera: `qarTlis dedofali mariami, 
asuli dadianisa, Seunden RmerTman, amin~2. 

26. samxreTis kedelze gamosaxuli iyvnen levan II 
dadiani da misi ojaxis wevrebi: meuRle nestandarejani 
da vaJiSvili (f. #16). freskas hqonda xucuri warwera: 
`Cven RvTiv gvirgvinosanman da cva-farvaTa TqvenTa 
mindobilman, dadianman batonman leonman, davaxatvine 
saoxad Tanacxedrisa GCvenisa da Semogwire kocxeri asis 
komlisa kaciTa, nestan-darejanis sasulierod, qoroni-
konsa tkia (1643)~. 

 
sakurTxevlis karebi 
27. sakurTxevlis karebze porfiri uspenskis unaxavs 

xati qarTuli warweriT: `nestan darejan~. a. cagarelma 
xati da warwera ver ipova, magram ivarauda, rom 
nestandarejani levan dadianis meuRle unda yofiliyo3. 

 
 

svetebi 
samxreT-dasavleTi sveti 
28. dasavleT mxares, SuaSi, mTel simaRleze 

portreti wm. petresi da wm. pavlesi. TavebTan warwerebi 
(zemoT berZnuli, qvemoT qarTuli): `petre~, `pavle~ (f. 
17). 

                                        
1 ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli Svid tomad, I, 811. 
2  Цагарели А. А., Памиатники, 245. 
3 Цагарели А. А., Памиатники, 246-247. 



        
 

303 
 

29. qvemoT, petres da pavles fexebTan miniaturuli 
portreti mxcovani mamakacisa berul tansacmelSi da 
Tavze kunkuliT, TavzeviT aqvs warwera: `amis damxatavsa 

patraZesa drandelsa mTk
~
zsa (mTavarepiskopozsa) gb

~
ls 

(gabriels) da m(i)sTa deda-m(a)mTa1 S(eundo)n R(merTma)n 
a(mi)n~ (f. #18). e. metreveli mosazrebiT, gabriel patriZe 
SeiZleba iyos drandis is episkoposi grigol, romlis 
aRapi daiwera XIII_XIV saukuneTa mijnaze2. T. virsalaZes 
ki XVII s. pirveli naxevris moRvawed miaCnia3. 

30. samxreT mxares, qvemoT, mTel simaRleze wm. 
marcelus akimetes da wm. aretas gamosaxulebani. wmindan-
Ta TavebTan qarTulad maTi saxelebi (f. #19). 

31. aqve gamosaxuli iyo kaci berul samoselSi, 
magram kunkulis gareSe, muxlmoyrili wm. sebastianes 
winaSe. n. GCubinaSvili mas ioane guriul mgalobels uwo-
debda (f. N20). vin iyo an ra daimsaxura jvris monastris 
winaSe, ucnobia. p. ingoroyvas igi XII saukunis musikos 
Semsruleblad miaCnda4. 

32. aRmosavleT mxares, zemoT gamosaxulni iyvnen 
jvris monastris sxvadasxva drois winamZRvrebi _ 
proxore (XI s.) da luka muxaisZe, romelic mokles 1272 
wels. freskas hqonda warwerebi: `wmidaY proxore~ da 
`wmidaY luka~. 

33. SuaSi, mTel simaRleze ori wmindanis _ maqsime 
aRmsareblis da ioane damaskelis portretebi, TavebTan 
berZnuli (zemoT) da qarTuli (qvemoT) warwerebiT: `wm. 
maqsime aRmsarebeli~, `wm. ioane damaskeli~ (f. #21). 

34. am kompoziciis SuaSi aris SoTa rusTavelis mini-
aturuli portreti warweriT: `amisa damxatavsa SoTa(s) 
S(eundo)s R(merT)m(an) a(mi)n. rosTv(e)li~ (f. #22). 

35. samxreT-dasavleTi svetis aRmosavleT mxares, 
zemoT, marjvniv aris nikifore GColoyaSvilis warwera: 
`dadianman leon miboZa da gavakeTe gombadi (gumbaTi) da 

                                        
1 T. virsalaZesTan `mama-dedaY~  Вирсаладзе Т. Б.. Роспись иерусалим-

ского Крестного монастыря и портрет Шота Руставели, 57. 
2 metreveli e., masalebi,   54. 
3 Вирсаладзе Т. Б.. Роспись иерусалимского Крестного монастыря и портрет 

Шота Руставели, 57. 
4 ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli Svid tomad, I, 820. 
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guerdebi. ori aTasi asnali (aslani) da eqsoi (eqvsi) 
aTas(i) GCemi davxarje. q(roni)k(on)sa tkia. nk (nikifore)~. 

 
 samxreT-aRmosavleTi sveti 

36. dasavleTi mxare, SuaSi: wm. eqvTimes da wm. sabas 
winaSe muxlmoyrili, saero tansacmelSi gamowyobili 
xanSiSesuli mamakaci da vaJi (f. #24). freskas axlavs 
dazianebuli warwera: `amisa d(a)mxat(a)vsa arsenavlsa1 

grigols [S
~
s R

~
n] da misTa ded-mamaTa S

~
s R

~
n [d

~
 nia(Y) 

a Rn]2. 
e. metreveli da p. ingoroyva fiqroben, rom grigoli 

unda yofiliyo XIV s. moRvawe da mas monawileoba miuRia 
jvris monastris ganaxlebaSi3. T. virsalaZe ki, GCacmulo-
bis mixedviT, grigols miiCnevs XVII s. moRvawed da jvris 
monastris moxatulobis ganaxlebis monawiled 1643 w. 4 

37. samxreTi mxare, SuaSi: n. ColoyaSvilis warwera: 
`me yovlad uRirsman mamaman jvarisa da wmidisa 
golgoTisa, davaxatvine mravliTa WiriTa da SromiTa 
amin~. savaraudoa, rom am warweris qveS yofiliyo n. 
ColoyaSvilis freska, romelic ixila t. gabaSvilma, 
magram ar miuTiTa misi mdebareoba. monasterSi nikifores 
Rvawlis aRmniSvneli sxva warwerebic aris. 

 
Crdilo-dasavleTi sveti  
38. aRmosavleTi mxare, SuaSi: freskaze gamosaxulia 

ori qali. marjvena warweridan ikiTxeba `isa~, marcxniv 
ki weria: `elisabed da marTa~ (f. #25). 

                                        
1 T. virsalaZis gamocemaSi `l~-s nacvlad aris `r~  Вирсаладзе Т. 

Б.. Роспись иерусалимского Крестного монастыря и портрет Шота Руставели, 8. 
2 a. cagarelis amokiTxviT: `arseni(s), v

~
rs (varlams), grigols 

da (maTTa) deda-mamaTa Seundos RmerTman, amin~ Цагарели А. А., Памиат-
ники, 244. zemoTmoyvanili teqstidan T. virsalaZes gamotovebuli aqvs 
kvadratul frCxilebSi GCasmuli adgilebi. Вирсаладзе Т. Б.. Роспись 
иерусалимского Крестного монастыря и портрет Шота Руставели, 58. 

3  metreveli e., masalebi, 54; ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli 
Svid tomad, I, 836-837. 

4  Вирсаладзе Т. Б., Роспись иерусалимского Крестного монастыря и 
портрет Шота Руставели, 59-60. 
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39. samxreTi mxare, zeviT: mTavarangelozni miqaeli 
da gabrieli. TavebTan qarTulad: `dbli (didebuli) 

miqael~, `d
~
 (didebuli) gabriel~ (f. #26). 

40. qvemoT: `j(var)o patio(sa)no da w(minda)no 
mTavarangelozno miq(ae)l da gabriel Seiwy(a)l(e)T Cola-
yaSvili om(a)n da Ze maTi mo(u)ravi qeixosr(o) da 
T(an)a_mecxedre m(a)Ti1 ba(r)bar. a(mi)n~. 

41. amave svetze unda yofiliyo Teodose manglelis 
freska. n. GCubinaSvilis TqmiT, `svetis samxreT mxares 
xatia Teodo(s)e mangleli reviSvili. sqemosani, kverTxi-
Ta~ (f. N27). a. cagarels Teodoses freska ar unaxavs. 
albaT, mis dros aRar arsebobda. 

42. maRla aris freska, romlis qarTuli warwera arc 
Tu mTlad gasagebi qaragmebiT gvauwyebs: `iv qe. miiZina 
v(iTarc)a (h)lomm(a)n~ (f. #28). v. caferisis ganmartebiT, 
kompoziciis centrSi yrma qriste wevs wiTel baliSze, 
xolo marjvniv da marcxniv usxedan angelozebi. adre am 
freskas hqonebia berZnuli warwera: `RvTis batkani~2. 
aseTive berZnuli warweriT (`RvTis batkani~) freskis 
fotosuraTi aris T. virsalaZis wignSi, magram gaugeba-
ria, ratom hqvia `fxizeli Tvali~3.  

43. aRmosavleTi mxare, SuaSi: mTeli simaRliT wm. 
kirile da wm. aTanase. TavebTan qarTulad: `wi kvirile~,  
~wi d(i)d(i) aTanase~ (f. #29). 

 
Crdilo-aRmosavleTi sveti 
44. dasavleTi mxare, SuaSi: mTeli simaRliT marcxniv 

`wi ggri R(vT)ism(e)tyv(e)li~, marjvniv _ `w(inas)w(armet)-
yv(e)li daniel~ (f. #30). daniels xelSi ukavia gadaS-
lili wigni, romelSic moCans samxaziani qarTulad na-
weri. ikiTxeba mxolod erTi sityva: `aRadgino~. inglisur 
anotaciaSi4 naTqvamia, rom winaT qarTuli warwera gadaS-
lili iyo da berZnulad ewera `wm. kirile~ ierusalimis 
episkoposi (marcxniv) da `wm. qristoforo~. dReisaTvis 
freska gasufTavebuli da warwerac aRdgenilia. 

                                        
1 a. cagarelTan _`misi~. Цагарели А. А., Памиатники,   245. 
2 The Monasteri of the Holy Cross in Jerusalem by V. Tzaferis, 39. 
3 ix. foto XVII _  ~Недреманное око~. 
4  The Monasteri of the Holy Cross in Jerusalem by V. Tzaferis, 42. 
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45. samxreTi mxare, qvemoT: qarTuli warwera _ 
`m(i)q(e)l g(a)br(i)el mT(a)v(a)r(a)ngelozno, Se(iwya)l(e)T 
mamis(i)medi~. 

46. warweris zemoT, SuaSi, dazianebuli freska qar-
Tuli warweriT: `w(inas)w(armet)y(ve)li mose~, `w(inas)w(ar-

met)y(ve)li~ (f. #31). inglisur anotaciaSi arasworad: 
`solomon mefe~ (?), `daviT mefe~ (?)1. 

47. zemoT: abrami msxverplad swiravs isaks. freskis 
bundovani warweraa: `Tm lm ab~r n~o mihyo (y) elsa yrm-

masa~ (f. #32). am freskazec qarTuli warwera Secvlili 
iyo berZnuliT: `abramis msxverplTSewirva~2 (f. XVIII). 

48. dasavleTi mxare, SuaSi: mTeli simaRliT gamosax-
ulia ioane winaswarmetyveli (marjvniv) da mamamisi zaqa-
ria (marcxniv). orives TavzeviT aris qarTuli warwerebi: 
`w~w s(li) zaqaria~, `w(mida)i i(ovan)e winamorbedi~. ioanes 
marcxena xelSi ukavia gaSlili gragnili, romelSic 
GCans maTes gamonaTqvami berZnulad: `da ambobda (maTe _ 
e. m.): moinanieT, vinaidan moaxlovda caTa sasufeveli~ 
(maTe, 32) (f. N33). 

49. zemoT, freska qarTuli warweriT: `Soba w(mid)isa 
i(oan)e naTlismcemlisa~ (f. #34). 

50. GCrdiloeTi mxare, TaRis dasawyisSi gamosaxulia 
winaswarmetyveli sofonia (f. #35), romlis TavTan aris 
berZnuli da qarTuli qaragmebi, romelTa gaxsna ver 
xerxdeba. sofonias orive xelSi uWiravs pergamenti, ro-
melzec aris citata berZnulad misive qadagebidan (sof. 

312_13). 
51. imave mxares, zemoT: ori wmindani qali. marcxniv _ 

`w(mida)Y xristina(Y)~, marjvniv _ `w(mida)Y m(a)ri(a)m magda-
nili~ (magdalineli). qarTuli warwerebis zemoT berZnu-
lad igive (f. #36). 

iataki 
52. gumbaTis qveS, sakurTxevlis karis pirdapir, mo-

zaikis iatakSi GCasmuli iyo brinjaos mrgvali firfita 
qarTuli asomTavruli warweriT: `sdegiT mtkiced da 

                                        
1  The Monasteri of the Holy Cross in Jerusalem by V. Tzaferis, 42. 
2  Вирсаладзе Т. Б.. Роспись иерусалимского Крестного монастыря и порт-

рет Шота Руставели, 60. 
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Seuryevelad da momixseneT me codvili  mamaY nikifore, 
n(i)k(o)lo(z). tkia~ (1643). firfita iatakidan amoRebulia 
da inaxeba monastris muzeumSi. 

53. 1936 wels g. feraZes, wm. jvris monasterSi yofni-
sas, amoukiTxavs mxedruliT Sesrulebuli warwera, ro-
melSic moxseniebulni arian ktitorebi _ nikifore GCo-
loyaSvili da levan II dadiani: `vnebulo CvenTvis jva-
riT Seiwyale codvili  mama nikifore, arSimandriti wmi-
disa golgoTis, Seewie. qoronikonsa tkia (1643 w.). Seewie 
dadians leons, romelman moWeda Zeli ese~1.  

54. warwera sakurTxevlis iatakis marmarilos da-
faze, trapezis marcxniv: `ese wmidaYda yovlad patiosani 
monasteri [a] madliTa da SewevniTa [RmrTisaiTa mefesa 
vaxtang gorga]sals aRuSenebia~2. 

55. warwera sakurTxevlis iatakis kidev erT dafaze, 
trapezis marjvniv: `jvaro patiosano Seiwyale codvili 
mama wmidisa jvarisa nikifore~. 

 
narteqsi 
56. a. cagarels narteqsSi, taZarSi SesasvlelTan, 

marjvniv, sami saJenis simaRleze, didi karis TaRis max-
loblad, unaxavs uTariRo warwera: `sulsa ama kamaraTa 
aRmaSenebelsa Sobis (SoSis?)ASvils Salvas da deda [ma-
mas da] ZmaTa misTa _ Seundos RmerTman~3. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                        
1 feraZe g., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qarTveli 

berebisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb, 143. 
2 Вирсаладзе Т. Б.. Роспись иерусалимского Крестного монастыря и порт-

рет Шота Руставели, 17-18. 
3 Цагарели А. А., Памиатники,  247. 
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THE MONASTERY OF THE HOLY CROSS IN JERUEALEM 
(Wminda Jvaris Monastery _  in Georgian) 

 
For the issue foundation of the Holy Cross Monastery 

in Jerusalem 
Among the existing Georgian monasteries and churches abroad Holy 

Cross was the oldest and most important. For a long time it was believed to 
be an image of Georgian culture, its international authority for its place and 
role in Christian world. 

At various times the Georgians had 20 cloisters, 3 churches and 7 cha-
pels in Jerusalem and its surroundings, but the Holy Cross for centuries has 
been determining and controlling all sides of the Georgian church-monas-
tery life in Jerusalem. 

According to known literary sources, legends and narratives it is poss-
ible to say that great Georgian spiritual figure and philosopher Petre Iberi 
was the founder of monastic movement, construction of churches and mo-
nasteries and establisher of the first Georgian colony in Jerusalem. 

From the 5th century Georgian colony of Jerusalem stood against po-
litical cataclysms with fierce struggle and labor and being separated from its 
motherland realized great national  affairs  by material, political and moral 
support from kings, feudal aristocracy, and people in general. Generations 
of great personalities and creators without whom we cannot imagine Geor-
gian ecclesiastic and secular literature and all the achievements that Geor-
gian people can be proud of were born among its series. 

In my opinion there exists a perfect base to prove that from the time of 
proclamation of Christianity as a State religion in Kartli, during the reign of 
Mirian the formation of a Georgian Christian community with all characte-
ristic to it features in Palestine (and Jerusalem in particular) begins .   

Taking into consideration the archaeological data we have a full right 
to say that on the place of a modern monastery or close to it,  in the above 
mentioned centuries Georgians had at least a chapel, on the place of which 
in future (Vc.) a splendid Cathedral was erected . 

During the first period of activities of Peter the Iberian (Petre Iberi) 
and Ioane Lazi in Palestine (beginning of the 50es of the V century) begin 
their activities for monastery building. “Life and Citizenship of Saint and 
Blissful Father of ours Petre Kartveli, who was a son of the King of Geor-
gia”  and  “Life of Peter the Iberian” by Zachariah the Georgian give us  
bases for this.  

1. There is a firm based on proofs that from the time of proclamation 
of Christianity as a State religion in Kartli, during the reign of Mirian in Pa-
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lestine (Jerusalem in particular) formation of a Georgian Christian com-
munity with all its characteristic features begins.   

2. According to the tradition obtaining of a piece of land in Holy Land 
by King Mirian is just one detail of his activity. At that time Georgian pil-
grimage to the Holy Land had already existed, which is demonstrated in the 
remnants of Christian buildings conducted by them even on the territory of 
the Holy Cross and in its vicinity.  

3. Legends and those material monuments which tell about the pres-
ence and activities of Georgians in Palestine during the reigns of kings Mi-
rian and Vakhtang I Gorgasali show that Peter the Iberian was not just a be-
ginner but a worthy continuer of the activities of Georgians on the Holy 
Land.  

4. Archaeological and literary data make it certain that the founder of 
the Monastery of the Cross in Jerusalem was Peter the Iberian who was bu-
ried there. He built the Monastery of the Cross on the place of a former 
Georgian chapel and a grave yard. 

5. Peter the Iberian founded the “Georgian Monastery” (Holy Cross) 
in the second half of the 30-ies of the V century. 

6. There is an indication that the bases for establishment of a Monas-
tery of Holy Martyrs close to Jerusalem, were relics of holy Fathers were 
brought by Peter the Iberian from Constantinople to Jerusalem. Together 
with the relics Peter the Iberian also brought here fragments of the Holy 
Cross which could have been the same successful reason for the establish-
ment of the Monastery of the Cross and granting  it this name.  

7. The monastery was named after the Holy Cross , a Christian symbol 
8. Monasteries founded by Peter the Iberian were known by Georgian 

tribal names (Georgians, Laz, and Iberians). Peter was called the Georgian 
(Peter the Georgian that is from Kartli) and was a “son of a King of Geor-
gians” (King of Kartli), that is why it is significant  that the Monastery of 
the Cross built for “his own self” he called a “Monastery of Georgians” 
(Monastery of Kartlians)1*.  Biographer of Peter the Georgian was Zacha-
riah the Georgian. An inscription “Georgian” on the tombstone of the 
Archbishop of Tsurtavi Ioane points again to the fact that the ethnonim 

                                        
* In Jerusalem, the Monastery founded at the Tower of David, was presented by a 

general ethnomyme denoting Georgians (Iberians). There was also known one more monas-
tery with another Georgian  tribal name (Lazi), it can be linked with the name of Ioane La-
zi, but one should take in consideration that Lazis on the Holy Land were rather known by 
the name of „Bessians“, besides Ioane Lazi. Issues of Laz (Bessians) I will cover another 
time.   
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“Georgian” was widely spread and recognizable for everyone in Palestine 
in V-VI centuries. 

9. Implementation of the ethnonim “Iberian” for Peter the Georgian 
doubtlessly happened in the XIX century by those European scholars who 
studied lives and activities of these prominent Georgians. At that time Eu-
rope know Georgians by the name of Iberians and the name Peter the Geor-
gian was replaced by a more understandable “Iberian” which to their mind 
would not affect Peter’s identity. 

10. The Greek scholars themselves admit that in the XI century Geor-
gians restored Holy Cross, which is true and can be used as a proof for the 
fact that it was established by the Georgians. Otherwise it is unclear why 
Byzantines might have given the Georgians this right. 

11. Peter the Iberian’s tomb was at the Monastery of the Cross estab-
lished by him and that is why his picture was portrayed on the wall of the 
Cathedral. 

   
*   *   * 

 
From the V century the material, political and moral support of the 

kings, feudal aristocracy and in general, common people, the Georgian set-
tlement in Jerusalem, though fierce fights and labour, was able to endure the 
political cataclysms and did a great national job being far from the Mother-
land. The galaxy of public figures and creative workers came from this set-
tlement. Without them it is difficult to imagine the Georgian church and se-
cular literature, and generally, the achievements the Georgians can be proud 
of. 

It is very important that essential legends connect the three greatest 
Georgians – Petre Iberi, Queen Tamar and Shota Rustaveli – with the Holy 
Cross. 

As among the Georgian church-monasteries in Jerusalem the Holy 
Cross was distinguished,  more or less detailed and important information 
about it reached us by the pilgrim-travelers and researchers of various times 
and countries. Especially we are greatly interested in the memorial books 
written down in the Monastery, frescos and inscriptions, colophons of the 
manuscripts the materials found by Georgian scientist-travelers, their im-
pressions and ideas. Many of them could not reach us for subjective or ob-
jective reasons,  

By today it has been thoroughly learnt how extremely serious eco-
nomic and political factors within and outside Georgia had gradually wea-
kened and finally destroyed the settlement in Jerusalem and Georgians 
rights on the church-monasteries during the late medieval ages. 
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According to the Georgian tradition, the place for constructing the Ho-
ly Cross was obtained by King Mirian in the fourth century. 

In the fourth-fifth centuries the owners of lands in Palestine were se-
cular and spiritual officials appointed by Eastern Roman Emperors. Newly 
Christianized Georgia had good relations with the Byzantine Empire. The 
Emperor seems to have allocated the allotment for reconstructing the abode. 

In the story about Christianizing Iberia Leonrti Mroveli points out that 
this fact played a great part in establishing warm and friendly relations be-
tween the Iberian Kingdome and the Roman Empire. King Mirian had some 
services done to the Monastery and that is why the fresco of the Georgian 
King was depicted on the Monastery wall. 

The catacomb in the Holy Cross olive garden dated by I century A.D. 
had been the grave of the Georgian nuns. There are catacombs in the rock 
even under the Monastery. On the place of the modern Monastery the Geor-
gians had a chapel; later, in the V century a wonderful temple was erected 
there. The initiative for constructing church-monasteries and the extraordi-
nary enthusiasm of the organizer was displayed by Petre Iberi. 

The establishment of the Holy Cross of the Georgians is verified by 
Zachariah Kartveli 1in his works  “The life and deeds of our holy and beati-
tude Father Petre Kartveli, who was the son of the Georgian King”  and  
“The life of Petre Iberi” (the Assyrian version). 

Petre Iberi built some church-cloisters on various spots at various 
times. Among the church-cloisters established by him in Palestine the Mo-
nastery of Lazs’ on the bank of the River Jordan, to the north of Bethlehem 
is distinguished. It was discovered and investigated by the well-known Ital-
ian archeologist Virgilio Corbo in 1952. Having come from Egypt, Petre 
and his pupils started constructing of the church in Jerusalem (“within the 
city”); the construction was fulfilled  successfully after overcoming some 
difficulties. That must be the Monastery of Ibers. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                        
1 Kartveli –the Georgian 
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About restoration of the Holy Cross Monastery  
 
1. Taking into consideration new interpretation of archaeological data 

from Jerusalem, it is to be stated that the Persians in 614 and Arabs in 637 
did no harm to the city. Still, Arab predominance in Palestine gradually de-
stroyed the monastic life, many monasteries were declined there. Georgian 
monks were also diminishing in number. So, towards the beginning of the 
XI c  Holy Cross was already an old and damaged building.  

2. The Georgians had no chance to restore the monastery without 
permission of the Sultan of Egypt. First contact of Georgia with the 312 of 
Egypt was established due to anti-Byzantine spirit in both countries. Fati-
mids were especially eager to see Byzantium weakened. 

3. Political changes in Palestine, suitable position of the Georgians in 
Jerusalem and good will of the Georgian kings, all these moments formed 
background for restoration of the Holy Cross. 

4. According to Georgian historiography it is known That Holy Cross 
was founded in the XI century  by  Shavshetian  church (Shavsheti - South-
Western province of Georgia, now in Turkey) fugure Giorgi-Prokhore. The 
study of Hystorical sources made me sure that a person with the double 
name  Giorgi-Prokhore never existed. There were two church figures: Gior-
gi and Prokhore who worked together in the monastery. They succeeded 
each other as the priors of the monastery. The viewpoint can be proved by 
the colophon-postscripts of the Gospel of John and Matthew copied in 1038, 
“teachings” by Basil the Great and “the Life of Fathers” copied in the Holy 
Cross in 1039-1040 and in 1055. 

5. It must be mentioned that the colophons were published by different 
researchers in different times. It seems that the name of the builder of mo-
nastery was read differently. A damaged manuscript restored and filled in by 
copyist could be its reason. The synaxsarion copies of “The Life of Prok-
hore” and other written sources are well known. In each source this church 
figure is mentioned only as Prokhore. The second name Giorgi is not men-
tioned in the inscriptions of Holy Cross at all: everywhere he is mentioned 
as Prokhore. 
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The Holy Cross Monastery Then and Now 
 
The Monastery built by Petre Iberi should have been small in size and 

uncomfortable. A year later after the death of Petre, it was full recon-
structed. Theodore the Scholastic “in a few days built a bell tower and near 
it a church and in the church – a chapel. He encircled the Monastery with a 
wall, up and down around it he installed a lot of cells, the column hall,  
church trapeze and hedged the yard with a stony wall, cut the well, built 
gardens. He also took into consideration natural demands, monastery con-
struction and brethren handicraft, as he believed only in God’s kindness, fo-
resight and help. And having finished the constructing of chapel, the hono-
rific grave was dug under the Altar and in the following year, on the eve of 
the day of his death, the Saint’s body was buried into it”. 

Being the founder of the Holy Cross and buried there, Petre Iberi was 
painted on the Temple wall by the Monastery monks. The portrait of Geor-
gi-Prokhore, the rebuilder of the Monastery was also painted here. 

Holy Cross had endured a lot of storms under the Persians and the 
Arabs. It had been several times destroyed and restored. As from Georgia, 
that greatly suffered, no necessary aid came and the chase after the Christian 
in Palestine became systematic the Holy Cross weakened and by the begin-
ning of the XI century it had been completely destroyed. It was restored in 
the same century by Giorgi-Prokhore, the clergyman from Shavsheti (in 
Southern Georgia). 

The idea (that the Monastery was founded and restored by the Geor-
gians) was rendered in the Western murals of the Monastery. Here the two 
stages of its constructing are depicted – of the IV and XI centuries. From the 
IV-V centuries King Mirian, Vakhtang Gorgasali and Petre Iberi, the first 
Christian Emperor Constantine and His mother Helen are represented; and 
from the XI century – Bagrat the IV, beside him Ekvtime and Giorgi Mtas-
mindeli and Prokhore Shavsheli. The painter wanted to show Mirian as an 
owner of the Monastery premises, who was assisted by Emperor Constan-
tine and Queen Helen, Vakhtang Gorgasali – the financier and Petre Iberi 
the builder. The initiative of reconstructing of the Monastery came from 
Ekvtime and Giorgi Mtatsmindeli, Bagrat the IV – the financier and Giorgi - 
Prokhore-the restorer. 

1. From the V till the first half of the VII century Greek culture pre-
vailed in the Eastern Roman Empire and had a great influence on the devel-
opment of early Christian architecture and art. However, some separate sub-
jects and building fragments marked by this culture will be unable to deter-
mine the nationality of Holy Cross founders. 
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 2. The analysis of well-known sources allows us give the preference 
to Petre Iberi as the founder of the Holy Cross. 

 3. The Holy Cross was built in the V century on the spot of the earlier 
Georgian chapel and cemetory. 

4. The Monasteries founded by Petre Iberi took the names of the 
Georgian tribes (the Lazis, the Iberians) Petre was called Kartveli (Petre 
Kartveli) and  ~was the son of the Georgian King”, that’s why he naturally 
called the Monastery  ~built to himself” the Georgians’  Monastery.” 

5. Petre Iberi established ~ the Georgians’ Monastery” (later the Holy 
Cross) - in the second half of the 30s of the V century. 

6. The Lazs Monastery (Bethlehem) established by Petre Iberi had the 
mosaic floor. The mosaic fragments had also been found in the early layer 
of the Holy Cross dated by the VI century. By sensible analysis the Bethle-
hem and the Bichvinta temples (in Western Georgia) belong to the same 
school by their architecture signs and mosaic art (the V century), and are 
built at the same time. 

By objective and qualified researches of the old mosaic of Holy Cross, 
it could be stated, that it also belongs to the V century and represents the art 
samples of the same school. 

7. In the XI century the Georgians restored Holy Cross. That can be 
the evidence of its being founded by the Georgians as well. 

8. The Monastery should have taken the name of Holy Cross on the 
verge of the V-VI  centuries or in the first third of the VI century not by the 
influence of the well-known legends, but that of the Cross, being a symbol 
of Christianity. 

9. The final burial place of Petre Iberi was the Holy Cross founded by 
him and that is why his portrait was painted on the wall near Prokhore Shav-
sheli, the restorer of the Monastery. 

The fate of Holy Cross, from its very foundation, had strictly been 
linked to the fate of Jerusalem. As the Monastery was situated outside the 
city wall, it had a great influence on its architectural style. From the outside 
it looked like a fortress and even now has the same look. 

In 1099 the Crusaders invaded Jerusalem. The Monastery seems to 
have been damaged after long and fierce fights. In 1012-1103 Jevulf, the 
Anglo-Saxon traveler , found the Monastery robbed and partly destroyed. 
May be the harm was done to the Monastery by the Turk-Seljuks who were 
furious with the Georgians for supporting the Crusaders. David the Builder, 
proceeding from the interests of Georgia, fought against the Turk-Seljuks; 
therefore he was the natural ally of European knights. Besides, when seizing 
Jerusalem, the Georgians fought side-beside with the Crusaders. That the 
Georgians took part in the first Crusade  is shown in the works of the chap-
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lain of the first King of the Jerusalem Kingdome Balduin I, Phulkherius the 
author of  “The History of Jerusalem”, That’s why in the Kingdome of Jeru-
salem the Georgians were privileged and had some assistance from the au-
thorities. The restoration of the Monastery had been done by David the 
Builder’s nearest loyal supporters – Ioane Sapareli ( the Catholicos of Kar-
tli) and Arsen Ikaltoeli (David’s priest) in the 1103-1105 years. 

The relations between the Crusaders and the Georgian Settlement in 
Jerusalem had not always been the same. They were often determined by 
home and foreign affairs of the Jerusalem Kingdome. 

The condition of the Kingdom radically changed after Balduin the III 
(1143-1162). The Crusaders spent more and more money for the organiza-
tion of their defense and demanded increased taxes from the subjects. The 
Georgian Monastery appeared in a difficult situation. As the later materials 
run, this time the Georgians saved the Monastery, but soon, as they could 
not satisfy the Crusaders’ demands, were deprived of the Monastery and 
other churches and lands. 

The Georgians seriously tried to restore their position lost in Salah-ad-
Din’s period. That is why they established contacts with Salah-ad-Din Egypt 
under Queen Tamar. The fact of reaching a serious agreement is well seen 
from `The Book of Oath~ by Tamar.  

`The Book of Oath~ must have been written in 1190, before giving the 
church-monasteries to the Georgians by Salah-ad-Din in 1190 or shortly af-
ter it (Salah-ad-Din ruled till 1193). 

Salah-ad-Din’s historian Beha-ed-din’s information is Reliable and in-
teresting. According to this information the seizure of Jerusalem by Salah-
ad-Din (1187) ”came a Georgian ambassador for those holy spots the Geor-
gians had in Jerusalem and which he desired to visit. The Georgians were 
complaining that they had been deprived of them and were asking the Sultan 
to show mercy to them and return these spots to the Georgians to whom they 
belonged”. Salah-ad-Din received the Georgian ambassador in his camp, in 
the town of Ramlha on September 1, 1192. 

According to the same Arab historians Queen Tamar’s ambassador 
had given the letter to Salah-ad-Din and offered him a lot of money (200 
000 dinars) in order to ransom the Holy Cross. 

Salah-ad-Din rejected the proposal of the Georgian ambassador as he 
did with his predecessors – English and Byzantine ambassador. The ques-
tion of returning Georgian monasteries, their property and the improvement 
of their legal conditions was also put on the agenda. This time in the first 
two items the success was not achieved. Sh.Amiranashvili supposed that 
Shota Rustaveli must have been the ambassador to Salah-ad –Din. It may 
have been the result of Shota Rustaveli’s diplomatic gift and his great erudi-
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tion that the job begun in 1192, finally which was successfully ended. Who 
knows, how many times he had traveled to Egypt and Jerusalem, and as his 
mission required , he was beneficial to the Georgian Monasteries there. Per-
haps this was the reason for his immortalization on the wall by grateful 
monks of Holy Cross. 

Queen Tamar was carrying out a purposeful policy and reached some 
success. The return of Nikoloz Gulaberidze, the famous loyal supporter of 
Queen Tamar, to Jerusalem and his death in the Holy Cross  in about 1210s 
allows us to think so. 

The condition of the Georgians in Jerusalem much more improved, 
and it may be mentioned that they appeared in the privileged position com-
pared with the other Christians after the 30-year peace-treaty concluded in 
1210 with Khlati Sultane. This is pointed out in the works of Armenian his-
torians of the 13th century Kirakos Gandzaketsi and Vardan Bardzberdetsi, 
the bishop of St. John’s Temple of Acre Jaques de Vitri and others. 

The condition of the Georgians in the Holy City was deteriorated by 
the fights between the Bahar Mamelukes and the Mongols. As it is known, 
the Georgians as well as the other peoples, subdued by the Mongols, were 
fighting on the invaders side. In the 70s of the XIII century the Mamelukes 
pillaged the Monastery, deprived the Georgians of it, turned it into mosque 
and killed the Monastery Father Luka Mukhaisdze by order of Sheikh Khi-
dra 

In 1299 Vakhtang III, the King of Kartli with a Georgian army, parti-
cipated in seizing Jerusalem by the Mongols; he freed the Monastery for a 
short time. It was again invaded by the Mamelukes soon after the Georgians 
left Jerusalem. 

The turned-into-Mosque Monastery restored all its functions in 1305, 
when the ambassadors of the Byzantine Caesar and the Georgian King came 
to the Sultan of Egypt and asked for opening the Monastery and giving it to 
the Georgians. The Sultan ordered to open the Monastery. 

The Holy Cross was again devastated in 1400, but was soon restored 
with donations from Georgia. Nevertheless, in the second half of the XV 
century the united Georgian Kingdome was broken up and the country was 
under feudal wars, but the necessary aid from Georgia was still coming. 

At the beginning of the XVI century the Holy Cross was so important, 
that an Arab writer names it among the four monasteries (The Lord’s Grave, 
Resurrection, Jvari and Jacob’s) recognized by the Christians. 

The condition had radically changed after the Osmans’ invasion of Pa-
lestine (1516). They imposed high taxes on the Georgians’ church-mo-
nasteries. One period the Muslems intended to misappropriate the Holy 
Cross and justified their pretensions that there once had been a Mosque 
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functioning in the Monastery. The Muslims hoped that the documents were 
kept in the archives of Constantinople. But they failed and the Monastery 
was left to the Georgians. 

The fact that the Monastery was built by the Georgians and belonged 
to them for centuries was widely known and in 1520 the Muslims were 
compelled to recognize the Georgians rights on the Monastery. 

After that in the ancient historical literature there appeared the infor-
mation on the joint campaign of the Georgian Kingdom Principalities and 
the Osman Empire for returning the Holy spots in Jerusalem, was the Holy 
Cross among them. 

In 1651 the Turkish authorities and of Jerusalem the Mufti decided to 
deprive the Georgians of the Holy Cross and turn it into a mosque. Accord-
ing to the sayings, they failed to do it as the Supreme Power interfered with 
it: at night the storm had turned one of the beautiful mosques into the ruins. 

The Holy Cross was so much linked to the Georgian national con-
sciousness, that in spite of extremely unfavorable political and economic 
conditions of Georgia in the XVII century, the Georgians still managed to 
help the Holy Cross. Even mentioning the help given by Mamia Gurieli, 
Baadur and Garsevan Cholokashvili, King of Imereti Alexandre III (1639-
1663) Vakhtang Gurieli, Kaikhosro Tsulukidze, Evdemon Jaiani, Levan 
Dadiani (1611-1645) and others is sufficient. But Georgians troubled by 
Turkey and Iran could not afford keeping The Holy Cross from other intrud-
ers.  

The decrease in aid and donations from Georgia put its stigma onto 
the legal and physical condition of the Georgian church-monasteries, ac-
cording the Patriarch of Jerusalem Dositeusat 1682 the monasteries of Jvari, 
St. Tevtore, Anna and St. Giorgi, the churches of St. Basili and St. Jacob 
needed urgent repairing. From other letters of patriarch Dositeus we learn 
that the Armenians and the Latins were trying to purchase the Holy Cross 
that was deprived in debt; with activities of Patriarch Dositheus the Geor-
gians managed to cover all the debts of the church-monasteries. The Pa-
triarch was publicly declaring about it (was informing the Governments of 
Russia and other East European Orthodox countries) and in a special deed 
he was writing:  “we are not asking from the Iberians much or little for the 
expenses, on the contrary, we are giving them back the Holy Cross along 
with the others, such as: St. Nikoloz Monastery , St. Theodore Monastery, 
St. Anna Monastery and Jewish St. Giorgi Monastery (in the Jewish part of 
Jerusalem – E. M) free of debt. Neither we, nor our further holy Patriarchs 
of the Holy City of Jerusalem, no Father or a successor of the Holy Grave 
will ask the Iberians for the debt, neither much or little...May their monaste-
ries be free from all the demands, debts and the troublesome and Christ lov-



        
 

318 
 

ing Iberians be the only owners of them. And when God wishes and the Fa-
ther –Superior comes from Iberia, he will, as in old times, have the pos-
sessions of all monasteries” (127:128-129). But Georgia’s difficult condi-
tion gave no chance of keeping and defending Georgian Holy places and, 
finally, they were left to the Greeks. 

The whole spiritual and economic activities in the Holy Cross were 
conducted by the Father-Superior who was appointed by the King of Geor-
gia (after the collapse of the united feudal monarchy – by the King of Kartli) 
and was called the Father of the Holy Cross. At the same time he was consi-
dered the Superior of the greatest Christian Holy place –Calvary and con-
nected the Georgian King with the Jerusalem Patriarch. The Fathers of Holy 
Cross were running the church-monasteries within and outside Jerusalem as 
well as rather crowded Georgian community. 

Some of the Fathers of the Holy Cross had the title of the archiman-
drite this meant that he ruled also the Holy Cross lands and other posses-
sions within Georgia. We are aware of only such three cases. 

In the memorial book the role of the Father in everyday life of the 
Monastery is shown, how he distributed the donations among the church-
monasteries in order to do repairs, he also designated the finances to provide 
them with inventory, oil, wax and so on. 

The especially important moment in the memorial book is: the running 
of the Holy Cross, the subordinated church-monasteries and their posses-
sions were carried out on democratic principles. the Father of the Holy 
Cross in the brethren is only  “the first among the equals”; such conditions 
are described almost in all the memorial books. 

Sometimes the memorial book doesn’t name the Father of the Holy 
Cross. This may be explained by the fact that he was absent at the moment 
of writing the book or for a time the Jvari didn’t have a Father. We may also 
think that the management of the Georgian church-monasteries in Jerusalem 
was performed by the assembly like institution at the Jvari, in which the rep-
resentatives from churches and monasteries participated. This kind of ad-
ministration may have been functioning when the Jvari Father was not there. 

As far as we are interested in the Holy Cross history till the end of the 
XVII century i.e. till it belonged to the Georgians and besides, some correc-
tions and additions could be made to it. I have presented the list of the Jvari 
Fathers up to the end of the XVII century; 

Very significant is the question by what means and ways the demands 
of the Holy Cross for its physical existence, cultural and educational-scien-
tific activities were satisfied. 

The Georgian Central Power, the big and middle landlords of separate 
parts or regions of the country, the lenders of the church-monasteries and, in 
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general, the whole population, according to their abilities, for centuries were 
paying great attention to the spiritual and cultural centers outside Georgia, 
especially the Holy Cross in Jerusalem. 

It must be mentioned that the economic life of Holy Cross, its prop-
erty and financial conditions are poorly studied. The reached materials, that 
would help to highlight the interesting problem, are very few but yet enough 
to have some idea of it. 

From the very foundation the Holy Cross should have had necessary 
means for existence. That’s why the legends, that contain the elements of 
the truth, inform us about obtaining the Monastery plot by King Mirian, but 
about building the Monastery itself and providing it with land and necessary 
hands – by Vakhtang Gorgasali. According to the legend Vakhtang had left 
his riders in Jerusalem who settled there for good and protected the Monas-
tery lands and cultivated them. 

It is difficult to state how many lands the Holy Cross possessed and 
where they were allocated within and outside Jerusalem. We only know, 
that the Jvari  owned three villages near Jerusalem: Jalgala, Dair Musa and 
Malkha. We have some information about donating the land or lands to the 
monastery by various persons. 

Holy Cross was receiving rather a large donation in the form of mon-
ey. I don’t mean the income received from the lands of the Monastery in 
Georgia. The donations were sent by kings, queens, princes, clergy of high 
rank for their and their relatives’ souls to be immortal. 80 published me-
morial records point out to donating the silver, gold and other money at var-
ious times. 

From some memorial records we can also get the information con-
cerning the distribution of the donated money. The memorial records con-
tain rather good information on expenditure of the donated sum that helps to 
restore rather a complicated history of the Monastery. For centuries the me-
morial records had been repeating a heart-rending phrase that at the same 
time expressed the tragic fate of both the Monastery and its people and gra-
titude towards those who had given a hand in trouble. 

Everyday ritual crockery, various things, livestock, serfs etc. were do-
nated to the monastery. 

Besides the own complex in Jerusalem and its surroundings, Holy 
Cross had the donated, so called branch-churches and houses. The informa-
tion on such numerous properties is scarce, but it is considerable, that the 
Monastery owned such a big fortune. We know that at the end of the XVI 
century the Holy Cross had some acting monasteries: of St. Theodore Stra-
tilati, St.Tekla and Nikoloz the Thaumaturgy. 
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The houses were donated to the Holy Cross by the local non-Georgian 
and non-Christian population as well. 

The Holy Cross owned the enormous property in Georgia. The   «Je-
rusalem» and «Jvari» lands, churches and serfs were scattered throughout 
Georgia. 

The realization of the harvest from the Holy Cross lands was fulfilled 
on the location and the money was sent to Jerusalem. 

For various reasons the Georgian clergy, lack of the help from Geor-
gia and loaded with taxes by the local powers, in order to improve the situa-
tion, was taking loans not only to satisfy their personal demands, but to look 
after the buildings and repair them. As time passed the debts were increased. 
The mortgaged church equipment’s, lands, mills or other things were trans-
ferring to the creditors. At the end the church-monasteries shared the same 
fate. 

In Georgia they worried about the fate of the Georgian church-mo-
nasteries in Jerusalem. From the letters of Patriarch Dositeus is clear that the 
Georgian King and feudals did not spare their own jewelry and even the 
weapons in order to save the Georgian Holy Spots and keep them for the 
future generation. 
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The Monastery of the Holy Cross of  Jerusalem -  
a final burial of King Tamar?! 

 

In the conscience of Georgian people and its multicentury history 
Great King Tamar and connected to her name „The Golden Age“, occupies 
a special place. But due to the vacuum of actual data and chronology we are 
not able to make a perfect historical model of Tamar’s activities. Moreover 
to leave everything alone we do not even know the date of her death and her 
final buial is yet to be found.1 She is a legendary king. In historical memory 
Tamar’s personality occupies a special place, that is why we grant huge im-
portance to any new information connected to her name, its interpretation 
and specification in modern historiography. It is a big temptation to spread 
light to this shrouded in the mist issue. In the presented work my research is 
connected to specification of Tamar‘s death, issues of identification of her 
grave and its connection to the  Monastery of the Holy Cross in Jerusalem.  

 
1. Interpretation of the source: direct and indirect foreign 

 information about the grave of King Tamar 
       A letter by a French knight G. de Bois sent from Syria-Palestine to 
France to the Archbishop of Besancon Amadea de Tremle has attracted the 
attention of scholars for a long time.   
 A famous Georgian historian Z. Avalishvili was the first to introduce 
the letter to Georgian readers. Authenticy of the facts brought in this letter 
since the day of its publication caused serious discussions among its sup-
porters and opponents. The issue is, how reliable is the information in the 
letter of the French knight about burying of the remains of King Tamar in 
Jerusalem? 
     “To worthy our father from Christ and beloved lord [Amadeus], Archbi-
shop of Besancon by God’s will from his obedient servant G. de Bois, 
amen.  
     I dare bother you by the information (story) of my wellbeing; I want you 
to know that both my wife and I are in good health and safe. I have decided 
to briefly report the rumors spread in the Promised Land and neighboring 

                                        
1 Tamar’s contemporary historians directly point that she was buried in Gelati but 

her grave has not been found yet. Not knowing the place of burial of the beloved king (sup-
posedly, the location of the grave was lost from the “period of Renaissance”) supported the 
origination of many legends. “Cult of Tamar was created in her lifetime, and after her death 
expanded and became so continuous that this hallowed person became a source of inspira-
tion of the poets of the 19th century. Georgian literature pictured Tamar as equal to Our 
Lady; Christian Church canonized her and established her memorial days …” Iv. Lolashvi-
li; Vault of King Tamar in Gelati, Tbilisi, 1989, 14-15. Folk stories about the burial and 
grave of King Tamar, sic, 14-29  
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with it other countries, though not all of them are worth surprising.    First of 
all, please note that the Kingdom of Jerusalem achieved the truce with the 
Saracens and the ruler of Antioch, who suffered long from shameless pur-
suit and harassment both from the Sultan of Babylon and King of Armenia, 
made the truce with the abovementioned Sultan. Please also hear other sur-
prising news.  We have learnt and consider it true, based on the evidence 
from trustworthy messengers that some Christians from Iberia called Geor-
genes inspired by God rose fearless with countless warriors against the infi-
dels. They have taken 300 fortresses and nine big cities, the strongest of 
them they left untouched and occupied by them, some of them they burnt to 
ashes. One of these populated cities on the Euphrates, was the most well 
known and the biggest among the cities of infidel. The ruler of this city – 
son of the Sultan of Babylon was captured by the Christians and beheaded, 
though he promised them countless amount of golden money. What more 
details can I tell? Those whom I have mentioned will come to rescue Holy 
Jerusalem and will suppress the infidel. Their outstanding sixteen-year-old 
king is like Alexander (The Macedonian) with his brevity and modesty, but 
not with his belief. This young man carries the bones of his mother- the 
greatest Queen Tamar, as she (Tamar) in her life made a will for him to go 
to Jerusalem and bury her bones close to the Holy Sepulcher.  A great res-
pecter of his mother’s will he decided to fulfill her will to bury her remains 
in the Holy City despite the will of the infidel”1.    

Other documents that we will be acquainted further, to my opinion 
give us chances to say that the French knight had an incomplete idea about 
Georgia and had just heard rumors about the intentions of a Georgian King 
to bury the remains of his mother, Tamar in Jerusalem. We also have an op-
portunity to specify the date of his letter. In 1217, there started the fifth cru-
sade expedition, which occupied a significant place in the foreign policy of 
Giorgi-Lasha at the beginning of the XIII century. According to the foreign 
policy orientation of the Georgian State, expressed in the pro crusade posi-
tion) in fact, it openly stepped on the road of realization of anti Egyptian 
politics. Giorgi-Lasha in XII century once again publicly stated traditionally 
formulated feature (especially in the times of King Tamar) of Georgian 
State foreign policy: there are no constant friends or enemies, there exist 
only state interests. New mobilization of crusade forces gave  the Georgian 

                                        
1 Avalishvili Z., From the Times of Crusaders, four historical articles, Tbilisi, 1989, 

97-98. More complete is the translation of the letter of Guillaume de Bois by Ak. Uru-
shadze, included in the book by V. Chachanidze – Peter the Iberian and Archaeological 
diggings of a Georgian Monastery in Jerusalem, Tbilisi, 1974, 27-28, see the original of the 
letter there, 28-29.   
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King an opportunity to realize two significant campaigns: 1. Take revenge 
for the loss of Georgian community caused by the ruin of the wall of the  
Holy City and for ignoring the interests of the Georgian State (we will dis-
cuss this  another time), 2. To strengthen its influence on the Holy Land and 
fulfill the will of his mother, King Tamar about her burial in Jerusalem.   

 A contemporary to these events French Augustinian monk participant 
of the fifth crusade expedition, its inspirer and a historian Jacque de Vitry 1 
wrote: “… going to the Holy Sepulcher for praying (Georgians-E.M.) enter 
the Holy City with the flags open and do not pay tribute to anybody. Sara-
cens do not dare harm them as, if returned they would take revenge on other 
Saracens in their neighborhood… Georgians were very much angry and 
threatened the ruler of Damask Coradin,2, for neglecting their desire and 
decided to ruin the walls of Jerusalem at the moment when the Latinas were 
surrounding Damietta.”3.  

Supposedly, disturbed by the events taking place in Jerusalem (by 
damaging of the city) King Giorgi-Lasha sent a letter to the leader of Euro-
pean crusaders at Damietta, the Papal Legate, and Pelagius concerning sup-
plying of the military aid. If such a letter was sent, then this should had tak-
en place not later than 1210, as when the envoys of Giorgi-Lasha came to 
Damietta and met the representative of the Pope, Cardinal Pelagius, as it is 
seen from his reply to the letter the crusaders had already taken Damietta (it 
was conquered in November 1219). One of the Georgian monks passed the 
letter to Pelagius, who also told the Papal Legate about the riches and 
strength of the Georgian State, bravity of the Georgian warriors and their 
success in fighting against the Muslims. The monk also told him that Gior-
gi-Lasha besides giving military aid to crusaders intended to fulfill the will 
of his mother King Tamar, which envisaged moving her remains in Je-
rusalem and burying them there.    

According to Jacques de Vitry, the story told by the Georgian monk, 
made the Cardinal and other leaders of crusaders happy. Pelagius imme-
diately sent a letter to Giorgi-Lasha with the same monk. The letter read: 
“We rejoiced greatly when we heard about your decision to take part in the 

                                        
1 French Jacques de Vitry, Lat. Jacobus Vitriacensis, born in Reims, circa 1188, bi-

shop from 1216, cardinal from 1228, died on May 1, 1244, in Rome.  
2 Jacques de Vitry mentions Al Malik-al-Muzzami one of the strongest rulers and the 

principle of Damascus as a Coradin  
3 Jacques de Vitry, History of the Jerusalem. Traduit from the Original Latin by A. 

Stewart. Palestine Pilgrims Text Society, XI, London, 1896, p. 83-84. Quotation: Peradze 
Gr. Information of foreign pilgrims’ about Georgian monks and Georgian monasteries in 
Palestine. Prepared for publication, with introduction and notes by Gocha Japaridze, Tbilisi, 
1995, 30. G. Japaridze, note 21. 
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expedition in order to free the Holy Places, the places where our Lord Christ 
took his death on the cross in unuttered love to save our nears and for eter-
nal life. Your perception is worth appraisal: Your intention to fulfill the will 
of your  blessed mother deserves our appreciation 1. . . Be armed against 
Saracens and equip your army, to be able to defeat the enemies and to libe-
rate the Holy Sepulcher by God’s mercy, blessed by the Roman Church. We 
have already damaged the infidel, attacked them from the back and occupied 
their important fortress and city of Damietta… Now we are getting ready for 
our new expedition to destroy the Saracens finally. Hurry to recruit the army 
and march directly against the infidel. Take advantage of our new attack 
and conquer the cities of Palestine”2.  

The second letter by Pelagius should have been sent in 1220 and it 
contains new information for the crusaders: Giorgi-Lasha intends to rebury 
the remains of his mother in Jerusalem. At the same time, G. de Bois should 
have written and sent the letter to the Archbishop in France. It seems that he 
had no access to Georgian Ambassadors and delivered by them the letters of 
Giorgi-Lasha. He was not familiar with the diplomatic contacts of Pelagius 
with Georgia, thus he completed the information about the intentions of a 
Georgian King with the information, which was overall known in Palestine, 
he also added the story he had heard from Ioane Khutsesi about De Bois. Of 
course, the age of the Georgian King is not true, him being 16 years old. In 
reality, Giorgi-Lasha was born in 1192 and by that time, he must have been 
27-28 years old.  

The letter of Cardinal Pelagius apparently made such an important 
impression on Georgian Rulers that Ambassadors of Giorgi-Lasha visited 
Damietta again and started negotiations with the Cardinal and other leaders 
of the crusaders. As a participant of the diplomatic negotiations Cardinal 
Oliver Paderbonian tells, Cardinal Pelagius asked Georgian Ambassadors on 
behalf of the Pope for the king of Georgia to help the crusaders with army. 

                                        
1Burial of King Tamar in Jerusalem is “a legend definitely born in the depths of cru-

saders… this gossip is a certain part of a PR campaign” (Samushia J. Mystery of King Ta-
mar’s grave) (scientific-popular article), Tbilisi, 2010, 31), clearly seen from the quotation 
from the letter by Cardinal Pelagius. 

2 Jacobi de Vitriaco Historia Hierosolymitana // Gesta Dei per Francos, sive, Orien-
talium expeditionum et regni Francorum Hierosolomitani historia / ed. J. Bongars. - Han-
noviae, 1611. - T. 1.  Казарян О. Крестоносцы и Грузия (XII-XIII вв.). 
http://deusvult.ru/66-krestonostsy-i-gruziya.html 
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The ambassadors on their part on behalf of Giorgi-Lasha expressed readi-
ness to help crusaders in Syria.1  

My opinion is that Georgian Ambassador presented to the crusade 
leaders a specific plan and they specified the reasons for realization of inva-
sion in Syria exactly. Supposedly, Georgians wanted to support the Princi-
pality of Antioch, which was territorially close to the Southern border of the 
country. (At the same time Georgia had an opportunity to spread its influ-
ence on the rich Sultanate of Khlat, which was under the ruler of Harran and 
Al-Jazira, Al-Malik al-Ashraf Musa). It was easy to make a raid as at this 
time Ayyubids had mobilized all their army to defend Damietta; ruler of 
Khlat Al-Ashraf was also in Egypt2. 

Intention of the Georgian Royal Court to send the army to defend holy 
places of Jerusalem was most likely known by the Muslim rulers. Even 
more, “at the time when Ruler of Damask surrounded Damietta, Georgians 
went there to take part in the Holy War, the war where the majority of 
Christians were involved in. ~3  

As someone called Volaterano wrote, inspired by the excitement 
caused by taking of Damask by crusaders Georgians decided to attack the 
Muslims4. The European historian of the Middle Ages should have in view 
military expedition by Giorgi-Lasha in 1219 against Nakhchevan, Khlat and 
Karnukalaki, which was successfully finished5. This, together with taking 
of Damietta by the crusaders was perceived as an overall success of Chris-
tians. According to interpretation of the contemporary sources there are sin-
gled out two aspects: a) political interests of Georgia in the Near East, re-
garding Jerusalem in particular and b) connection of the issues of the grave 
of King Tamar and   her burial to Jerusalem. 

 
 
 
 
 

                                        
1 Oliver of Paderborn. Historia Damiatina.  Die Schriften des kölner 

Domscholasters, späteren Bischofs von Paderbon und Kardinal-Bischofs von S. Sabina 
Oliverus. Ed. O. Hoogeweg, Tübingen, 1894,   232-233. 

2 Natroshvili T., From Mashrik to Maghrip, Tbilisi, 1991, 90. 
3 Tabagua I. Georgia in the archives and libraries of Europe, (13th -16th c), Tbilisi, 

1984, I, 75.  
4 Tabagua I. Georgia in the archives and libraries of Europe, (13th -16th c), Tbilisi, 

1984, I, 75. 
5 Articles on History of Georgia, III, Tbilisi, 1979, 341. 
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2. Georgian Information about the day of death  
of King Tamar and her grave  

Different historians strengthen the date of Tamar’s death with differ-
ent arguments and offer different dates of it.1 In order to specify the issue it 
seems that applied by me sources will not be enough to bring additional 
clarity to it either. However, it is generally known that those historical 
Georgian compositions, which were created in the times of Tamar’s reign 
and close to the date of her death note in unison, that Tamar was buried in 
Gelati.2  

None of the scholars doubts that the narrative by Tamar’s historian 
Basili Ezosmodzgvary tells the true story about burying of the remains of 
the deceased king in Gelati: “and then the late king was buried in Gelati in 
her grave, as a glory to her grandfathers and fathers buried there, next to 
prominent great kings.”3.M However, the same scholars disagree about the 
final burial of King Tamar’s remains. In particular, why Tamar’s remains 
are not in the pointed by the historian place and where should we look for 

                                        
1 Vakhushti Batonishvili 1201. (See Life of Kartli, IX Vakhushti Batonishvili, De-

scription of the Kingdom of Georgia, text  stated according to all  main manuscripts by S. 
Kaukhchishvili, Tbilisi, 1973, 191). P. Perri-1201 (P. Perri, Histoire littraire de la France, 
ouvrage commence par des religieux Benedictions de la Congregation de Saint-Maur et 
continuè par des Membres de lInstitut (Académie des Inscriptions et Belles-Lettres). T. 
XXI. Suite du treizième siècle, depuis lannee 1296. Supplements. A Paris, 1847, 783; M. 
Brossett _ 1212.  (Brossett H. F., Historie de la Géorgie, I, Petersbourg, 1849, 477; 
R.Roricht -1212. (Regesta Regni Hiersolymitani (MXCVII-MCCXCI) edidit Reinhold 
Röricht. Oenipont, 1893, 233-234); Avalishvili_1207-1208 (Avalishvili Z., From the Times 
of Crusaders 100);Kekelidze_1215 (Histories and Eulogies of the Sovereigns (attempts of 
restoration of the text) edited and studied by Academician Kekelidze, Tbilisi, 1941, 42-43); 
Sanders Al., Kaukasien, Nordkaukasien, Aserbeidschan, Armenien, Georgien, geschich-
tlicher Umriß. München: Hoheneichen-Verlag, 142, 170; Iv. Javakhishvili – King Tamar 
died in 1213, (History of the Georgian Nation, II, Tbilisi, 2012, 368); Хенниг Р. 
Неведомые земли, III. Перевод  с  немецкого А. В. Лисовской, предисловие и 
редакция И. П. Магидовича, М., 1962, 31); T. Natroshvili. Japaridze G. _ 1210 Attempt 
to state one date, “Matsne”, series of Language and Literature, #2, 1974, 168-169; With 
R. Metreveli it is also 1213.(R.Metreveli, King Tamar, Tbilisi, 1991, 206); J. Samushia 
also dates the letter to 1211. (J.Samushia, Mystery of King Tamar’s grave, 26); very re-
cently G. Japaridze defended the date of Tamar’s death (1210) in his critical article (see his 
article on the issue of King Tamar’s death, collective historical works)2, Tselitsdeuli, 
2012, 348-348)                                

2“Histories and Eulogies of the Sovereigns (Life of Kartli, II, 112-113), “Life of Ta-
mar the King of the Kings” by Basili Ezosmodzgvary (Life of Kartli, II, 146), Chronicles 
of Giorgi-Lasha (Life of Kartli, Tbilisi, 2008, 355). 

3 “Life of Tamar the King of the Kings” by Basili Ezosmodzgvary (Life of Kartli, 
II, 146-147) 
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them. Scholars according to their hypotheses can be divided into three 
groups: scholars who categorically deny reburial of Tamar’s remains from 
Gelati in Jerusalem1; Scholars who take into account information about Ta-
mar’s reburial in Jerusalem but do not consider it as reliable.2M And the 
scholars who think that King Tamar was first buried in Gelati Monastery, 
but later carried and reburied in Jerusalem.3    

 The letter by a crusader knight with other important historical stories 
has even greater importance for us because there is given information about 
reburial of King Tamar in Jerusalem and some historians think that one can 
also determine the date of her death according to it.4  

Iv.Lolashvili strictly criticized ideas of all those scholars who se-
riously considered the narrative by G. de Bois about burying King Tamar’s 

                                        
1 Avalishvili Z., From the Times of Crusaders, 95-107; Lolashvili Iv. Vault of King 

Tamar in Gelati, Tbilisi, 1991, 29-48; Samushia J., Mystery of King Tamar’s grave, 58-63. 
2 According to Sh. Nutsubidze, “There is no reason to believe the information by the 

French Knight that Giorgi-Lasha carried the corpse of his mother to Jerusalem, but it is a 
fact that he did not go there because of Mongol invasion, there is nothing to doubt here. 
Supposition that Lasha would try to realize the wish of his mother lacks scientific ap-
proach.” Sh. Nutsubidze, Second Half of Shota Rustaveli Life and Scientific Expedition to 
Jerusalem, Tbilisi, 1961, 41-42. See critics of Sh. Nutsubidze’s ideas in Lolashvili Iv. Vault 
of King Tamar in Gelati, Tbilisi, 34-36. 

3 S. Kakabadze thought that Giorgi Lasha would perform his mother’s will, which 
according to him died on 18 January 1207. Three years later (1210) he exhumated the body 
of his mother and planned to bury it in Jerusalem. Due to military situation, the remains 
were laid in Vardzia Monastery for a short period. “at a proper time they (the remains-E.M) 
–wrote S. Kakabadze would be sent to Jerusalem where she according to her will will 
would be buried at a so called holy Sepulcher, as for the grave of Tamar it was left empty at 
Gelati Monastery. Kakabadze S., One issue from the History of Georgia, Industriuli Kutai-
si, 1940, #286; A hypotheses by Sh. Amiranashvili is about the same. He supports the 
idea of Tamar’s remains being buried in Jerusalem. Amiranashvili Sh., Portrait of Sh. Rus-
taveli at the Monastery of the Holy Cross-in Jerusalem. journal Sabchota Khelovneba, 
1961, #4, 360-363; V. Chachanidze based on G. de Bois letter developed an idea that be-
fore Mongol invasion Tamar’s body was carried to Jerusalem. Chachanidze V., Peter the 
Iberian and Archaeological diggings in Jerusalem, Tbilisi, 1974, 26-31; L. Tukhashvili also 
thought, “Giorgi-Lasha really fulfilled the will of his mother”. Tukhashvili L., articles from 
the history of Georgian diplomacy, I. from Bagrat III to Giorgi V the Brilliant, Tbilisi, 
1994, 229-230; D. Vateishvili shares the same idea. Ватейшвили Д. Л., Грузия и 
европейские страны. Т. I. Грузия и Западная Европа XIII-XVII века, кн. I, 2003, 148-
149. 

4 P. Perri _ 1202 is the date of the letter by G. de Bois (Histoire littraire de la 
France,   a Paris, 1847, 783; M. Brosset_ 1212 w.    Avalishvili _ 1207-1208 (Avalishvili 
Z., From the Times of Crusaders, 100); T. Natroshvili, G. Japaridze: the letter described the 
events of 1210, the letter should be dated to 1211 (T. Natroshvili. Japaridze G. _ 1210 
Attempt to state one date, 168-169).                           
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remains in Jerusalem. “What can we say about these ideas?” -asks Iv. Lo-
lashvili and immediately gives the answer to the question “-generally, that 
they are not way ahead from the above mentioned folk stories by their relia-
bility. First, the essence of the will told by G. de Bois gives us grounds for 
doubts. It is unimaginable that a virtuous and modest Tamar would make a 
will “to bury her corpse after she died close to the Holy Sepulcher (Christ), 
and that 16 year old Giorgi-Lasha decided to fulfill it, despite the will of in-
fidel.” Last words of Tamar are well known, if she expressed any wish to be 
buried in Jerusalem one of her historians would doubtless have mentioned 
it. Now we have it that a French knight in Palestine, who did not know the 
name of Giorgi-Lasha, but knew Tamar’s will, though the chroniclers who 
described her life in details had no idea about it! Can we believe this?!~1 

If Iv. Lolashvili had possessed the abovementioned letters, I am sure 
that he would not have been so strict with those who share the story given in 
the letter by G. de Bois (reburying of Tamar in Jerusalem.) It should be 
noted that we must have special trust to Georgian narrative sources, as the 
stories that they tell, (King Tamar buried at Gelati Monastery) are confirmed 
by existence of a so called southern or Tamar’s niche which is in com-
pliance with Georgian written sources, but Tamar’s remains are not in the 
grave meant for her. Foreign sources will help us to state why they are not 
there. It will not be fair if we do not trust them only because they do not 
comply with Georgian sources. Nevertheless, can we forget that we know 
many little and great things according to western and eastern written 
sources, which were not reflected in our written monuments?   
 

*   *   *  
  

The fact is that Tamar’s grave is not found in Georgia, it was not 
where it was mentioned in Georgian historical sources, though in the com-
position by Basili Ezosmodzgvary there is a convincing story about her 
corpse taken and buried in Gelati Monastery. In the grave, which according 
to traditions, was meant for Tamar, they found no remains. We have full 
right to look for it any place we have references. What is more, if there ex-
ists such a reference in foreign written sources and an interesting material 
monument has reached us strengthening dates for arguments, the research 
acquires close to objective reality form.  

Let us see written information first.  

                                        
1 Lolashvili Iv. Vault of King Tamar in Gelati, Tbilisi, 34. Further the scholar re-

view the letter of the crusade knight and says: “Thus the “Will” from the letter of G. de 
Bois is hanging in the air and there is no trace of historical truth there.” Sic 35. 
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3. Reinterpretation of written sources 

On the bases of Georgian narrative sources and their analyses, L. 
Tukhashvili concluded “already in 1222 and 1245 Tamar’s remains were not 
in Gelati.” The scholar’s attention was drawn by the circumstance that when 
Giorgi-Lasha died “he was buried in the grave of his father.” This informa-
tion by the historian is strange because Giorgi-Lasha was a son of Tamar 
and not a son of Davit. “There is no way for the chronicle to underline not 
the Crowned mother but the name of a non Georgian king, though from the 
family of Ossetian branch of Bagrations, if the noun father was not in sin-
gular, then it would be allowable to mean “fathers’”, that is the predeces-
sors. However, the historian would have mentioned the fact of burial of his 
glorious mother.1 We can make a supposition that the Georgian historian 
did not expect the grave of Tamar to be in Gelati at the monemt of Giorgi-
Lasha’s burial there. Neither Tamar is mentioned when her daughter Rusu-
dan was buried in Gelati.2 As we understand it from the letter of Giorgi-La-
sha sent to the Papal Legate, Cardinal Pelagius King Tamar had left a will, 
where she made a wish to be buried on the Holy Land. As the will existed (I 
think there is no ground to doubt it), then it is interesting when, where and 
how was it possible to realize?   

 
4. Looking for safe ways to rebury King Tamar in Jerusalem  

a) The issue of reburial of King Tamar in Jerusalem should have been 
active from the very day of her death, but for its realization, there were 
needed proper circumstances. If the reburial was decided by the roadway, 
then they had to take in view existing political situation in Georgia’s neigh-
boring Islamic countries, also Georgia’s political relations with the rulers of 
those countries. I think that the most convenient situation for fulfillment of 
Tamar’s will was created during the fifth crusade when the attention and 
military forces of Georgia’s neighboring Islamic countries were directed to 
Egypt, main supporting pillar of the Muslims in the Asia Minor. Crusaders 
were attacking it; they first surrounded its most important strategic and eco-
nomically significant city Damietta, and then conquered it. This was in 
1214-1220. This is the period when Islamic states between Georgia and Je-
rusalem took Giorgi-Lasha and his country in consideration.  

Georgia had peaceful and neighborly relations with the Khlat State of 
Ayyubids according to the 30-year treaty signed in 1210. Ruler of Khlat Al-

                                        
1 Tukhashvili L., Articles from the History of Georgian Diplomacy, I, 225. 
2 Life of Kartli, II, 267. 
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Ashraf was one of the strongest rulers of neighboring to Georgia Islamic 
countries and led the politics of the Near East.1  

b) Good relations with Khlat were an important condition to fulfill the 
task in case the travelers took a land road.2 If Georgians managed to send 
their Ambassadors in Egypt, in particular to the crusaders at Damietta, they 
would have also been able to transport a precious burden if not by the road, 
but by the sea to the coast of Palestine, going from there to Jerusalem would 
have been easy because Christians and especially Georgians among them 
had rather great influence (we can again remember anger  of a large Geor-
gian community of Jerusalem and their threats due to the damage caused by 
the ruin of the city wall). We should suppose that the only objective of the 

                                        
1 T. Natroshvili. Japaridze G. _ 1210 Attempt to state one date, 80-81; Japaridze 

G., Georgia and the Near Eastern Islamic world, 170-174. 
2 Some of the information about the conditions of Georgian travelers going to Jeru-

salem by land in the mediaeval centuries is given in the life of Giorgi Mtatsmindeli: mother 
of King Bagrat IV, Queen Mariam decided, “To go to the Holy City of Jerusalem to pray 
and worship holy places”. She intended to make pilgrimage to the Holy city via Antioch, 
but the Patriarch of Antioch and its principle agreed with Giorgi Mtatsmindeli not to let the 
Queen go, as travelling through a Muslim country was dangerous and they persuaded the 
Queen not to go. Mariam authorized Giorgi to “take all the money meant for wages to Jeru-
salem and give it to the poor and disabled of the city and holy monasteries, which were 
around it.” (Georgian Literature, II, Tbilisi, 1987, 97). Giorgi “reached the Holy City safe 
and sound” and performed the task given to him by the Queen. After he returned to the 
Black Mountain. King Bagrat IV and Queen Mariam invited Giorgi Mtatsmindeli to Geor-
gia. Giorgi decided to return to Georgia by the shortest land road- from Antioch (eastern 
coast of the Mediterranean) via Seljuk Sultanate. However, reaching the Euphrates he heard 
that “Turks had conquered all of the Mesopotamia, Isauria and Greece, so we turned and 
travelled through Sebastia, as we particularly thought that there was peace. However, Turks 
had come there ahead of us and taken the city and had it burnt down. We knew nothing 
about it and continued our way there almost being captured by them. So we again changed 
the rout and went to the mountains, walking with great difficulty day and night we reached 
Caesarea (a city in Antioch-E.M.) From there we went to the sea as the land roads were not 
available and by the will of God, we reached Eukhait (west from Sinop on the Black sea 
coast. See Timote Gabashvili, Travelling. 98)” and thus reached Samison a city on the coast 
where we sold our donkeys and sailed on a boat to Abkhaz in particular driven by kind and 
pleasant winds, reached Poti and then went to Kutaisi on donkey back at the time of count-
ing (Autumn-E.M.).” From the quoted, it is seen how changes of political situation used to 
influence movements of travelers. In XIII-XV centuries, Georgian-Egyptian relations as we 
understand from the contemporary materials were realized by sea and land. Regarding the 
routes, connecting Georgia and Jerusalem see complete information with Mamistvalashvili 
E. Roads connecting Georgia and Palestine. Collection of scientific works, Gori State Uni-
versity, #3, 2007, 51-54. 
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negotiations with Cardinal Pelagius in Damietta was the request of support 
in transportation of King Tamar’s remains to Jerusalem.   

 I think that negotiations about reburial of King Tamar in a safe way 
are reflected in:  

“Answer to King Davit, owner of Abkhaz” 
Supreme order of the greatest King; the forceful King; the merciful 

Caesar…- your slave and a member of the blessed family, ancient threshold 
[Palace]… praying from the beginning received (the letter-E.M.); kissed it. 
Put it on his crown and eyes; by glorifying, it took the position of a slave; its 
essential meaning was read, mysteries of friendship and devotion unders-
tood. Mercy of trust that you have shown to that [your] slave blessing that 
[your] family. The [your] obedient servant answered with blessings, praise 
and gratitude…   

                    The mercies be given to us to explain the correspondence of the 
protector of purity, the point of view, no doubt demands for the mere purity 
is more than it would seem to the slaves by the royal supremacy and royal 
glory, and by its noble origin, vast intellect and strong faith as that owner, 
the protector of purity is not unknown, as the family is famous for its fine 
features and honorable successes. God give us, the slaves, plenty of ability 
and time to pray enough for him in compensation for his royal activities and 
to save us from evil intentions, as when time passes [we] the slaves, could 
read more letters and protect them with reverence and respect every 
minute, as giving services to his greatness and a great cradle of the people 
of Rum climate is inevitable and necessary.  

The direction made regarding the kings of Gurjestan [by us], had some 
charm of royal blessings and advices. In return, take appraisal, approval, 
prayers and blessings for protection of that secret. Road of further corres-
pondence, parcels and requests is cleared and renewal [of relations] and re-
vival according to the time  and constant quality of the relations with this 
ancient family were prominent (obvious) from the times of the forefathers 
and by the will of the late queen… this family of the highest cast on the 
wake of their predecessors and with the advices of the family … Now as 
well the road for letters and connections find open, keep us informed with 
all the news and  do not be belated with the letters  so we are able to fulfill 
it. God wills!” 1 

Interesting are the comments by the translator of the letter in Geor-
gian, M. Todua, according to which the addressee is not Davit, but Giorgi-

                                        
1 Titles and ranks of Georgian Kings and public figures of the 12th century. Geor-

gian-Persian etudes, III. Text edited, translated and commented by Magali Todua, Tbilisi. 
1979, 5-6. 



        
 

332 
 

Lasha, the letter must be written between 1210—1219. (1210 is the date of 
coronation of Lasha, 1219 a date of making of the composition) In the men-
tioned period Sultan of Rum is Izz al-Din Kaikavus, who sent a letter to La-
sha.1 To my opinion “Answer to King Davit, owner of Abkhaz” must be 
written after the beginning of the fifth crusade (1217) in the time before 
1219. According to the opinion of M.Todua the deceased queen mentioned 
in the letter must be Tamar: “at the same time it is especially significant-
writes M. Todua-that in the first letter there is mentioned a deceased queen, 
who seems to be a relative of this Davit, this queen had been such a figure   
of political importance that fulfillment of her will as of a Georgian King is 
considered a matter of honor even for the sender of the letter. It is doubtful 
that a person of such a title had been a consort of a Georgian king. This 
should have been a King-Female”.2   

Another women mentioned in connection to Rum is Tamar’s daughter 
Rusudan. She was not married then. I find M. Todua’s opinion that the letter 
reflects preparations for her marriage to the son of Emir of Arzrum, Ghias 
ad-din proper.3 
Thus in order to fulfill King Tamar’s will there were prepared conditions 
for transportation of her remains in Jerusalem and for burying them there. 
There existed safe land and sea routs to realize the intention. Noteworthy is 
G. de Bois words at the end of the letter: Georgian King “intended to take 
her (his mother’s-E. M.) (corpse) to the Holy city by and despite the will of 
the infidel”. That meant that Giorgi-Lasha according to necessity made 
agreement with some of the Muslim rulers (as it is seen from the quoted let-
ter, one of them was the Sultan of Rum), as for those whose consent was not 
necessary he did not ask.  

 
5. Necessity of classifying of King Tamar’s grave  

         Iv. Lolashvili and some of the other scholars considered the story by 
G. de Bois unbelievable because Georgian narratives did not preserve such 
an important event as reburial of Tamar’s remains from Gelati to Jerusalem. 
Iv. Lolashvili wrote- “If Giorgi-Lasha went to Jerusalem with his army to 

                                        
1 Titles and ranks of Georgian Kings and public figures of the 12th century, 33. Ac-

cording to Tukhashvili L., the letter should be written in 1207-1210. Tukhashvili L., Ar-
ticles from the History of Georgian Diplomacy, I, 230. 

2 Titles and ranks of Georgian Kings and public figures of the 12th century XII, 31. 
3 Titles and ranks of Georgian Kings and public figures of the 12th century XII, 32-

33. After coronation of Rusudan among the candidates for her husband to-be, the royal 

assembly made the choice in favor of the son of the ruler of Sultanate of Rum, Moghis-

Eddin.       
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fulfill his mother’s will, this would have been by all means mentioned in 
contemporary chronicles first and after by the chroniclers who described 
Lasha-Giorgi’s life and activities. However, it is known, that these histo-
rians keep silence about reburial of Tamar and arriving of Lasha in Jerusa-
lem. Why is this? Because Tamar was buried at Gelati and nobody moved 
her from there.”1 On my behalf, I will add that besides the abovementioned 
historical works this interesting issue was not reflected in the letters by 
Queen Rusudan and Ivane Mkhargrdzeli to the Pope of Rome Honorius III 
in 1223 either. In the letters of the King and her Commander in Chief, there 
is information about Giorgi-Lasha’s readiness to support crusaders with his 
army when they tried to take Damietta. There are also mentioned the rea-
sons that prevented to realize this intention, in particular Mongol invasion in 
Georgia.2 However, the letters have nothing about Giorgi-Lasha’s intention 
about carrying remains of Tamar in Jerusalem and whether it was realized or 
not. I think that this situation is not surprising, as from 1220 to 1223 situa-
tion in Georgia had radically changed not only in Georgia but in the whole 
Near East as well. If we assume that, Tamar’s remains had already been 
moved to Jerusalem, in those changed circumstances, classifying of this 
fact became more necessary. Using of the remains of Tamar buried in Je-
rusalem were not unlikely to be used by the malevolent to influence Geor-
gian rulers.   
     I have in view the circumstance, that conquered by the Mongols 
Georgia was forced to take part in the wars in the Near East with its army. 
By the rulers of Egypt and Palestine Georgians were considered to be the 
Mongols’ allies. That is why manipulations with Tamar’s remains buried in 
Jerusalem were completely expected in order to revenge Georgians. This 
moment as we think was well envisaged by Georgian politicians, royal his-
torians and information distributors.3 

 
6. Versions of G. de Bois Letter with the indications 

 to King Tamar’s final place of burial  
The information given in the letter by G. de Bois about burying of 

King Tamar in the Holy City became the bases for different versions. As we 
take interest in the fate of Tamar’s remains, we will look once more at the 
quoted above corresponding fragment of the letter by G. de Bois: “this 

                                        
1 Lolashvili Iv., Vault of King Tamar in Gelati, 38. 
2 Tamarashvili M. history of Catholicism among Georgians, Tiflis, 1902, 7-9. 
3 Iv. Lolashvili did not believe stories by G. de Bois because an important event 

such as reburial of King Tamar from Gelati to Jerusalem was not reflected in Georgian 
sources.  
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young man carries the bones of his mother –Greatest King Tamar, as she 
(Tamar) left a will while she was alive that after her death he goes to Jeru-
salem and burys her bones close to the Holy Sepulcher. Respecting the will 
of his mother, this young man decided to fulfill her will and bury the re-
mains of her in the Holy City, against the will of infidel.1.     

A famous Georgian Catholic monk and scientist, Mikheil Tarkhnish-
vili saw a document written by an anonymous crusader knight (supposedly 
G. de Bois) in Vatican Funds. The document read that in the period before 
Mongol invasion in Georgia Body of King Tamar and all the treasures of 
the Royal House were carried to Jerusalem. A Georgian army led by a 
young Georgian prince accompanied the corpse. When the procession 
reached the territories of crusaders, the crusaders met them expressing 
their condolence and saw them off with every respect. Georgians reached 
Jerusalem safely and the corpse of King Tamar was buried at the Geor-
gian Monastery.2 When she passed away, her child took the bones of the 
queen. Marched with an undefeated army to the Holy City to beat Sara-
cens, so that his mother at least dead, if not alive could enter Jerusalem3.  

It is clear that the quotation is a a brief summary of a long letter by G. 
de Bois which is included in the “History of French Literature” and its Latin 
original was published by Reinhold Rohricht. For the sake of comparison, I 
will bring here only that fragment of Georgian translation, which concerns 
reburial of Tamar’s corpse in Jerusalem:  We have learnt and consider it 
true, based on the evidence from trustworthy messengers that some Chris-
tians from Iberia called Georgians inspired by God rose fearless with count-
less warriors against the infidel. Their outstanding sixteen-year-old king is 
like Alexander (The Macedonian) with his brevity and modesty, but not 
with his belief. This young man carries the bones of his mother- the greatest 
Queen Tamar, as she (Tamar) in her life made a will for him to go to Jerusa-
lem and bury her bones close to the Holy Sepulcher.  A great respecter of 

                                        
1 Chachanidze V., Peter the Iberian and archaeological diggings of the Monastery of 

the Holy Cross in Jerusalem, 28.     
2 Chachanidze V., Peter the Iberian and archaeological diggings of the Monastery of 

the Holy Cross in Jerusalem, Tbilisi, 1974, 26.  
3 Histoire littraire de la France, ouvrage commence par des religieux Benedictions de 

la Congregation de Saint-Maur et continuè par des Membres de lInstitut (Académie des 
Inscriptions et Belles-Lettres). T. XXI. Suite du treizième siècle, depuis lannee 1296. Sup-
plements. A Paris, 1847; Regesta Regni Hiersolymitani (MXCVII-MCCXCI) edidit Rein-
hold Röricht. Oenipont, 1893, 233-234. 
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his mother’s will he decided to fulfill her will to bury her remains in the Ho-
ly City despite the will of the infidels”  

I have put these three information taken from the same source by dif-
ferent people in the same sequence as Chachanidze gives it in his book. If 
we arrange them according to their meaning, then in the first place will 
come the second and the third information and the last will be the first one. 
In the second information is given an unclear to its author story, while in the 
third one he gives certain specific details of the story. In Mikheil Tarkhnish-
vili’s information, the story is complete, as Tamar’s corpse is brought in Je-
rusalem. It tells us how crusaders met the funeral procession and how King 
Tamar’s remains were buried at a “Georgian Monastery.”  

This last information (remains of King Tamar buried at a “Georgian 
Monastery”) was the reason why the leader of the Institute of Oriental Stu-
dies of Rome Alberto Foro when being appointed a Catholics Patriarch of 
Jerusalem in 1946 invited Italian archaeologist P. Virgilio Corbo and started 
excavations of a supposed location of a Georgian Monastery in the Judean 
Desert1.  

The abovementioned excerpts make obvious that from the beginning it 
was intended to bury the remains of King Tamar close to the Holy Se-
pulcher, but in reality according to the information  possessed by M. 
Tarkhnishvili she was buried at the Monastery of the Holy Cross, which  
itself  puts forward questions.  

Before I continue with the issue of reburying of King Tamar in Jeru-
salem,  I must say the following: It is likely that Alberto Poro and P.Virgilio 
Corbo by the help and consultations of Mikheil Tarkhnishvili  bacame fa-
miliar with the established in Georgian and not in Georgian  scientific lite-
rature idea, that a “Georgian monastery was situated close to Bethlehem. As 
a result of diggings, there were found the remnants of a Cathedral, but it in 
fact belonged to the Laz Monastery.2  Thus, the “Georgian Monastery” as I 
have already tried to convince the reader was the Monastery of the Holy 
Cross, where the scholars were to look for King Tamar’s grave.   

“We should state it established - wrote Sh. Amiranashvili – that Ta-
mar’s vault (in Gelati –E. M.), was empty for a long time. According to the 
rule, every year on King Tamar’s death day – 18th of January, they opened 
the vault and conducted a funeral service in memory of Tamar’s soul. Arc-
haeological diggings confirm this fact. That is why we have the ground to 

                                        
1 Chachanidze V., Peter the Iberian and archaeological diggings of the Monastery of 

the Holy Cross in Jerusalem, 6.   
2See Mamistvalashvili E. Georgians and the Biblical World, 85-88 
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think that the information by the French knight about Giorgi-Lasha is a his-
torical truth.1.   

Sh. Amiranashvili taking in view internal and external strength of con-
temporary to Tamar and Giorgi-Lash  Georgia, and personal features of 
Giorgi-Lasha wrote: “ All these give us reason to think that Giorgi-Lasha 
fulfilled his mothers last wish, found the right time and assisted by Georgian 
army, brought the corpse in Jerusalem and buried it close to the Holy Se-
pulcher as the family belief of the Georgian Bagrations they were related 
and came from David the  Prophet and the Savior, this fact was agreed by 
the Greek, Constantine the Porphirogenet among them… This circumstance 
makes it clear why Shota Rustaveli was aspired to go to Jerusalem at the 
end of his life. At the Monastery he found his place of rest”2. Sh. Amira-
nashvili opinion can be strengthened if we will take in view the convenient 
situation created in Jerusalem by Tamar’s contribution, which we have al-
ready mentioned. It should also be noted that Tamar surprised her contem-
poraries with her faith in God and spiritual activities. Basili Ezosmodzgvari 
while characterizing Tamar pays especial interest to the following: She had 
special zeal to the religion, humble and modest, though greater than Theo-
dosius the Great. Praying so much day and night at her palace, that it sur-
prised the hermits, nothing to be said about fasting as it is the rule of nuns 
and revelatory to the chamber nation.~3. In the same composition, big im-
portance is given to King Tamar’s great interest to holy places, which she 
gave huge contributions4. That is why one of Tamar’s soul memorial days 
in the Monastery of the Holy Cross is registered on 27 January, Tamar’s 
death day; other funerals are conducted on every great church holyday5.  

A competent researcher of King Tamar’s history, R. Metreveli, con-
siders the categorical denial of the possibility of burying Tamar in Jerusalem 
offered by I. Lolashvili to be a mistake and thinks that there is a need of 
fundamental examination of both foreign (having the letter by G. de Bois) 
and Georgian information about burying Tamar in Gelati. He makes a con-
clusion: “it is doubtless that King Tamar was buried in Gelati and it is not 
excluded that after some years she was reburied in Jerusalem~6. 

                                        
1 Amiranashvili Sh., Portrait of Sh. Rustaveli in the Monastery of the Holy Cross in 

Jerusalem, journal Sabchota Khelovneba, 1961, #4, 65. 
2 Amiranashvili Sh., Portrait of Sh. Rustaveli in the Monastery of the Holy Cross in 

Jerusalem, 65.   
3 Life of Kartli, II, 147 
4  Life of Kartli, II, 141 
5  Metreveli E., materials for the history of the Georgian colony in Jerusalem, 53. 
6 Metreveli R., King Tamar, 309. 
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Tamar’s wish to be buried like many other Christians on the Holy 
Land, where Georgians had a numerous community and many churches and 
monasteries is completely understandable.  

 
7. Materials from King Tamar’s supposed grave 

A Georgian scholar Avtandil Mikaberidze informed Irakli Abashidze 
that in 1980, in Athens he met a Greek archaeologist Athanasius Economo-
pulos several times mentioned in the presented work. He heard from him 
that while he was a head of archaeological and restoration works in the Mo-
nastery of the Holy Cross, under the mosaic floor of the Cathedral, in one 
meter high space, left between the floor and the ground he found a a number 
of graves. Under the left front pillar, there was a big burial where there were 
buried two noble women. In the grave, they found a fragment of the bed 
cloth. As it is written in the letter: “the fact of noble ladies buried at a mo-
nastery is very strange, parallels to this are not easy to find in the archaeo-
logy of Middle Ages”1.  

Under the floor of the main church there was found an old necropolis. 
Among other graves, at the altar, under the left pillar there are buried two 
noble women, one of whom could have been King Tamar. It it clear to un-
derstand what kind of emotions overwhelmed Academician I. Abashidze 
who together with other scientists made a great contribution to study the 
Monastery of the Holy Cross when he heard this information from 
A.Mikaberidze. In September 1988 together with A. Mikaberidze, he went 
to Athens and visited A. Economopulos. After the conversation with the 
archaeologist I. Abashidze got impression the the scholar had no doubts that 
in the necropolis found himself there rested “civilians, high title people, 
even maybe from a royal family”. 

A. Economopulos said that they must have been relatives and kin to 
each other. At the next meeting when saying goodbye he added:”It is possi-
ble that this grave was truly dated to the 12th and-13th centuries”. Then he 
turned and repeated the same also added - that now he also knew where the 
grave of Shota Rustaveli was, and he left”. A. Economopulos gave his 
guests a photo of opened necropolis.2 

A. Economopulos was especially surprised with fact that women were 
buried at the Monastery of the Holy Cross.  

As I. Abashidze also remarked that on the picture you could see that 
the remains of the women were not situated in the grave in a natural way, on 
the contrary, they were put without any system, mixed with each other. This 

                                        
1 Abashidze I., Thoughts about Palestine, Tbilisi, 1979, 65-66. 
2 Karibche, #10, 09-22. 05, 2013, 21-22. 
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could have been the main and true proof that they were brought from some-
where else and buried at the Monastery of the Holy Cross. After this I. Aba-
shidze taking in view serious changes taking place in foreign affairs of 
Georgia and the letter by G. de Bois asked a question:  was not it possible to  
rebury her (Tamar-E.M.) in let’s say 1218-1220?1   

When we spoke about the foundation of the Monastery of the Holy 
Cross, there was said that from preliminary report of A. Economopulos we 
know that from the graves discovered as a result of removing of the mosaic 
floor of the boat of the church “in grave IV 2 were found skeletons of two 
females.” One of them, put to the North belongs to a woman of 75, who suf-
fered from rachitis. Another (woman) was about 40. Her hands have traces 
of burns. Between the heads of the deceased were put two silver rings tied 
together with a string”.3  

As we see from the report of A. Economopulos, he has not done a se-
rious research of the burial; he was satisfied with a superficial examination 
of the burial. Because he published a preliminary report, we must think that 
it was his intention to realize fundamental archaeological research of the 
Monastery of the Holy Cross, though for unknown reasons he was inter-
rupted from doing it, maybe he did it but could not publish the results, or he 
did not find it necessary. 

Of course, in the first place, we should state to which period the re-
mains of the two women in the grave belong, why their hands are burnt, and 
why there are no burial materials present etc.  All these questions will be 
answered only in case Georgian scientists will be given a chance to study 
existing at the Monastery of the Holy Cross graves and the whole territory 
in general using modern achievements of science. 

The story told by I. Abashidze and “the preliminary report” by A. 
Economopulos published in 1984 significantly differ from each other: in the 
report, there is not mentioned the fragment of the bed cloth of the deceased, 
“the most expensive piece of cloth… in which the remains of these women 
were wrapped.” There are not mentioned burns on the hands, silver rings 
found in the grave, mentioned by Economopulos in the “preliminary report” 

                                        
1 Karibche, #12, 06-19. 06, 2013, 60-61. 
2 Spelling mistake, should be_ V. 
3 Economopulos A., Fresh Date Resulting from the Excavation in the Church of the 

Monastery of the Holy Cross-of Jerusalem. Actes du  X.e  Congress International 
d’Archeologie Cretienne, Thesalonique, 1984, p. 378-390; Economopulos A., New mate-
rials from the archaeological diggings at the Monastery of the Holy Cross in Jerusalem 
(preliminary report),. TSU works, Tbilisi, 328. See Tbilisi, 1999, 276.  
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and most important is that the archaeologist does not mention bones mixed 
with each other, which are clearly seen on the photo. 

There is one more question added to many questions regarding the lo-
cation of King Tamar’s grave: which of the dead is Tamar? If we believe the 
archaeologist, she must be the women of 40. Because we know approximate 
dates of Tamar’s birth and death (must have been born between 1160-1170, 
died in 1210) if we will take for the upper limit of birth close to 1170, then 
it will coincide with the estimated age of King Tamar. 

We have already mentioned that in the same grave there are remains 
of a woman of 75, affected by rachitis. If we share the idea that 40-year-old 
women was Tamar, who then was a person so close to her to be taken to Je-
rusalem and buried together with her? It will be right if we suppose that this 
must be an important political figure and a diplomat of the XII century, 
daughter of Demetre I, and former wife of the Sultan of Khorasan, supporter 
and tutor of King Tamar, Rusudan. She was born approximately in 1127-
1130. She was given as a wife to the Sultan of Iraq and Western Iran Ghyath 
ad-Din Masud. Masud died in 1152. Rusudan, who had no children, re-
turned to her native country and the rest of her life she dedicated to the royal 
family and protection of their interests. After the death of Davit Soslani and 
Tamar, being about 80, was ordained as a nun in 1207-1210. Most likely, 
she did not live long after1. I think that a woman of 75 must have been Ru-
sudan, who was not separated from Tamar even in the grave.  

 When you are acquainted with the abovementioned documents and 
literature and logically remember the empty grave of Tamar in Gelati.  You 
hear the voices of foreigners in the first quarter of the XII century and of 
Georgian scholars of the XX-XXI centuries, echoing with them, a hope to 
find the grave of King Tamar becomes stronger and a picture of gloomy and 
inaccessible Jerusalem emerges in your minds. Moreover, who knows how 
many secrets from Georgian history are preserved at the Monastery of the 
Holy Cross? 

 
8. Summary of my thoughts-conclusion 

1. Reviewed sources in foreign languages make it clear that there re-
ally existed the will of King Tamar where she had expressed her wish – to 
be buried in Holy Land. 

2. It is obvious that Giorgi-Lasha’s court wished to execute the last 
will of King Tamar  

3. There is an evidence of activities of Georgian diplomacy to realize 
this intention 

                                        
1 Stepnadze, J. Giorgi III, King of the Kings, Tbilisi, 143, 156. 
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4. There existed more or less safe see and land routes for transporta-
tion of Tamar’s remains in Jerusalem. 

5. I am not sure if the will of the King Tamar was executed or not but, 
6.  The grave with the remains of two women at the Monastery of the 

Holy Cross puts forward many questions. 
7. Number of suppositions made in the presented work concerning 

King Tamar’s grave are based on close to reality ideas. I hope that they will 
enhance the interest for further research and mystery of this most significant 
and interesting issue of Georgian history will be unveiled. 
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The End of the Georgian Period of the Holy Cross Monastery 
 
 
The monastery life of the Georgians played a great role in populariza-

tion of the Georgian national culture in the world. Since the XVII century its 
downfall began, which was caused by the reduction of political and eco-
nomic support from Georgia, increased taxes by the local government and 
serious changes in the international relations. With the hope of improving 
the existing situation the Georgian priesthood of Jerusalem took loans not 
only for their own necessities, but also for taking care and repairing build-
ings. Being in debts without any support from the native country, they had 
to mortgage the church property. In the end the same happened to the 
churches and monasteries themselves. 

There is no information about the debts of Georgian monasteries in Je-
rusalem till the XVII century. I mean those debts which might cause a dan-
ger of vindicating monasteries, but in the late medieval ages mortgaging of 
lands and ecclesiastical inventory was an ordinary fact, which is clearly 
proved on the example of Holy Cross 

There was a period of time when the patriarchs of Jerusalem used the 
financial support sent from Georgia for improvement the financial condi-
tions of the patriarchate. According to Vakhushti Batonishvili, the patriarch 
of Jerusalem asked the King of Kakheti Aleksandre II for help at the begin-
ning of the XVII century (exact time is not known). This must have hap-
pened before Aleksandre died, in 1600-1605.This time Kakheti was one of 
the richest kingdoms in Georgia and Transcaucasia. Aleksandre informed 
his subordinates about the patriarch’s request. They agreed that Otar Cholo-
kashvili from Alaverdi would collect necessary money and take to Jerusa-
lem. He collected 5 thousand and started off. But something unexpected 
happened: Alaverdeli had been in love King Aleksandre’s sister, a nun in 
Alaverdi, who was pregnant at that time. When she heard that Alaverdeli 
had left, she immediately sent a man and informed him about her pregnancy. 
Alaverdeli returned, “took her with him” and moved to Imereti, and he sent 
the gold for Jerusalem back to the King1. At that time, as Don Justo Prato 

                                        
1 The Georgian Chronicles. IV. Batonishvili Vakhushti, The Description of the 

Kingdom of Georgia. The text ascertained according to all the main manuscripts by S. 

Kaukhchishvili, Tbilisi, 1973, 579-580 [in Georgian]. 
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says, the Greeks annually took 6 thousand from Georgia for the Holy 
Grave1. 

In spite of the serious hardships, Teimuraz I used to be merciful to-
wards Jerusalem. In 1638 he told the Russian ambassadors: in the past thou-
sand saddlebags of silk were brought in Gremi and market. I used to send 
20-30 saddlebags to Jerusalem and the Holy Mountain2.  

According to Arkangel Lambert, the Catholicon of the West Georgia 
Maksime Matchutadze (1639-1657) visited Jerusalem three times and took 
great number of donation for the Georgian savannahs being in hardships. 

Arkangel censured the Catholicon for misdoing things in order to get 
money for surviving the holies in Jerusalem3. 

From the letter sent in Rome by Christepor Castel on October 30, 
1642 we get information about Maksime Matchutadze’s journey in Jerusa-
lem in 1641-16424.   

The Patriarch Dositheos II of Jerusalem preserved many interesting, 
and we can say, unique facts about the Georgian financial support for the 
Georgian monasteries being in difficulties. 

Famous ecclesiastic and political figure Nikipore Cholokashvili was 
replaced by Gabriel Gegenava (in the West Europe Nikipore Cholokashvili 
was known as Nikipore Irbakhi. He was the Prior of the Holy Monastery of 
Cross – “Cross Father” in 1643-1649),. In 1658 for paying debts he sent 
some money to Jerusalem with the help of Markozi. Dositheos negatively 
characterizes Gabriel Gegenava, he blamed him for falling the Monastery 
into debts and also for Markozi’s death. The following fact happened: Ga-
briel Gegenava went to Iapo Harbor as if to meet Markozi, but in real he had 
planned his death. Gabriel sent a Nestorian to throw him down from the 
ship. Markozi died. Gabriel took the money brought by Markozi and paid 
debts. He gave a part of money to money-lenders, renewed bonds, but did 
not take back the old ones. The bandits sent by him killed the man who took 

                                        
1 Tabaghua I., Georgia in the Archives and Depositories, II, Tbilisi, 1985, 250; 

Tamarashvili M., Georgian Church from the Beginning till Today, Tbilisi, 1995, 609 [in 

Georgian]. 
2 Материалы по истории грузино-русских взаимоотношении. 1615-1640. 

Документы к печати  подготовил и предисловием снабдил М. Полиевктов, 
Тбилиси, 1937, 390.   

3 Arkangel Lambert, The Description of Samegrelo Region. Translated from Ital-

ian by Al. Tchkonia. Preface by L. Asatiani, Tbilisi, 1938, 119-120 [in Georgian]. 
4 Tamarashvili M., Georgian Church from the Beginning till Today, 188 [in 

Georgian]; About Maksime Matchutadze, see Lominadze B., From the History of the 

Georgian Feudal Relations, I, 1966, 196-197  [in Georgian].. 
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new bonds, but he did not take into consideration that Turkish money-lend-
ers had the old ones1. 

After the death of Nikipore Cholokashvili, about 100 thousand grosses 
were added to the money collected by him and in 1659 gave to Tbilisi Bi-
shop Iese and his companions to take to Jerusalem. Somehow the Turkish 
heard about this great number of money and they robbed Iese2. 

In 1661 Ilarion Tsalenjikheli, a Jewish by origin, went to Jerusalem. 
Due to the conflict with the Jerusalem Patriarch Nektarius he returned to 
Georgia and took back all the donations too 3. 

In 1663 Ioseb Baratashvili, a priest and Cross Father, was sent to Jeru-
salem from Kartli. Due to his naivetés he paid the money-lenders the sum of 
money, which they asked according to their bonds. Namely, they asked to 
add loan to the main amount of money and they got new bonds of paying 
debts with loans. After that, Ioseb returned to his country but the debts still 
remained4. 

In 1666 Meletis (he was a Cross Father in 1666-1675) collected 1501 
minaltuns for releasing the Christ’s grave and went to Jerusalem 5. 

As Meleti could not pay debts of the Monastery of Cross, the next 
Cross Father Nikoloz Tsulukidze reproached him for it6. The patriarch Do-
sitheos left us some different, but interesting information about Meleti. Ac-
cording to him, Meleti was from Alepo, who had collected 10 thousand 
grosses and took to Jerusalem in 1666. Like his forerunners, without an 
agreement with the Jerusalem Patriarch he gave money to money-lenders, 
changed bonds and fixed loans himself, in order to increase debts up to 94 
thousand grosses. After that he returned to Georgia, again collected 40 thou-

                                        
1 Mamistvalishvili E., From the History of the Relations between Georgia and Je-

rusalem (XVI-XVII), Tbilisi, 2009, 189 [in Georgian].. 
2  Mamistvalishvili E., From the History of the Relations between Georgia and Je-

rusalem, 189-190. 
3  Tamarashvili M., History of the Catholics among Georgians, Tpilisi, 1902, 199-

200. 
4 Mamistvalishvili E., From the History of the Relations between Georgia and Je-

rusalem, 190. 
5 Chronicles, and other materials from the history of Georgia, collected and 

chronologically set, explained and published by T. Zhordania, II, Tbilisi, 1897, 483 [in 

Georgian]. 
6  Annotated Dictionary of Figures, III, Tbilisi, 2004, 142 [in Georgian]. 
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sand grosses, 50 golden chains, precious icon and other jewels and left for 
Jerusalem from Trabzon by ship. He died after a ship wreck near Kitor (?)1. 

The presented facts make clear that Meleti had gone to Jerusalem 
twice. He died during his second journey. The Georgians’ debts in Jerusa-
lem increased (up to 94 grosses) and only in 1685 paying back the debts be-
came possible. 

Dositheos points to one circumstance, which is significant. The Geor-
gians sent to Jerusalem in spite of the critical situation still acted indepen-
dently. They did not connect the Jerusalem Patriarchate. Only Ilarion Tsa-
lenjikheli tried to pay debts with the agreement of the Patriarch. But as it 
was mentioned, his relationship with the Patriarch ended with dissatisfac-
tion. After that, it is supposed that being informed by Ilarion other eccle-
siastics sent from Georgia avoided contact with the Patriarch. Dositheos ex-
plains the Georgians’ failure by having no contact with the Patriarch, espe-
cially of the last two ones – Ioseb and Meleti.  

According to Dositheos, Catholicon of the East Georgia Domenti III 
was the last who tried to release the Georgian Monastery. The Georgian his-
torical literature does not have such information about Domenti III, that’s 
why this fact which is given in the “History of the Jerusalem Patriarchs” is 
very important. The Catholicon of Kartli Domenti, brother of Vakhtang V 
Shahnawaz, collected 100 thousand grosses in the whole Iberia and wanted 
to go to Jerusalem alone. But at that time, the Prince Archil intended to be-
come the King of Imereti. The Shah of Persia Sepi II considered this fact 
opposed to him, as Imereti was subordinated to Ottoman Sultan, and Kartli - 
to Persia. He invited the King of Kartli to Ispahan. The King obeyed the 
Shah’s order and left for Ispahan, but he died on his way and could not 
reach Ispahan. When the Catholicon heard about the death of the King he 
died too because of the sorrow. All the money and jewels collected to be 
taken to Jerusalem were plundered and lost2. 

As a note we should mention that Domenti III was not a brother of 
Vakhtang V, he was his cousin and a son of Kaikhosro Mukhran-Batoni 
(1660-1675)3. He was the Catholicon in the same period when Vakhtang V 
was the King (1658-1675). After the analysis of the facts given by Dosi-
theos and Vakhushti Bagrationi, we can suppose that Domenti III planned to 

                                        
1 Mamistvalishvili E., From the History of the Relations between Georgia and Je-

rusalem, 190. 
2 Mamistvalishvili E., From the History of the Relations between Georgia and Je-

rusalem, 190-191.  
3 The Georgian Chronicles. The text ascertained according to all the main manu-

scripts by S. Kaukhchishvili, II, Tbilisi, 1959, 440 [in Georgian]. 
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take a considerable amount of money to survive the Georgian monasteries in 
Jerusalem till 1675, but he could not realize his plan. 

Jerusalem Patriarchate guessed that the Georgians could not manage 
to release own monasteries from debts and they decided to raise money 
themselves from the Georgian Kingdoms and Principalities. To my mind, it 
was not a single meaning decision to make the Greeks interested in the fu-
ture of the Georgian monasteries: 1. I do not exclude that the leaders of the 
Greek Orthodox Church at first were honestly worried about the difficulties 
of the Georgians and wanted to vindicate Georgian savannas. 2. Of course, 
it was not all the same for the Greeks who would replace the Georgians in 
Jerusalem. They duly appraised negative results of increasing influence of 
the Latinas and Armenians on the future existence of the Greek Orthodox 
Church. 3. If the Georgians still were to lose their savannas, why the Greeks 
not to try to own them? 4. The Greeks tried to expiate the mortgaged or 
rented savannas by the Georgian money for themselves. 

The Jerusalem Patriarch Dositheos II with a habitual energy tried to 
release the Georgian savannas from money-lenders. He traveled to Georgia 
twice: for the first time in 1657-1658 with the Patriarch Paisios, and for the 
second time in 1681 as a Patriarch. In the middle of 1670s Dositheos syste-
matically wrote to Georgian kings and asked them to send money in Jerusa-
lem for paying debts. At last they agreed to receive his representative in 
Georgia and give him 40 thousand grosses. In 1678 Dositheos sent a man 
from Jerusalem. He says that the man got great donation from Kartli, but he 
was not given any money in Iveria. At that time Dositheos returned to Con-
stantinople from Vlakheti and when he heard this unpleasant news, sent 32 
thousand grosses to Jerusalem for paying Georgian debts, which had taken 
from Vlakheti, and he left for Iveria himself1. 

We can suppose that Kartli Kingdom donated enough money, but Im-
ereti Kingdom (Dositheos named it “Lower Iveria” of the West Georgia) 
refrained. If we follow Dositheos’ idea, then it is difficult to know why he 
visited only Kartli Kingdom for the money. For now it is difficult to answer 
this question. 

On July 24, 1679 Dositheos informed the Patriarch of Moscow Ioakim 
about the undesirable situation for the Orthodoxy in Jerusalem. “At the same 
time we are in a great trouble – wrote Dositheos – as the Georgians cannot 
pay debts for the Holy Monastery of Cross and other five monasteries, with 
the evil’s deed they put their monasteries in great debts and now they are 
unable to pay them. 20 years have passed since they left them and run away, 

                                        
1 Mamistvalishvili E., From the History of the Relations between Georgia and Je-

rusalem, 191-192.   
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and as a result (the monasteries – E. M.) are empty and are at the bounds of 
destruction. This is a heavy burden on us but I do hope that in the current 
year (1679 – E. M.) by the blessing of the God everything will be changed 
for the better, as we are informed about this (from Georgia – E. M.)”1. 

In 1681 the Patriarch Dositheos left for Georgia himself, where, as we 
learnt from one of the not dated Books of Agreement, everyone was worried 
about the hardships of the Georgian monasteries in Jerusalem. The Book of 
Agreement should be created in summer, 1681 when the Patriarch Dositheos 
was in Kartli Kingdom. The Patriarch visited Tbilisi twice: in March and 
from July 17 till August. 

The Patriarch met the representatives of a high-ranked society in Kar-
tli Kingdom, and made a contract (The Book of Pledge) about paying debts 
of the Georgian monasteries. 

The Book of Pledge is especially interesting, as it was written and 
handed to the Jerusalem Patriarch in the second half of the XVII century by 
the name of all the famous ecclesiastics and political figures of Kartli King-
dom, and this fact points to the originality of this document. This is condi-
tioned by the great national importance of the Monastery of Cross and the 
greatest number of money which was paid by support of Giorgi XI “Major 
and minor of mastery bishops and high-ranked society”.  

„This genuine book2 given with God’s mercy by us3- our king Giorgi 
and our son Bagrat and our brother Levan and Suleiman and the Catholicon 
of Kartli Nikoloz, princes Teimuraz and Ashotan, Givi Amilakhvari and Pa-

                                        
1 Kapterev N., The Relations between the Patriarch Dositheos of Jerusalem and 

Russian Government (1669-1707 гг.), M., 1891, 64 [in Russian]. 
2 ~The Book of Pledge” has been published several times-without a title in 1866 

(Акты собранные Кавказскою Архeографическою Комисию, т. 1, Тифлис, 1866, 26-
27). In 1970 the book was titled with the period of 1678-1688 but it is not clear why. 
Moreover, Dositheos is cited as a patriarch of Antioch (sources of Georgian law, III. Ec-
clesiastic-legal sources XI-XIX centuries).  The texts were edited with remarks and table 
of contents by the professor I. Dolidze, Tbilisi, 1970, 592-594). I have published it twice 
in 2002 and 2008 (History of Jerusalem Monastery of Cross, 29-30; from history of 
Georgia-Jerusalem relations, 126-127) and now I am offering it third time to the read-
ers. Existence of this document has been long known for the scientific circles but no 
one has analyzed it before me. This fact should be noted because in scientific researches 
and publicist posts, information sources and even in our country everyone declares that 
Georgians lost Monastery of Cross due to the debt which is not true. That’s why, each 
time we discuss the history of the Monastery of Cross, due to clear reasons we have to 
cite the full text of the “Pledge Book” and other documents for the restoration of a true 
image.  

The document is not dated. As the time of the second visit of Dositheos in Geor-
gia during which the document was made, is known, we can date the book as of the 15th 
June- 30th July, 1681. 

3 The first sentence is omitted in 1970 publication.  
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punabeg and Dianbeg Vakhtang, duke David and his son Jason, archbishop 
Nikoloz, bishop Ioseb and all bishops and nobles of our Satavado (feudal 
unit). With the God’s wish and mercy you wanted to liberate our monastery 
and came here you- patriarch Dositheos. As you have made many efforts for 
our sake and our monastery, we fulfilled your order and return you the debt 
our monastery owed to you-60 000 Marchilis (name of the silver money in 
Georgia) and we have sent people to Gilan to buy silk, arrive in Izmir in 9 
months and when they will sell the silk, they will give patriarch 18 400 and 
13 000 Aslans (Turkish golden coin) When the patriarch will arrive in Bura 
or Istanbul, Father will give it to him: in August we have to give to Father 
Daniel 4 600 and 60 and 3 Marchilis. With this money, the patriarch has to 
liberate the monasteries. We have to give all those debts sent to Gilan and 
Izmir to the patriarch in order to liberate the monasteries. But if the money 
will not be enough, patriarch can write us a letter and we will fill the 
amount. We request the patriarch to fulfill his pledge and we will also do 
our best. We present this book to the patriarch.  

Undersigned-Father Nikoloz and Father Daniel“. As it seems, Dosi-
theos when informing Georgians about the debts of their monasteries, did 
not foresee the bribery of Sultan officials. He paid 20 000 Piastris (Turkish 
money). In total, 94 000 Piastri were paid and all Georgian monasteries 
were liberated from debts. Simultaneously, patriarchate began to repair ex-
clusively damaged Georgian monasteries (St. Jvari, St. Basil and St. Niko-
loz) 

Everything is clearly said in the „Book of Pledge “and needs no com-
ment. However, we want to draw attention to one circumstance: Georgian 
side is ready to add the necessary amount if this sum of money is not suffi-
cient to repay the debt. This fact should be noted because as it becomes 
clear from one of the letters of Dositheos, the sum of money given to him by 
the Georgians was not enough for the debts of monasteries. Dositheos also 
remarks that they took nothing from the Georgians and filled the sum from 
the treasury of patriarchate. It is interesting that the sum of money was men-
tioned by Dositheos during the negotiations with Georgians and then he 
himself corrected his mistake. However, this act of him was not totally hu-
man as it will be noted below. 

The lack of documents does not enable us to restore the course of re-
lations between authorities of Kartli and Jerusalem patriarch from 1681- the 
presence of Dositheos in Georgia. One of the letters sent by Dositheos from 
Constantinople (23th of September, 1682) is available. Archil I, emigrated 
in Russia, is the addressee of the letter. The letter shows that the Georgian 
side did its best and honestly fulfilled its obligations.  

„Patriarch of the holy city Jerusalem and all Palestine, Dositheos 
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To the king of Imereti and Kakheti, Archil! 
Let God give you peace and mercy. Blessings from us.   
We are caring about you as you had to abandon your family, friends 

and motherland for the sake of the perennial religion. As your parents had 
rendered a great and valuable assistance to the Holy Sepulchre of Jesus Chr-
ist, now your sisters and brothers, your cousins and relatives want to 
liberate the holy Holy Cross and other monasteries in Jerusalem. We 
have other concerns about you too and we ask God to save you as the des-
cendants of Bagrationi and Perosaliamini1 are blessed... If you wish and are 
interested in the debts of the holy Monastery of Cross, you should know that 
Papuna Armenian brought and sold the silk in Izmir and gave us 13 000 Ta-
lers (unit of money). In February this year Mamuka and Aslamaz Armenians 
arrived from Gilan to Izmir and they also have to give us 18 340 Talers 
which we will get with the God’s mercy before the day of St. Peter and 
Paul. Your brothers gave us your father‘s spear tip, saddle and belt. We have 
sold the saddle for 2 500 Talers, spear tip- 2 000 and the belt- 1000 Talers. 
After this, we received your father’s dagger which we sold for 2 000 Talers 
and Queen Mariam’s pearl and other items she had given to us, which we 
sold for 3 800 Talers.  Levan gave us the ruby earrings of his wife and we 
sold it for 1 800 Talers. In addition, emerald earrings given by the Queen 
Mariam was sold for 750 Talers. With the God’s mercy we are preparing to 
liberate the monastery from debts in autumn of this year. Even if we do not 
get money, we will borrow and will pay everything and afterwards, we will 
return the debt. We will write you when we will leave from here... 

23th of September 1683 (1682) from Tsargrad 
Jerusalem patriarch, praying for you.“ 
Dositheos liberated the Monastery of Cross in 1685. He reported 

about it with pride to Patriarch of Moscow in April 1686. „Georgian mo-
nasteries in Jerusalem had debt of 94 000 Ephimkis. They have abandoned 
monasteries and ran away for 30 years. We could not let Latins and Arme-
nians liberate those monasteries from debtors. We went to Jerusalem last 
year (1685) with donations. Georgians gave us part of it, we borrowed some 
as well, paid the whole debt and liberated their monasteries, namely: the 
Monastery of Cross situated outside the holy city of Jerusalem, monastery of 

                                        
1 This may refer to the legend according to which Bagrationis were originated 

from Jerusalem and their ancestor was David the Prophet. For more information, see E. 

Mamistvalishvili, “History of Georgian Jews (Era of antiquity and feudalism), Tbilisi, 

1995, 52-69 [in Georgian].  
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St. Nikoloz situated in the city, St. Basil, St. Ana and St. George monaste-
ries. We renovated them with lots of hard work and costs. “1 2 

The document proving that the Georgians had paid the whole debt was 
seen by bishop Peter Konchoshvili in 1899 when he was travelling in Athos: 
„I saw a document in Holy Monastery of Iviron in Athos which clearly 
states that Jerusalem and Constantinople patriarchs had paid the whole debt 
(for Holy Cross) with donations received by Georgian king, patriarch and 
nation, they had added the rest and certify with this document that Geor-
gians can now possess this monastery. The copy of this decision is retrieved 
from patriarchy archive of Constantinople and is translated and printed in 
Russian in 1702.“3 

As mentioned above, it is obvious that Dositheos did not tell the truth 
to the Patriarch of Moscow when he was writing about the little contribution 
of Georgians. The idea of Jerusalem Patriarch is easily understandable. He 
was trying to create an international opinion which will justify the transfer 
of Georgian monasteries into the possession of the patriarchy in the future. 
At that time, support by Russia as a strong orthodox country had a special 
importance for Jerusalem patriarchate. Pro-Moscow attitude of Dositheos 
was widely known. The fact that he did not write the truth to Joakim was 
clearly shown in his own epistle which we will specially discuss below. 
Brotherhood of the Holy Sepulchre with the head of Dositheos played a spe-
cial role in the future destiny of the liberated Monastery of Cross and other 
Georgian monasteries. 

Brotherhood of the Holy Sepulchre was emerged in the IV century. Its 
activity and organization were defined with certain legal norms which were 
specially developed and refined in the XVII century when the fight for the 
holy lands reached its peak. In order to bring the internal organization of 
Brotherhood of the Holy Sepulchre in relevance to the modern requirements 
of the church, Jerusalem Patriarch Theophanis III made a reform. They 
promoted the especially important issue for the Patriarchate- to attract dona-
tions to Jerusalem contributed from orthodox countries in order to use those 
amounts to look after churches and monasteries possessed by the patriar-
chate as well as to seize monasteries of other nations, namely orthodox 
Serbs, Georgians, Copts and others. They needed big amounts of money al-

                                        
1 Remark by T.Tivadze: chronology is based on September calendar in the letter, 

that’s why here the year of 1682 is meant 
2  Каптерев Н., Сношения иерусалимского патриарха Досифея с русским 

правительством (1669-1707 гг.), c. 142-143. 
3 P. Konchoshvili, travel in the holy city of Jerusalem and the Mount of Athos, 

Tbilisi, 1901, 83 [in Georgian]. 
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so to bribe Turkish officials and fight Latins. According to Theophanis III, 
donations which had before gone to the treasury of Brotherhood of the Holy 
Sepulchre, now moved to the disposal of the patriarchate. Such change at 
first was justified during patriarch Theophanis at least.  

Improvement of financial situation of Brotherhood of the Holy Se-
pulchre is connected with the name of Patriarch Dositheos. We have more 
information about his reformatory activities. He tried his best for the pros-
perity of the Brotherhood of the Holy Sepulchre. On the 17th of August 
1683 Dositheos sent a new statute of internal organization of the Brother-
hood from Constantinople to Jerusalem which was changed by his “second 
statute“ in 1689. 

According to the „second statute“, Georgian churches and monasteries 
being once independent and now liberated by the patriarchate with the mon-
ey of Georgians moved under the jurisdiction of patriarchate from orga-
nizational and economic points. We can assume that this circumstance was 
not known for Georgian secular and ecclesiastic authorities. Patriarch Dosi-
theos tried to show a different picture in his epistles sent to Georgia: as if 
Georgians were still owners of Georgian monasteries in Jerusalem and could 
renew their monastic life there when they wished. “In reality, Georgians had 
been already deprived of this possibility according to the same statute.1 

According to the VII paragraph of the statute, the Monastery of Cross 
which was liberated from debts in 1685 by Dositheos, was included in the 
system of patriarchate monasteries during the adoption of the statute. „After 
Easter patriarchate... should request the report from Archangel, St. Tekla, St. 
Demetre and St. Thoma Monasteries. After a few days it should request the 
full report from hegumen of Bethlehem, St. Saba, St. Ilia and Cross Monas-
teries and after calculating the amount from each monastery, they should 
take excess amount for the treasury of patriarchate or Holy Sepulchre... „2 

The IX paragraph states: „if there is an abundance of olives in Bethle-
hem (monastery), figs, olives, lentils and barley- in St. Ilia Monastery, as 
well as in the Monastery of Cross, this whole excess should be sent to the 
patriarchate. At the same time no hegumen from any monastery, which has 
abundance, should not make any resistance. And if he is against, they will 

                                        
1 E. Mamistvalishvili, “From the History of Relations Between Kartli Kingdom 

and Jerusalem Patriarchate (second half of the XVII century), Georgian diplomacy, An-

nal,Tbilisi,2001, 328-339 [[in Georgian].  
2 Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме,  СИППО,  

1912,   вып II, с. 153.G] 
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try to persuade him once and twice but if he does not still change his mind, 
he will be punished. “1 

Patriarchate imposed control on those pilgrims who wanted to visit the 
monasteries with special importance. Among those holy places were the 
Cross and St. Tekla (owned by Georgians before) monasteries. Pilgrims ar-
riving in Jerusalem first had to be registered in the patriarchate and then 
successively in St. Ilia and St. Saba Monasteries. Pilgrim coming back from 
St. Ilia monastery had to be again registered in two places- Holy Sepulchre 
and the Monastery of Cross.2   

The Holy Monastery of Iviron was noted specially in the XV para-
graph: “when the pilgrim comes and stops in one of the monasteries of Ivi-
ron or in one of the quarters of the city, supervisor of the pilgrims or some-
body else should not take anything from him  but first of all, pilgrims should 
be registered in this monastery. “3 

In  the  paragraph  15  there  was  a  specially  noted  about  the  Mo-
nasteries  of  the Ivers:  “When  a  priestess  comes  and  stops  in  some  of  
the  monasteries  of the Ivers  or  in  some  parts  of  the  town,  then  the  
first  Geront  or  a  person  who  looks  after  priestess  or  another  one  
should  not  take  something  from  him  or  should  go  with  him  imme-
diately  and  first  they  are  written  in  this  monastery”.4 

There  was  a  rule  about  holding  church services  and  church feasts  
in  the  monasteries:  in  the  women’s  monastery  there  was  no  prayers  
on  Monday,  Wednesday  and  Friday.  In  the  monasteries  of  Tekla  and  
Archangel  prayers  were  held  in  different  days  but  they  always  were  
on  Saturdays  and  Sundays  as  well  as  in  the  monasteries  of  the Ivers.5  

“Do  not  you  keep  the  Saint  Saba’s  holiday,  it  is  said  in  the  
XXV  paragraph,  who  wants  may  go  and  worship  but  it  must  be  al-
ways  a  holiday  on  the  Saint  Ilia’s  day  annually  and  who  wants  may  
go  to  the  monastery  in  the  morning  but  a  woman  or  a  boy  must  not  
sleep  there.”6 

In  chapter 37 there  is  an  interesting  note  about   Abram  Monastery 
of Georgians which  belonged to the  Greeks. A school existed there and its 
work was paid great attention. It seems that Arabs’ children studied Chris-

                                        
1  Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме, 154. 
2 Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме, 154.  
3  Правовая организация Святогробского братство в Иерусалиме, 154. 
4  Правовая организация Святогробского братства в Иерусалиме, СИППО, 

1912, вып. II, 154 
5  Правовая организация Святогробского братства в Иерусалиме, 156. 
6 Правовая организация Святогробского братства в Иерусалиме, 157. 
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tianity there. “The  school  of  Abram’s  Monastery  must  not  be  closed  
with  any  reasons.  It  must  be  opened  to  teach  the  Greek  language,  the  
Arab  language,  singing,  counting  to  the  children  of  orthodox  Chris-
tians  to  be  the  honor  and  jewels  of  the  Patriarch  Throne. 

It was  already  mentioned  that  the  Georgian  Monasteries  in  Jeru-
salem  were  under the  Patriarchy  but some of them did not lack the atten-
tion of the Georgians.    As  it  is  read  in   chapter 37,  the  Abrams  Mo-
nastery  is  under the jurisdiction of the   Patriarchy    though  we  under-
stand  from  the  Patriarch  Dositheos’   epistle  that  Giorgi Abashidze  re-
novated   it  in  17001 .   According  to  the  same  epistle  the appointment 
of thr ruler  of  the  Cross  Monastery  in the responsibility of  the  Georgian  
Patriarch. That  is  why  Dositheos  asks  Patriarch Ioane  (1688-1699,  
1695-1700)  to  present  any  church in Tbilisi  to  the  same  monastery  
which  meant  that  Jerusalem  Patriarch  had  some  influence  on  the  
Cross  Monastery.  The  request  of  Jerusalem  Patriarch   sprang up  a  
question:  why  does   Dositheos  ask  to  give  a  church  to   the  Cross  
Monastery  as  a  present  in  Tbilisi?  As  it  is  known  this  monastery  had   
churches  in  Tbilisi  and  its  churches  and  lands  were scattered all over 
the  whole  Georgia2.  Maybe  it  is  worth  thinking  that  the  king  of Kartli  
and  Patriarch  were  unsatisfied  with  the  Jerusalem  Patriarch’s  behavior  
and  they  have  stopped  the  economic  support  for  the  Cross  Monastery  
and  they  have  also  taken  the  lands  from  it. 

In  the  Epistle  sent  by  Dositheos  to Vakhtang VI in 1706,  Dosi-
theos  claims  about  owning   and  caring  about    the  Cross  Monastery  
with  the Georgians:  ‘we  have  to  look  after  the  Monastery  together  to  
avoid  debts” - writes  Dositheos  to the King Vakhtang. 

In  “The  Patriarchy  Diploma”  which  was  probably  written  against  
the King  Vakhtang’s  request  Dositheos  speaks  about  Georgians  great  
help  in  the  business  of  liberating  The  Georgian  Monasteries  of  Jeru-
salem  from  the  debts.  The  Jerusalem  Patriarch  claims  that  the Geor-
gians  have  paid  all  the  debts3.  It should be mentioned that  the  same  
Patriarch  informs   the  Moscow  Patriarch  Ioakim  after  a  year  from pay-
ing  the  debts  of  the  Cross  Monastery  (1686): I  went  to  Jerusalem  

                                        
1  Mamistvalishvili E., Georgians and the Biblical World, 141-142. 
2  Mamistvalishvili E., From the History of the Relations between Georgian and Je-

rusalem, 53-55. 
3 Mamistvalishvili E., From the History of the Relations between Georgian and Jeru-

salem, 226-229. 
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with  donation.  Georgians gave them too. We  took  some  debts  and  paid  
all  the  debts  this  way  and  liberated  the  Georgian  Monasteries1. 

In  the  epistle  sent  to  the  Moscow  Patriarch  Dositheos  makes  
some  uncertainties  consciously  which  was to bring  some  negative  re-
sults  for  Georgia.  The  ideas  of  Dositheos,  when  he  informed  the  
Moscow  Patriarch  about  the  Georgians’  little  contribution   in  liberating  
the  Cross  Monastery  from  the  debts,  are  unreal.  He  tries  to create  an  
international  idea  which  will  justify  the  act  of  giving  the  Georgian  
monasteries  to  the  Patriarchy.  The  support  of  Russia  as  a  strong  Or-
thodox  country   for  the  Jerusalem  Patriarchy  was  necessary.  The  Pa-
triarch  Dositheos’  pro-Russian  feelings  and  positive  relations  towards  
the  Russian  government is  known. It can be said  that  the  relation  be-
tween  the  orthodox  east  and  Russia  reached  its  top  during  Dositheos’  
government. Dositheos’ great merit is establishing Slavic-Greek-Latin 
Academy in  Moscow.  His  dream  was  the  Greeks to take  part  in    cul-
tural  life of Russia as  they  did  during  the   Renaissance  in  Europe2..  

If  we take into  consideration the  above  mentioned  fact  then  it  is 
easy  to  explain  why  nowadays we  have  to  deny  the  rumors  that  the  
Georgian  monasteries   appeared  under  the ownership of  the  Jerusalem  
Patriarchy  because  of  the  unpaid  debts  but  this  tragedy  had  another  
reason.  Dositheos’ notes insure that Georgians had paid all the debts.  This  
talented  Patriarch  did  his  best  to  remain  all the Georgia  monasteries 
released from debts under the  Patriarchy.  He  allowed the Georgians  to  
pray  once in  a  month  in  Georgian  in  the  monasteries  which  belonged  
to  them  before3. Then the Greeks managed to send the Georgians to other 
monasteries by the method already used before. 

 In  the  40s  of  the  XIX  century  the  Saint  Mission  of  Russia  
tried  to  own   the  Saint  Holy Cross,  the  Saint  Abram  Church  and  the  
Saint  Teodore  Churches  with  the  reason  that  Georgian  Church  was  
under  the  Russian  Church’s   ownership  but the  Greeks  steadily objected  
and  the Russians  were unable to achieve their goal.. 

From  this  brief  review  I  think  it  is  obvious  that  the  Georgian  
Church  in  Jerusalem   was  independent during its existence till the  end  of  

                                        
1  Каптерев Н. Ф., Сношения иерусалимского патриарха Досифея с русским 

правительством, 142-143. 
2 Панченко К. А.,  Османская империя и судьбы православия на Арабском 

Востоке (XVI - начало XIX века). Институт Азии и Африки  при МГУ им.  М. 
Ломоносова.  “Древо жизни”,  1998,  9 [in Russian] 

3 Janen  R.,  Georgians  with  the  Author’s  introduction  (from  French)  by  P.  

Shalva Vardidze,  Istanbul,  1921, 20 [in Georgian]. 
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the  XVII century. It  had  never  been  under  the  influence  of  the  Greek  
Patriarchy  or the organizations any  other confessions despite the interna-
tional or local difficulties. 

The independence and the natural character of the Georgian Church,  
is  shown  in  “The Chronicler of Spirits” of  the Cross Monastery. The first 
researcher and publisher of this work N. Marr  with  his  skill  of  under-
standing immediately noticed  that  “in the texts of Agapos there  was  an  
autonomy  of  the  Georgian  Monasteries  from  the  Greek  Patriarch  and  
its  representatives  gathered  under  the  Cross  Monastery  Union”1.  

According  to  N. Marr   the  Georgians’  conditions  on  the  holy  
land  is  clarified  by  the monastery libraries.  It is undeniable that they 
prayed at Christ’s grave in Georgian without any obstacles.  The great va-
riety and number of Georgian theological and other books can be explained 
by it too.  They  prayed  with  the  rules  and  texts  which did  not  always  
consider the   Greek ones  sang  Georgian  Church  songs  and  prayed  as  
members  of  the  Georgian  National  Church2.  N.  Marr drew attention to 
the Christ’s grave on purpose. He considered it as a kind of courage to show 
the national independence.  

So  the  Georgian  Church  and  Georgian  society  in  Jerusalem  were  
independent  from  its  beginning  up  to  the  XVII  century,  the end of its 
existence.  The  Georgian  Monasteries  liberated  by  the  Georgians’  mon-
ey, but abandoned later, were  owned by   the  Greek  Patriarchy. 

The  information  written  from  the  Patriarch  Dositheos  to  the  Pa-
triarch  of  Moscow  Ioakim  did not correspond to the truth which  is  clear-
ly shown  in  this  epistle  below. 

`Your  majesty  with  the  Patriarch  Diploma  announces  that  be-
cause  the  Sent  Cross  Monastery,  which  is  in  Jerusalem  and  was  given  
to  the  Ivers   from  the  God  from  the  ancient  period  because  they  love  
God,  had  debts  and  it  was  left  by  the  Ivers. The Ivers, Cross  Monas-
tery  and  others  were  left  for  forty  years  and  could  hardly  survive. La-
tinas  and  Armenians   wanted  to  take  the  Monasteries  from  the  loan  
owners  but  with  the  God’s  help  three  of  us  -His  Majesty  Kik-Giorgi3,   
his  brother Mirza Kir-Levan4  and  I decided  to correct the situation. The  

                                        
1 Марр Н., Предварительный отчет о работах на Синае, веденных в 

сотрудничестве с И. А. Джаваховим в Иерусалиме, в поездку 1902 г.   (апрель-но-
ябрь).  Сообщения Императорского Православного Палестинского Общества,  СПб.,   
1903 г., вып. 14, ч. II,  N1,  48-49.   

2 Марр Н., Предварительный отчет о работах на Синае, веденных в 
сотрудничестве с И. А. Джаваховим в Иерусалиме, в поездку 1902 г.  49.   

3 Kir-Greek Sir=Sir  King  Giorgi  XI 
4 Mirza-Persian   prince-prince  Levan. 
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work  will  be  ours,  they  will  give  us  money1.  So we went to Iveria  and  
did  our  best.  They  gave  some  part  of  money  and  we  liberated  the  
monasteries  with  a  great  work,  as  we  have  already  said. We  rebuilt  
them  and  we  paid  debts  with  the  God’s  help. They  gave  us  money  
they  had  to  give  us  because  of  the  agreement  for  paying  all  the  
debts. We took all the money. They do not have to give us any money. As  
the  taken  money  was  not  enough  to  pay  the  debts,  we  put  our  mon-
ey,  things  from  the  holy  grave  and  so  we  paid  the  debts. The lands of 
Holy Cross were almost taken by the neighbors, we found some docu-
ments and liberated them. Let them be lands of the Monastery again. 
Some tempted people say that there was a mosque inside. We had to give 
many piaster2 even after paying the debts.  But we managed and liberated 
the Monastery from this loan. Holy Cross as well as other saint places 
which were in Jerusalem became old and were nearlye  ruined. But we 
managed to restore them. We  roofed  and  are  still  restoring  them  and  
we  have spent  lots  of  piaster.  Jvari  Monastery  has  some  expenses  
from  Arabs  and  rather  much  and  in  this  poor  years  its  income  is  ra-
ther  little.  So  we  took  some  money  from  the treasury of the Patriarchy,  
we  took  extra  spending.  The  loan  owners  were  satisfied  but  they  had  
some  extra  documents,  they  mad  new  requests  and  asked  for  extra  
money.  There  are  lots  of  such  things  and  we  pay  annually. The  whole 
expenses done  by  the  Patriarchy is  more than 15000 piaster aslans.  As  
this  money  is  from  Orthodox Greeks  (a  kind  present,  a  brother’s  help  
to  a  brother), so we do not demand any money, neither much nor little,  
from  Ivers  for  filling  the  expenses. We return Holy Cross as well as oth-
ers such as: Nicholas Monastery. St. Basili’s Monastery, St Ana and St 
George’s Monasteries with no debts and independent. Neither  we  nor  the  
other  Patriarchs  of  the  holy  city  Jerusalem  will  ask  money  from  Ivers,  
neither  much  nor  little.  We  will  not  even  ask  for  money  we have  for  
paying  debts  and  per  cents.  We will not ask for the money we spent for 
restoring. Let the Monasteries be free from any requests, debts and let Ivers 
be their owners. When the God desires and a Ruler comes from Georgia, let 
him rule the Monastery. He  should  only correspond the  income  and  the 
spending with each other in  order  to  avoid   debts  and  danger again. But  
if  they  do  not  have  enough  income  to  rule  these  Monasteries,  let  
Greek Fathers  rule  them  with  the  Christian  duties  that one  church  
has  for  the  other. Especially  towards  the  Saint  grave  which  is  the  

                                        
1 See here, “The Book of Pledge” 
2 1 pung=500  piaster 
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united  church  for  every  Orthodox  Christians  which  is  common  mother  
and  shelter as well.  If  the  ruler  of  Holy Cross  gathers  money  in  Ive-
ria,  he  has  to  send  the  money  to  Jerusalem.  But  if  this  money  is  
not  enough  for  keeping  the  Monastery,  Greeks  are  to  add  the  mon-
ey.    If  Ivers  come  to  live  in  the  Monastery,  the  Patriarchy’s duty  is to  
honor and keep them. No matter  how  many  of  them  will  come to wor-
ship the Saint graves,  they  should  not  ask   for  food,  money  or  presents  
from  the  Patriarchy.  They are  to   keep  themselves.  When  Greek Fa-
thers  come  to  Iveria,  they  must  be  allowed  to  gather  charity  for  the  
Patriarchy  and  other  Greek  churches  according  to   old  rules.   
But  they  have  no  rights to  ask  for  money  for  paying  the  debts  of  
Jvari  Monastery  because  they  are  already  paid.  There  is  what  he  
claims  when  he  cares  about  Ivers  loving  the  God  and  the  conditions  
of  the  Cross  Monastery:  the  person  who  is  an  orthodox  Christian  
will  admit  this,  and  the  person,  who  will  be  against  it or thinks oth-
erwise,  is  the  church’s  enemy  lacking  the  God’s  belief.  Ivers  as  well  
as  the Greeks,  who  will  admit  this  fact with great attention,  will   be  
blessed  by  the  God  and  will  get a  Crown  of  Glory  on  the  God’s  
holiday. 

From Constantinople, July, 1706~. 
As  we  can see  the  whole  work  done  for  saving  the  Georgian  

Monasteries  by  the  Jerusalem  Patriarchy  is  written  in  this  diploma.  
There  are  all  the  facts  according  to  which  Georgians  could  consider  
that  those  Monasteries had belonged  to  them.  Why  the  Patriarch  Dosi-
theos  had  to  write  this  when  everything  was  clear  from  the  above  
mentioned  documents.  I  think  the  diploma  will  show  the  details  which  
were  not   mentioned  in  the  above  mentioned  documents  and  which  
probably  caused  negative  fillings  among some  groups  in  the  Kingdom  
of  Kartli.  This  diploma  is  probably  written  after  Georgians  officially  
announced  dissatisfaction  from the Georgian side in  1706.  The  Jerusalem  
Patriarchy  tried  to  keep  normal  relations  with  the  Kingdom  of  Kartli  
and  its  orthodox  church. 

The  conditions  mentioned  in  the  same  diploma  would make the   
Greeks  be  descendants  of  the  Georgian  churches.  The  most  interesting  
fact  was  that  no  matter  Georgians  stayed  or  not  the  owners  of  the  
monasteries,  they  had  to  take  part  in  saving  them.  It should be men-
tioned  that  the  diploma  is  written  by a  famous  diplomat  and  it  can  be  
interpreted  in  different  ways.  But  the  main  thing  is  that  no  matter  
what  the  reader  intends  while  reading  the  diploma,  he  will  make  one  
main  conclusion:  the  ancestors  have  left  no  debts  of  the  Monasteries  
and   they  may  have  rights  to  return  those  Monasteries  with  no  regret. 
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The Frescos and Inscriptions of the Holy Cross Monastery 
 
The Holy Cross founded in the V century by Petre Iberi was even then 

distinguished by its architectural style and mosaic. Most likely it was 
painted then, but the frescos didn’t reach us. The Monastery was restored 
and painted. The following periodical repairs of the interior of the main 
church of the Monastery, and, especially the time (tens and hundreds of 
years), had a negative influence on the wonderful fresco-painting and in-
scriptions of the Temple. The change in the original form of the paintings 
was also caused by their periodical renovation-revitalizations and reple-
nishments, the restoration of the church from the mosque being a church 
originally and finally, the repainting of some paintings by the Greek clergy 
“to their taste”, the change of Georgian inscriptions in Greek, often inade-
quate, put an incorrigible trace on the Monastery fresco-painting. 

In 1106-1107 Holy Cross was visited by Zeefulf. It was repaired very 
soon and destroyed by Muslims and Crusaders with its paintings made a 
good impression on Russian Daniel. After that, at the beginning of the XIII 
century Holy Cross became “old and Shota Rustaveli, the Mechurchletukut-
sesi (treasurer) hade the columns under the dome; he himself is painted there 
at old age”, - wrote Timothe Gabashvili. 

On the verge of the XIII-XIV centuries king Constantine, the king of 
Abkhazian (West Georgian), renovated Holy Cross. It, perhaps, means the 
revitalization of the frescos, the restoration of the damaged. It should be also 
taken into consideration that at that time in the Holy Cross was the Mosque 
that would have caused serious changes both within and outside the Temple. 

To change a mosque formerly church into a church again under David 
VIII, could not have passed painlessly. That is why this King in memorial-
book, in the attributed to him space, is mentioned as  “the second builder” of 
the Monastery. The fresco painting might have been so damaged that it 
needed if not full, then partial restoring or repainting. In 1519 Ludvig Chudi 
especially pointed the beauty of paintings of Holy Cross. 

In 1643-1649 Nikiphore Cholokashvili had the Holy Cross repainted. 
Thus, despite all, the main church of the Monastery with its architec-

ture, painting and floor mosaic, had been distinguished from other Holy 
Land analogous buildings. There acting Georgians, even in extreme situa-
tions paid great attention to Holy Cross decoration and painting.  ~The re-
maining fresco, - V.Tsaperis said, - are  ~unique in all Palestine and can be 
the proof that in the Jerusalem Orthodox Church the greatest attention was 
paid to the art, even in the long period under the Mamelukes and the Turks”. 

Of course it is rather interesting and necessary to study Holy Cross 
frescos as the works of art, but this time, we will only list the frescos and 
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inscriptions performed on Georgian religious and historical themes and 
people. The goal is achieved as the descriptions, copies and photos of the 
frescos and inscriptions we are interested in already exist; we know their 
position on the Temple walls, columns and floor. We are grateful to 
T.Gabashvili, N.Chubinashvili, A. Tsagareli, N. Kondakov, A. Baumshtark, 
I. David and V.Tsaperis for this. 

Timote Gabashvili was the first who informed us about the Georgian 
clergy and the laymen depicted in Holy Cross frescos. But from the men-
tioned people we don’t know where the frescos of Tbileli Elise Saginashvili, 
Catholicos Maxime Machutadze and Bedieli are. 

Other frescos and inscription were and are placed in the following 
way: 

 

The Walls 
 The Western Wall 
1. On the Threshold of the main entrance, on the four marble plates 

there was very damaged inscription, of  which only some single words were 
deciphered by A.Tsagareli:  ~..church...by a century old Mass....to his 
soul...” 

2. To the right of the main entrance, above, is a Georgian inscription:                      
`In Christ was painted and renovated the Holy and most wonderful 

Temple of Jvari life asserting by assent of Leonis Dadiani and with the help 
and sufferings of the most unworthy of the Cross and Holy Calvary Father 
Nikiphore Cholokashvili, the son of Oman, the believer and devotee to the 
Monastery (of the believer and devotee to the Monastery), who made a 
dome and the Holy   Altar with my expenses, the chronicon (date) was:  
~TKIA”, (1643) Amen (f. N1). 

3. The Western Wall of the Temple is divided by the door in two 
parts: right and left. The temple painter gave a special function to the upper 
part of the door and there he depicted the Holy Cross Restorer Giorgi-Prok-
hore with the inscription:  ~St. Prokhore Kartveli”. 

4. In the upper part of the Western wall from Ioane Zedazneli’s pupils 
painted on the vault, only the frescos of Anton Martkopeli, Ise Tsilkneli, 
Stefane Khirseli and Abibos Nekreseli remained at the time of 
N.Chubinashvili. Today none of them exist. 

5. To the right of the door cut, under the Greek inscriptions, a Saint’s 
full length portrait is depicted without inscription, in which N. Chubinash-
vili recognized Petre Iberi. A.Tsagareli somehow left the fresco unnoticed 
By the layout of the portrait the designer’s plan-to show Petre Iberi’s great-
est share, as of a founder of the Monastery (f.N2) is clearly seen. 
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6. To the right of the door, near Petre Iberi’s fresco there were the 
frescos of the Holy Cross Ktitors Kings Mirian, Vakhtang Gorgasali and 
Bagrat IV. The frescos did not reach our times, but we have idea of them by 
the black-and -white copies from Jerusalem brought by T.Gabashvili, which 
do not convey perfect impression of the original. The description made by 
Tsagareli almost revives the frescos. 

At the end of the XIX century the already damaged King-Ktitors’ pic-
tures still made a good impression. The three Kings together had been 
painted into one fresco. The height of each was 2 1/2 arсhins1 the full size of 
the whole frame 2 ¾ x 3 ½. arсhins. 

The fresco of Bagrat is especially damaged. Only coutlines were seen. 
The legs of the three were slightly damaged but it was distinctly shown that 
they wore red socks with white spots and stood on cushions. The inscription 
over all the three heads was partially legible. Their clothes, like the bi-
shop’s, were made of velvet and light blue satin, richly decorated with white 
and yellow gold embroidery and stones of various colors. 

Mirian’s outer clothes were of velvet, with a wide golden embroidery 
at the neck; the same gold embroidery decorates the belt and epitrachelion, 
lowered to the feet; beneath outer clothes and the belt the blue inner clothes 
are seen, like the priest’s vestments, lowered to the feet, with gold embroi-
dery at the end. 

Bagrat was dressed like Mirian, only the face of his clothes slightly 
differed. 

Vakhtang’s outer clothes on the contrary were made of blue satin, be-
neath were those of red velvet with gold embroidery. 

All the three Kings had different gold crowns decorated with precious 
stones. 

In the version B of ~The Ply”  (“Mimosvla”) manuscript in relation to 
Mirian’s fresco T.Gabashvili says: ”Mirian Khosroiani, Queen Nana, and in 
the middle of them Bakar, their son were together depicted, which makes us 
think that Mirian was painted in two frescos: in one –with Ktitor-Kings, in 
other – with his family. The second fresco should have been destroyed ear-
lier, because Timote’s followers write no more about it”. 

It seems that the portraits of the first two kings, the first, as the found-
er of the spot for constructing the Monastery and the other, as the first 
builder of the Monastery, had one common inscription. The remaining 
fragments of the inscription were copied by A. Tsagareli, but P.Ingorokva 
restored it in the following way:  ~In Christ King Mirian (was granted) by 
King Constantine (Greek) this Cross (...) May he come (...King Vakhtang 

                                        
1 archin  = 71,04 cm 
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Gorgasali came) and held Jerusalem and built Jvari (Monastery)”. The por-
trait of Bagrat IV must have had an inscription with other meaning. Each 
King had one more Georgian and Greek inscription: above his head `King 
Mi   -   rn~,  “Vakh  -  tg      Gr  -  gse”, had one initial  letter  ~B” f was re-
mained on the portrait of Bagrat IV. 

7. According to A.Tsagareli, at the junction of the western wall with 
the Northern one, in the niche, a half-erased depiction had the following in-
scription:  ~Tsulukidze Paata”. P. Ingorokva thought, that Paata, the First 
Vasir (counsellor) and his brother, Vazir Kaikhosro Tsulukidze were de-
picted. The frescos of Paata (f.No.6) and Kaikhosro (f.No.7) were drawn by 
N.Chubinashvili. 

8. To the left of the door cut, above a blindfold schema monk, a cross-
stuck to the back of his head with a lit candle in both hands is depicted. The 
painting is introduced by an inscription in Georgian, an extract from the 
Gospel by Luke:  ~Be your waists belted and candles lit” (Luke, 12:35) 
(f.No.8). S.Kaukhchishvili gave an interesting suggestion concerning this 
fresco. According to him, the blindfold nun may be Petre Iberi’s teacher and 
loyal supporter Ioane Lazi. 

9.On the western wall, to the left of the door, a joint portrait of St. 
Ekvtime and St.Giorgi Mtatsmondeli is placed. At the Saints’ head there are 
bilingual inscriptions in Georgian and Greek (above, on the left is Georgian 
above, on the right – Greek):  ~St.Evtimios Kartveli”, ”St.G(ior)gi Kartveli” 
(f.No.9). T.Gabashvili did not mention the existence of this fresco. 
N.Chubinashvili saw it, but he said nothing about the bilingual inscriptions. 
The Greek translation, adequate to the Georgian, must have been done later. 
Later on, the inscriptions of the two men (XI century) who greatly served 
the restoration of the Holy Cross, were covered with paint. They were 
cleaned and read in 1961. 

10 On the same left side, at the end of the wall, in the niche, there was 
a collective portrait, which was copied by A.Tsagareli (f.No.10) The painter 
had painted fifteen faces: in the first row – 5, in the second – 4, in the third – 
3, in the fourth – 3, in the fifth there are only the outlines of three people.  It 
should be noted that those faces in the third row, beardless and without 
moustaches, have female faces. These, too, in the last row, whose only con-
tours are visible, must be women. The fresco has one common inscription:   
These are the fathers of the Jvari”. 

In my opinion the fresco renders the idea, that ~Fathers and sisters of 
the Jvari were taking joint part in the ruling Holy Cross and other Georgian 
church-monasteries in Jerusalem.  

The images in the fresco wear the headgears. This kind of headgear 
the Fitareti (Kvemo Kartli) Church Dome bas-reliefs have. 
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 The Northern Wall 
On the whole northern wall those thirteen Georgian loyal supporters 

were depicted, about whom, without pointing to the frescos’ disposition T. 
Gabashvili wrote: `we observed St.Fathers and martyrs of Georgia in the 
upper part of the wall they are painted with halos and crowns”. 

They are: 
In Ch.1 St. Mose Kartveli the Priest Martyr 
In Ch. St. Mary Priest-Martyr Kartveli 
In Ch. St. Kaikhosro Kartveli, the Martyr who was martyred by Shah 

Abas for the sake of holy icons, chronicon was – T(1612) 
In Ch. St. Arsen the Father, Vachnadze by surname, the son of Ibadi 

Kartveli a philosopher 
In Ch. Worthy Father Eptvime Grdzelidze Kartveli 
In Ch. Worthy Father Chulaisdze Kartevli 
In Ch. Worthy Father  Ioane Rekhvaisdze Kartveli 
In Ch. Worthy Father Daniel Abashvili Kartveli 
In Ch. Worthy Father Ioane Chimchimeli Kartveli and a philosopher 
In Ch. Worthy Father Catholicos of Kartli Arsen 
In Ch. Worthy Father Catholicos of Kartli Ioane 
In Ch. Worthy Father Bishop of Nunus Kartveli 
In Ch. Worthy Father Bishop Kind Kartveli 
N.Chubinashvili was the first who localized the portraits of Holy Fa-

thers. He wrote:  ~On the Northern wall, above the entrance of the library 
door, there are many faces painted, but many spots have been broken up and 
fallen, faces and inscriptions over them are damaged. Only the writing in 
Georgian letters is seen but they are hard to guess. By all means here are the 
faces, Timote the archbishop, mentions in his review; the writing seems to 
be read easily then, but now it is not understood. 

According to P. Ingorokva, the above-mentioned loyal supporters 
were depicted on the Northern wall in the following order (numeration is 
mine.E.M): 

11. Priest-Martyr Mose 
12. Priest-Martyr Makar 
13.  Martyr Kaikhosro Cholokashvili 
14. (on the first column of the wall) St. Arsen the Father 
15. Worthy Father Eptvime Grdzelisdze 
16. Worthy Father (Mikel) Chulaisdze 
17. Worthy Father Ioane Rekhvaisdz 

                                        
1 Ch.  = Christ 
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18-19 (above) Worthy Father Daniel Abashvili and (above) Worthy 
Father Ioane Chimchimeli 

20-21 (on the other column of the wall) Catholicos of Kartli Arseni 
(Above) 

22  Worthy Nunus Bishop 
23. Worthy Bishop Kind 
24.  (Between the wall of Altar and library door must have been David 

IV the Builder’s fresco. 
 
 The Southern Wall 
25. On the Altar Column the sister of Levan II Dadiani, Queen of Kar-

tli Mariam, kneeling before the Savor (f.No.11) was depicted.The portrait 
had an inscription:  ~Queen of Kartli Mariam, the daughter of Dadiani, God 
forgive her, Amen”. 

26. On the southern wall Levan II Dadiani and his family: his wife 
Nestan-Darejan and his son (f.No. 12) are depicted. The fresco had a writ-
ing: (in khutsuri) ”we, who were the crown by God and entrust to you for 
protection, Prince Dadiani Levon had it painted to mourn our cohabiter and 
sacrificed Kotskhevi with hundred family men for the soul of Nestan-Dare-
jan, chronicon was TKIA (1643) 

 
The Altar Door 
27.  On the Altar door Pophyry Uspenski has seen icon with old Geor-

gian inscription:  ~Nestan-Darejan”. A. Tsagareli could not find the icon and 
the inscription, but supposed that Nestan-Darejan must have been Levan 
Dadiani’s wife. 

 
 
The Column  
 
South-Western Column 
28. On the East side, in the middle there is a full-length portrait of St. 

Petre and St. Pavle. At the head there are inscriptions (above in Greek, be-
low in Georgian)  ~Petre”,  ~Pavle” (f.No.13). 

29. Below, at the feet of Petre and Pavle, there is a miniature portrait 
of an old man in the monk’s garments with a cowl on the head, with an in-
scription above: ”God forgive the painter of it Patradze Drandeli the archbi-
shop Gabriel and his mother and father~. 

30. On the South side, below, there are the images of the St. Marcelus 
Akimete and St. Aretza at full length, with their names in Georgian at their 
heads (f.No.14) 
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31. A man in monk’s garments, but without a cowl, knelt before 
St.Sebastian was also depicted here. N.Chubinashvili called him Ioane Gu-
riel (Passionate) chorister; who he was and what services he had done to the 
Holy Cross, is unknown. P. Ingorokva supposed him to be a musician-per-
former of the XII century. 

32. On the East side, above the Superior of the Holy Cross at different 
times were depicted – Prokhore (XII c.) and Luka Mukhaisdze, who was 
killed in 1272. The Fresco had inscriptions:  ~St.Prokhore” and  ~St.Luka” 

33. In the middle, at full length, the portraits of two saints Maxime 
Aghmsarebeli (the Confessor) and Ioane Damaskeli (John the Damaskin) 
are placed. At the heads they had inscriptions in Greek (above) and Geor-
gian (below):  ~St.Maxime Aghmsarebeli”;  ~St.Ioane Damaskeli” (f.No.15) 

34. In the middle of the composition a miniature portrait of Shota Rus-
taveli with an inscription:  ~May God forgive the painter of it, 
Amen.Rustaveli” is placed (f.No.16) 

Knelt Shota Rustaveli in clothes of a layman of high origin with a hat 
on and with a white round top and dark bottom, which widens at the back, is 
represented. On the shoulder a long red lowered cloak, freely released down 
with false sleeves is thrown. The cloak decorated with large folding yello-
wish-whitish collar (perhaps ermine) and same lining. The cloak is sewn of 
dark red brocade, with rhombuses within which white pearls are put; under 
the cloak bluish and greenish underclothes encircled with a red leather belt 
and a metal buckle on it are seen. 

The first information about the portrait of Shota Rustaveli is found in 
“The Traveling” by T. Gabashvili. Then it was seen by N.Chubinashvili 
(1845), A.Tsagareli (1883), O.Wardrop (1887), P.Konchoshvili (1899). By 
the way, only P.Konchoshvili points out to the disposition of the Portrait:  “I 
was looking for the portrait of Shota Rustaveli and hardly noticed it on the 
right side of the column, as the inscription over it is damaged”. Then the 
portrait of Shota disappeared as it was covered with black paint. It was dis-
covered and revealed by the Georgian scientists in 1960. 

The image evidently is of 1643, but it could likely have existed before 
1643, as the Monastery had been painted till that time. The poet is painted in 
the garments of the nobleman of medieval ages and not in clerical dress. 
Proceeding from it, the legend that the poet was initiated into a monastery is 
not being proved. 

 
The South-Eastern Column 
35. The West side, in the middle an elder man in lay clothes and his 

son knelt down before St. Ekvtime and St. Saba (f.No.18) is depicted. The 
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fresco has a damaged inscription:  ~God forgive the painter of it Arsenavli 
Grigol and his mother and father (d-ni....a(i) .a....ghn)” 

E. Metreveli and P. Ingorokva suppose that Grigol must have been the 
figure of the XIV century and have taken part in the renovation of the Holy 
Cross. And T.Virsaladze, proceeding from his dresses, thinks that Grigol 
was a figure of the XVII century and participated in renovation of the Holy 
Cross painting in 1643. 

36. The South side, in the middle: here the following inscription by 
N.Cholokashvili is read: ”I, the most unworthy Father of the Jvari and the 
Holy Calvary, had it painted with a lot of trouble and labour. Amen” The 
fresco of N.Cholokashvili seen by T.Gabashvili is supposed to be under-
neath, but he did not mention its location. Though there are also other in-
scriptions pointing out to Nikiphore’s services done to the Monastery. 

 
The North-Western Column 
37 The West side, in the middle: Two women are painted in the fres-

co. The right-hand inscription reads ”...isa”, on the left is written:  
~Elisabedi and Martha” (f.No.19). 

38 The South side, above: Archangels Michael and Gabriel. At their 
heads is written in Georgian:  ~D b li (didebuli1) Michael”, ~D(didebuli) Ga-
briel” (f.No.20) 

39 Below:  ~Holy Cross and St-s Archangels Michael and Gabriel, 
show mercy to Oman Cholokashvili and their son bailiff Keikhosro and 
their cohabiter Barbara, Amen”. 

40 On the same column a fresco of Theodore Mangleli is supposed to 
be portrayed. According to N. Cholokashvili,  ~On the South side of the col-
umn is depicted a schema monk Theodo(se) Mangleli Revishvili, with a ba-
ton”. A.Tsagareli had not seen the fresco of Theodose. Perhaps, by that, it 
existed no more. 

41 A fresco above, with the Georgian inscription with its vague hints, 
informs us:  ~fell asleep like a lion (f.No.21). V.Tsaferis explains that in the 
center of the composition a baby Christ is lying on a pillow and the angels 
are sitting on his right and left. The fresco formerly had a Greek inscription:  
~God’s lamb”) The same inscription in Greek (~God’s lamb”) is found on 
the photo in T.Virsaladze’s book, but it is incomprehensible why it is called 
~an Alert Eye” (vide Photo XVII  ~An Alert Eye”). 

                                        
1 didebuli-nobleman 
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42 The east side, in the middle: full-size portraits of St.Kirile and 
St.Athanase, with the Georgian inscriptions ~St.Kvirile”,  ~St. d(i)d(i) 
(great) Athanase” are placed. (f.No.22) 

 
The North-Eastern Column 
43 The East side, in the middle: full-size portraits on the left 

t(sminda)iG(ri)gol gh(vt)ism(e)tkv(e)li –the prophet”; on the right ”Daniel 
The Prophet  ~(f.No.23). In his hand Daniel has an open book, where a-
three-line-Georgian writing is seen. Only one word is legible:  ~restore”. In 
the annotation of the photo in Tsaferis’s book it is said, that formerly the 
Georgian inscription had been erased and in Greek  ~St.Kirile” the Bishop 
of Jerusalem (on the left) and ~St.Christephore” was written. By today the 
fresco is cleaned and the inscription is restored. 

44 The South side, below: the Georgian inscription – ~Mikhel and 
Gabriel the archangels, show mercy to Mamisimedi”. 

45 Above the inscription, in the middle, there is a damaged fresco 
with a Georgian inscription:  ~Moses the Prophet”… (f.No.24) 

46 Above: Abraham scarifices Isaac. The fresco has a vague inscrip-
tion ~tim lim a b r n o  mihko (k)elsa krmasa (...got  hold of the lad’s throat – 
f.No. 25). According to T.Virsaladze book on the fresco, the Georgian in-
scription had been changed into Greek:  ~Abram’s sacrifice” (f. No. XVIII). 

47 The West side, in the middle: Ioane (John) the Baptist is depicted 
at full length (on the right) and his father Zachariah (on the left). Above 
both of them Georgian inscriptions are read:  ~Ts(inastsar.metkue)li (II) Za-
chariah”, ts(mida)i I(ovan)e Tsinamorbedi”  (~St. Zachariah the Prophet”, 
St.Ioanne Predecessor”) Ioane has a scroll in his hand, where the saying of 
Mathew in Greek is shown:  ~and was saying (Mathew E.M):   ~confess as 
near is the Heavens realm” (Mathew, 3:2). 

48 Above: the fresco with a Georgian inscription:  ~the birth of 
St.Ioane (John) the Baptist~ (f. No.27). 

49 The North side, at the beginning of the dome, Sophonie the Prophet 
(f. No. 28) is depicted. Georgian and Greek hints the disclosures of which 
are not possible are inscribed at their head. Sophonie in both hands has a 
perchment, where a quotation of his preach in Greek is given (Soph.3. 12-
13) 
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The Floor 
50 On the same side, above: two saint women. On the left:’ St. Chris-

tine”, on the right – St. Mary  Magdalene (Magdalineli). Above the Geor-
gian inscriptions the same is repeated in Greek. 

51 Under the Dome, just opposite the Altar door, in the mosaic floor a 
round plate with a Georgian inscription in capital letters: ”Be steady and 
steadfast and mention me, a sinner, Father of the Jvari, Nikophore, 
N(i)k(o)lo(z). Cronicon  `TKIA~ (1643) is inserted. The plate is picked out 
of the floor and kept in the Monastery museum. 

52 In 1936, G. Peradze, while visiting the Holy Cross, read the Geor-
gian secular inscription, where the Ktitors _ Nikiphore Cholokashvili and 
Levan  II Dadiani – are mentioned:  ~Crucified for our sake, show mercy 
with your Cross to sinful Father of Jvari Nikiphore, the archimandrite of 
Holy Calvary, save him; chronicon was TKIA (1643), save Dadiani Leon, 
who engraved this pillar”. 

53 There is an inscription on the marble plate of the floor to the left of 
the Trapeza:  ~The sacred and the most wonderful Monastery (of Jvari) with 
God’s blessings and help is built by King Vakhtang Gorgasali”. 

54 The inscription on the one more plate, on the right to the Trapeza:  
~The Holy Cross, show mercy to sinful Father of Jvari, Nikiphore”. 

 

Narthex 
55  In A.Tsagareli’s book narthex, at the entrance of the temple, on the 

right, at the height of three  ~sazhen” (three archins), near the dome of a big 
door, he had seen an inscription without a date: ~God forgive the soul hav-
ing built these arches…  Shalva and his mother, father and brothers”.  
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maudgadafarebuli magidis qveS, aris mcire zomis Rrmu-
li, romelic miuTiTebs im adgilze sadac odesRac moi-

Wra wm. xe. 
 

 

 
 

samzareulo 
 



        
 

383 
 

 
 

satrapezo   
 

 
  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



        
 

384 
 

bibliografia 
 
abaSiZe i., SaniZe a., wereTeli g., SoTa rusTveli wm. 

jvris monasterSi. Jurn. `sabWoTa xelovneba~, Tbilisi, 
1960, #12 

abulaZe il., Zveli qarTuli enis leqsikoni, Tbi-
lisi, 1973 

avaliSvili z., jvarosanTa droidan, Tbilisi, 1989 
akofaSvili g., qarTveli diplomati nikoloz Co-

loyaSvili _ nikifore irbaxi, Tbilisi, 1977 
alaviZe m.,  SoTa rusTaveli da maqsime aRmsarebeli. 

kreb. SoTa rusTaveli, saq. mecn. akademia, istoriis, arqe-
ologiis, eTnografiis da folkloris samecn. sazoga-
doeba, Tbilisi, 1968 

al-hasan ibn talali, qristianoba arabul samyaroSi. 
qarTulad Targmna, Sesavali, komentarebi da saZieblebi 
daurTo medea abaSiZem, Tbilisi, 2009 

amiranaSvili S., SoTa rusTvelis portreti ieru-
salimis wm. jvris monasterSi, Jurn. `sabWoTa xelovneba~, 
Tbilisi, 1961, #4 

amiranaSvili S., qarTuli xelovnebis istoria, Tbi-
lisi, 1961   

baramiZe al., metreveli e., caiSvili s., iZulebiTi 
pasuxi. `mnaTobi~, 3, Tbilisi,  1970 

beriZe v., Zveli qarTveli ostatebi, Tbilisi, 1967 
bizantieli mwerlebis cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, 

III, berZnuli teqsti  qarTuli TargmaniTurT gamosca da 
ganmartebebi  daurTo simon yauxCiSvilma, Tbilisi, 1936 

buaCiZe g., saqarTvelo, bizanTia da fatimianTa saxa-
lifo (diplomatia da politikuri brZola 1014-1023 
wlebSi). qarTuli diplomatia, weliwdeuli, 4, Tbilisi, 
1997 

gabaSvili v., saqarTvelo-egviptis urTierTobis is-
toriidan. XII saukunia saqarTvelos istoriis sakiTxebi, 
Tbilisi, 1968 

gagoSiZe g., wminda miwis qarTuli warwerebi. ACADE-
MIA, t. 5, istoriul-filologiuri Jurnali. Tanamedrove 
samecniero kvlevis asociacia, t. 5, Tbilisi, 2003 



        
 

385 
 

gamyreliZe al., Tamaris meore istorikosis Txzule-
bis erTi adgilis garkvevisaTvis, masalebi saqarTvelosa 
da kavkasiis istoriisaTvis, nakv. 30, Tbilisi, 1954. 

georgika. bizantieli mwerlebis cnobebi saqarTve-
los Sesaxeb. II. teqsti qarTuli TargmaniTurT gamosca 
da ganmartebebi daurTo s. yauxCiSvilma, Tbilisi, 1965  

  georgika, III. bizantieli mwerlebi saqarTvelos Se-
saxeb, berZnuli teqsti qarTuli TargmaniTurT gamosca 
da ganmartebebi daurTo simon yauxCiSvilma, Tbilisi, 
1936 

georgika. bizantieli mwerlebis cnobebi saqarTve-
los Sesaxeb. IV (2). teqsti qarTuli TargmaniTurT ga-
mosca da ganmartebebi daurTo s. yauxCiSvilma, Tbilisi, 
1952  

giorgi mcire, giorgi mTawmindelis cxovreba. qar-
Tuli mwerloba, II, Tbilisi, 1987 

giunaSvili j., abu baqr ibn al-zaqi yunavi, `mwe-
ralTa baRnari~, teqsti daadgina da komentarebi daurTo 
m. iunesim, Tavrizi, 1970, `macne~ (iaexis), #2, Tbilisi, 1975 

goilaZe v., qarTuli eklesiis saTaveebTan, Tbilisi, 
1991 

goColeiSvili d., ierusalimis jvris monastris is-
toriidan (XIII s. 70-ani wlebi), `macne~ (iaexis), Tbilisi, 
1975, #4 

dadiani n., qarTvelT cxovreba. teqsti gamosca, wina-
sityvaoba, komentarebi, saZieblebi da leqsikoni daurTo 
SoTa burjanaZem, Tb., 1962 

davidi i., nawerebi, I, Tel-avivi _ ieruSalaimi, 1976 
dokumentebi  XVI-XIX ss. Tbilisis istoriisaTvis,  

Sekrebili niko berZeniSvilisa da mamisa berZniSvilis 
mier, I, 1962 

dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan, n. 
berZeniSvilis redaqciiT, Tbilisi, 1940 

dondua v., kalmasoba, rogorc yofacxovrebiTi 
movlena Zvel saqarTveloSi, Tbilisi, 1949 

ikonomopulosi a., ierusalimis wm. jvris monasterSi 
Catarebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad miRebuli 
axali monacemebi (winaswari angariSi). Tsu Sromebi, 328. 
iaxe, Tbilisi, 1999 



        
 

386 
 

TamaraSvili m., qarTuli eklesia dasabamidan dRemde. 
redaqcia gaukeTes, winasityvaoba daurTes da gamosacemad 
moamzades z. aleqsiZem da j. odiSelma, Tbilisi, 1995 

TarxniSvili m., werilebi, Tbilisi, 1994 
Teimuraz batoniSvili, istoria dawyebiTgan iveriisa, 

ese igi georgiisa, romel ars sruliad saqarTvelosa, 
sankt-peterburgi, 1848 

TomaZe n., denis pringli _ jvarosnuli arqiteqturis 
mkvlevari, Jurn. `klio~, Tbilisi, 2003 

TomaZe n., i. davidi da  monastris siZveleebi, Tbili-
si, 2003 

imnaiSvili v., `mamaTa cxovrebani~ (britaneTis muze-
umis qarTuli xelnaweri XI s.), Tbilisi, 1975 

ingoroyva p., TxzulebaTa krebuli Svid tomad, I, 
Tbilisi, 1963. 

kakabaZe  s., erTi skiTxi saqarTvelos istoriidan, 
industriuli quTaisi, 1940, #286 

kakabaZe s., rusTaveli da misi vefxistyaosani, 
Tbilisi, 1966 

kekelia v., qarTul sinodokonebSi dacul jvaro-
sanTa mosaxseneblebis prosopografiuli Seswavlis saki-
TxisaTvis. saistorio krebuli, 1, weliwdeuli, Tbilisi, 
2011 

kekeliZe k., etiudebi Zveli qarTuli literaturis 
istoriidan, IV, Tbilisi, 1957 

kekeliZe k., qarTuli literaturis istoria, II, Tbi-
lisi, 1958 

kekeliZe k., qarTuli literaturis istoria, I, Tbi-
lisi, 1960 

kekeliZe k., balavaris romani qristianul mwerlo-
baSi. etiudebi Zveli qarTuli literaturis istoriidan,  
VI, Tbilisi, 1960 

kekeliZe k., ucnobi redaqcia qarTuli himnografiuli 
Tuenisa. etiudebi Zveli qarTuli literaturis istori-
idan, VIII, Tbilisi, 1962  

kiknaZe v., saqarTvelo XIV saukuneSi, Tbilisi, 1989 
konWoSvili p., mogzauroba wm. qalaq ierusalimsa da 

wm. aTonis mTazed, Tbilisi, 1901 
laSa-giorgis droindeli mematiane~, qarTlis cxo-

vreba, Tbilisi, 2008 



        
 

387 
 

lolaSvili iv., dionise areopageli da ptre ibe-
rieli Zvel qarTul mwerlobaSi, Tbilisi, 1983 

lolaSvili iv., Tamar mefis akldama gelaTSi, 
Tbilisi, 1989 

lominaZe b.,  masalebi dasavleT saqarTvelos XVII-
XVIII s-Ta istoriis qronologiisaTvis. masalebi saqar-
Tvelosa da kavkasiis istoriisaTvis, nakv. 31, Tbilisi, 
1954 

lominaZe b., qarTuli feodaluri urTierTobis isto-
riidan, I, Tbilisi, 1966 

lomsaZe S., mixeil TamaraSvili, Tbilisi, 1964 
mamisTvaliSvili e., goris istoria, I (1801 wlamde), 

Tbilisi, 1995 
mamisTvaliSvili e., qarTvel ebraelTa istoria (an-

tikuri da feodalizmis xana), Tbilisi, 1996 
mamisTvaliSvili e., qarTvelebi da bibliuri samyaro, 

Tbilisi, 1998 
mamisTvaliSvili e., saqarTveloSi kaTolicizmis gav-

rcelebis cdebi da qarTvelTa diplomatia. qarTuli 
diplomatia, weliwdeuli, N 8, Tbilisi, 2001 

mamisTvaliSvili e., nikifore irbaxis daxasiaTebisa-
Tvis. “mieZRvna aleqsandre orbelianis xsovnas”. MmeoTxe 
samecniero konferencia, Tbilisi, 2001 

mamisTvaliSvili e., qarTlis samefosa da ierusa-
limis sapatriarqos urTierTobis istoriidan (XVII sau-
kunis meore naxevari). qarTuli diplomatia, weliwdeuli, 
8, Tb., 2001 

mamisTvaliSvili e., ierusalimis jvris monastris 
istoria, gori, 2002 

mamisTvaliSvili e., nikifore irbaxis daxasiaTebisaT-
vis. goris saxelmwifo universitetis Sromebi, III, istori-
is seria, Tbilisi, 2003 

mamisTvaliSvili e., saqarTvelos da palestinis dama-
kavSirebeli gzebi. goris saxelmwifo universiteti. same-
cniero Sromebis krebuli  #3, gori, 2007 

mamisTvaliSvili e., qristes kvarTis istoria, gori, 
2003   

mamisTvaliSvili e., saqarTvelo-ierusalimis urTi-
erTobis istoriidan (XVI-XVII saukuneebi), Tbilisi, 2008. 



        
 

388 
 

mamisTvaliSvili e., saqarTvelos sagareo politika 
da diplomatia, I (XV-XVI ss.), Tbilisi, 2009 

mamisTvaliSvili e., saqarTvelos sagareo politika 
da diplomatia, II (XVII s. pirveli naxevari _ Teimuraz I-
is epoqa), Tbilisi, 2011 

mamisTvaliSvili e., sasuliero moRvawe diplomati _ 
xucesi nilo. goris saswavlo universitetis istoriisa 
da arqeologiis centris, SromaTa krebuli, #2, Tbilisi, 
2011 

mari n., ierusalimis berZnuli sapatriarqo wignsa-
cavis qarTuli xelnawerebis mokle aRweriloba. dasabe-
Wdad moamzada e. metrevelma, Tbilisi, 1955 

martvilobaÁ wmidisa axalisa mowamisa nikolozisa 
dvalisaÁ. Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, 
1946 

mgalobliSvili T., wm. jvris monasteri, ACADEMIA, 
istoriul-filologiuri Jurnali. Tanamedrove samec-
niero kvlevis asociacia, t. 5, Tbilisi, 2003 

mgalobliSvili T., qarTvel mecnierTa eqspedicia 
wminda miwaze, A ACADEMIA,  t. 5, Tbilisi, 2003.  

mgalobliSvili T., ierusalimis wm. jvris monasteri. 
legendebi da sinamdvile, menabde l., Zveli qarTuli 
mwerlobis kerebi, II, Tbilisi, 1980. 

mgalobliSvili T., mcxeTa _ qarTvelTa axali ieru-
salimi. goris universitetis istoriisa da arqeologiis 
centris `SromaTa krebuli~, #2, Tbilisi, 2011 

XIV_XV ss. arabi istorikosebi saqarTvelos Sesaxeb. 
arabulidan Targmna, Sesavali, SeniSvnebi da saZieblebi 
daurTo d. goColeiSvilma, Tbilisi, 1988 

XII saukunis qarTvel mefeTa da saxelmwifo moRva-
weTa titulebi da saxeloebi. qarTul-sparsuli etiudebi, 
III. teqsti gamosca, Targmna da komentarebi daurTo ma-
gali Toduam, Tbilisi, 1979 

mesxia S., ZlevaÁY sakvirveli, Tbilisi, 1972 
metreveli e., masalebi ierusalimis qarTuli kolo-

niis istoriisaTvis (XI_XVII ss.), Tbilisi, 1962 
metreveli e., Sehanis udabno _ XI saukunis ucnobi 

qarTuli skriptoriumi palestinaSi. wignSi: filolo-
giur-istoriuli Ziebani, I, 2007 



        
 

389 
 

metreveli e., jvris monastris kidev erTi mosaxsene-
beli qarTuli xelnaweri jvarosanTa mosaxseneblebiT. 
iv. javaxiSvilis dabadebis 100 wlisTavisadmi miZRvnili 
saiubileo krebuli, Tbilisi, 1976 

metreveli e., ierusalimis ramdenime qarTuli  mona-
stris daTariRrebis cda. wignSi: filologiur-istori-
uli Ziebani, nakveTi I, Tbilisi, 2007 

metreveli e., ier. 14 xelnaweris anderZis gagebisaTvis. 
filologiur-istoriuli Ziebani, I, Tbilisi, 2007 

metreveli e., ierusalimis erTi xelnaweri (mecni-
eruli aRweris cda). wignSi: filologiur-istoriuli 
Ziebani, nakveTi I, Tbilisi, 2007 

moqcevaÁ qarTlosaÁ. Zveli qarTuli agiografiuli 
literaturis Zeglebi, I (V-X ss.), i. abulaZis xelm-
ZRvanelobiTa da redqciiT, Tbilisi, 1963 

natroSvili T., jafariZe  g., cda erTi TariRis 
dadgenisa, macne, enisa da literaturis seria, #2, 1974  

nucubiZe S., rusTavelis cxovrebis meore naxevari da 
ierusalimis samecniero eqspedicia, Tbilisi, 1961 

nucubiZe S., petre iberi da antikuri filosofiuri 
memkvidreoba, Sromebi, t. 5, Tbilisi, 1975 

ovadia salame, gerSon ben-oreni, qarTvelebi ierusa-
limSi XVI saukunis sami arabuli dokumentis mixedviT, 
Tbilisi, 1991 

Janeni r., qarTvelebi ierusalimSi. avtoris winasit-
yvaobiT (frangulidan) p. Salva vardiZisa. stamboli, sab-
eWdavi kaTolike qarTvelTa savanisa, 1921 

Jan Sardenis mogzauroba sparseTsa da aRmosavleTis 
sxva qveynebSi (cnobebi saqarTvelos Sesaxeb). frangu-
lidan Targmna, gamokvleva da komentarebi daurTo mzia 
mgalobliSvilma, Tbilisi, 1975 

pirTa anotirebul leqsikoni. XI-XVII ss. qarTuli 
istoriuli sabuTebis mixedviT, III, Tbilisi, 2004 

ratiani p., `vefxistyaosanis~ avtoris pirovnebis sa-
kiTxisaTvis, mnaTobi, Tbilisi, 1968, ##4_5 

rusul-qarTuli arqeologiri leqsikoni (masalebi) a. 
afaqiZis redaqciiT, Tbilisi, 1980 

salame o., gerSon ben-oreni., qarTvelebi ierusalimSi 
XVI saukunis sami arabuli dokumentis mixedviT, Tbilisi, 
1991 



        
 

390 
 

samuSia j., Tamar mefis saflavis saidumloeba, 
Tbilisi, 2010 

samxreT saqarTvelos istoriis masalebi (XV_XVI 
ss.). teqstebis publikacia, gamokvlevebi da saZieblebi qr. 
SaraSiZisa, Tbilisi, 1961 

saqarTvelos istoriis da kulturis ZeglTa aRweri-
loba, 5, Tb., 1990 

saqarTvelos istoriis narkvevebi, III, Tbilisi, 1979 
saqarTvelos istoriis qronikebi. XVII_XIX ss. teqsti 

gamosacemad moamzada, gamokvlevebi, SeniSvnebi da ganmar-
tebebi daurTo av. ioselianma, Tbilisi, 1980 

saqarTvelos siZveleni, I, Tbilisi, 1899 
saqarTvelos siZveleni, w. I, gamocema meore, Tfi-

lisi, 1920 
saqarTvelos centraluri saistorio arqivi 1450-

51/177 
saqarTvelos centraluri saistorio arqivi 1450-51/178 
silagaZe b., masalebi saqarTvelo-egviptis urTier-

Tobis istoriisaTvis, qarTuli wyaroTmcodneoba, Tbi-
lisi, 1968 

silagaZe b., iahia antioqielis cnobebi saqarTvelo-
bizantiis urTierTobis Sesaxeb X s-is bolo meoTxedisa 
da XI s-is pirvel meoTxedSi. qarTuli wyaroTmcodneoba, 
VI, Tbilisi, 1985 

silagaZe b., arabTa batonoba saqarTveloSi, Tbilisi, 
1991 

stefnaZe m., winamZRvari danieli _ diplomati Tu pi-
ligrimi. qarTuli diplomatia, weliwdeuli, 4, Tbilisi, 
1997 

stefnaZe m., qarTvelTa mdgomareoba ierusalimis 
wminda miwaze VII_XVII saukuneTa saerTaSoriso aqtebis 
mixedviT. qarTuli diplomatia, weliwdeuli, 5, Tbilisi, 
1998 

stefnaZe j., mefeT-mefe giorgi mesame, Tbilisi, 1999. 
stovbuni i., SoTa rusTavelis freska (Targmani ru-

sulidan nana gelaSvilisa), Tb., 1979 
sulxan-saba orbeliani, Txzulebani, IV1. avtogra-

fuli nusxebis mixedviT gamosacemad moamzada ilia ab-
ulaZem, Tbilisi, 1965 



        
 

391 
 

sxirtlaZe z., xuciSvili n., ierusalimis wm. jvris 
monasteri: taZris istoriis adreuli etapi arqeologiuri 
aRmoCenebis Suqze. Tsu Sromebi, 326, istoria, arqeologia, 
xelovnebaTmcodneoba, eTnografia, Tbilisi, 1999 

tabaRua i., saqarTvelo evropis arqivebsa da wignsa-
cavebSi (XIII-XVI ss.), Tbilisi, 1984 

tabaRua i., saqarTvelo evropis arqivebsa da wignsa-
cavebSi, II, Tbilisi, 1985 

tivaZe T., ierusalimis patriarqis dosiTeosis we-
rili saqarTvelos Sesaxeb. qarTuli wyaroTmcodneoba, 
III, Tbilisi, 1971 

timoTe gabaSvili, mimoslva. gamosca e. metrevelma, 
Tbilisi, 1956 

timoTe qarTlis mTavar-episkoposi, mimoxilua wmin-
daTa da sxuaTa aRmosavleTisa adgilTa timoTesagan 
mTavar-episkoposisa, dabeWdili Tbiliss stambasa Sina 
kavkasiis namestnikis kancelariissa, 1852 

tuxaSvili l., narkvevebi qarTuli diplomatiis is-
toriidan, I. bagrat III-dan giorgi V brwyinvalemde, Tbi-
lisi, 1994 

tuRuSi a., gabriel gegenava ucnobi jvarismama. Hhuma-
nitarul mecnierebaTa Jurnali “saqarTvelo”, Tbilisi, 
1998, N4 

farsadan gorgijaniZis istoria, s. kakabaZis gmocema, 
`saistorio moambe~, nakv. II, Tbilisi, 1925 

feraZe g., ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis 
qarTveli berebisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb. gamo-
sacemad moamzada, Sesavali werili da damatebiTi SeniS-
vnebi daurTo g. jafariZem, Tbilisi, 1995 

qarTlis cxovreba. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi 
xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, I, Tbilisi, 1955 

qarTlis cxovreba. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi 
xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, II, Tbilisi, 
1959 

qarTlis cxovreba. IV. batoniSvili vaxuSti, aRwera 
samefosa saqarTvelosa. teqsti dadgenili yvela ZiriTa-
di xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier, Tbilisi, 
1973 



        
 

392 
 

qarTuli epistolaruli wyaroebis korpusi. XV s. _ 
1762. Seadgina, gamosacemad moamzada da SeniSvnebi daur-
To m. berZeniSvilma, Tbilisi,  1989 

qarTuli mwerloba, II, Tb., 1987 
qarTuli samarTlis Zeglebi, II, saerTo sakanonm-

deblo Zeglebi (X_XIX ss.). teqsti gamosca, SeniSvnebi da 
saZieblebi daurTo i. doliZem, Tbilisi, 1965 

qarTuli samarTlis Zeglebi, III, saeklesio sakanonm-
deblo Zeglebi (XI_XIX ss.). teqstebi gamosca, SeniSvnebi 
da saZieblebi daurTo i. doliZem, Tbilisi, 1970 

qarTul xelnawerTa aRweriloba, I, yofil saeklesio 
muzeumis (S) koleqciisa. Seadgines da dasabeWdad moamza-
des T. bregaZem, m. qavTaraZem, l. quTaTelaZem. el. 
metrevelis redaqciiT, Tbilisi, 1985 

qarTuli xalxuri saistorio sityviereba, I. teqste-
bis momzadeba, redaqcia, Sesavali da SeniSvnebi qs. six-
aruliZisa, Tbilisi, 1961    

 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa, 
Sekrebili, qronologiurad dawyobili, axsnili da gamo-
cemuli T. Jordanias mier, I, Tb., 1892 

 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa, 
Sekrebili, qronologiurad dawyobili, axsnili da gamo-
cemuli T. Jordanias mier, II, Tbilisi, 1897  

quTaTelaZe a., biblioteka da warwerani wignebzed 
wm. jvris monasterSi, iveria, 1899, #70 

RunaSvili vl., narkvevebi qsnis xeobis warsulidan, 
I, publikaciebi, Tbilisi, 1997 

yauxCiSvili s., gamoCenili qarTveli moRvawe petre 
iberi da misi portreti. Jurn. droSa, Tbilisi, 1958, #5 

 yauxCiSvili s., berZnuli literaturis istoria, t. 3, 
Tbilisi, 1973 

SaraSiZe q., saqarTvelos istoriis masalebi XV_XVIII 
ss., masalebi saqarTvelos da kavkasiis istoriisaTvis, 
nakv, 30, Tbilisi, 1954 

 CaCaniZe v., petre iberieli da qarTuli monastris 
arqeologiuri gaTxrebi ierusalimSi, Tbilisi, 1974 

 Ciqovani m., SoTa rusTaveli da qarTuli folklori, 
Tbilisi, 1966 



        
 

393 
 

CubinaSvili d., qarTul-rusuli leqsikoni. sastam-
bod moamzada da winasityvaoba daurTo a. SaniZem, Tbili-
si, 1984 

CxartiSvili m., `moqcevaÁ qarTlisaÁ~ petre iberis 
Sesaxeb, Tbilisi, 2013 

 caferisi v., jvris monastris mniSvnelovani etapebi.  
saerTaSoriso simpoziumi _ saqarTvelos ebraelebi da 
saqarTvelo palestinis urTierTobani. Tezisebi, ierusa-
limi, 11-12 dekemberi, 1990 

caferisi v., ierusalimis wminda wm. jvris monasteri. 
inglisuridan Targmnes a. jiqiam, e. ZnelaZem, Jurn. 
religia, 1993, ivnis-ivlisi, ##6_7 

cincaZe i., masalebi poloneTisa da saqarTvelos 
urTierTobis istoriisaTvis, Tbilisi, 1965 

cqitiSvili o., masalebi saqarTvelos sagareo 
politikis istoriisaTvis giorgi I-is mefobis xanaSi, 
macne, istoriis, arqeologiis, eTnografiisa da xe-
lovnebis seria, 4, Tbilisi, 1968 

cxovreba petre iberisa. asuruli redaqcia. germanu-
lidan Targmna, gamokvleva, komentarebi da ganmartebiTi 
saZiebeli daurTo i. lolaSvilma, Tbilisi, 1988 

cxorebaÁ da moqlaqeobaÁ wmidisa da netarisa mamisa 
Cuenisa petre qarTvelisaÁ, romeli iyo Ze qarTveliTa 
mefisaÁ. Zveli qarTuli literaturis qrestomaTia, I, s. 
yubaneiSvilis redaqciiT, Tbilisi, 1946 

Zegli erisTavTa. qsnis erisTavTa sagvareulo mati-
ane. teqsti gamosca, gamokvleva, leqsikoni da saZiebeli 
daurTo S. mesxiam. masalebi saqarTvelosa da kavkasiis 
istoriisaTvis, Tbilisi, 1954, nakv. 30 

Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, 
IV, svinaqsaruli redaqciebi. teqsti gamosca e. gabiZa-
Svilma, Tbilisi, 1968 

wyobil-sityuaoba qmnili antonisagan piruÀlisa, 
kaTalikos-patriarxisa yovelsa saqarTuÀloÁsa, Tfilisi, 
1853 

wurwumia m., H 1661 svinqsaris Sesaxeb, saistorio kre-
buli, 1, weliwdeuli,   Tbilisi, 2011 

WilaZe T., vardis furclobis niSani, `mnaTobi~, #10, 
Tbilisi,  1983 



        
 

394 
 

WiWinaZe z., qarTuli mwerloba meTormete saukuneSi, 
Tbilisi, 1885 

WiWinaZe z., qarTveli israelni saqarTveloSi, Tbili-
si,  1904 

xuciSvili n., sajvarismamo sakuTreba TbilisSi XVII 
s-is meore naxevarSi, macne (iaxis),  Tbilisi, 1997 

xuciSvili n., ierusalimis jvris monastris metoqe 
eklesiebi saqarTveloSi. istoriul-filologiuri krebu-
li, Tbilisi, 1997 

 xuciSvili n., ierusalimis jvris monastris miwaT-
mflobeloba saqarTveloSi, Tbilisi, 2006 

javaxiSvili iv., qarTuli saistorio mwerloba, 
Txzulebebi, VII, Tbilisi, 1977 

javaxiSvili iv., saqarTvelos ekonomikuri istoriis 
Zeglebi, I, Tbilisi, 1967 

javaxiSvili iv., Txzulebani Tormet tomad, tomi I, 
Tbilisi, 1979 

javaxiSvili iv., Txzulebani Tormet tomad, VIII, Tbi-
lisi, 1984 

jafariZe g., XIV saukunis arabi enciklopedisti ie-
rusalimis jvris monastris Sesaxeb, `macne~, enisa da 
literaturis seria, 1985, #3 

jafariZe g., qarTvelebi ierusalimSi axlad mikvle-
uli arabuli dokumentebis Suqze, literaturuli saqar-
Tvelo, 15.II.85, #7 (2344) 

jafariZe g., saqarTvelo da maxlobeli aRmosavleTis 
islamuri samyaro, Tbilisi, 1995  

jafariZe g., buaCiZe g., mamluqi sulTnebis ori brZa-
nebuleba ierusalimis berZnuli marTlmadidebluri sa-
patriarqos koleqciidan. qarTuli diplomatia, weliw-
deuli, 8, Tbilisi, 2001 

jafariZe g., sulTan barkukis ori brZanebuleba ie-
rusalimis franciskanelTa sameurveos arqividan. qar-
Tuli diplomatia, weliwdeuli, 9, Tbilisi, 2002 

jafariZe g., XIV saukunis arabi enciklopedisti ie-
rusalimis jvaris monastris Sesaxeb, `macne~, enisa da 
literaturis seria, 1985, #3 

jafariZe g., ierusalimis jvris monastris daarseba 
XI s. 30-iani wlebis axloaRmosavleTis diplomatiis Suq-
ze. axloaRmosavleTi da saqarTvelo, Tbilisi, 2005   



        
 

395 
 

jafariZe g., muslimanTa `tyveobidan~ ierusalimis 
jvris monastris dabrunebis TariRisaTvis. saerTaSoriso 
simpoziumi. qristianoba Cvens cxovrebaSi: warsuli, awmyo, 
momavali, moxsenebaTa mokle Sinaarsebi. 25-26 ianvari, 
Tbilisi, 2005 

jafariZe g., XIV s. ierusalimis wminda jvris mona-
stris istoriis ori arabuli dokumenti. axlo aRmosav-
leTi da sqarTvelo, Tbilisi, 2008 

jafariZe g., beena ColoyaSvili egvipteSi da wminda 
miwaze 1512-1514 wlebSi (brZola wminda adgilebisaTvis). 
saistorio krebuli, Tbilisi, 2011 

jafariZe g., Tamar mefis gardacvalebis TariRis Se-
saxeb, saistorio krebuli, 2, weliwdeuli, 2012 

 
Абашидзе И., Шанидзе А., Церетели Г., Шота Руставели в Иеру-

салимском Крестном монастыре, Заря Востока, 22. 11. 1960 
Акты собранные Кавказскою Архиографическою Комисию, т.1, 

Тифлис, 1866  
Архимандрит Леонид, Иерусалим, Палестина и Афон по русским 

паломникам XIV-XVI веков. Чтения общества истории и древностей 
России. Январ-март, №7, М., 1871 

Беляев Л. А., Лисовой Н. Н. Гроба Господня (Воскресения Хри-
стова) Храм в Иерусалиме. Православная энциклопедия, т. XIII,  М., 
2006 
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D1%80%D0%B0%D0%BC_%D0
%93%D1%80%D0%BE%D0%B1%D0%B0_%D0%93%D0%BE%D1%81
%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8F 

Ватейшвили Д. Л., Грузия и европейские страны. Т. I. Грузия и 
Западная Европа XIII-XVII века, кн. I, Москва, 2003 

Византийский временник. Москва-Ленинград., 1956, т. 8 
Вирсаладзе Т. Б.. Роспись иерусалимского Крестного монастыря 

и портрет Шота Руставели, Тбилиси, 1973. 
Всеобщая история Степаноза Таронского Асохика по  прозванию, 

писателия XI века. Переведена с армянского и объяснена Н. Еминым, 
Москва, 1864 

Еврейская энциклопедия, VIII, Москва, 1991 
Жордания Г., Гамезардашвили З., Римско-католическая миссия и 

Грузия, ч. I, Тбилиси, 1994 
Игумен Даниил, Житие и хожение Даниила, игумена Русской 

зeмли. Путешествия в Святую Землю. Записки русских паломников и 



        
 

396 
 

путешественников. М. Лепта. 1995  http://www.vostlit.info/Texts/rus17/-
Daniil_igumen/text1.phtml?id=10314 

Иеромонах Феодосии Олтаржевский, Палестинское монашество c 
IV до VI века. Православный Палестинский Сборник, С.-Петербург, 
1896 

Иоанн Фока, Сказание вкратце о городах и странах от Антиохии 
до Иерусалима, также Сирии,   Финикии и о святых местах Палестины  
XII века.  Православный Палестинский Сборник. Вып. 23. Санкт-Пе-
тербург, 1889 

Иоселиани Пл., Описание древностей города Тифлиса, 1866 
История Византии, Москва, 1967 
Максим Симский, История Иерусалимских патриархов со времен 

VI Вселенского Собора до 1810 г.  Матeриалы для истории Иеруса-
лимской патриархии XVI-XIX вв. т. 19, вып. I,  СПб., 1904.   

Какабадзе С. С., Хроника ксанских ериставов начала XV  века. 
Письменные памятники Востока.  Ежегодник, 1968, Москва, 1970 

Кипшидзе Д., Мученичество Николая Двали. Известия Кавказ-
скаго Историко-Археологического Института, II, 1927 

Кобищанов Ю. М., Грузины в Египте и Эфиории (V-XVII вв.). 
Африка глазами наших соотечественников, Москва, 1974 

Каптерев Н., Сношения иерусалимского патриарха Досифея с 
русским правительством (1669-1707 гг.), Санкт-Петербург, 1896 

Картишев А., Вселенские соборы, Париж, 1963 
Кекелидзе К., Сведения Грузинских источников о Максиме  Ис-

поведнике. etiudebi Zveli qarTuli literaturis istorii-
dan, VII, Tbilisi, 1961 

Лосев С., О могиле Шота Руставели,   Вечерный Тбилиси, 17. 06. 
60  

Марр Н., Житие Петра Ивера, царевича-подвижника и епископа 
Майюмского  V века. Православный палестинский сборник, т. 16, вып. 
2, 1896 

Марр Н., Предварительный отчет о работах на Синае, веденных в 
сотрудничестве с И. А. Джаваховим в Иерусалиме, в поездку 1902 г.  
(апрель-ноябрь).  Сообщения Императорского Православного Пале-
стинского Общества,  СПб.,   1903 г., вып. 14, ч. II,  N1  

Материалы по истории грузино-русских взаимоотношении. 1615-
1640. Документы к печати  подготовил и предисловием снабдил М. По-
лиевктов, Тбилиси, 1937  

Мегрелидзе И., Руставели и Фольклор, Тбилиси, 1960 
Медников Н. А., Палестина от завоевания ее арабами до кресто-

вых походов по арабским источникам, Санкт-Петербург, 1902 



        
 

397 
 

Молодой Сталинец, 22. 11. 1960  
Нуцубидзе Ш. И., Тайна Псевдо-Дионисия Ареопагита, Тбилиси, 

1942.   
Нуцубидзе Ш. И.,  Петр Ивер и античное философское наслед-

ство (Проблемы ареопагитики), Тбилиси, 1963 
О Крестном монастыре в Иерусалиме, портрет и могила Шота 

Руставели, Вечерный Тбилиси, 09 .06. 65   
Переписка на иностранных языках Грузинских царей с Россий-

скими государями от 1639 г. по 1770 г., Санкт-Петербург, 1861. 
Повест о святых и богопроходных местах святого града Иеруса-

лима, приписиваемая Гавриилу, Назаретскому архиерископу. Под ред., 
С. О. Долгова. Православный палестинский сборник, LII, 1900  

Полиевктов М., Материалы по истории Грузино-Русских взаимо-
отношении. 1615-1640, Тбилиси, 1937   

Попов А., Латинская Иерусалимская патриархия эпохи 
крестоносцев, I, Санкт-Петербург, 1903 

Путешествие Зевульфа в Святую Землю 1102-1103 гг. Православ-
ный палестинский сборник, вып.9. 1885. http://www.vostlit.info/Texts/-
rus17/Daniil_igumen/text1.phtml?id=10314 

Путник или путешествие  по святую землю Матронинского мона-
стыря инока Серапоона, 1749  года. Чтения в Императорском обще-
стве истории и древностей Россииских при Московском универси-
тете, кн. 3, отд.  V, 1873 

Рассказ Неофита Кипрского о находяшихся в Иерусалиме хри-
стианских вероисповедования и ссорах их между собой по поводу мест 
поклонения. Материалы для истории Иерусалимской Патриархии 
XVI-XIX века, т. 1, Санкт-Петербург, 1901 

Селезнев М., Руководство к познанию Кавказа, Санкт-Петербург, 
1847 

Сессия отделения исторических наук по проблемам византинове-
дения 25-28 ноября 1958 г., Ленинград, 1958 

Синодик Крестного Монастыря в Иерусалиме, изд. Н. Марр, 
Санкт-Петербург, 1914 

Стовбуи И., О Крестном монастыре в Иерусалиме, портрет и мо-
гила Шота Руставели, Вечерный Тбилиси, 09 .06. 65 

Странствования В. Григоровича-Барского по святим местам Вос-
тока с. 1723 по 1747 г. I, Санкт-Петербург, 1800 

Толковый словар Живаго Великорускаго  языка Владимира Даля, 
II, Санкт-Петербург - Москва, 1881 



        
 

398 
 

Три греческие безымянные проскинтория XVI в. Изданное с пре-
дисловием А. И. Попадопуло Керамевсом и перевод Г. С. Дестунисом. 
Православный Палестинский Сборник, вып.  XLVI, 1896 

Финлей Г. Греция под римским владычеством со времени завое-
вания римлянами до падения империи их на Востоке, Москва, 1877 

Хонигман Э. Пётр Ивер и сочинения Псевдо-Дионисия Ареопа-
гита .Труды Тбилисского  университета, 1959, т. 5 

Хенниг Р., Неведомые земли, III. Перевод  с  немецкого А. В. Ли-
совской, предисловие и редакция И. П. Магидовича, М., 1962 

Цагарели А. А., Памиатники грузинской старины в св. Земле и на 
Синае, Православный Палестинский Сборник, Санкт-Петербург, 1888 

Шанидзе А., К вопросу о портрете Шота Руставели. wignSi: 
Txzulebani, II   

  
Archives de I' Orient Latin, I, Paris, 1884. 
Bädecker, Ägypten, Leipzig, 1877 
Blumen-Buch des Heiligen Lande Palestine. Durch Patrem Fr. 

Electum  Zwinner,  Munchen, J.Wagnеr, 1661 
Brosset M.F., Histoire de la Gèorgie depuis I' antiquitê jusqu ou XIX 

siècle, v.I, St-Pb., 1849. 
Brouria Bitton-Ashkelony,  Imitatio Mosis and Pilgrimage in the Life 

of Peter the Iberian. Christian Gaza in Late Antiqvite. Edited Brouria Bit-
ton-Ashkelony and Arieh Kofsky. Jerusalem Studies in Religion and Cul-
ture. Editors Guy Stroums and David Shulman. Hebrew University of Jeru-
salem,Department of Comparative Religion, vol.  3, 1997. http://www.scribd.-
com/doc/24692483/Christian-Gaza-in-Late-Antiquity. 

Butrus Abu-Manneh, The Georgians in Jerusalim in the Mamluk Pe-
riod. XXI Deutscher Orientalistentag von 24 bis 29 Marz in Berlin, Wiesba-
den, 1983  

Di Segni L., Dated Greek  Inscriptions from  Palestine from Roman 
and Byzantione Periods, Jerusalem, 1997 

Die sogenannte Kirchengeschichte des Zacharias Rethor in deutsher 
Übersetzung, herausgegeben  von K. Ahrens und  G. Krüger, Leipzig, 1890  

Dowling Arch., The Georgian church in Ierusalem. Palestine explora-
tion Fund. Quaterly Statement, October, 1911 

Economopulos A., Fresh Date Resulting from the Excavation in tbe 
Church of the Monastery of the Holy Cross of Jerusalem. Actes du  X.e  
Congress International d’Archeologie Cretienne, Thesalonique, 1984, 
p.378-390. 



        
 

399 
 

Fabri F. The wanderling of Felix Fabri, v. IX. 1-2. Jerusalem journey 
Piligrimage to the holy land in the fifteenth century, H.F.M. Prescot, L., 
1954. 

Goeje M. J. De, Mémoire sur la conquéte de la Syrie, 1900, Dictio-
naire de théologie Catholique, t. VI, Paris, 1920. 

Grotefend C. L., Die Edeiherren von Boldensele. Zeitschrift des Historischen Vere-
ines für Niedersachsen, Jg. 1852, Hannover, 1855Guerin V. Description de la Pales-
tina, Judee, I, Paris, 1868. 

Heyd U. Ottoman documents of Palestins, 1960. 
Hippolite Heliot, Histoire des Orders Monastiqves, Religieux et 

Militaires, et des  Congrégaеions Seculières de l’un de l’autore, Qui ont esté 
establies Jusqu’à present; Contenant leur origine, leur fondation... la 
decadànce des uns et leur suppression... les vies de leurs fondateurs..., t. I, 
par le R. P. Hippolite Heliot, Paris, MDCCXIV.  

Histoire littraire de la France, ouvrage commence par des religieux 
Benedictions de la Congregation de Saint-Maur et continuè par des Mem-
bres de lInstitut (Académie des Inscriptions et Belles-Lettres). T. XXI. 
Suite du treizième siècle, depuis lannee 1296. supplements. A Paris, 1847. 

Historica, theologica et moralis terrae sancte elucidatio, I, 1880. 
Honigmann Ernest. Pierre l’Iberian et les écrits du Pseudo-Denys 

l’Aréopagite, Bruxelles, 1952 
Ilife J.H. Cemeteries and a "monastery" at the Y.M.C.A. in Jerusalem. 

Quaterly of the Departament of Antiquites in Palestine, v. IV, London, 
1934, N 1-2. 

Inscripit tractatus alius locis terre sancte per me Franciscum Pipinum 
ordinis predicatorii (von Bologna) visitatis. Prima loca ad novum testamen-
tum pertinentia recitantur. Ista sunt loca sacrae venerationis, que ego fater 
Franciscus Pipinus peregrinatione quam feci Anno dm. 1320. 

Joannes  Cotovicus, Itinerarium Hierosolimitanum, Anvers, 1619 
John Rufus: The Lives of Peter the Iberien, Theodosius of Jerusalem, 

and The Monk Romanus. Edited and Translated With Introduction and 
Notes by Cornelia B. Horn and Robert R. Phenix Jr. Leiden, 2008, 94, 
com.1.   

Khoperia L., Maximus The Confessor: Life and Works in the Geor-
gian Traditon. Iberica Caucasica, v. III, Maximus The Confessor and Geor-
gia, Edidet by Tamila Mgaloblishvili and Lela Khoperia, London, 2009 

Kofsky A. Peter the Iberian Pilgrimage, Monasticism and Ecclesias-
tical Politics in Byzantine Palestine,1997, 212  http://198.62.75.1/www1/-
ofm/sbf/Books/LA47/47209AK.pdf 

Meisterman P. Guida di terra Santa, Jerusalem, 1925. 



        
 

400 
 

Michel van Esbroeck,  Peter the Iberian and Dionysius the Areopagite: 
Honigmann’s thesis revisited, Orientalia Christiana Periodica, 59 (1993) 

Ovadiah Asher, Corpus of the Byzantine Churches in the Holy Land, 
Bonn, 1970, #97 

Palmer E.H., The Desert of the Exodus, 1872   
Pilgerfahrt des Herzogs Friedrich II von Liegnitz und Brieg nach dem 

hl. lande und Descriptio Templi Domini von Philipus de Aversa. - ZDPV, I, 
Leipzig, 1878. 

Pringle D.,   The Churches of the Crusader Kingdom of Jerusalem: 
A Corpus, vol. 2. L-Z (excluding Tyre). Cambridge University Press, 1998 

Raabe Richard, Petrus der Iberer. Ein Charakterbild zur Kirchen-und 
Sittengeschichte des funften Jahrhunderts. Syrische  Übersetzung einer um 
das Jahr 500 verfassten griechischen Biographie. Herausgegeben und über-
setzt von Richard Raabe, Leipzig 1895Recuil des Historiens des Croisades, 
Histiriens orientaux, III, Paris, 1884. 

Regesta Regni Hiersolymitani (MXCVII-MCCXCI) edidit Reinhold 
Röricht. Oeniponti, 1893. 

Sanders Al., Kaukasien, Nordkaukasien, Aserbeidschan, Armenien, 
Georgien, geschichtlicher Umriß. München: Hoheneichen-Verlag, 1942 

Sandys G. Travailes, containing a History of the Turkish empire etc., a 
Description of the Holy Land of Jerusalem etc., London, 1615. 

Seligman Jon, Excavations at the Georgian monastery from the Byzn-
tine Period in Umm Leisun, Jerusalem. qristianobis 20 saukune saqarTve-
loSi, Tbilisi, 2004 

Sivan F., L’Islam  et la Croisade. Ideologie et propaganda dans les 
réactions Musulmanes aux Croisades, Paris, 1968 

Suriano Franc, Il tratato di Terra Sancta, Milano, 1900, 34 
Stiglmeyer J., Der sogenante Dionisius Areopagita und Severus von 

Antiochien. Scholastik, N 3, 1928. 
Sylvester Saller & Bellarmino Bagatti, The early Fathers of the church 

In the Orthodox Greek church at MadabMadaba. In the Christian Liturgy. 
At Beni Na'im. At Nebi Yakin. At the monastery of the Holy Cross  
http://www.christusrex.org/www1/ofm/mad/articles/SallerLot.html   

The Holy City or Historical and Topographical  Notices of Jerusalem. 
By Georg Williams. Wiеh illustrations from sketches by W.F.Witts, Lon-
don,Parker,1845.http://books.google.ge/books?46KX6U3jwPAC&printsec-
=frontcover&dq=inauthor:%22George+WILLIAMS+(M.A.)%22&hl-
=ru&sa=X&ei=c2BsT8CvJOHa4QSG3pHAAg&ved=0CDAQ6AEwAA#v
=onepage&q&f=false 



        
 

401 
 

The Monasteri of the Holy Cross in Jerusalem by V. Tzaferis, Ph. D., 
Archeologist-Byzantinologist Curator of The Museum of The Greek Ortho-
doxs Patriarchate of Jerusalem Jerusalem, 1987  

The Persian Conquest of Jerusalem (614 CE) _   An Archeological As-
sessment, By Gideon Avni Director, Excavations and Surveys Department 
Israel Antiquities Authority, 2003, 1-11. http://www.bibleinterp.com/ar-
ticles/pers357904.shtml 

The syriac Chronicle known  as that of Zachariah  of Mitylene trans-
lated into English by F. T. Hamilton and E.W. Brooks, London, Menhuen, 
1899  

Tischendorf  G. von, Reise in den Orient, II, Leipzig, 1846  
Titus Toblers zwei Bücher Topographe von Jerusalem und seinen 

Umgebungen. Zweites Buch, Berlin, 1854. 
Tschudi Ludwig von Glarus.  Reyss und Pilgerfahrt zum Heyligen 

Grab, Freiburg, 1606. 
Viazo da Venezia al santo Jerusalem (1480-1500), Roma, 1972. 
Winkelmann  F., Konzeptionen des Verheltnisses von Kirche und 

Staat im frühen Byzanz, untersucht am Beispiel der Apostasia Palestinas 
(452-453), in V. Vavrinek (ed.), From Late Antiquity to Early Byzantium, 
Prague, 1985 

Yishai Eldar, Jerusalem Christian Architecture through the Ages, Jan-
uary 2000. http://www.mfa.gov.il/MFA/MFAArchive/2000_2009/2000/1/-
Focus+on+Israel-+Jerusalem+-+Christian+Architectur.htm?WBCMODE-
=PrForeign+Relations 

Williams G.,  The Holy City or Historical and Topographical  Notices 
of Jerusalem.  http://books.google.ge/books?id=7D8AAAAAYAAJ&q=-
Kirche&hl=ru&source=gbs_word_cloud_r&cad=5#v=snippet&q=Kirche&f
=false 



 

  

1 saZiebelSi ar aris iseTi saxelebi rogoricaa: Tbilisi (353 erTeuli), 
Tbilisi (332), iberia (267), ierusalimi (530), saqarTvelo (408), ioane mo-
ciquli (181), qarTveli (183) 

402 
 
 
 

 

saZiebeli 1 
 

 
abaSvili daniel – 301, 362 
abatimiosis monasteri – 70 
abaSiZe i. _ 211, 241  
abaSiZe m. – 86 
abdul-mesi – 181 
abdulmesi, cicis yma – 271 
abibos nekreseli – 297 
abisinia – 93 
abrami, bibliuri – 38, 306 
abramis monasteri – 284 
abrahami, asketi – 32 
abu baqr ibn al-zaqi yunavi – 204 
abulaZe il. – 35, 160, 384  
abu mannehm - 133 
abu saidi, ilxanTa iranis gamge-

beli – 137,  141 
abusakra - 214  
agarianebi – 287, 288 
agripas veli – 204 
adami, bibliuri – 205 
avadia aSer – 206 
avaliSvili z. 220, 221, 226-228, 384 
avgaroz bandaiZe – 141 
avTandili, goris mouravi - 187 
avidosi – 119 
az-zaqiri, xalifa – 91 
aTeni – 241  
aTribisi – 32 
ailif j. – 47 
akakiusi konstantinopolis patri-

arqi - 25  
akofaSvili g. – 266, 384 
alaverdis taZari – 205, 259 
al-adil saif ad-din tuman bai, 

egviptis sulTani – 152 
alaviZe m. _ 252, 384 

al-aini,  arabi istorikosi – 65, 133 
al-aSraf salax ad-din xalili, 

egviptis sulTani - 132, 225, 231 

al-aSqari, egviptis sulTani - 132-

134 
alberto foro – 238, 239, 335 
aleqsander (makedoneli) - 221 
aleqsandre II, kaxeTis mefe – 174, 

259 
aleqsandre III, imereTis mefe – 156, 

268 
aleqsandria – 18, 21, 23, 27, 133 
aliSani leon – 74 

al-kaSkandi, arabi ist. – 135 
al-makrizi, arabi istorikosi - 147   
al-maliq al-aSraf musa – 225 

al-umari, arabi ist. – 135, 137, 138, 
140, 200 

al-qurj (qarTvelebi) – 249 
al-jazira – 225, 325 
al-hasan ibn talali, iordaniis 

kron-princi – 86, 384 
al-haqimi – 84 
amadea de tremle, arqiepiskoposi – 

220 
ambroseuli venaÃi – 187 
amierkavkasia – 259 
amiranaSvili S. – 128, 207, 239, 240, 

246, 247, 250, 255-257 
anastasi, biz. imp. – 16 
anastasi I, patriarqi – 15, 36 
anasuRli – 128, 129 

andronike II paleologosi – 132 
antioqiis mTavari - 220 
antiqalkedonitebi – 16, 86, 22. ix. 

monofizitebi 
anton martyofeli – 297, 358 
anton qarTveli – 170 
antone – 187 
anton kaTalikosi – 126 
anCeli – 142  



        
 

403 

 
 

arabi, arabebi – 37, 39, 53, 65, 68, 74, 
81, 83, 88, 93, 123,132-137, 139, 144, 
153, 154, 185, 191, 196, 200, 201, 
248, 284, 288, 388, 394 

araSiani, msaxurTuxucesi - 131 
arvani (kaxeTi) – 278 
arkadusi, romaelTa mefe – 9, 73 
arnonis xeoba – 166 
arsaliosi (arCili), petre iberis 

papis Zma – 9  
arsen iyalToeli – 124-126 
arsenavli grigol – 304 
arseni – 110 
arsen concurikai - 216 
arseni vaCnaZe (iyalToeli) – 301 
arseni, iRumeni – 164 
arseni erisTvisSvili – 183 
arseni qarTlis kaTalikosi - 301 
arqanjelo lamberti, misioneri – 

261 
arCil II – 273, 278 
aspanisZeni – 187 
aslamaz somexi - 279  
asureli, asuruli – 8, 33, 25, 59, 72, 

74, 199, 393 
ateni, sof. – 195 
afaqiZe a. 53, 389 
afxazebi - 86 
aqia, aqaia (adgili, mamuli) – 186 
aRgoma, sof. – 195 
aRdgomis eklesia ierusalimSi – 92, 

195 
aSkeloni – 13, 25, 32  
aSoTan, batonis-Svili - 276 
acana, sof. – 196 
axali sioni – 247 
axalcixe - 273  
axloaRmosavleTi – 62, 394   
bagrat, giorgi XI-is Ze - 276 
bagrationi T. – 246 
bagrat III – 98, 228, 327, 391 
bagrat IV, saq. Mmefe – 77, 84, 105, 

110, 231 232, 298-299, 330, 359  
baibars al-mansuri, arabi ist. – 134 
bazari q. – 260 
bakuriosi, petre iberis papa – 9 

balavariani – 101 
balduin III, ierusalimis mefe – 128 

bandasZe iovane  (ivane), dekanozi – 
138, 140, 141 

ba(r)bare, oman ColayaSvilis meuR-
le - 305 

barnaba, tfileli mTavarepiskoposi  

- 102, 106, 107, 146 174, 215 
basil keisari – 89-92, 102, 103, 106 
basil mamulas Ze – 154 

basili didi – 102, 103, 106, 112, 118 
baumStarki a. – 128, 293 
baqari, mirianis Ze – 298 
baha ad-dinis Saddadi, istorikosi 

– 249 
bahareli mamluqebi – 130 
beTlemis monasteri – 36, 54, 60, 239, 

264, 282, 283 
beibarsi, egviptis sulTani - 144 
beiT-safafa, sof. – 48 
beiruTi – 18, 30 
beriZe v. _ 142, 161, 384 
bernard suri – 155 

berZeniSvili n. _ 133 
berZnebi – 37, 43, 44, 56, 77, 98, 157, 

158, 162, 170, 177, 201, 204, 207, 
217, 240, 260, 265, 274, 285, 286, 
289, 290, 388 

berZnuli orTodoqsaluri sapa-
triarqo, ierusalimSi – 37, 
44, 76, 157, 177, 188, 215  

bibliuri samyaro – 36, 41, 88, 97, 
100, 124, 151, 155, 159, 170, 173, 
185, 193, 239, 284, 387 

bizantia – 11, 14, 37, 48, 49, 51, 53, 55, 
56, 58, 75, 85, 86, 90, 91, 92, 93, 
110, 121, 123, 132, 133, 250, 252, 390 

bizantieli – 8, 10 18, 25, 27, 31, 37, 44-
46, 49, 51, 53-58, 60, 75, 79, 80-93, 
95,  98, 110, 121, 123, 132, 133, 200, 
202, 206, 249, 384, 385, 390  

bizantiis imperia _ 89, 93  
bizantiuri samyaro, epoqa, periodi 

– 27, 46, 80, 83, 88, 202, 206 
bir el-yuti – 36 
biWvinTis monasteri – 54 
bozmariosi, petre iberis mama – 9 
bomirosparia, petre iberis da – 9  
bregaZe T. – 115 
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britaneTis muzeumi – 102 
brouria biton-aSkeloni – 13  
buaCiZe g. 89-92, 95, 152, 384, 394 
bulgareTi – 90 
bursa – 277  
gabaSvili timoTe – 6, 38, 42, 43, 92, 

93, 97, 99, 101, 113, 117, 118, 120, 
124, 125, 154, 167, 171, 172, 175, 
214, 215, 232, 246, 272, 293, 294, 
298, 301, 391 

gabiZaSvili e. – 114, 393 
gabriel gegenava – 177-179, 

269, 342, 391  
gabriel Tbileli (gabriel Sehane-

li) – 166  
gabrieli, iRumeni - 156  
gabriel mTavarangelozi – 305 
gabrieli, nazareTis arqiepiskopo-

si – 99, 167, 168, 190 
gabriel sanatreli, jvarismama 

- 172  
gabriel sayvareli, gadamweri - 214 
gabriel patraZe, drandeli 

mTavarepiskopozi – 303 
gabriel – 122  
g. de bua - 4, 220, 221, 224, 228, 229, 

235-238, 240 
     gelaTi – 226, 230, 235, 236, 240, 

241, 244, 261, 321, 326-329, 332, 
333, 335, 336, 339, 387 

gelaSvili n. – 247, 390 
giorgi-laSa – 221-225, 230, 231, 234,-

236, 239, 245 
giorgi, jvarismama - 214 
gagoSiZe g. – 71, 72, 168, 190, 384 
gagoSiZe i. – 166 
gavrilo xucesi – 178. ix. gabriel 

gegenava  
geTsimania, gesimania – 265 
gelaTuri gulani – 261 
georgenebi (qarTvelebi) – 220, 238  
georgi xucesmonazoni – 119 
gerasime, minas Svili, monazoni – 

209, 210 
gerasimiosis monasteri – 70 
germanoz, jvarismama- 173 
gerSon ben oreni - 145, 146, 148, 

154, 389 

gideon avni – 73, 81 84, 401 
givi,  amilaxori - 276 
gilelmus baldenseleli – 143 
gilani – 277, 279, 347, 348 
giorgi abaSiZe – 284 

giorgi brwyinvale - 133, 135, 137,  
138, 139, 141,  142, 143 , 150,  228, 
327,  391  

giorgi, imereTis mefe – 268 
giorgi (avgiorgi), kaxeTis mefe – 

151-153 
giorgi III, imereTis mefe – 176 
giorgi III, saq. mefe – 126, 339 
giorgi X – 194 
giorgi XI, qarTlis mefe – 156, 157, 

162, 168, 180, 275, 288, 346 
giorgi I, saq. Mmefe – 84, 89, 95 

giorgi mcire – 101, 104, 284 
giorgi-proxore – 63, 97, 98, 100, 101, 

103, 105, 106, 112, 113, 119, 123 
giorgi jvareli – 97, 107-111, 118, 171 
giorgi, jvarismama – 77, 84-91, 95, 97, 

98, 100, 103-114, 117-119  
giorgi, jvris mon. mamasaxlisi – 

122 
giunaSvili j. – 204 
glaberi paul – 84 
gogarenTa monasteri – 74. ix. 

jvaris monasteri 

godebis adgilი - 100 
golgoTa – 43, 44, 92, 136, 142, 143, 

155, 156, 159, 164, 165, 168, 174, 
175, 176, 177, 188, 190, 191, 192, 
195, 201, 204, 263, 265, 297, 304, 
307 

golgoTis Txemi – 92 
gori – 7, 36, 41, 88, 97, 150, 176, 187, 

194, 209, 232, 330, 387, 388 
gorjesTanis (saqarTvelos) mefeebi 

– 233 
gotfrid buloneli - 128  
goColeiSvili d. – 65, 131, 134, 144, 

385, 388  
gremi – 195, 260 
grigoli, dekanozi – 209 
grigoli, neofilis vaJi, mRvdel-

monazoni - 209 
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grigol I, kaTalikos-patriarqi – 
260, 261, 265, 267 

grigol fanaskerteli -186, 196 
gruzinianebi – 218 
gugunauri, sof. – 195 
gulSari, avTandil zedginiZis me-

uRle – 187  
guriis samTavro – 197 
gurjebi, gurji – 199, 218, 264  
davidi i. – 47, 68, 69, 77, 131, 155, 200, 

201, 202, 204, 207, 218, 293, 358, 
385, 386  

daviT kurapalati – 89 
daviTi – 234. ix. giorgi laSa 
daviT IV aRmaSenebeli – 124, 125, 

132, 294, 302  
daviT VIII dimitris Ze – 132 

daviT VII narini – 134 
daviT VIII – 131, 132, 134, 147, 292 
daviT X - 215 
daviTi,  erisTavi - 276 
daviT mefe, bibliuri - 306 
daviTis qalaqi – 262. ix. ierusali-

mi 
daviT soslani – 244, 339 
daviT winaswarmetyveli - 185, 263   
daviTis koSki – 47, 49, 60, 79, 185 
damasko – 136, 145, 204, 222, 225 
damaskos karibWe – 204 
damieta q. – 222-225, 231, 232, 236 
danieli, rusi iRumeni – 39, 40, 67, 

124, 197, 200, 206, 251, 292, 357, 
390 

daniel niqozeli, jvarismama – 173, 
197, 206  

daniel papa – 277  
daniel winaswarmetyveli – 197, 305, 

365 
darejani, dadianis asuli – 268 
dasavleTevropa – 37 
deilemeli ufliswulebi – 93 
demetre I – 126, 244, 339 
diofizitebi – 16, 21, 23-25, 28, 30, 31, 

86, 87 
deir musa, sof. _ 185 
deir qaqula sof. _ 185  
dvanis wylis xeoba – 164 
diakvnisSvili, vaWari _ 194 

dimitri mcire _ 214 
diokletiane, imperatori – 127 
dirbis monasteri – 163, 164 
dirbis RvTismSoblis eklesia – 

195   
doliZe i. – 276, 392  
domenti III, kaTalikosi – 272, 273 
domenti, Tbilisis mitropoliti – 

162  
domenti IV, kaTalikosi – 156 
dondoraSvili farsadana – 195  
dondora, dondoraSvilis yma – 195 
dondora fabuas Svili – 194 
dondua v. 160, 385 
don justo prato – 260, 341 
dosiTeos II, ier. patr. – 18, 24, 43, 

49, 75, 76, 146-149, 157, 161, 163-
165, 167-170, 177-182, 189, 197, 216, 
267, 269-282, 284-287, 290, 391  

doulingi, arqimandriti – 217 
dranda – 303, 362 
ebraelebi –  44, 69, 70, 146, 393  
egvipte – 15, 16, 18, 21-24, 35, 36, 42, 

49, 60, 84, 89-95, 99, 121, 123, 128, 
132-135, 137-139, 141-144, 150-153, 
172, 173, 189, 221, 225, 231, 232, 
236, 248, 250, 384, 390, 395 

egnati - 214 
egriselebi – 86 
evagre sqolastikosi – 17, 18, 22, 24 
evdemon jaiani, walenjxis episko-

posi – 156, 268 
evdokia, biz. dedofali – 15, 18, 24, 

25, 31, 49 
evropa – 37, 44, 63, 79, 85, 97, 124, 127, 

138, 153, 178, 222, 225, 260, 267, 
268, 285, 391 

evropeli, evropelebi – 37, 63, 79, 
97, 124, 127, 222, 225 

evsevi, diakoni – 208-210 
evfrati, md. 220   
evxaiti - 232    
′ezz el-din qaÁqavusi, rumis sul-

Tani – 234 
elene, levan II dadianis meuRle – 

165  
elene-yofili elisabedi, kaxTa de-

dofali – 99, 167 
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eleonis anu zeTisxilis mTa – 49, 
76 

elia, saba-wmindis qarTvelT monas-
tris mamasaxlisi - 108 

elisabedi – 304 
elise, Tfileli episkoposi – 181, 

271, 294 
elise, jvarismama – 271. ix. elise, 

Tfileli episkoposi  

epiÂan,  episkoposi - 102, 107 
epifane, jvarismama – 174, 192  
erayi – 244 
erekle I _ 43, 99, 146, 149, 164, 167, 

182   
esaia, saswaulmoqmedi – 31 
espaneTi – 119, 268  
efTvime grZeli, wyarosTvaleli – 

102, 103  
eqvTime mTawmindeli – 77, 120, 299 
vaTeiSvili j. – 228 
valentiniane, ufliswuli _ 14 
vanqis sasaflao – 195 
varaz surxanis Svili – 192 
vardani, svanTa erisTavi – 131 
varZiis monasteri – 227 
vasili, piligrimi – 219  
vatikani – 237 
vaCnaZianT yvelawmindis eklesia – 

207 
vaxtang gorgaslan, xosroiani – 

294. ix. vaxtang gorgasali 
vaxtang gorgasali – 37, 42, 43, 45, 

57, 77, 78, 160, 184, 193, 294, 298, 
299 

vaxtang gurieli _ 268  
vaxtangi, dianbegi _ 276 
vaxtang III, saq. mefe _ 131 
vaxtang V Sahnavazi, qarTlis mefe 

– 273, 285 
vaxtang VI, qarTlis mefe – 149, 163, 

183, 285 
vaxuSti batoniSvili – 225 
velizari, romaeli sardali – 69 
vena - 215 
vensani h. – 120 
vespasiane, romis imp. – 69 
vilsoni – 205  

virsalaZe T. – 98, 128, 208, 255, 257, 
303-305 

virjilio korbo, patri, arqeologi 
– 238, 239 

viqtor gerini – 202, 206, 216 
vlasi, urbneli mTavar episkopozi -  

102, 163, 171, 215 
vlasi, arqimandriti – 102, 106, 160, 

163, 171, 215 
vlaxeTi – 274 
volaterano – 225, 325  
zaza fanaskerteli ciciSvili – 

193  
zaqaria, ioane winaswarmetyvelis 

mama – 306 
zaqaria retori – 8, 12, 13, 14, 15, 18-

24, 26-31, 35, 47, 53, 59, 60-62, 67, 
70, 72, 79, 189  

zaqaria qarTveli. ix.   zaqaria 
retori   

zedginiZe avTandili. ix. avTan-
dili, goris mouravi - 187  

zedginiZe qaixosro – 167, 190, 191 
zevulfi, anglosaqsi – 39, 67, 124, 

200 
zeTisxilis mTa _ 14, 15, 49 
zeTisxilis Wala – 199 
zenoni, biz. imp. _ 16, 25, 29, 31   
zosime kumurdoeli _ 187               
Tavrizi – 204   
Tamaz yofili Tadeozi – 192 
Tamar dedofali – 221. ix. Tamar 

mefe  
Tamar mefe – 6, 150, 204, 220-250, 255, 

258, 310, 315, 316, 321-329, 331-340, 
385, 387, 390, 395 

TamaraSvili m. – 120 
Tamari, imereTis dedofali -268 
Tamaris ekvderi – 229 
TarxniSvili m. – 36, 60, 88, 237, 238, 

239, 386 
TayaiSvili eqv. – 260, 262 
Tbilisis saamiro – 94 
Tebaidis bazilika – 36 
Tebes udabno – 36 
Teimuraz batoniSvili – 126, 276, 

386  
Tekla, erekle II-is asuli – 256 
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Tel-avivi – 47, 69, 131, 155, 385 
Temurlengi – 150 
Teodore stratolatis monasteri 

– 191 
Teodore sqolastokosi – 32 
Teodores monasteri _ 47, 54 
Tergvisi, sof. _ 195 
teodose mangleli revisvili, 

jvarismama – 174 
Teodos II, biz. imperatori – 14, 18  
Teodosi didi, biz. imperatori – 

240 
Teodosi, monofizitebis beladi – 

18, 20, 23, 27, 28, 176, 240 
Teodosi, patriarqi _ 19, 20 
Teofanis III, ierus. patriarqi – 281  
TinaTini, sfiridonis meuRle – 187 
Todua m. – 234, 235, 331, 332 
TomaZe n. – 63, 77, 386 
Tornike, iveronis monastris dama-

arsebeli - 119 
ToRrili, arzrumis amira – 235 
Turqebi – 44, 147,180, 182, 271, 

293  
Turqestanis xayanis Zeni – 93 
Turq-selCukebi – 39, 124, 127              
iakobitelebi – 85 
iamnia, qalaq Razasa da maiumas 

Soris – 31 
iason erisTavis-Svili - 276 
iafa q. – 179 
iafes WiSkari – 49 
iahia antioqieli, arabi istorikosi 

– 89, 390 
iberTa monasteri – 36, 60, 185 
iberielebi – 86 
iberiis samefo – 51 

ibn al-umari – 186 
ibn qasiri - 133 
ibrahim ibn qamuna – 154 
ibraimi, sulTani – 210 
ignatevi a. - 157 
ignatevi s. – 157 
iezikieli, poeti - 126  
iemeni - 93  
ierusalimeli qarTvelebi – 45, 92, 

123, 127, 128 
ierusalimis samefo – 124, 128, 220 

ierusalimis udabno – 60, 72, 238 
ierusalimis qarTuli kolonia – 5, 

6, 99, 114, 127, 128-132, 139, 143, 
154, 166, 168, 182, 188, 190, 218, 
240, 268, 269, 388 

ierusalimis quCa – 161 
ierusalimuri eklesia – 88 
ierusalimis berZnuli marTlmadi-

debluri sapatriarqo – 44, 
136, 152, 394 

ieruSalaimi – 47, 69, 131, 155, 199, 
200, 385 

iese, Tbilisis episkopos - 270 
ivane gramotini – 175 
ivane, nikifore irbaxis Zma – 269 
ivanes dari (saxli) – 190  
ivane qvelivaÁsZe – 186 
iverTa monastrebi ierusalimSi – 

280, 283 
iveronis monasteri – 119 
izmiri - 277, 279, 347, 348 
ikonomopulos, aTanasios – 45, 51, 

53-55, 57, 63, 64, 71, 73, 80, 120, 
241-243, 257, 385 

ilarion walenjixeli – 271, 272 
ilia, ikonomosi – 208-210 
ilia, tribuni – 31 
ilia winaswarmetyveli  – 160 
ilxanebi – 131, 132, 137, 138, 141 
imad ad-din al-isfahani, istoriko-

si – 249 
imedaSvili g. – 246 
imerlisSvili  - 161 

imnaiSvili v. – 102, 107, 112, 118, 386 
ioakimi, winamZRvari – 154, 173, 275 
ingoroyva p. – 124, 125, 131, 154, 256 

255, 297, 299, 301, 304, 386 
ioane evnuxi – 32. ix. ioane lazi 
ioane naTlismcemlis monasteri – 

70 
ioane rufusi – 8, 10- 15, 23, 29-31, 34, 

68 
ioane qarTveli - 49  
iovane golgoTeli - 92 
ioane dvali – 103, 214 
ioane oqropiri – 109, 110 
ioane petriwi – 126 
ioane safareli – 124 
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ioane foka – 129, 185 
ioane RvTismetyveli – 114 
iovane mTawmindeli – 119 
iordane, md. – 35, 60, 65  
iordania _ 86, 166 
iordaniis udabno – 70 
ioseb arqimandriti – 43, 174 
islamuri periodi – 53, 83  
ismailitebi – 94 
iuvenal ierusalimeli – 24. ix. iu-

venali, ierusalimeli episko-
posi 

iSai eldari – 75 
iuvenali, ierusalimeli episkoposi 

_ 12, 19, 23, 24 
ioakime, jvarismama _ 173 
ioakimi, moskovis patriarqi – 275, 

280, 285, 287, 345, 352, 354 
ioane - 214 
ioane guriul mgalobeli – 303. ix. 

wm. sebastiane 
ioane, aRm. saq. patriarqi – 284 
ioane zedazneli – 297, 358 
ioane, kaTalikosi – 164 
ioane kotoviko – 168 
ioane winaswarmetyveli – 306 
ioane, jvarismama _ 172, 173 
iopia q. – 179. ix. iafa 
ioseb arqimandriti, jvarismama 

- 174 
ioseb baraTaSvili, mRvdel-

monazoni. SemdegSi Tbilisis 
episkoposi - 177, 180, ioseb 
qeramadini - 215 

iosebi, Tbileli efiskopozi - 276 
iosebi, iRumeni – 156, 182, 271 
iosebi, jvarismama _ 173 
isaki, bibliuri – 306 
isauri - 232 
ise wilkneli - 297 
israeli, sax. – 24, 247 
italieli – 200 

kairo - 90, 132, 133, 151, 152   
kakabaZe s. – 131, 227, 386 
kalverie – 44. ix. golgoTa 

kandelaki n. – 133, 187 
kansavh al-Ravri, egv. sulTani – 

153 

karnuqalaqi – 225, 325 
katamoni – 192 
kaxeTi, kaxeTis samefo – 94, 151, 153, 

165, 181, 195, 208, 259, 271, 278 
kekelia v. _ 127, 386 

kekeliZe k. – 101,111, 120, 125, 126, 130, 
170, 226, 255, 262, 267, 386 

kesaria – 232  
kvipriane samTavneli – 183  
kiknaZe v. – 143, 386 
kir-giorgi – 288. ix. giorgi XI 
kirile aleqsandrieli – 15, 21, 49 
kir-levani, giorgi XI-is Zma – 288  
kitori, albaT, `kiteosi~ – 272 
kondakovi n. – 293 
klarjeTis monastri – 173 
konsatantine, afxazTa mefeT-mefe – 

207  
konstantine didi, romis imperato-

ri – 38, 40, 52, 56, 65, 77  
konstantine VIII, biz. imp. – 121 
konstantine IX monomaxosi – 84, 121 
konstantine II, qarTlis mefe – 150, 

187 

konstantine I – 134, 135 
konstantinepoli _ 10, 12, 14, 15, 19, 

21, 23, 25, 31, 68, 78, 87, 90, 133, 
155,   273, 274,  278, 280, 290 

konstantine porfirogeneti _ 85, 
87, 88, 240 

konstantines da elenes sax. ekle-
sia – 65. ix. jvris monasteri  

konWoSvili p. – 40, 41, 57, 62, 63, 96, 
116, 161, 186, 203, 206, 217, 254, 
280, 386 

koradini, damaskos gamgebeli – 222 
korbo, virjilio – 47, 54, 60, 70, 

238, 239 
korobeikovi, trifon – 211 
korkasani, mefe – 43. ix. vaxtang 

gorgasali 
korcxeli, sof. - 196 
korcxelis RvTismSoblis eklesia 

– 196. ix. kocxeris RvTism-
Soblis eklesia – 165, 302 

kofski a. – 9, 10, 15, 49  
lazeTi _ 252 
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lazTa monasteri – 36, 47, 53, 54, 60, 
72, 170, 204, 211, 239 

laTinebi – 43, 76, 127, 157, 222, 280, 
281, 287  

langi d. – 133  
loti, bibliuri – 38-40, 41, 64-67, 

96, 97, 115-117, 123  
levan batoniSvili _ 100, 168, 288 
levan, giorgi XI-is Zma – 276,  288  
levan II dadiani – 57, 156, 165, 177, 

178, 299, 302, 307, 317, 362. ix. 
leon dadiani 

levan kaxTa mefe – 154, 194 
lelukaSvili oTia – 195                 
leon dadiani – 58, 165, 210. ix. 

levan II dadiani 
leonide, rusi arqimandriti - 216  
leonti, dadianis mefe – 51, 178. ix. 

levan II dadiani  
libani – 201 
lominaZe b. – 261, 387 
lorTqifaniZe al. - 254  
luarsabi, vaxtang V-is Ze – 273 
ludvig Cudi – 293 
luka muxaisZe abaSiZe – 171 
mazdeanoba – 87 
maTe – 187 
makari – 177, 301    
makari mesxi – 8 
malaqia II gurieli, kaTalikosi – 

260 
malha, sof. – 42, 185, 193, 218 
malhelebi – 185 
mama abraami – 65 
mamaTi, sof. – 195 
mamia gurieli - 156 
mamisTvaliSvili e. – 18, 36, 41, 43, 

44, 49, 58, 60, 76, 88, 97, 100, 110, 
117, 124, 125, 147, 149, 151, 155, 
156, 157, 159, 161, 163-165, 167, 168, 
170, 173, 176, 177, 180, 181-183, 185, 
187, 193, 194, 216, 232, 239, 265, 
267, 268, 271, 272, 273, 274, 279, 
282, 284, 285, 387, 388, 

mamis (jvarismamis) eklesia - 195 
mamisimedi – 306 
mamluqebi – 43, 130, 166, 293 
mamuka mdivani – 256 

mamuka somexi - 279 
mamqam yofili marine Tmogvel-

ujarmelTa asuli – 207  
mamRai - 214 
mangleli - 276 
marTa – 304 
marTa monazoni – 260-267 
marTa, svimeon sakvirvelmoqmedis 

deda – 170 
mari n. _ 109, 113, 177, 215, 286, 354, 388 
mariam, paata gurielis meuRle _ 

268 
mariami _ 214 
mariami, saq. Ddedofali – 84, 103, 

104, 214, 232, 262, 268, 277, 279, 
299, 302, 330, 348, 362  

markiane, biz. imp. _ 20, 23, 30 
markozeT kvirike – 190 
markozi - 177, 179, 342  
markozi, mRvdelmonazoni – 208-210 
martiane, jvarismama - 172  
martirioni – 15 
maqsime aRmsarebli – 251, 253  
maqsime maWutaZe, kaTalikosi – 261, 

262 

maqsime simeli – 250, 286  
maRribi – 93, 225 
maculeviCi a. _ 54 
mawyvereli – 142, 173, 186 
maxlobel aRmosavleTi – 95, 97, 236 
maxlobeli aRmosavleTis islamu-

ri samyaro – 231, 249, 394 
maSriyi _ 225 
mgalobliSvili T. _ 41, 63, 69, 72, 

88, 96, 99, 106, 117, 167, 388 
meistermani, patri _ 218 
melania, mamaTa da dedaTa monast-

rebis damaarsebeli – 14, 15, 36  
menabde l. – 46, 102, 105-107, 119, 120, 

127, 133, 146, 215, 253, 388 

menTeSaSvili a. _ 133 
metreveli e. _ 35, 36, 99, 103, 109, 112, 

114, 121, 127-129, 131, 132, 139, 143, 
154, 166, 167, 169, 171-177, 181, 182, 
186, 188, 189, 190-197, 207, 208, 
215, 216, 240, 248, 268, 269, 303, 
304, 336, 388, 389 

metreveli r. – 226, 240, 336 
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mzeWabuki, aTabagi _ 187  
mTavarangelozis monasteri – 65, 

282  
mTawminda – 208  
mTawmindis mamulebi (guriaSi) – 197 
mirian mefe – 37, 38, 40, 45, 46, 50-52, 

56, 57, 77, 78, 184, 293, 298, 299, 
308, 309 

mirian xosroiani – 293. ix mirian 
mefe  

misri  _ 133, 232. ix. kairo     
miqaberiZe avT. _ 241  
miqael dvali _ 103, 214. 
miqaeli _ 214   
miqael mTavarangelozi - 305 
miqel gabriel mTavarangelozi _ 

305    
miqel Cixuareli – 107, 108, 

110, 111 
mixael paflagonieli, biz. imp. – 

84, 110 
mixeil kaTalikosi – 126 
monoTelitoba – 252 
monofizitebi _ 16-19, 21, 23, 25, 26, 

28-30, 86, 87 
monRolebi – 130, 131, 144, 227, 228, 

236, 237     
mose, bibliuri winaswarmetyveli – 

13, 306,  365 
mose, mRvdel-monazoni _ 209, 210 
mose, qarTveli mRvdelmowame – 300, 

301, 361 
moskovi – 174-178, 275, 280, 281 , 

285, 287 
mroeli – 276 
mtbevari – 142  
murvanosi – 9, ix. petre iberi  
muris cixe – 252 
mufaddal ibn abil-fadali, arabi 

ist. – 134, 147     
muhammad ibn kalavuni – 136, 140, 141 
mRvdelmowame makari - 301 
mRvimevis macxovari – 195. ix. mRvi-

mevis monastris naTlismcem-
lis eklesia - 165, 195 

mcxeTa – 15, 86, 88, 388   
nabarnugi – 9, ix. petre iberi 

nazaralixani. ix. vaxtang V – 161-
163 

nazareTi – 99, 167, 168, 190 
nana dedofali – 298 
naomi, beena ColoyaSvilis Tanam-

Sromeli – 215 
nasir-i xosrou, arabi istorikosi – 

93, 94 
natroSvili T. – 225, 226, 228, 231, 

389 
nacxavatevi, sof. – 196 
naxmanidis sinagoga – 146 
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